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אונטער דער אלגעמיינער רעדאקציע 


פון ארן ווערגעליס 


קינסטלער -- ג. קראווצאָוו 





צששען די דאָזיקע זאמלונג איז שוין גרייט געווען צום 
דרוק, האָבן אירע רעדאקטאָרן געבעטן א ריי דיכטער, וועמענס 
ווערק עס גייען אין דער זאמלונג ארײַן, זי זאָלן צוטראכטן 
פאר איר א נאָמען. און מערקווירדיק: פארשיידענע פּאָעטן איז 
געקומען אפן געדאנק איינס און דאָס זעלבע װאָרט: ;האָריזאָנטן?. 

יברייט זײַנען די האָריזאָנטן פון דער סאָוועטישער ייִדישער 
פּאָעזיע, װײַל די גרויסע סאָציאליסטישע אָקטיאבער-רעװאָ- 
ליוציע האָט ארויסגעפירט אויך דאָס ייִדישע פאָלק אף פרײַע 
ראכוועסן, געעפנט פאר דעם די האָריזאָנטן נ פון א וירדיק 
לעבן, 

די דיכטונג פונעם סאַװעטישן פּעריאָד איז אונדזער אויצער 
און דעראָכערונג. פופציק פּאָעטן, וועלכע זיינען פאָרגעשטעלט 
אין אָט דער זאמלונג, זײַנען די יאָרשים פון די פּאטריאָטישע 


טראדיציעס פון די אָנהייבער פון דער סאָוועטישער ייִדישער 
דיכטונג אָשער שווארצמאן, דאָוויד האָפשטיין, פּערעץ מאר" 
קיש, לייב קװויטקאָ, ארן קושניראָוו, מוישע קולבאק, איציק 
פעפער, איזי כאריק, עזראָ פינינבערג, שמועל האלקין. 

;האָריזאָנטן? --- דאָס איז א פּרוּוו צו געבן א בילד פון 
דער הײַנטצײיטיקער ייִדישער פּאָעזיע. אײנצײַטיק איז עס אן 
איבערצייגעוודיקער באווייז פון אירע שעפעדיקע פּערספּעק- 
טיוון. דער לייענער װעט דאָ געפינען כאראקטעריסטישע מוס- 
טערן פון דער שאפונג פון יעדן דיכטער באזונדער, און בע" 
מיילע װעט ער קריגן א פאָרשטעלונג וועגן דער פילזייטיקייט 
פון טעמאטיק, מאנירן און סטילן. דער לעבעדיקער אינטערעס 
צו די אקטועלע פּראָבלעמען פון אונדזער צײַט, דאָס געפיל 
פון הויכן סאָווצטישן פּאטריאָטיזם, די ליבע און אכטונג צו די 
פאָלקס-קוואלן --- אָט וועלכע אייגנשאפטן עס זייַנען כאראק- 
טעריסטיש פאר דער מערהײַט װערק, װאָס גייען ארײַן אין 
דער זאמלונג ,האָריזאָנטן?". 





הירש אָשעראָװיטש 





היים 


רוף מיך ניט, איך על ניט גיין. 
וועמענס ווערן װאָלט מײַן היים? 
און דער גוטער גרויער קליאָן, 
װאָס וװועט ער דאָ אָן מיר טאָן? 


רוף מיך ניט. די װײַט איז פרעמד, 
ס'איז די היים דעם לעבנס העמד; 
און מײַן זעל, איר ניט געפעלט 
נאקעט װאָגלען דורך דער וועלט. 


רוף מיך ניט. איך װעל ניט גיין, 
ווארף ניט אין מײַן הארץ א שטיין! 
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צײַט 


אזויפיל מאָל געזאָגט: ;עס איז נאָך צײַט, איך װועל באווייזן", 
נאָך מערער מאָל געשריען! ;כ'אײַל זיך, ס'איז ניטאָ קיין צייט!" 
געװוּסט איך האָב, זי לערנט מיך, זי העלפט פאריכטן גרײיון, ‏ - 
געװוּסט, זי ענדערט אנדערע, אויך זי אליין זיך בײַט, 

דאָך ווער אָבער איז זי אזא, די ציַט? 


געפּרוּוט כ'האָב מיטן אויג,. געפּרוּװוט מיטן געהער, 

מיט אלע מײַנע כושים, װוי מיט נעצן אומגעגאנגען. 

געװאָרן זײַנען זיי באלאָדן --- פול און שווער, 

נאָר דאָס געגארטע פישעלע ז'געבליבן ניט געפאנגען, 

דאָס פישעלע דאָס גאָלדענע -- די צײַט,,, 

איז, מיילע, זאָל שוין זײַן, ס'איז פאנגען ניט באשערט 

(דאָס לעבן גייט זײַן גאנג, אויך ווען ס'איז ניט פארשטענדלעך); 
נאָר אָט גאָר מיטאמאָל: דאָס גלייכע ווערט פארקערט = 

אי גלײַך און אי פארקערט, וי אלץ, װאָס איז אומענדלעך: 

און ס'איז מער ניט די צײַט א פישעלע פון גאָלד, 

זי איז שוין גאָר דער יאם. און אינעם יאם טוט שווימען 

א פּלאָטקעלע א פּראָסט, מיט פלאם-פארב ניט באמאָלט, 

פון פישעלע פון גאָלדענעם -- קיין סימען.. 

און ווידער קלינגט מײַן שטים, װאָס זאָגט: ;איך האָב נאָך צייט", 
און ווידער הילכט מיין שטים, װאָס שרייט: ,איך האָב הקיין צײַט ניט!" 
אזוי-אָ אומפארשעמט די קעגנזאצן כיבייט, | 

און בײַט זיי, װויסנדיק, אז כ'ווייס זייער באטײַט ניט, 

פאראנען איז א יאם, א פישעלע פון גאָלד, -- 

עס מישן זיך צונויף דאָס לעשן זיך און ס'גליען. 

וי יעדערן, װאָס לעבט, האָט אויך זיך מיר פארװאָלט 


6 


פון גרויסן פארבלאָון דאָס ק לײינע פארביקע 
ארויסצוציען... 

צי איז עס מענטשלעך קליין, צי איז עס מענטשלעך גרויס, 

צי בײדעס גאָר, װי ס'יטרעפט בא אונדזערע פארלאנגען? 

פון טיפן יאמען"גרוי א גאָלדפיש כ'צי ארויס = + 

אין אומענד פון דער צײַט א שאפונג-שאָ געפאנגעןייי 


19 


פעניקס 


שרעקלעך איז נאָך אױיסראָטונג צו זוכן גליק --- 
ווינדעלעך צו טריקענען אף טליִע-שטריק 

און צו טראכטן, אז דער גרעסטער נעס 

שטעקט אין קאלטן צויבער-װאָרט: ,פארגעס!".., 


פונעם אש, פון שטויב, פון בראָך און בלוט 

כאפּ ארויס א גאנץ-געבליבענע מינוט, 

הייס איר וואקסן --- ווערן שאָ, מעסלעס און יאָר, 
מענטשן-לעבן, דויער פון א דאָר, 

אײביקײײַט, אומענדלעכקייט, איינסאָף -- 

מיט א נײַעם אָנהייב פּלעט דעם סאָף! 
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יערושע 


;װאָס װוילסטו דען, מײײַן קינד, 
דאָס טעלערל פון הימלל!" 
פלעגט אָפט זיך בייזערן 

אף מיר די באָבע. 


געווען איז קלאָר מיר.דאן, 

אז וו אַ ס דער הימל איז, 

איך ווייס גענוי}. 

נאָר ס:טעלערל... | 
דאָס טעלערל, װאָס איז עס? . 


געשטאָרבן איז די באָבע שוין פון לאנג, 
א זין אן אנדערן 

דער הימל האָט פאר מיר באקומען, 
נאָר בלויז דאָס טעלערל ‏ / 

איז ליבלעך-אומקלאָר, װוי אמאָל... 


כ'װאָלט זאָגן, ס'איז דאָס טײַערסטע,. 
װאָס ס'איז פארבליבן פון דער באָבען.. 


657 


דיכטער 


שרייבן לייכט איז זייער שווער. 
שרייבן שווער -- געוויס ניט גרינגער. 
צו באשרייבן עכט איין טרער 
דארף מען אױיסשעפּן א טינטער. 


שעפּט מען און מע שעפּט און שעפּט. 


אָפּגעלעבט, ניט אױסגעשעפּט... . 
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דער בלינדער 


יעדן מאָרגן הייבט דער בלינדער אוף זיך פון געלעגער 

און ער זאָגט צו זיך אליין; 

,עס איז שוין טאָג", 

יעדן מאָרגן טאפּט ער מיט די פינגער אָן דאָס ליכט, 

נעמט זײַן שטעקן אין דער האנט 

און לאנגזאם, לאנגזאם --- טראָט נאָך טראָט 

איבער טרעפּ און טראָטוארן אומזיכער ער קריכט, 

גאסן שטייען אָנגעטרונקענע מיט זון, 

שויבן שפּיגלען אָפּ א גינגאָלדענעם פלעק. 

שלײַכט דער בלינדער א פארגאָסענער מיט זון, 

און דער שטעקן גייט פאָרויס און װײַזט אים אָן דעם וועג. 

גייט דער בלינדער אום אין גאס און טראכט: א שיינער טאָג, 
מיט א יעדן גליד מע פילט: עס איז דער הימל ריין", 

און ער הערט זיך צו צום שטעקנס אומרויִקן שלאָג 

אפן גלייכגילטיקן טראָטואר-געשטיין... 

פּלוצעם שפּירט דער בלינדער, אז א רעגן-טראָפּן פאלט 

אף זיַן שטערן, אף זײַן שטעקן, אף זײַן האנט; | 

שעמט ער זיך, לעמיי ער ט'זיך גענארט, 

און בלײַבט שטיין דעם רעגן איבערווארטן בא א וואנט, 

שטייט דער בלינדער בא דער וואנט און ווארט, און ווארט, און ווארט; 
אוּן א רעגן טראכט גאָר גיט צו גין, | 
מערקט דער בלינדער: ער האָט ווידער זיך גענארט, 

און ער לאָזט זיך גיין פארשעמטערהייט אהיים, 

,וו א רעגן? --- קלערט ער. -- ס'קומט גאָר אָן א שיינע גאכט; 
ס'מוז דער הימל זײַן איצט אױיסגעלײַטערט-רײין". 

און דער שטעקן גייט פאָרויס --- א ווארע מאכט, 

און א רעגן געמט שוין אף אן עמעס גיין... 
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;יאָמטעװ" 


זיצט אן אלט פּאַרפאָלק און ווארעמט זיך די ביינער קעגן זון, 
רופט זיך אָן די אלטע צו דעם אלטן; 

;יאָמטעװו", 

שאָקלט צו דער אלטער צו זײַן אלטער: 

;יאָ, הײַנט יאָמטעװו".., 

קומט א ווינטעלע, נעמט זיי ארום 

און אנטלויפט: ,ס'איז גרוי, ס'איז װאָכיק", 

שפּילט א שטראל זיך אין דעם אלטנס באָרד, 

װאָס איז פון זיקנע שוין געװאָרן מאָביק, 

קריכט אריין אין טיפע קארבן פון זײַן פּאָנעם און פארשווינדט., 
הערט די אלטיטשקע, א פויגל זינגטג ‏ - 

גיט דעם אלטן זי א צל; 

;הער צ" - 

הייבט דער אלטער אוף די הענט, 

לאָזט צוריק אראָפּ זיי אָנגעגאָסענע מיט שווערער רו 

און האָרכט, 

איבער ביידן טראָגט זיך דורך א שטאָרך, 

און די װײַסע האָר דער אלטערס ווערן שווארץ א וויילע, 

און באלד ווידער -- זילבער אין דער זון צעשפּילט,,. 

זיצט די אלטיטשקע --- 

א קרומער שאָטן פון איר יוגנט, וועלכע איז שוין לאנג אוועק 
(מיטגעשלעפּט מיט זיך איר שיינקײיט האָבן שיינע טעג). 
ס'איז איר שווער דאָס זיצן, 

שפּארט זי אָן איר קאָפּ אין אקסל פונעם אלטן; 

און דער אלטער קאָן זיך אויך שוין מער ניט האלטן, 

שפּארט ער אָן זיך אינעם שטעקן, 

וועלכער בויערט זיך ארײין אין דר'ערד, 

זיצט מען ביידע, וי פארגליווערט, און מע קלערט; 
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אויגן זעען וויַטע טעג, 
גרוי-געװאַרענע פון לאנגן וועג; 

הערצער טוען זיך אין שווערסטער בענקשאפט אָנטאָן 
און די ליפּן מורמלען: ,יאָמטעװ!",,,, ,יאָמטעװ!"... 
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| - דער טײַך 


וויפל מאָל כ'דערמאָן דײַן נאָמען, 
ביסטו יעדעס מאָל ניס דער שויןףן 
ס'בלײַבן נאָר די זעלבע ברעגעס 

און די בריק, װאָס איבער דיריי. 


ביסטו גיט מײַן זילבער-דימיען, 
-װאָס איז שוין פון לאנג פארפלאָסן? 
ביסטו ניט מײין בלויער כאָלעם, 
וועלכער שווימט דורך מיר פארביי? 


אונטער גלאטקייט דיינער ווימלט 
מיט אזויפיל קאָרבן-לעבנס, 

אפן ווענטקע-האָק עס צאפּלט 
דײַן געפאנגען קיל געמיט, 


מיט אזא-אָ גרויסן ערנסט 
טראָגסט א שפּענדל אף דײַן רוקן --- 
א געשאנק פון דערפער שטילע 

פארן אומרויקן יאם., 
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| ביסטו דאָס, װאָס איז פארפּלאָסן? 
ביסטו דאָס, װאָס איײַלט פארביי מיר? 
ביסטו דאָס, װאָס דארף נאָך קומען? 
ניין, ביסט דאָס, װאָס הערט ניט אוףיי. 
2 ו 


דוירעס 


ויַל אלץ, װאָס האָסט א לעבן-לאנג געטראכט, 
איז נאָר א צוגרייטונג, 

דיַן מי באטאָג, דײַן אָפּרו באדערנאכט 

איז נאָר א צוגרייטונג, 


דאָס קלאָרע װאָרט, די העלע פרייד, דער גוטער מיין 
איז נאָר א צוגרייטונגן ' 

און אלץ ביז דיר, 

און אלץ נאָך דיר 

און דו אליין 

זיײַנען א צוגרייטונג, 


װאָס זוכסטו אלץ נאָר אײיביקײַטן צו פארשטיין? 
פארשטיי די צוגרייטונג! 


6957 
איקער 
אויב עס האָט געביטן זיך 


דײַן קוק אף זאכן, 
איז עס ניט דער איקער. 


אויב פון אלטע טרוימען 
ווילט זיך דיר איצט לאכן, 
איז עס ניט דער איקער. 


אויב דערמאָנסט זיך גרייזן, 
אז דו מוזט זיך שעמען, 
איז עס ניט דער איקער, 


אויב אפילע, טוענדיק, דו ווייסט: 
עס וועט דײַן טאט אמאָל דיך קלעמען, 
איז עס אויכעט ניט דער איקער, 


היט זיך אָבער מיט א הארץ א גרינגן 


מאכן אויספירן דערפון און וװועלן דרינגען, . 


אז ניט אָ ס'איז גאָר קיין איקער. 


דאָס איז דאָך דער איקער! 


שטילקײַט 


װאָס איז שטילקייַט, װאָס איז זי? 


װאָס א דונער איז, ווייסט יעדער, / 
ס'איז באװוּסט דער סקריפּ פון רעדער, 
ס'איז באקאנט דער רויש פון װעלן, 
דאָס געשריי פון מענטשן-קעלן, -- 
אָבער שטילקײַט, װאָס איז זי? 
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מעגסט א לעבן-לאנג עס קלערן, 
סװואָרעס זאָגן, יענעם הערן. 

ס'מעג דיר טויזנט מאָל זיך דאכטן, 
אז דו האלטסט באם זיך דערטראכטן; 
און צום סאָף גאָר: װאָס איז זי? --- 


װאָס איז שטילקייט, װאָס איז זי? 


ענדלעך גרייט ביסט צו באשליסן, 

אז מע קאָן עס גאָר ניט וויסן, 
ווערסטו גלייכגילטיק צום האָרכן -= 
גייט אויס קלאנג, פארגייען שאָרכן 
און שוין ביזן הענער"-קריי גאָר . 
הערסטו, ס'קלאפּן הארץ און זייגערייי 


ס'קלאפּן ג אָר דאָס הארץ און זייגער -- 
ד אָס איז שטילקײַט, ד אָ ס איז זי... 


1057 
דלאָגענעסן 


שוין אזויפיל מאָל דו האָסט געזען די זון 

און דאָס לעבן אלץ נאָך ניט דערקענט.. 
דיאָגענעס!ז מיינסט, דײַן פרײיהייט איז אין טון?, 
און דו ליגסט אין איר גאָר צווישן ענגסטע ווענט... 


צײַט שוין, דו פארלאָזן זאָלסט דײַן קלעם; 
זאָל אין פולן װוּקס דײַנעם דיך זען די גאס! 
דיאָגענעס, נאריש איז צו מאכן זיך א שעם 
דורך א װויסטן וואלגערן זיך אין א פאס,. - 


ו דיאַגענעס--- אלט-גריכישער פילאָסאָף, 
9 טון --- אין פּויליש-ליטװישן דיאלעקט -- א פאס, 
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זאָל די טון צו אלדי שווארצע יאָר 

קײַקלען זיך אין וועלט ארייַן אָן דיר! 

ס'איז דער דענקער מיט דער ענגשאפט ניט קיין פּאָר; 
אויב שוין יאָ א טון, איז זאָל זי זײַן מיט ביר, 


אויב די זון זען, איז גיט ליגנדיק אין פאס, 
נאָר שפּאצירנדיק איבער דער ברייטער װועלט! 
דיַאָגענעס, מעשוגאס בלייבט מעשוגאס, 

דאן אויך, ווען זי עמעצן געפעלט... 


איך בין אויך א גאָרנישט-דארפער, פּונקט וי דו, 
אויב דאָס דארפן די גערעכטיקייט פארלענדט, 
ס'טרעפט, אויך מײַן נעשאָמע נייטיקט זיך אין רו 
מער נאָך, וי פארהאָרעוועטע פיס און הענט; 


אין דער פאס אָבער זיך לאָזן דורך דער וועלט -- 
הייסט: ניט זיך און ניט די וועלט פארשטיין, 
דיאָגענעס, ווער האָט דיר די זון פארשטעלט? 
אלעקסאנדער מוקדן, מיינסטו? --- דו אליין! 


מאסקים: לאָמיר גיין, לויט דײַן באגער, 

אינעם מיטן טאָג א מענטש זוכן מיט ליכט, 

װאָס אָבער וועט זײַן דערפון דער מער, 

אז דער מענטש, װילסטו, זאָל האָבן ד יַ ן געזיכט? 


און דער מענטש, ער איז דאָך ניט א שנעק, 

אז אף יעדן טראָט זאָל נאָכגײן אים זיין הויז, ‏ 
דיאָגענעס, ווארף די טון אועק! 
איינגעקלעמטער דענקער, קריך ארויס! 
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נאטיורמאָרט 


א געלער טיש, : 

אף אים -- א ציבעלע, א בורעק און א פיש, 
דערבײַ -- א טעצעלע, א לײַכטער און א קרוג, 

און הינטן -- א צעקנייטשטער האנטעך אף א קרוק, 


ניטאָ אָבער קיין מענטש, 
ווער האָט עס אלץ אוועקגעלייגט? 


די פארב, זי שפּילט:; 

אין איין עק -- בלוטיק הארב, אין צוייסן -- בלוילעך 
איעדע זאך איז אויסגעפורעמט -- עמעסדיקע װאָרן 

אויב ס'פעלט א האָר! 


ניטאָ אָבער דער מענטש. - 
ווער האָט עס אלץ אוועקגעלייגט? 


דער בליק, ניט אָפּצורײַסן אים, צום אָנגעמאָלטן צוגעקלעפּט; 
זע, װוי אלץ לעבט?, 
אלץ לעבט, 


און דאָך עפּעס עס שמעקט דאָ, װוי מיט מאָרד --- 
דעם בייגעשמאק פון יעדן נאטיורמאָרט., 


ניטאָ קיין מענטש, 
ניטאָ קיין מענטש!,, 
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מילד, - 


1--6 


דער האָריזאָנט 


דער האָריזאָנט --- 

דאָס דינע שנירעלע, װאָס צווישן װײַט און נאָנט, 

האָט מיך ארומגעכאפּט פון אלע זײַטן 

מיט זלידנער זשעדגעקײיַט פון הונגעריקע װײַטן, 

אַדװײ, די פרעמדקײַט, װאָס איז צוגעטראָטן, שטיקט! 

וי זאָל איך זי, די ניט-פאראנענע פאראנענקייט, צערייסן? 
די ערגעצדיקײַט, װאָס האָט שטענדיק מיך אנציקט, . 

איך פיל זי ארום זיך איצט, וי א רייף פון אייזן.. 


דער האָריזאָנט, 

װאָס נאָר אדאנק זײַן דינקייט 

און זײַן ענגקייט 

האָב איך אים דערקאָנט, 

האָט זיך א הייב ארויס געטאָן פון בלויען דורכזיכטיקן זײַד 
און, וי א שטריקעלע שנײַדט זייף, דעם טאָג ער מיר צעשנײַדט, 
איך זע, ס'רינט בלוט; און בלוט דאָך שטענדיק מאָנט, 

קום מיט א טײַנע איך צום האָריזאָנט; 

,נאָך קגאפּ, װאָס דו האָסט אלץ, װאָס כ'זע, ארומגעפלאָכטן, 
האָסטו נאָך אויך דעם טאָג געשאָכטן?!?.. 

און אפן הארצן ווערט אלץ מער און מער 

באליידיקנדיק שווער, | 

לעמײַ א ניט-פאראנענקייט צעשניידט 

אן אײינהײַטלעכע וועלט אף נאַינט און ווייט., 
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בלוטיקסי., 


און ווען דער טאטע זאָל ניט געווען קויפן 

קיין ציגעלע אפן מארק, 

װאָלט דאָך ניט פארצוקט עס די ווילדע קאץ, 
װאָלט דאָך דער בייזער קעלעוו ניט געביסן, 

ניט געמיימעסט װאָלט דער סוקעוואטער שטעקן, 
ניט געסארפעט װאָלט דאָס פיַער, 

ניט געלאָשן װאָלט דאָס וואסער, 

ניט געזשליאָקעט װאָלט דער אָקס, 

און דער שויכעט ניט געשאָכטן.. 


האָט אן אנדער טאטע עס פארשטאנען 
און געװאָלט דאָס בייז פארמיידן, 

וי זשע אָבער זאָגט מען אָפּ זיך 

פון א קויף, װאָס איז אזוי שפּאָט-ביליק, --- 
בלויז צוויי זוזים, בלויז צוויי זוזים!.. 

איז געפאלן ער אף א האמצאָע; 

ער דאָס ציגעלע געקויפט האָט 

און געפירט עס גלײַך צום שויכעט, 


אויסגעמיטן די כאד-גאדיע, 
ניט פארמיטן דאָך דאָס בלוט., 
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גאס-עלעגיע 


אף טומלדיקער גאס, באם סאמע טראָטואר, 
פּונקט װוי א שעמעוודיקער פרעמדער 

אין א פריילעכער געזעלשאפט -- 

א פערד-און-װאָגן גאָרי. 


אקעגן גייוועדיקע אװטאָקארן, 
אקעגן כוצפּעדיקע מאָטאָציקלען 
אן עלנטער, אן איינזאמער, 

א שוין פון לאנג ניט"היגער, 

עס קלאפּט דער פּולט 

פון מייַן פארשאלטער קינדהייט: 
אויס! 

אויס! 

אויס! 

אוֹיס! 


פונוואנען קומט עס איצט אהער? 

װווּ שטעקט זײַן שטאל? 

און ווצער באדארף עס הייגט, 

ווען שוין פון לאנג 

עס האָט זיך אָפּגעטאָן זײַן גאדלעס?.. 
דער רוקן -- גלאט, 

דער זאָדעק --- קייַלעכדיק און פול, 
די לעבעדיקע אויגן -- טריב 

קעגן די טויטע גלאנצנדיקע אויטאָ-פארעס... 
אויס! 

אויס! 

אויס! 

אויס! 


דער וועג איז װײַך און שטייף, 

דער וועג איז גלײַך און גלאט --- 

קיין שטיין, קיין דאָרן און קיין זומפֿ -- 
די קאָפּעטעס זיַנען זיך אזש מעכײיע: 
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עס לויפט זיך גרינג, 
דער כאָמעט האָצקעט זיך, דער װאָגן שווימט, 
און עס באגלייטן זיי, וי קראָען; 

נײַגער, מיטגעפיל און כויזעק... 

אויס! 

אויס! 

אויס! 

אויס! 


אזויפיל ווארעמקײַט 
אין װײַסן אָטעם פונעם פערד, 

אזא געמיטלעכקייט 

אין ברייטן פאָכע פון זײַן עק, 

נאָר עפּעס כאפּט עס אָן און ווערגט דאָס הארץ, 

שיט נאָדלען אָן אינעם צערודערטן געמיט.., 

די טומלדיקע ברייטע גאס 

ווערט פּלוצעם שרעקלעך בלייך 

און, וי א שווארצע זון, הענגט איבער איר 

דאָס גרויסע מאָנענדיקע פערדן-אויג --- 

די פייכטע, סאמעטענע, שווארצע טיינע; 

,דער לעצטער זייַן איז גרויזאם שווער, 

אריבערלעבן אלעמען --- הייסט איבערלעבן זיך אליין!" 


אויס? 
אויס? 
אויס? 
אויס? 
אויס?,, 
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9 4 4 


און ווען עס שוין געלינגען זאָל 

אראָפּצוציען פון דער קראָ 

איר מאנטעלע דאָס שווארצע, 

צי װאָלט זי ווערן דען דורך דעם 

א װײַסע טויב? 

און וי איז, טאָמער בלײַבט זי פאָרט א קראָ --- 
א קראָ, װאָס איז דערצו נאָך נאקעט?,, 


| 964 


שויבן 


יעדע שויב מיינט, אז זי האָט געכאפּט די זון; 
שיינען גליקלעך גליענדיקע שויבן. 

יעדע שויב האנאָע האָט דערפון,. 

װאָס מע טוט איר שפּיגלדיקייט לויבן, 


צווישן היים פארטונקלטער און העלער וועלט -- 
א מעכיצע דורכזינכטיקע, דינע. 

אָ, וי ליב עס איז, װוי יעדערן געפעלט 

מיט א דורכלאָזן דורך זיך צו קענען דיגען! 


יעדע שויב מיינט, אז זי איז דער קוואל פון שײַן, 
אז אָן איר װאָלט פינצטער זײַן אין שטיבער. 
יעדע שויב לאָזט פרעמדע ליכטיקײַט אריין, 

און זי נעמט זיך, וי מיט אייגנס, איבער... 


1638 


21 


6 6 4 


אלע שוואלבן, 

װאָס געזען כ'האָב 
זינט מײַן קינדהײַט, . 
זײַנען, דוכט, 

די זעלבע שוואלב, 


יעדער עמעס, 


װאָס האָט ווען-ניטיאיז 
באשיינט מיך, 
האָט מיר אנדערש אויסגעזען. 


איז די שוואלב 
דען ניט קיין עמעס? 
עמעס, עמעס --- פרייע שוואלב! 


3 ו 


בענקשאפט 


מעסטן על איך דעם וועג צו דיר 
מיט דער לענג פון מיין אומגעדולד, 
מײַן הארץ שטעקט אף א דערמאָנונג, 
וי א פלאטערל אף א שפּילקע. 

װאָס וויל די גריל, ‏ | 
װאָס האָט זיך באזעצט אין מײַן פּוֹלס? 
ענג איז דעם הארץ, 

װאָס האָט געלאָזן זיך פאנגען... 
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גרויע פייגל 


גרויע פייגל זינגען אויך, 

און עפשער בעסער נאָך פון די קאָלירטע. 
סאָלאָווײיען רײַסן זיך ניט פליִען הויך, 

לאָרכן קרײַזן אום, פון זייער אייגן ליד פארפירטע, 


אזוי פּאָשעט, דוכט זיך, איז עס צו פארשטיין, 
אזוי שווער אָבער -- עס שטענדיק צו געדענקעןי. 


0060 


שאפונג 


כ'טעסע דאָס װאָרט, וי א שטיין, 

און פורעם עס, גלייך ס'װואָלט זײַן ליים, 
דארף מען פאריכטן עס, ווייס איך ניט װוי; 
האקן, צי קנעטן? 


לייג איך אין פורעם עס, איז עס צו הארט, 
פּרוּוו איך עס האמערן, איז עס צוֹ צארט, 
אויסריידן אלץ, װאָס מע שטייט אויס פון װאָרט, 
פעלן אויס ווערטער.. 
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ריע באליאסנע 





מײַן ליך 


מײַן ליד איז געלײַטערט אין דײַנע, אוקראינע, סטעפּעס, 
װאָס שפּרײיטן זיך װײַט, וי אן ענדלאָזער פארביקער טעפּעך, 
פון קינדװײַז עס שטילן מײַן דאָרשט דײַנע קוואלן, 

פון קינדװוײַז איך הער דײַנע הארציקע לידער, װאָס שאלן, 


געוואשן דאָס פּאָנעם איך האָב מיט די טויען פון גראָזן, 

די אויגן געעפנט באגלײַך מיט באגינען מיט ראָזן, 

אין פרישע פרימאָרגנס געפלאנצט און געכאָװעט אף בייטן 
די װאָגיקע אויבסן, די זוניקע זאָרגלאָזע קווייטן, 


דערפאר עפשער שרעקן מיך ניט די באנאכטיקע שאָטנס אין וועלדער, 
אין שפּעטיקן הארבסט, ווען עס ווערן די פארבן אלץ קעלטער. 

און זאָלן אין אויגן אין מײַנע נאָך פרילינגדיק גרינען 

די ענדלאָזע סטעפּעס פון מײַין אוקראינע, 
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גאַלדענער בלעטערפאל 


דער גאָלדענער בלעטערפאל פון מײַנע יאָרן -- 
ער גייט ניט פארלאָרן. ער גייט ניט פארלאָרן. 
ער קייקלט פון קינדערשן גלייבן דאָס רייפל, 

ער רייסט זיך ארײין אין מײַן יוגנט מיט צווייפל, 
ער פרישט אָפּ מײַן זומער מיט ווארעמע רעגנס, 
ער לאָזט מיך ניט איינשטיין אף וועגן און שטעגן. 


ער הייבט אוף דעם פאָרהאנג פון אלץ, װאָס דערװײַטערט... 
,אין ווינטער-פארנאכטן" האָפּשטײנען ער לײַטערט, 

און שווארצמאנען שיקט ער אוועק קעגן סוינע. 

וי האלקין, ער לערנט אונדו גלײַכגילט ניט שוינען. 

איך שטיי בא די וועגן. איך שפּיץ אָן דעם אויער. 

סע גייט א געוויטער. דער הימל ווערט גרויער, 


פון דעם, װאָס באשערט, וועט א קלוגער ניט לויפן, 
איז נאָך א פּאַר גרויהאָר בא מיר אף די שלייפן, + 
איז נאָך א פּאָר קנייטשן בא מיר אפן שטערן. 
גוט-מאָרגן דיר, הארכסט אף די קיעווער סקווערן! 
דײַן וועלט איז אין צירונג, אזוי װוי א קאלע. 

איך דארף דיינע פארבן פאר זיך און פאר אלע! 


איז פיר מיך אוועק אינעם וואלד, צו מײַן שטעטל, 
עס שורשען אָן אופהער די גאָלדענע בלעטער. 

אָט דאָ האָט אמאָל אויך געשפּאנט אָשער שווארצמאן, 
זיין שורע --- זי קלאפּט, וי א פּיקהאָלץ, אין הארצן, 
איך צי אָן די סטרונעס. איך גרייט צו מײַן לירע. 

אין בלעטערפאל כיטאָר ניט קיין רעגע פארלירן! 
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ס'איז נאָר פון איינזאמקייט 
געקומען אָט די שולד, 

כ'בין װײַט ניט לײַכטזגיק, 
כ'בין פּאַשעט ניט געשולט, -- 
איך זאָל א דורכגייער 
ארײינשלעפּן אין הארץ, 

איך ווארט, 

געדולדיק כ'ווארט., 


ס'איז נאָר פון איינזאמקייט 
געקומען אָט די זינד, 

נאָר גאָט מײַנער! 

כ'בין דאָך ניט קרום, ניט בלינד.,, 
דעם עמעס בעט איך בלויז 

אצינד בא דיר; 

האָסט צופעליק געעפנט 

אָט די טיר? 


און ליפּן דײַנע 

האָבן אויך געלײַגט, - 

ווען האָסט אזוי, אזוי מיך איבערצײיגט, 
אז יעדער קער פון מײַן נעשאָמע 

איז דיר נאָנט, 

אז ס'קלאפּט מײַן הארץ 

לעם דײַנס | 

אין שפּעטן אָװונט, 


...פארװאָס האָסטו מיך אָנגערופן 


;קיגד"? 
א קינד פארפירן -- 
איז די גרעסטע זינד! 
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וי גליקלעכער פון מיר סע איז דײַן פרוי! 
אפילע ווען זי טרוקן איז, פּונקט װוי פון שטרוי, 
א טויגעניכץ, א קריפּל קעגן מיר, 

זי האָט די רעכט, די גאנצע רעכט אף דיר. 


זי דארף ניט אויסבאהאלטן איר געפיל. 

זי דארף ניט שפּילן פאר דער וועלט קיין שפּיל, 
און איך אן אויסזען מאך, אז אלץ איז רעכט, 
כאָסטש טרערן שטיקן מיך אין ווינטער-נעכט. 


ווער זאָגט, אז ליב האָבן איז נאָר א גליק, 
געהיימע ליבע זיערגער פון א שטריק! 


10 


0 4 9 


סע קלאפּט דער ווינט אין האלב-פארשרויפטע לאָדן, 
נאָר ער װעט שוין ניט ברענגען דאָ קיין שאָדן, 
די שטוב איז ניט קיין שטוב, 
דער דאך איז ניט קיין דאך, 
און ס'ווילט זיך וויינען, ווען דו זאָגסט מיר; 
;לאך", 
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װיַל עפּעס איז אוועק צוזאמען מיט דעם הויז.. 
מיין נײַע שטוב איז הויך, | 
מיַן נײַע שטוב איז גרויס, 
נאָר דאָרט, אין קליינעם וועלטל פון אמאָל, -- 
מײַן קינדהײַיט קלעטערט נאָך ביז איצט אין טאָל, 
מײַן יוגנט טוליעט זיך צום טאָפּאָל-שטאם, 
ער איז נאָך אלץ אין פלאם,., 
מיר דוכט, סע ברענט דאָס בייז אף יענע שײַטערס, 
איך טרײַב דעם רויך אלץ װײַטער, 

װײַטער, 

| = װײַטער, 


1 9 6 4 


6 9 9 


וי אומגעדולדיק ווארט דער טינט אין טינטער! 

די שורעס זיַנען נאָך צעשויבערטע וי קינדער, 

מע דארף זיי אױיסטראָגן, און אויסלאשטשען, 
און צוימען, 

זיי זאָלן אופגיין װאָגיקע, ווי זוימען. 


א ליד דארף זײַן געשמאק וי קאָרנברויט, 
ווען ס'איז אין איר די נויט, 
די גרויסע נויט... 


1 96 4 


ד7--לני 


6 4 9 


טיק-טאק! 
טיק-טאק! 

קלאפּט דאָס הארץ אזוי צום טאקט, 
ס'איז מיר גוט אזוי און װוויל, 
לידער פונעם פולן מויל, 

לידער, לידער גאנצע סטאסן, 

ריין פון ווייען און פארדראָסן 
שטייען בא מיין קאָפּ אף וואך -- 
היטן מיך א גאנצע נאכט, 


טיק-טאק! 

טיק-טאק! | 

קלאפּט דאָס הארץ אזוי צום טאקט, 
ס'איז שוין באלד אזייגער אכט, 
װאָס זשע ליג איך נאָך און ווארט? 
ס'זאָל זיך עפענען די טיר, 

דו זאָלסט קומען היינט צו מיר., 


טיק-טאק! 

טיק-טאק! 

קלאפּט דאָס הארץ אזוי צום טאקט,,, 
ס'איז מיר גוט אזוי און ווויל, 

דיינע ליפּן בא מײַן מויל, 

האלט איך צוגעמאכט די אויגן, --- 
ניט געשטויגן, ניט געפלויגן... 

גוט, װאָס דיכטער קאָנען טרוימען, 
קיינער קאָן דעם טרוים ניט צוימען! 


660 


9 


30 


פון ניט פארגעסענעם 


(מילכאַמעיאָרן) 


1 


מיין שווארץ ציגײַנערל, מײַן קליינער זון, 

דו דארפסט אזויפיל זון אף קאָנען וואקסן, - 

איך האָב געזאָלט דיך פירן קיין כאראקס גאָר 

און האָכ געבראכט דיך אין באשקירער פעלדער, - 
זאָלסט מיטאמאָל דאָ קאָנען ווערן עלטער, 

איך זע, וי שמאָלער ס'ווערן דײַנע אקסלען. 

דו דארפסט אי פרייד, אי ברויט אף קאָנען וואקסן, - 


איצט טרייסלט אוף דײַן קינדערש-דארע ברוסט 


אזא פארצאָרנט-הילכנדיקער הוסט, 
איז פרעגט מיך ניט פארווען און פרעגט מיך ניט פארװאָס... 


2 


איך האָב דאָס ברויט 
געטיילט אף פיר; 
דעם זון, דער מאמען 
און פאר דיר. 


די פערטע טייל 

ז'גצבליבן מיר --- 

די ברעקלעך, 

װאָס אפן פּאפּיר, 

און אלץ װאָלט אונדז געגאן 
בעשאָלעם, 

ווען ניט דער זון, 

דער מאמזער שאָלעם: 


דפ 


דו קענסט דאָך אים, 

דעם ליבן שרייער. 

--- װאָס הייסט דו טיילסט 
דאָס ברויט אף דרייען. 


מ'באקומט א פּײַקע 
אויך פאר דיר, 

איז שנײַיד דאָס ברויט באגלייך, 
אף פיר,., 


און וויפל כ'טיינע: 
נו, און ברעקלעך? 
ער זאָגט, אז ברעקלעך --- 
בלייבן ברעקלעך. 


איז ליג איך איצט א נאכט 
און כאָלעם --- 

וויאזוי אים אָפּנארן, 

מײַן שאָלעמעןײי 
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לידער וועגן קינדער 
1 


מײַן קינד האָט מוירע פאר א קעצל, 
האָב איך געטראכט און צוגעטראכט, 
אויב ער האָט מוירע פאר א קעצל, -- 
האָב איך א גרויסע קאץ געבראכט, 
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מײַן קינד האָט מוירע פאר א הינטל, 
האָב איך געטראכט און צוגעטראכט, 
אויב ער האָט מוירע פאר א הינטל, -- 
האָב איך א הונט אין שטוב געבראכט, 


מײַן קינד האָט מוירע פאר א ווינטל, 

האָב איך געטראכט, געטראכט, געטראכט... 
אויב ער האָט מוירע פאר א ווינטל, 
כ'װואָלט עפשער אים א ווינט געבראכט? 


צו װואָס? ער װועט מיר אונטערוואקסן 
און װועט ארויסגיין אין דער וועלט, 

און אף די גרויסע זײַנע אקסלען 

וועט ער אױסטראָגן אי ווינט, אי קעלט... 
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-- הער זיך אײַן אין מײַנע ווערטער: 
אויב דו וועסט מיר זײַן א שלעכטער, 
וועל איך דיך אין מארק פארקויפן 
און א מיידעלע זיך קויפן, 


הער זיך אײַן, װאָס איך על זאָגן, 
אויב דו וועסט אין הויף זיך שלאָגן, 
אויב דו וועסט אף פּלױטן קריכן, 
כ'וועל ניט קליידן דיך, ניט שיכן, 


-- שרשטנס, קוימט מען ניט קיין קינדער, | 
איז מיר שוין געװאָרן גרינגער. 
צווייטנס, כ'וועל פון מארק אנטלויפן, 
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וועסטו שוין מיך ניט פארקויפן, 
דריטנס, קויף טאקע א שוועסטער, 
וועל איך דעמלט זײַן דער בעסטער! 

}0 


די טענצערן 


איר שטעקן גייט פאָרױיס אף אלע טרעפּ, 
און טראָט נאָך טראָט זי גייט אים נאָך, דעם שטעקן. 
און נאָר דער פּערלאמוטער פון די קנעפּ 

היט אָפּ דעם גלאנץ פון איר אלטמאָדיש רעקל, 


צעצויגן און צעקנייטשט איז שוין די הויט, 

די בלאַווע ליפּן העלפט שוין מער קיין פארב גיט, 

און סישלעפּט זיך נאָר דער שלייף פארכאלעשט"טויט, 
און נאָר שווארצאפּלען ציטערן: ;איך שטארב ניט!" 


צי דען זשע איז זי שיין געווען און יונג? --- 
פאר ווייטעק ב'האָב די ליפן זיך געביסן... 
אָט גרייט די טענצערן זיך צו א שפּרונג, 
און ביידע הענט זײַגען אין לופט פאריסן, 


און ס'קלינגען, וי די גלעקעלעך, די האָר, 
די ליפּן שפּילן, וי אין פרישע וויינעןייי 
פארװואָס איז ניט פארבליבן כאָטש א שפּור 
פון יענער ליכט, װאָס אויגן יונג באשיינען? 


איר שטעקן גייט פאָרויט אף אלצ טרעם, 
און טראָט נאָך טראָט זי גייט אים נאָך, דעם שטעקן, 
און נאָר דער פּערלאמוטער פון די קנעפּ 
היט אײיַן דעם גלאנץ פון איר אלטמאָדיש רעקל, 
809} 
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װאָס בין איך אָן מײַן פאָלק? 

אפילע מײַן דערפאָלג 

צעשיט זיך גרינג אף זעמדעלעך אף קליינע, 
מע זאָל אפילע אָנטאָן מיך אין גאָלד, --- 
איך דארף עס ניט, 

װײַל עלנט בין איך איינע, 


ווער מאָנען װאָלט מײַן ליד? 

מײַן שרײַבטיש -- גרויס און מיד 

אן אָנגעלאָדענער מיט גראמען אף פּאפּירן. 

מע װאָלט זי ניט געהערט. און לידער מוזן פירן, 
אויב ניט --- מע קאָן פון איינזאמקײַט קלאפּירן, 
כאָטש איין-און-איינציק הארץ זי מוזן רירן. 


ס'איז שווער א דיכטער זײַן. 
פון פאָלק די לייד, די פּייַן 
ניט נאָר פאר דיר אליין --- פאר אלץ ארומעט:; 


פאר אופריכטיקן קינדערשן געשריי, 


פאר יעדן זוים, װאָס טויט בלייבט אין פארזיי, 
פאר אויגן פרי-פארצויגענע מיט אומעט, 


װאָס בין איך אָנעם פאָלק? 

אפילע מײַן דערפאָלג 

צעשיט זיך גרינג אף זעמדעלעך אף קליינע, 
מע זאָל אפילע אָנטאָן מיך אין גאָלד, --- 
איך דארף עס ניט, 

װײַל עלנט בין איך איינע! 
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אונדזער דאָר 


אונדזער דאָר איז גליקלעכער פון אלע! 

מיר זיינען רײַף געװאָרן אין א צײַט, 

ווען יעדער ווינקל פון דער װײַטסטער װײַט -- 
פון קרימער סטעפּעס ביז די בערג אוראלער -- 
ווערט מיט געבענטשטער מי פון מענטש באנייט, 


מיר האָבן זיך געוואָרפן אונטער טאנקען 

און אָפּגעשטעלט זי מיטן יונגן גוף, 

און ניט דערפאר, װײַל קריג איז דער בארוף, -- 
ווייל פעלקער-פרידן שטענדיק מיר פארלאנגען, 
מיר זײַנען יונג, מיר גייען מוטיק בארג-ארוף, 


מ'האָט ניט פארגרייט פאר אונדז קיין מירמלנע פּאלאצן, 
קיין ראָזשינקעס מיט מאנדלען ניט פארגרייט, 

מיר האָבן אופגעהויבן קיגד-און-קייט, 

די אלטע וועלט זאָל קוקן און זאָל פּלאצן, 

וי מיר צעוואקסן זיך אף רוסלענדישער ברייט, 


מיר זײַנען קוילנגרעבער, וועבער, שמידן, 
מיר זײַנען אויסגעשטאנען אלדאָסבייו, 
און אונדזער בלוט, 
און אונדזער מי, 
י און אונדזער שווייס, 
און אונדזערע פארשייטע יונגע לידער, -- 
זי נערן אונדזער מוט און אונדזער טרייסט, 
זיי רופן אונדז, 
זיי וועקן אונדז, 
זיי שאלן.., 


יאָ, אונדזער דאָר איז גליקלעכער פון אלע! 
82) 





איטשע באָרוכאַװיטש 





זאָל שטיין דער אומרו 
אף דער וואך! 


1 אין באדען-עזטאָטז 


אין באדען-שטאָט, װאָס ארום ווין, 
אנטקעגן פליסט א הייסער ווינט, 

וי ס'װואָלט אין פּאָנעם מיר די שטאָט 
געאָטעמט מיט איר שטיין און דראָט, 

מיט שוועבל-דאמף פון אונטער דר'ערד, 
מיט װײַנטרױב-שטױב, ווען צײַטיק ווערט 


1 א באװוּסטע קוראָרט-שטאָט אין עסטרײַך, 
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פון יאָדער-ביטערניש און שײַן 

אין וויַיטע וויינגערטנער דער װײַן, 

די גאסן ליגן אויסגעגלעט., 

פון פליגקע רעדער אין געוועט 

בלייבכט איכער א באמערקטער קוים 

א דינער האפט, א צארטער זוים; 

נאָר, װוי פארשטייגט פון דאך ביז גרוגט, 
די הייזער שסייען אונטער זון, 

און ס'זעט די שטאָט אויס, װוי א דעק, 
פון וועלכער ס'איז דער יאם אוועק, 


איך גיי --- א זיגער -- איבער שטאָט, 
און ס'איז מיין זעלגערישער טראָט 

וי א געוויטער --- אומגעריכט 

און װוי אן אור טייל פון געריפכט, 

מײַן טראָס איז ריידנדיק און שטום, 

בא יעדן שפּאן איך קוק זיך אום; 

די פרעמדקייט ליגס ביז סאמע ראנך -- 
געדיכט, כאָטש נוי פון דעם א וואנט. 


און נאָר א דענקמאָל-שפּיץ אין מעש 
מיט זון האלכטאָגיקער זיך מעסט 
און צינדט זיך אָן פון איר און בלענדט 
דעם גרויען שטיין פון מאַנומענט, 
דרי הונדערט יאָר אדורך, פון זינט 
די פּעסט געשטיקט האָט קינד און רינד 
אָט דאַ אין שטאָט... | 

ער שטייט נאָך פעסט, 
דער דענקמאָל ,אויסלייזונג פון פּעסט", 
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כ'האָב אף א װײַל זיך אָפּגעשטעלט., 

וי שטרענג, וי אוראלט איז די קעלט, 
װאָס שפּארט פון אונטער שטיין און ווייט, 
מיר דאכט, די שטאָט, אף קעלט זי שטייט, 
זי שוועבט, די קעלט, איבער די שטעט, 
וווּ ערשט האָט היטלער נאָך גערעדט 

און ס'האָט געפונען זיך א נעסט 

דער זעלבער טויט -- די ברוינע פּעסט, 


ס'האָט אין דער לופט פארהיט זיך נאָך 
פון דייַטשישן באגנעט דער פאָך, 
פונדאנען -- מיט דעם גלאטן וועג --- 
דער מערדער איז אף מאָרד אוועק, 
און ס'איז מײַן װוּנד נאָך ניט געהיילט, 
זי איז נאָך טיף, װוי יענע הייל, 


די גרוב, װווּ צווישן װאָרצלען-שטויס 


דער מאמעס קאָל זיך רײַסט ארויס. 


פארשווײיג, מײַן הארץ, פארשווייג, ניט וויין, 


ביסט מיטן פײַנט ניט איין-אליין -- 

די בלוטן פון א גאנצן דאָר 

דו טרײַבסט דורך מיינע יונגע יאָר. 
מיר זײַנען דאָ א סאך, א סאך, 

און בא דעם שאָלעם אף דער וואך 

מיר שטייען מיט געפּרוּווטער ביקס. 
מײַן הארץ, איך ווייס: צערודערט ביסט, 
נאָר ביז איך לעב נאָך --- לעב אויך דו, 
און, װוי מײַן דאָר, ניט ווייס קיין רו, 
און, וי מײַן פּאָלק, געדענק די פּײַן, 
און, װוי מײַן לאנד, גערעכט זאָלסט זײַן. 


2 דער שווארצער מענטען 


כ'געדענק -- ס'איז די דערמאַנונג פריש; 
ס'האָט שניי מיט רעגן זיך געמישט, 

וי נאָר אין פריִען פרילינג טרעפט, 

ווען ערד מיט הימל זיך באחעפט, 
כ'געדענק, וי ס'װאָלט געשען אָט ערשט: 
געבליבן איז א קארגע ווערסט 

פון האלב-צעשװענקטן בארג-ארוף 

ביז שטאָט, װאָס גוטענטאגג זיך רופט, 


אָ, גוטענטאג, צום שווארצן יאָר! 

דײַן װוינט איך פיל אין מיינע האר -- 

באם סאמע שלייף אדורך פארבֿיי, 

אן אָנגעלאָדענער מיט בליי. 

ס'איז יעדער וועג פאר אים ניט קרום, 

דער בלײַ --- ער קוקט זיך ניט ארום, 

און כאָטש ער האָט דײַן קאָפּ פארפעלט -- 
ער טרעפט, ער טרעפט אין הארץ דער וועלט. 


ס'איז טאָג געווען און שוין אויס טאָג. 

פון הויז צו הויז, פון ראָג צו ראָג --- 
דורך שניי, דורך אש, דורך רעגן-נעץ -- 
אהין, פונוואנען ס'האָט געזעצט 

דער פלאם, דערגאנגען כ'בין באשווערט 
מיט לעבעדיקער װאָג פון ערד, 

וי ס'װאָלט דער ערד צום ערשטן מאָל 
אליין באטרעטן זיך פארװאָלט, 


1 איינע פון די ערשטע שטעט אין מיזרעךדײַטשלאנד, װעלכע די סאַװעטישע 
ארמיי האָט פארנומען. 
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און עפשער װאָלט שוין נאכט געווען, 

ווען זי, די שטאָט, װאָלט ניט געברענט -- 
א פרילינג-נאכט אין ענדע מארט 

צי אין אפּרעל,.. נאָר אומגעווארט 

האָב איך אין וויכערדיקן בראנד 

אף קעגניבערדיקער וואגט; 

װאָס האלט זיך נאָך, נאָר פאלן װעט, 
דערזען א שווארצן סילועטג, 


פון נאכט איז ער געווען געוועבט 

און אָפּגעשײדט פון שײַן -- געלעבט, 

מיט טונקילער האנט באטאפּט די ווענט. 

אָ, שווארצער מענטש, כ'האָב דיך דערקענט! 


5 צוגאסט בא מאָצארטן 


כ'האָב לאנג געזוכט די גאס, דאָס הויז, 

ס'קען זײַן, אז ס'איז פארבליבן בלויז 

פון דעם א פירעק פּוסטע ערד, 

און עפשער וואקסט דאָרט גרינס פארמערט, 
געדיכטער נאָך װוי אומעטום, 

און עפשער שפּעטער האָט זײַן רום 

פארלאָזט די שטאָט, זיך אָפּגעשײדט 

פון הויז, און ס'איז זײַן שפּור פארווייט, 


ניין, ס'איז זײַן הויז געשטאנען דאָ, 
מיט איבערקלאנג פון שטיין און טלאָ 
נאָך קלאפּט דער זייגער אף דער וואנט; 


1 א פארשפּרייטער דײַטשישעו פּלאקאט: דער שווארצער סילועט װאָרנט די איינ" 
װוינער, זי זאָלן שװײַגן, זײַן געהיט, : 





דאָ האָט געוווינט דער מוזיקאנט, 

דאָ איז געווען דער טויט באזיגט 

דורך זײַן אומשטערבלעכער מוזיק, 
װאָס איז אין אָט די וועגט פארוועבט -- 
אין באדען מאָצארט האָט געלעבט. 


איך בין ארײיַן מיט צופיל האסט. 

ניט איך --- די שטילקײַט איז א גאסט 
אין אָט דעם צימער, װוּ פארהיט 

די ווינקלען האָבן זײַנע טריט; 

דער אָטעם זײַנער -- אף דער שויב 
אין דינעם זײַל פון זונעןשטויב, 
װאָס גיט דעם פלאטערל די מאכט 
דאָס פײַער אופזוכן באנאכט, 


אָ, מאָצארט, נאָך פון קינדער-יאָר 

דײַן וויי געווען איז פאר מיר קלאָר, -- 
ס'האָט פּושקין מיר פון אים דערציילט 
(דער וויי ביז הײַנט איז ניט געהיילט), 
אן אָנגעגורטער מיט געווער, 
פארטראָגן כ'האָב אים ביז אהער 

און כ'האָב געזאָגט: פארטרייבן כ'וועל 
דעם שווארצן מענטשן פון דײַן שוועלו. 


ס'איז ער! איך קען אים גוט, איך ווייס -- 
ס'איז טויטנדיק זײַן גיפט, זײַן בייז 
צו אלדאָס שיינס און אלדאָס ריינס, 


1 פאראן א לעגענדע, אז צו מאָצארטן איז געקומען א מענטש, אָנגעטאָן אין 
שווארצן, און באשטעלט בא אים א רעקויעם. א. פּושקין האָט דעם מאָטיוו אויסגע' 
נוצט אין זײַן טראגעדיע ,,מאָצארט און סאליערל". 
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פארגיב מיר, גרויסער מענטש, פאריינס, 

װאָס דאָ אין שטאָט, בא דיר אין הויז 

מײַן האס איז, וי א שפּיז, אנטבלויזט, 

װאָס כ'רייד צו דיר מיט שװוערד באשווערט -- 
אן אָפיצער פון רוסלאנדס ערד, 


דײַן שווארצער מענטש איז נאָך ניט טױיט! 
און װײיסט? מיר דוכט זיך, אז מײַן ברויט 
איז ניט געשמאק, איז ניט באטאמט, 

דאָס ברונעם-וואסער -- וי פון יאם, 

דער ווינט, װאָס קומט פון ווינער וואלד, 
מיר דוכט, די שטאָט צעווארפט ער באלד, 
אין בלינדער סינע זיך פארמעסט 

אף אָפּצומעקן ביז צו רעשט 

דעם דענקמאָל ,, אויסלייזונג פון פּעסט", 


איך וואך, און ס'גיט זיך אויס מיר אָפט, 
פון װײַטן כ'זע, וי דורכן שלאָף, 

א ברייטן פּלאץ אין אלטן רוים, 

אף אים --- א מענטשלעכן האמוין... 

א שײַטערהויפן אין דער מיט; 

דער פרייַדענקער ברונאָ דערגליט 

אין פלאם, ' 

און אָט פארשווינדט שוין רוים --- 

א רויך באדעקט דעם גאנצן רוים, 

די ערד --- אין פינצטערן באגין... 

און פּלוצעם שווימט ארויס בערלין; 

די זעלבע שײַטערהויפנס --- דאָרט, 

און ס'פּײַניקט זיך אין פלאם דאָס װאָרט, 
און ביכער גייען אויס אין בראנד 


בא בראנדענבורגער טויער-וואנט, 
און כ'זע: אין פײַער ווארפט געהילץ 
א מענטש אין שווארצן איינגעהילט, 


אַ, מאָצארט, ס'איז דײַן נאָמען צארט, 
נאָר וויפל פּײַן אין אים און צאר!י. 


דער שווארצער מענטש, װאָס שטערט דײַן שלאָף, 


באקומען האָט פון אונדז די שטראָף! 


4 דערגיי, מײַן רוף! 


אין ליכטיקײַט פון זון ביז דר'ערד --- 
װאָס האָט א שאָטן פאר א ווערט? 

ער איז א שפּילצײַג בא דעם ווינט, 
מיט אים נאָר אָנשרעקן א קינד, 
אמאָל באווונדערן זײַן שטאלט: 

וי ער גייט נאָך און װוי ער פאלט, 
דערנאָך, וי ס'לויכט אוף דער קאיאָר, 
פארגעסן אים און שוין און גאָר.., 

נאָר יענעם שאָטן פארגעדענקט! 

אף גאָר דער ברייט און גאָר דער לענג 
פון יאם און ערד און בלויזער לופט 
דערגיי, מײַן אומרויקער רוף, 


עס טראָגט דעם שאָסן אום אציגד 

אין פולן װוּקס דער שפּאניער ווינט 

דורך גרינעם טאָל, און ס'ווערט דער טאָל 
פארוויסט, פארפינצטערט מיטאמאָל; 

און ס'ווייסט קיין גראָז ניט פון קיין זון, 
און ס'ווייסט קיין פאָטער פון קיין זון, 
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און ס'ווייסט קיין מוטער פון איר טרייסט, 

די ברוינע פּעסט -- דער שאָטן הייסט, 
אריבער אָקעאן ער שפּרײַזט, 

ער איז ארײַן אין הליבע אייז, 

און פון דעם ברעג ביז גרונט, ביז דעק 

די שטילקײַט איז פון יאם אוועק. 

פון קאָנטינענט ביז קאָנטינענט 

אָט פליסט ער אָפּ, אָט זיך דערנע'נט, 

דער שווארצער מענטש -- דער בייזער גײַסט, 
באהאלטענער אין הליבע אייז, 


ער פּרוּווט אריינפליסן אין טרער 

מיט גיפט מיט זיינעם, ביז עס ווצרט- 
דאָס אויג-שווארצאפּל ווייס און בלינד, 
ער זיצט אין אטאָם-דרויב, ער צינדט 
א ייִדיש הויז, א נעגער-שטאָט, 

און ס'וואקסט דער רויך 

און שרעקט און דראָט 

מיט נויט און טויט און וויסטע יאָר 

די הויכע קעלערס פון ניו-יאָרק. 


דערגרייך אהין, מײַן רוף, צעמיש " 
דעם װײַן אף יאָמטעװדיקן טיש, 
באם אָרעם ברויט-און-זאלץ דערמאָן, 
אז ווידער שטייט די וועלט אין קאָן, 
דער שווארצער מענטש זיך אײַלט, זיך פלייסט, 
אין הונדערט פּענעמער זיך װײַזט, 
ס'איז דיר, מײַן רוף, פארטרויט א סאך --- 
זאָל שטיין דער אומרו אף דער וואך! 
0808 


דאָס פערד 


עס האָט דאָס פערד אין פעלד זיך אָפּגעשטעלט, 
ווער ווייסט, פאר װאָס א פערד קאַן האָבן מוירע? 
עס האָט אים עפשער אָפּגעשטעלט די קעלט, 
װאָס ווערט אין װײַטן שטערן-לאנד געבוירן? 


און עפשער האָט עס זיך דערמאַנט אין גרינט -- 
אין בלויען שניי א הייעלע געפונען, 
און ס'האָט זיך אים א כאָלעם אױיסגעשפּינט 
פון פויגל-געסט אין שטאל, 
פון עמער איבער ברונעם... 


איך בין געזעטן אינעם זאָטל שטיל --- 
דאָס פערד פארגעסן זאָל אין שארפע שפּאַרן; 
האָט עס פארשטאנען, מיך געהוידעט מילד 
א גאנצע נאכט 

און מידער ניט געװאָרן, 


)5 


דיכטונג 


כ'האָב געװאָלט דעם ווינט א פונק פארטרויען, 
איז אווצק מיט פייער טיר און טויער, 


כ'האָב געװאָלט א סאָד דעם וואסער זאָגן, 
האָבן וואסער-מילן אים צעטראָגן, 


45 


46 


כ'האָב געװאָלט, פאר זיך דאָס הארץ זאָל לעבן, 
האָט זיך עס פארליבט, זיך אָפּגעגעבן. 


שריי איך צו דער וועלט: דו טוסט ניט ריכטיק! 
ענטפערט מיר די װועלט: אָט דאָס איז דיכטונג, 
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װוּ ביסטו געוועזן, פּאָעזיע, 

ווען מענטשהייט געווען איז נאָך שטום? 
-- אין שאָרך פון א וואכעדיק גרעזל, 
אין וויג פון פארשלעפערטער בלום.., 


װוּ ביסטו געוועזן, פּאָעזיע, 

ווען מענטשהייט געווען איז נאָך בלינגד? 
--- אין בליץ פון א טוייַקן בלעזל, 

אין פינצטערן אָנלוף פון ווינט... 


וװווּ וועסט זיך אהינטאָן, פּאָעזיע, 

ווען מענטש װועט פארלירן די שײַן 
און שטום ווערן, פּונקט וי געוועזן? 

--- איך װועל שוין ניט קאָנען מער וײַן! 
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כ'האָב קיינמאָל ניט געװוסט, װאָס רו באטייט, --- 
מײַן אקסל איז געוווינט צו אונטערשפּארן 
א וואנט, א לאנד, אן אָפּגעפליקטע צווייג, 
װאָס --- 
אויב ניט איך --- 
זי װאָלט געוויס פארדארן, 


און איצסער גלוסט זיך, אקוראט פארקערט, 
מיט מידער פּלייצע צו א שטאם זיך קלעפּן, 
. כאָטש כ'ווייס, אז פון דער דרימלענדיקער ערד 
דער בוים א גײַעם אומרו וועט פארשעפן... 
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א פרי אזא, 

אין הימלס וויסטע -- 
נאָר װאָלקגדיקע שקאָצעריי, 
און שטילקייט ערדישע, פארמישטע 
אף רויען דופט פון ערעוו-מיי. 


און ציטעריקע זוגעויפלעקן 

אף שווארצן שטאם --- קוים אָנגעמערקט, 
און לײַכטזין פונעם פויגלס פרעגן; 

;װאָס איז פון דיר, יונגאטש, דער מערל.* 
און איך --- איך שפּאן אריבער טויען, 
אריבער קאליוזשעס אין פעלד, 

א גרייטער אָט דעם פרי פארטרויען, 

זײַן קעלט און שײַן -- מײַן שײַן און קעלט 
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און ווערן, פּונקט וי ער, באשיידן --- 
אָן בליאסק, אָן פאלשן שעמעריר, 
אין שאָ פון שאָדן --- פאלן, איידער 

א שאָטן פאלן וועט אף מיר.., 
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און װאָס דײַן לעבן איז? 
א פלאטער 

פון פליגל, װאָס פארשארט א זוים; 
א טראָפּן טוי, װאָס הענגט פארמאטערט 
אף גלאטער בלאט און האלט זיך קוים, 
און ווייסט? 

ס'װאָלט קיינער ניט פארקריצן 
דײַן גרייס, 

ניט אויסמעסטן דיין ווערט, 
ווען ס'טוט דער זוים, דאָס טוייִקס פּיצל 
ניט פאלן פּלוצעם אף דער ערד... 
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די וועלט --- אין מאָרגן-קעלט --- איז ווילד און יונג, 
און ווינטן פלאטערן אין פאלד פון אירע קליידער! 
כ'שטיי אוף, און ס'ליגט א בראָכע אף מייַן צונג: 
איך בענטש דיך, טאָג, 


דײַן שוידער און דײַן סיידער, 
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איך לויב דײַן ליכט-געשאנק --- פון ראנד ביז ראנד, 
איך זינג פארטרויט דײַן הימלדיקן כעסעד; 
מע קאָן אמאָל פארזען דעם קוילערס האנט, 
ווען ניט דער בליץ פון זון 
אף בלאנקן מעסער.., 
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כ'בין אָפן פאר אייך, וי א זאנג פאר ווינט --- 
איז בייגט מיך און נייגט מיך מיט האסט און אקשאָנעס, 
כ'בין גרייט אײַך פארגעבן איעטווידע זינד, 
נאָר קיינמאָל, 
איר הערט, 
איך פארגיב קיין ראכמאָנעס, 


די זאנגען, זיי פאלן פון שטאָליקער שארף 

אין שנים-צײַט, אין שטיל-צײַט, אין הארבסטיקן שווייגן -- 
געבונדן אין גארבן, אין סטויגן פארשארט -- 

דער ווינט זאָל אָן רוגזע צולעצט זיי פארבייגיין, 


1 2 


4 4 4 


ס'גייט אלץ צו ענד -- די נאכט, דער מאָרגן, 
דער אױיסשפּרײיט פראָסטיקער פון טוי, 

די אײיביקײיט, װאָס לאָזט זיך באָרגן, 

גלייך װוי א שפּילצײַג, פארן טויט, 
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און ליבע אויך אין זעלבן קאָן גייט.,, 
און דאָך איך בעט; 
אָ, גאָט, ניט שטראָף -- 
ניט מאך מיך ייִנגער פון איר אָנהײב, 
ניט מאך מיך עלטער פון איר סאָף... 
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9 4 4 


דער ראש פון שטאָט --- אלץ װייטער, שטומער, 
אין שטילקײַיט ביימערשער איך זינק, 

פארגיב מיר, וואלד, מיין גראָבע זינד 

פון אָט דעם פּלוצעמדיקן קומען, 


כ'כאפּ איבער, זעסט, דעם אָטעם קוים... 
איז לאָז דײַן סאָסנע מיך פארוויגן --- 

אָט די, װאָס ט'זיך אליין געקרוינט, 

װײַל מ'האָט איר איינזאמקײַט פארשוויגן, 
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6 4 4 


ניט שרעקט זיך פארן פראָסט, 
| דער פראָסט איז פּראָסט: 
אף אײַך ער ווארפט זיך גלײַך, ניט פון אהינטער 
א ראָג. | .- 
װאָס קאָן זײַן ערלעכער פון װינטער?! 


אין פעלד די פּוסטקייט זעט זיך וי פארגלאָזט, 
און שניי זיך צינדט מיט גוטסקייַט פון א שײַטער, 
און שטילקייס קלינגט וי גאָטס א גלאָק א ווייסער.. 


איר גייט און גייט און גלייביקער איר ווערט, 
אזויפיל ריינע שפּורן אף דער ערדו. 
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6 4 4 


כ'דערמאָן דיך אלץ אָפּטער און שארפער --- 

א מין אפצעלאָכעס אזא, --- 

כאָטש ס'פּיקט מיר אין דימיען: ,מע דארף ניט, 
ביסט אלץ נאָך מיט אומרו ניט זאט?" 


;דו, שויטע בען פּיקהאָלץ, ביזוואנען 

וועסט שפּאנען אף בליץישארף, פארגלויבט?,." 

--- ביזוואנען? | 
איך האָב ניט קיין אנונג --- 

ביז ווערן פון דונער פארטויבט,,, 
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6 4 6 


פארגעסנהייט איז אויך א וווּנדער, 

װאָס קיינער ווייסט נאָך ניט זײַן ווערט, 
אָט איז א פײַנט דײַינער פארשווונדן, 

א פרײינט -- פון דיר זיך אָפּגעקערט, -- 
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און גאָרניט, זעט, זיך ניט געענדערט:; 

דער טאָג איז װײַס, די נאכט איז שווארץ... 
נאָר עפּעס איז געװאָרן ענגער 

די שטײַג פון ריפּן בא דיַן הארץ. 


38 


טריפּטיך 
ןץ 


דו האָסט געזען, װוי סיפאלט א שטערן 
פון איימעדיקער הייך אראָפּ? 

זײַן פלי צעגליטער, זײַן ניט ווערן -- 
איז װוי א שווערד איבער מיין קאָפֿ, 


און ס'ווילט זיך קלאפּן אין די לאָדן 
פון טויבער דרימלדיקער וועלט: 
;שטיי אוף! 
געשען עס האָט א שאָדן, 
שוין נאָך א טראָפּן ליכט אונדז פעלט!." 
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אזוינס מע דערזעט 
ניט מיט אויגן --- מיט טרערן -- 
אן אָפּרײַס געהיימען פון איינעם א שטערן, 
פון איינעם, א ריינעם, אין רוים קוים באצייכנט, 
וי קינדערשער אָדער אף שארבן אף ווייכן, . 


אזוינס נאָר מיט אָדערן קאָן מען דערהערן -- 

דעם איבערקלאנג שטילן פון שכיינישע שטערן, 
װאָס קאָנען ניט ווערן ניט נע'נטער, ניט װײַטער -- 
מיט זיך דעם אנטרונענעם שטערן פארבייטן,, 
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איך װועל דיר אוױיסזאָגן דעם עמעס 

פון הויכן הימלשן פארטראכט, 

ווען ער דעם הארצן װײַזט א רעמעז -- 
רײַסט אָפּ א שטערנדל באנאכט. 


און אָפּנעטײלט, פּונקט וי א ציטער, 
פון שווארצן װאָלקנדיקן פּליין, 
דער שטערן פאלט אן אָפּגעגליטער, - 
נאָר ניט קיין אָפּגעקילטער, 

גיין! 
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מײַן טאָכטער טאָמאָרן 


איך גלייב: איר וועט אונדז ניט פארשעמען, 
כאָטש אנדערש ט'זײַן די וועלט געמאָלט, 
און אנדערש קלינגען וועלן נעמען 
פון קינדער -- 

גאָרניט וי אמאָל, 


די נאכס װעט, עפשער, זיך ניט שווארצן, 
און טאָג --- ניט ערדיש ט'זײַן באצירטי. 
און דאָך וועט קלעמען אײַך באם הארצן 

פאר אלץ, װאָס האָט מיט אונדז פּאסירט, 
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מעגלעך, דיר --- מער קיינעם --- נייטיק איז מײַן ליד -- 


מײַן געהיימער ווייטעק --- 
| ! כ'נעם דאָס אָן פאר ליב, 


ניט דערפאר, װײַל ביליק שאץ איך דעם געזאנג, 
ניט דערפאר, װאָס אָפּטמאָל דיר זײַן קלאנג טוט באנק, 


כ'ווייס פון װאָרט די גװוּרע, כ'ווייס פון װאָרט דעם סאָד, 
אין איעדער שורע -- | 
מײַן אָנהייב און מיין סאָף, 

מײַן ליכטיקײַט, מײַן פינצטער, פון פרעמדע ניט פארשטעלט, 
מײַן קראפט, מײַן אומבאשיצטקייט אקעגן גאָר דער וועלט. - 


נאָר אויב מײַן ליד אויך דו וועסט אופהערן פארשטיין, -- 
כ'וועל זינגען עס א דאָרן, אין וועג -- א וואלגערשטיין. 


אזוי די זון, ווען מענטש װועט אויסלעבן זײַן צײַט, -- 
פאר מורעשקע פאר קלענסטער װועט שײַנען סייוויסיי. 


}|4 





ראָכ? בוימװאָל 





די װײַנשלבניימער בליען 


די וויינשלביימער בליִען 

מיט דופטיק-ווייסן צוויט, 

עס קומט א שוואלב צו פליען, 

פון פליען איז זי מיד. 

זי זעצט זיך אף א וויינשלבוים -- 
און דאָס איז שוין א ליד. 


א ווייסער זעגל פּינטלט 
אף בלויער טײַכן-מיט, 
דאָס פרילינגדיקע ווינטל 
א שיפעלע נעמט מיט, 
עס טראָגט דער ווינט דאָס שיפעלע -- 
און דאָס איז שוין א ליד, 
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דער וועג איז צו דער לאָנקע 
דורכויס אין שפּורן --- טריט, 

נאָר ווער האָט דאָ געבלאָנקעט? 

קיין העזל איז עס ניט, 

א קינד איז דאָ אין וואלד פארביי -- 
און דאָס איז שוין א ליד, 
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א שמייכל 


מײַן ערן װאָרט, עס איז א גרויסער סייבל, 

װאָס פיייק איז דער מענטש צו טאָן א שמייכל, 

ער הייבט נאָר אוף די ווינקלען פון זײַן מויל -- 

און אלץ ארום ווערט ווויל, און ער אליין ווערט ווויל, 


ווייל טאקע: וויינען קאָן אפילע דאָך א ביבער, 
א פּאָפּוגײַ דעם מענטשנס רייד קרימט איבער, 
א סאָווע לאכט, א װאָלף קריצט מיט די ציינער, 
און שמייכלען --- דאָס קען נאָר דער מענטש, 
מער קיינער. 


ס'באגלייט א שמייכל אים דאָס גאנצע לעבן, 
ס'ווערט דורך א שמייכל אָפט פארגעבן 
דעם נאר --- זײַן נארישקייט, זײַן קליגן זיך --- 
דעם קלוגן. 
און ביז אין טויט אריין אין שמייכל לעבט די יוגנט. 
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בלויז איינס 


און ווען עס װאָלט אין פעלד 

איין גלעקעלע געוואקסן, 

איין-איינציק בלימל, 

װאָלט עס אלציינס דאָך בלוי זײַן װי דער הימל. - 


ס'װאָלט קריכן א זשוקל אף דעם, 
ס'װאָלט אף דעם זיך א באבעלע וויגן, 
און יעדער פארנאכט װאָלט א טוי 
אין זײַן בלויינק קרוינדעלע ליגן, 


נאָר ווען עס װאָלט וואקסן אליין דאָ, 
בלויז איינס אינגאנצן, 
פון װאָס װאָלטן דעמלט די קינדער געפלאָכטן 
זיך קראנצן? 


בלויז איינס -- ווער דארף עס? 
פארזינקען װאָלט עס צווישן גראָזן, 
ביז אין הארבסט װאָלט עס ציטערן 
עלנט אזוי און פארלאָזן, 


עס װאָלט איין-אליין וי צו וועלקן אפילע 

ניט וויסן, 
װאָלט דער ווינט אים זיין אויסגעבלייכט קרוינדל 
אף פּיצלעך צעריסן. 
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א ביימעלע 


א ביימעלע איז ניט קיין קליינער בוים, --- 

אזא, װאָס װינציק אָרט פארנעמט אין רוים. 

א ביימעלע איז גאָר אן אנדער זאך, --- 

עס האָט אים אנדערש גאָר די ערד פארטראכט. 
איך האָב פון קינדװײַז אָן נאָך פארגעדענקט: 

א ביימעלע איז פריילעך, און א בוים איז שטרענג, 


א װאָלקנדל איז ניט קיין װאָלקן, װאָס איז קליין, 


א װאָלקנדל האָט גאָר אן אנדער כיין; 
א זילבער-ליכטיקס, די גרייס -- א שפּאן, --- 
אין סאמע העלסטע טעג איז עס פאראן, 
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2-טער יון 


איך בין ארויס, כ'האָב צוגעמאכט די טיר 

און ניט געטראכט, אז זי װעט גלײַך פארשווינדן, 
און אויך די גאנצע שטוב מיט איר, . 

אז ס'קען א הויז זיך אזוי גרינג צעבינדן 

און אויסשיטן די שויבן און די ווענט, 


! אז אין איין רעגע ווערן קען פארברענט 


אלץ, אלץ, װאָס ס'האָט דער מענטש דערהויבן 
און אויסגעווארעמט מיט די הענט, 


איך בין ארויס, כ'האָב צוגעמאכט די טיר 
און ניט געטראכט, אז כ'וועל זיך מער ניט קערן, 


אז אָט די גאס, װאָס פירט פון שטוב, פארפירט, 
אז ס'איז אן אָנהייב פון א װעג א שווערן. 


כ'האָב אף א וויילע צוגעמאכט די טיר, 

מיט קיינעם זיך אפילע ניט געזעגנט, 

צום װויסטן גוירל, װאָס האָט אָפּגעווארט אף מיר, 
א שמייכלענדיקע זיך געלאָזט אנטקעגן... 


פון דעם, װאָס דארף באלד זײַן, כ'האָב ניט געװװוסט, 
נאָר איצטער ווייס איך אלץ, ביז שוידער אלץ, 

מײַן שטים, װאָס איז געווען א פייגעלע אין האלדז, 
איז איצט -- א לייביכע בא מיר אין ברוסט, 
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אן אומכאקאנטן רויטארמייער 


ניט איך האָב געטראָגן אים אונטער מיין ברוסט, 
ניט איך --- פון זײַן פּאָקן און מאָזלען געוווסט, 


ניט איך האָב אן אלעפבייס אים געקויפט, 
ניט איך האָב געזען, אין שול וי ער לויפט. 


ניט איך האָב באגלייט אין ארמיי אים, ניט איך, 
ניט איך האָב געוויינט בא דעם אויוון אין קיך. 


ניט איך פלעג באקומען די בריוו נאָכאנאנד 
און עפענען זיי מיט א ציטער אין האנט. 
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00 


ניט איך האָב דערזען פאר די אויגן זײַן וויג, 
ווען כ'האָב זיך דערוווסט פון זײַן אומקום אין קריג, 


נאָר איך בין א מאמע, און איך בין א פרוי, 
און כ'ווייס, אז דאָס אלץ איז געווען פּונקט אזוי. 


קעסיידער איך זע פאר די אויגן די שלאכט, 
קעסיידער פון דעם נאָר, פון דעם נאָר איך טראכט; 


עס זאָל נאָר ניט קומען די שאָ, די מינוט, -- 
עס וועט פון זײַן הארצן א שטראָם טאָן דאָס בלוט... 


א ווארעם װאָרט וועט ער האָבן אין מויל, 
און פּלוצעם א פאל טאָן אף דר'ערד פון א קויל, 


די רעגעס די לעצטע דערלעבן אפגיך, 
דערזען די מאמע, װאָס זי איז ניט איך. 


נאָר איך בין א מאמע, און איך בין א פרוי, 
און כ'ווייס, אז דאָס אלץ איז געווען פּונקט אזוי, 
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מיט פרילינג אין די אויגן 


ס'מעג הארבסט און ווינטער זײַן, זאָל נאָר 
דער בליק ניט זײַן פארצויגן, --- 

עס זאָל בא דיר דאָס גאנצע יאָר 

זײַן פרילינג אין די אויגן. 


מיט אָט אזעלכע אויגן גיי 

אין הארבסט, אין ווינט, אין רעגן, --- 
ס'ווצט די אומהיימלעכקייט צן זיי 
דערגרייכן ניט דערוועגן. 


דו רוף ארויס פון קנאָספּ דעם קווייט, 
דעם וואסער-פלייץ פון פרירן, 

אום ווינטער פרילינגדיקערחייט 

דו לאָז זיך גיין שפּאצירן, 


און דו צעגיסט אין דעם שפּאציר 
מאטאָנעס --- בעסטע יאַרן, 

נאָר ס'פלייצט דער פרילינג אלץ אין דיר, 
און דײַגע אויגן קלאָרן, 


דו וויגסט א קינד, דו גיסט א טרונק, 
צי דו צעלייגסט א שייטער, 

דו נעמסט זיך מיט אין וועג א פונק 
און לאָזט מיט אים זיך װײַיטער... 


עס טוט די צײַט דיך פלינק א טראָג --- 
דײַן יוגנט איז פארפלויגן, 

נאָר שטייסט באם אופקום פונעם טאָג 
מיט פרילינג אין די אויגן, 
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מײַן טאטע 


מײַן קינדער-בעטל שטערט מיר אין די נעכט -- 
פארשטריקלט פון דער זייט, פארהעקלט בא די ברעגן. 
שטעק איך מיר ארויס די האנט דורך דעם געפלעכט 
און נעם מיט איר אין טונקלקײַט באוועגן. 


דעם טאטנס קאָפּ באם שרייבטיש קוים זיך וויגט, 

און אפן באלקן שטעמפּלט זיך זײַן שאָטן, 

מיין האנט שפּרייט אויס לענגויס דער וואנט א בריק -- 
א גלעט צו טאָן זײַן קאָפּ איז מיר געראָטן, 


וי אן אקוואריום לויכט זיך זײַן גלאָז טיי, 

דאָס לעפעלע אין אים זיך זילבערט וי א פישל, 
דער טאטע טוט א טרונק, א הייב זיך און א גיי, --- 
און אלע שאָטנס אפן באלקן זיך צעמישן.. - 


כ'שלאָף אײַן. קאָן זײַן, אז א מינוט נאָך דעם 

בלייבט שטיין מײַן טאטע בא די שטריקלדיקע קראטן, 
און איך --- איך כאפּ זיך גאָר ניט אוף, מיך קלעמט, 

װאָס איך געדענק היינט בלויז דעם שאָטן פון מײַן טאטן, 


מע זאָגט, מײַן טאטע איז געווען בלוי-אױגיק, מיט א פונק 
אין הארצן פון א גאָט-געבענטשטן זינגער, 

אף שטענדיק שוין ועט ער פאר מיר פארבלײיבן יונג, --- 
פון אלע לעבעדיקע טאטעס ייִנגער. 
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וי א העלע ראקעטע 


און דאָס װאָרט װועט אוועק, 
װאָס געשיקט איז פון דיכטער, 
אין דעם העכסטן וועג, 

דורך אים געדיכטעט, 

וי א העלע ראקעטע, 

פארלאָזן זײַן צימער, - 

װווּ פון ביכער און העפטן 

איז א קרײַז אן אינטימער, 

און זיך האסטיק באהעפטן . 
מיט אומענדלעכן שעטעך... 
שפּירט נאָך נאָך דעם װאָרט, . 
איך בעט אײיַך! 


און דער דיכטער אליין 

אין דעם דאָזיקן פלי-טאָג 

וועט אין קראָם אריין גיין 

עפעס קויפן צו מיטיק, --- 

וי ס'װאָלט גאָרנישט געשען. 
ס'וועט זײַן שאָכן אים גריסן, 
ווען ער װועט אים דערזען, 

און ניט אָנהייבן וויסן, 

וויפל שלאָפלאַזע נעכט 

האָט דעם דיכטער געקאָסט דאָס, 
אז ער האָט זײַן באשיידענע רעכט 
אפן קאָסמאָס, 


אין דעם פּאַשעטן װאָרט 
אזא קראפט איז באהאלטן, --- 
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040 


דאָס קען ער נאָר, דער דיכטער, 
וי אן אטאָם עס שפּאלטן, 

פון דעם אָפּשטױס-אָרט שטייגן. 
זײַן װאָרט דארף געלינגען, 

אין דעם דאָזיקן װאָרט 

ליגט דאָס הארץ פונעם זינגער, 


| ס'איז דאָס װאָרט --- פון יאָרהונדערט 
דער שפּאָרזאמסטער צייכן, 
ס'איז בארופן 
דעם הערלעכסטן ווונדער דערגרייכן, 
טרעט דעם וועג אָפּ, איר, וויסטע, 
איר אלע פארבלענדטע! 
;יאם פון קלאָרקײיט*, װוּ ביסטו? --- 
אלץ נעענטער, נעענטער. 
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א שמועס מיטן לייענער. 


ניט גערעדט מיט דיר לאנג, מײַן לייענער. 
און דו האָסט געווארט געדולדיק, 

ווארף ניט אין מיר קיין שטיינער, --- 
גלייב מיר, איך בין ניט שולדיק, 


איך האָב ניט געשטומט װי א פיש, 

איך האָב װוי א שלאנג ניט געשוויגן, -- 
וי א בארג-טײַיכל לעבעדיק-פריש, 

האָט ניט אופגעהערס שטראָמען מײַן ניגן, 
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נאָר אין וועג איז געלעגן א שטיין, 

און ער איז געווען ניט איינער, 

איך גלייב, אז דו וועסט מיך פארשטיין, 
און ניט ווארפן אין מיר קיין שטיינער, 


איך רייד מיט דיר ווידער הײַנט, -- 
װאָס קאָן טײַערער זײַן פאר א דיכטער? 
דו ביסט מײַן נאָענטסטער פריינט, 

דו ביסט מײַן שטרענגסטער ריכטער, 


דו ביסט א מייוון אף אלץ -- 
אף שיינעם און אף ניט שייגעם, 
מיר האָבן ניט איין פּוד זאלץ 
אופגעגעסן איניינעם, 


ווער האָט געמאכט אזוי, 
אז איך זאָל מיט דיר ניט ריידן? 
ווער האָט געמאכט אונדז גרוי -- 
דיך און מיך, --- ביידן? 


יענע פינצטערע שרעק 

וועט זיך קיינמאָל צו אונדז מער ניט קערן. 
ס'איז די כמארע פון הימל אוועק, 

ס'איז געבליבן די זון מיט די שטערן. 


מײַן טײַער פאָלק, מײַן לאנד, 

דאָ געבוירן כ'בין, דאָ װועל איך שטארבן, 
איך שמיר ניט אלץ נאָכאנאנד 

בלויז אין העלע צי אין טונקעלע פארבן, -- 


68 


00 


דאָס לעבן איז --- שאָטן און ליכט, 
איינס איז עמעס, דאָס צווייטע איז ליגן. 
נאָר דער ליגן אין טרונע שוין קריכט, 
און דעם עמעס ווערט ענג אין וויגל, 


גוט איז צו אנערקענען: 

ס'איז אין זיג אויך אונדזער כיילעק, 
דער איקער איז -- מארקס און לענין 
בלייבן דורך צײַטן געהייליקט, 
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די אײביקײַט 


איך בין יונג, עס טוט מיר גאָרנישט פעלן. 
איי, מײַן וויי? --- אין שמייכל אים כ'באהאלט, 
ייִנגלעך, וועמען כ'בין אמאָל געפעלן, 

נעמען שוין צוביסלעך ווערן אלט, 


לערער, װאָס זיי האָבן מיך געלערנט, 
אײינציקװוײַז פארלאָזן שוין די וועלט, 
אויב פון אָט דעם אלעמען ניט קלערן, 
װאָס װאָלט מיר דען אייגנטלעך געפעלט? 


די, װאָס האָבן מיך געקענט אלס אויפל, 
לייען איך בא זי אין בליק אמאָל; 
,;אויב אפילע איר איז שוֹין אזויפיל, 
האלט מיט מיר, װײַזט אויס, שוין זייער שמֿאָל,,.* 


ליבש פרייגט פֿון נעכטן און פון מאָרגן, 
ס'גייט אין לעבן װוינציק צײַט אריין, -- 
לאָמיר בא דער אײיביקייט זי באָרגן, 

זי וועט אונדז ארויסהעלפן, קאָן זײַן, 
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וועגן כאַכמע 


כ'מיין, כא דער צייט נאָר דארף מען סייכל באָרגן. 
אף זיך, דער היינטיקער, א מייוון ווער איך מאָרגן. 
און אין פארגלייך מיט נעכטן, וי מיר שייגט, 

בין איך א קאפּעלע דאָך קליגער היינט, 


אויב װײַטער ט'גיין אזוי, װועל איך מיסטאָמע 

צו קארגע אכציק ווערן א כאכאָמע, 

כ'וועל זאָגן צו מייַן זון פון זעכציק יאָר; 

--- נו, גיל שוין, גיי, יו ביסט א קינד נאָך גאָר... י-- 


נאָר וועלן װאָלט זיך וועלן ווערן קליגער, 

נאָך איידער כ'ווער א באָבע און א שוויגער, 
נאָך איידער ס'איז דער הייגט אוועק. ס'איז גוט 
צו ווערן קליגער טייקעף, די מינוט, 


איר הערט, -- איך װאָלט אפילע זאָגן נאָך מער: 

אף כאָכמע צײַט פארלירן --- דאָס איז ניט קיין כאָכמע. 
מיר ווייסן גוט --- אז װאָס איז דאָ צוֹ קלערן: 

א קלוגע דארף מען נאָר געבוירן ווערן. 
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מײַן ליך 


עס טרעפט זיך מיט מיר, עס פארלויפט זיךף מיט מיר; 
כ'האָב מוירע דערזען מײַן ליד אף פּאפּיר, 


זי ליגט, װוי די שײַן אף א זויבערער פלאך -- 
פון אלצדינג געוועבט און פון גאָרנישט געמאכט, 
כ'וויל אָנעמען זי, נאָר איך הער, װוי זי לאכט: 


--- מײַן דיכטער, מײַן ריכטער, צו דיר כ'וועל ניט גיין, 
איך בין שוין א.וועזן פאר זיך איצט אליין, 


-- ווער בין איך? --- ניט דאָס, װאָס האָסט זאָגן געװאָלט, 
איך בין דײַנס א צאפּל, דײַן טגוע, דיין קאָל, 
נאָר כ'בין ניט דײַן היַנט שוין, כ'ווער גלײַך דיין אמאָל, 


איך וויל זיך א װאָרף טאָן מיט טיינעס צו איר --- 
נאָר אונדז טיילט פאנאנדער דער בויגן פּאפּיר, 
און ס'איז צו מײַן ווייטעק ניטאָ דאן קיין שיר, 


פאראקשנט איך קום צו מײַן ייַנגערער ליד, 
איך גלי זי אין הארצן אזוי װי א שמיד; 


אויב ס'איז אונדז צעשיידן זיך טאקע באשערט, 
אויב קענסט נאָך ניס ווערט זײַן די פּײַן פון דער ערד, 
איז זײַ כאָטש מײַן ווייטעק מיין מענטשלעכן ווערט. 
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פארטאָג 


פון גאָרנישט האָט זיך אויסגעשיילט: 

דער זייגער פּויקט, די שטילקייט הילכט, 

פון דעם געדיכטן ראש איז טויב צו װוערן! 

דער שפּיגל שטייט אן אָפּגעגאָסעגער מיט מילך, 
און אומבאקאנטע כפייצים מערן זיך און מערןיי 


אָט וועסטו ווידער קומען באלד און זאָגן, 

אז דו האָסט מיך נאָר, מיך נאָר איינע ליב... 
און, וי א שוועבעלע, זיך טוט א ריב 

א שוועלבעלע אָן שויב און צינדט דעם טאָג אָן, 
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הארבסט 


גוט, װאָס אין הארבסט קומט צו פליען דער ווינט 
און געמט זיך טרייסלען די ביימער. 

ער צעטרייבט די געלע בלעטער געשוויגד, -- 
און עס בלייבט ניט קיין אָרט פאר קיין איימע. 


ווען ניט דער ווינטס, װאָלט הענגען דער בלאט, 
ביז ער װאָלט אָנהייבן פוילן, 

און אווי איז קיין טרויער ניטאָ קימאט 

אין דעם הארבסטיקן בּוים אין דעם הוילן, 


דער בוים קאָן זיך האלטן אין שטארקסטן וויגט, -- 
ער ווערט קליגער פון יעדן שאַקל, 
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און דער בלאט אף אים איז אזוי װוי א קיבד, -- 
סומלדיק, שוואך און צעשראָקן. 


און עפשער איז דאָ א מײַלע אין דעם, 


װאָס עס קאָנען די בלעטער שרייען? 
און ער, דער בוים --- דער באלגייווע זיך שעמט 
און שװײַגנדיק בייגט זיך אינדרייעןיי 


ער ראנגלט און ראנגלט זיך, ביז ער באשליסט, 
אז פונדעסטוועגן מוז ער דערלאָזן; 

איידער פון װאָרצל אראָפּרײַסן אים, 

בעסער די בלעסער צעבלאָזן, 


אוי, דער צווייפאכער ווייטעק פון בוים -- 
פאר די װאָרצלען און פאר די בלעטער, -- 
שטענדיק אזוי שוין: פארטראכט איך זיך קוים, 
גלײַך צו דעם הארץ מײַגעם רעדט ער. 


איך פיל מיטן רוקן דעם אָנשטרענג פון שטאם, 
װאָס ציט צו הייך און צו נידער, 

װאָס לאָזט קיין בלעטל ניט אומקומען סטאם 
און איז מיט די װאָרצלען פארברידערט, 


א ווינט קומט און א ווינט פליט אוועק, -- 
טוט אָפּ אלץ, װאָס עס איז אים גייטיק, 

דער בלאט שרײַט און ציטערט פאר שרעק, 
און אין שטאם איז דער גאנצער ווייטעק, 
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א בריון 


פון װײַטסטן טיש-קעסטל, פון מײַן ארכיוו 
נעם איך ארויס דעם ערשטן בעסטן בריוו, 


דער בריוו איז אלט, און געלבלעך -- דער קאַנווערט, 


דער קסאוו --- כ'געדענק ניט וועמען ער געהערט, 


איך לייען גלײַכגילטיק א שורע פון דער מיט. 
דערפאר מיין זון צום בריוו בעפיירעש ציט, 


--- איך קאָן אראַפּנעמען די מארקע? -- נעם. 
סיכלײַיבט דער קאָנװערט אזוי וי אָן א ברעם, 


מיט פלינקע פינגער רײַסט מײַן זון ארויס 
דעם אונטערשלאק --- ס'פּאפּירעלע דאָס בלויס, 


און אלעס איבעריקס ער ווארפט גלייך אֶפּ, --- 
ער דארף עס ניט, עס ליגט אים ניט אין קאָפֿ... 


איך וויל, ס'זאָל מיך פארדריסן, נאָר אומזיסט, 


און דאָס, װאָס עס פארדריסט מיך ניט, פארדריסט. 
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יאָסל בוכבינדער 





דער וועג צום לעבן 


באם ראנד פונעם וואלד מײַן הויקערדיק שטיבל 
פלעגט שטיין וי פארשעמט, פון די הײַזער פארטריבן, 
באוואקסן מיט מאָכן פון װאָכן א סאך, 

צעווייקטע פון רעגנס -- די שינדלען פון דאך, 
צוויי פענצטערלעך קליינע, די גרייס פון מיין אויג, 
פארזונקען אין אומעט, אין שטילקייט פארנויגט, 

א קאלטע לעװאָנע מיט ציכטיקער שייַן --- 

די איינציקע ליכט אין מײַן שטיבל פלעגט זײַן, 

וי א בלעטל א געלס אין כמאריקן הארבסט, 

אזוי האָט אין אומעט געוויאנעט מײיַן הארץ, 

און לאנג פלעג איך קוקן צום הימלשן וועג, 

צו טשאטעס פון פייגל, װאָס פליִען אוועק, 

זיי טראָגן אין מײַלער א שטילן געזאנג, 

וי איך אין מײַן הארצן --- דעם שטילן פארלאנג, 





באם ראנד פונעם וואלד מײַן הויקערדיק שטיבל.., 
דער הונגער פלעגט שטענדיק פארוויגן מײַן וויגל, 
און שטיל פלעגט מײַן מאמע מיר זינגען א ליד 
וועגן זיידן דעם פורמאן, דעם פריילעבן ייִד, 

װאָס פלעגט מיט א בורקע, אין גארטל אין גרינעם, 
זיך לאָזן אין וועג מיט דער זון אין באגיגען, 

פון שלעפּן די דעמבעס אין פּריצישן וואלד 

זײַן קאָפּ איז געװאָרן געבויגן און אלט, 


באם ראנד פונעם וואלד מײַן הויקערדיק שטיבל 
פלעגט שטיין וי פארשעמט, פון די הײַזער פארטריבן, 
כ'געדענק, װוי קאיאָר איבער טוייקן פעלד 

איך לויף מיט מײַן מאמען און ציטער פאר קעלט. 

ביז אָװונט ביז שפּעטן מיר רײַסן די האָפּן, 
פארכאלעשט פון הונגער, אָן וואסער א טראָפּן, 

די הויט מײַנע שיילט זיך אראָפּ פון די הענט, 

וי ס'שיילט זיך די קאָרע פון טרוקענעם דעמב, 


דער גוויר קומט פארנאכט אף זײַן בריטשקע צו פאָרן 
באטראכטן די האָפּן, די פעלדער מיט קאָרן, 

און טאָמער א בלעטל אף דר'ערד איז געבליבן, 

האָט ער מיר באפוילן --- און איך האָב געקליבן, 

ער האָט מיט זײַן שטעקן די בלעטער צעשארט, 

איך האָב, װוי די הארכסטיקע בלעטער, געדארט, 


כ'האָב קינדװוײַז געמיינט, אז צום אופגאנג פון גליק 
עס פירט גאָר א טייך, װאָס פארמאָגט ניט קיין בריק, 
א קינד כ'בין געוועזן אין יאָרן פון קריג, 

אין פלאמען דערזען האָב איך דעמלט מײַן גליק, 
מיט דאָרשטיקע אויגן געקוקט כ'האָב אין שויב, - 


78 


24 


וי ס'הייבט זיך אף שליאכן פון רײַטער דער שטויב, 
צום ראנד פונעם וואלד, צו מײַן הויקערדיק שטיבל, -- 
א רײַטער געקומען אף זוניקע פליגל, 

װײַס איז זײַן פערד, וי דער זויבערער שניי, 
שטאָלץ איז דער העלד פון דער רויטער ארמיי, 
אין פלאמען פון שלאכט האָט זײַן פּאָנעם געשיינט, 
אין שמייכלען פון אויגן דערזען כ'האָב א פריינט, 
איך האָב אף זײַן אָנקום געווארט ניט איין נאכט, 
ער האָט אף זײַן שווערד מיר מיין לעבן געבראכט, 


און שטיל האָט געפרייט זיך מײַן קינדערש געמיט, 
ווען איך האָב דעם רײַטער געבראכט צו דעם שמיד, 
דער שמיד האָט צו טלאָען פּידקאָוועס געשמידט, 
און איך האָב זיך אויכעט אין קוזניע געמיט, 

און איך האָב דאָס פײַער אלץ שטארקער צעבלאָזן, 
אז גיך זאָל דער רײַטער אין שלאכטן זיך לאָזן, 


דער רײַטער איז ווידער אין שלאכטן אוועק, 

און לאנג כ'האָב געקוקט אפן שטױביקן וועג. 

א שטױיביקער וועג און א שטיינערנער שליאך == - 
וי גוט איז דעם רייטער, װאָס לאָזט זיך אין שלאכט, 
א קינד כ'בין געוועזן אין יאָרן פון קריג, 

אין פלאמען דערזען האָב איך דעמלט מיין גליק, 


די יאָרן פארגייען, כ'בין עלטער געװאָרן, - 

דאָס שטעטלשע ייִנגל אפסניי געבאָרן, 

כ'האָב ליב אָט די פעלדער און וועלדער די גריגע, 

די ווארעמע נעכט אין מײַן היים אוקראינע, 

ווען כ'פיל אין דער שטילקײַט אן אומרו א גרויסן --- 


א גרויזאמער שטורעם צערודערט דעם דרויסן, -- 
דאן דוכט זיך מיר אויס, אז איך שטיי אפן שליאך 
און זע נאָך דעם רײַטער, װאָס לאָזט זיך אין שלאכט... 
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די ברעגן צערוקן איך װעל פון די טײַכן, 

עס זאָל זייער ברייטקייט צו יאמען זיך גלייכן, 
כ'וועל טיפער צעגראָבן דעם אָפּגרונט פון יאמען, 
דערפירן די יאם-סיף ביז אָקעאנען. 


די טײַכן פון ווייטעק, פון ליידן די יאמען 
צונויפרוקן װעל איך װאָס ענגער צוזאמען, 

עס זאָלן קיין יאמען פון טרערן גיט פליסן, 

נאָר יאמען פון גוטסקײַט די ערד זאָל פארגיסן, 
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א שטראל 


פאלט א שטראל אף א בוים, 
ווערט זיין בליונג דערוועקט, 
קומט א שטראל צו מײַן טרוים, 
ווערט אנטרונען די שרעק, 
פאלט א שטראל אף א זאגג, 
ווערט זײַן רייפקייס באהעלט, 
קומט א שטראל צום פארגאנג, 


26 


טאָגט א צווייט מאָל אין פעלד, 
פאלט א שטראל אף דער ערד, 
אף פארבליבענעם שביי, 

ווערט דער ווינטער צעשטערט, 
נעמט דער ווינטער צעגיין, 

זאָל געבענטשט זײַן דער שטראל, 
װאָס אין יעטווידן פאל 

קומט באצייטנס צו גיין, 

ברענגט באצייטנס די שיין 

פאר דער ערד, פאר מיין היים. . 
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פארטאָג 


פון אופגאנג א ווארעמע מילדקייט 


'באגילדעט פּאמעלעך מײַן שויב, 


פון לאנד די פארטאָגיקע שטילקײַט. 
איך היט, וי דעם אפּל פון אויג, 
דעם קײַלעך פון זון כ'װאָלט 

| פארגרעסערט, 
פארלענגערט איר אופגאנג אין הויך, --- 
איר פײַער זאָל פלאקערן בעסער, 
א פייִער, װאָס ברענגט ניט קיין רויך. . 
און זאָל זיך די ליכטיקייט ציען 
אף רוסלאנדס צעװאָרפענער ברייט, 
זאָל דויערן מער דאָס שאריען, 
זאָל שיינען מײַן איינציקע פרייד, 
קומט, ווארעמע שטראלן, וי שוועסטער,. 


קומט כאָווען מיט בליונג דאָס פעלד, 
דעם קײַלעך פון זון כ'װואָלט פארגרעסערט, 
צעבלאָזן זײַן פלאם פאר דער וועלט, 
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זאנגען 


זאנגען וואקסן אינעם פעלד געמיינזאם, 

זאנגען ווייסן ניט, װאָס הייסט זײַן איינזאם, 

זוןדליכט ווארעמע אף ראכוועסן געראמע 

און דעם טוי פארנאכטיקן --- מע טרינקט צוזאמען. 
און מע לעבט איניינעם, און מע בליט געמיינזאם, -- 
וויל איך אויכעט לעבן, וי א זאנג, ניט איינזאם, 
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אָט די װײַסקײַט פון שניי, װאָס באפאלט דיך, 
מאכט מילדער נאָך מער דײַן געזיכט, 
איז ווארעם מיך אָן מיט דײַן קאלטקייט, 
מיט דיין שניייקן ביין, 

װאָס באפרירט און באצירט 
אי די האָר, אי די װיעס און ברעמען, 
אי די אויגן, װאָס ווערן פון שגיי 

| מערער נאָך שווארץ, 

אָט די פראָסטיקע רויטקייט, 

װאָס וויל זייך פארשעמען, 
זי רעגט מיך, זי רופט מיך, 
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זי וועקט מיר מײַן הארץ 
בֿלוֹיז צו דיר, בלויז צו יונגקײַט צו דײַנער, 
װאָס איך האָב שוין אײינמאָל, 

וי דו, אויך פארמאָגט, 
נאָר אוועק איז מײַן יוגנט, 

וי בודיאָנעס א רײַטער, 
װאָס צוריק וועט גיט קומען, 

אין די שלאכטן פאריאָגט, 
איז פארװאָס זשע באזייטיקט 

דײַן בליק זיך אלץ װײַטער 
און ווילסט ניט באמערקן מײַן הארץ, 

ווען עס פּלאָנט? 
דו געדענק, אז מײַן הארץ איז מיט דיר 
און מיט מיר דײַן פארווינטערטע מילדקייט, 

װאָס פרירט און װאָס ברענט, 
כ'וויל, דער ווינט זאָל צעטראָגן די שטילקייט, 
צעווייען די װײַסקײַט, װאָס באצירט דײַן געשטאלט, 
צונויפקלייבן װעל איך 

דײַן צעשאָטענע מילדקייט | 
מיט ליבשאפט, װאָס-האָסט מיר אהערצו געבראכט, 
כאָטש אפילע א וילע האָסט פון מיר ניט געטראכט, 
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וועסטו זען א שויב פארלאָשן, 
וי אן אויסגערונען אויג, 

צווישן אנדערע פארשאָטן 

מיט א טונקל-גרויען שטויב, -- 


8* 


לאָז זיך גלײַך אוועק אהינצו, 

האָב ניט מוירע, װאָס ס'איז פינצטער. 
צינד אָן פייער אין דער שויב, 

זײַ א דינער א געטרייער, 

צו דער צײַט זאָלסט ברעגגען פייער, 
דאָרט, װוּ ס'לעשט זיך אויס א שויב, 


וװועסטו זען א צווייג צעבראַכן 

פון א מוירעדיקן וויגט, 

שוין ארומגעלייגט מיט מאָכן, 
וויפל יאָרן, וויטל װאַכן, 

און די גרינקײַיט שוין אנטריגט, --- 
זאָלסטו טעג און נעכט גיט שלאָפן, 
זאָלסט נאָר היילן אירע װוּנדן, 

ביז דערהערן וועסט ניט ווידער 
פרישע פרילינגדיקע שאָרכן 

פון דער צווייג, װאָס גריגט, 


וועסטו זען א הארץ אן ערלעכס, 

וי עס פּײַגיקט זיך פון לייך, 

און עס נאָגט, עס בענקט געפערלעך 
נאָך אוועקגערויבטער פרייך, --- 

גיי אוועק צו יענע גערטנער, 

וועסט דאָרט אָפּזוכן מײַן בייט, 

וווּ פארפלאנצט האָב איך אף שטענדיק 
פאר א הארץ, װאָס לײַידט געפערלעך, 
אזא זויבערדיקע פרייד, | 
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א ליכטיקע, א שניייקע לעװאָנע, 


א קאלטער און א רוייקער באנאכט, 


כ'הער דאָס אָטעמען פון אומעטיקע קליאָנען, 

כ'זע, װוי ס'וויגן זיך די שאָטנס אפן שליאך, 

כ'וויל, ס'זאָל קיינער אָט די שטילקײַט ניט צעשטערן, 
פון וועלט מײַנער דעם רויִקן געמיט, | 
אין שוטפעס מיט די װוּנדערלעכע שטערן 

די גוטסקײַט פונעם לעבן איך פארחיט, 
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א ביסעלע שניי איז פארבליבן 
באהאלטן אין ליכטיקן טאָל, 

ווייל ס'האָט זיך די זון ניט דערקליבן 
צו אלץ מיטאמאָל, 

דער שניי האָט די װײַסקייט פארלאָרן, 
און אויסגעוועבט האָט זיך די קעלט, 
די זון האָט דעם פרילינג געבאָרן, 
דערווארעמט די פראָסטיקע וועלט. 


נאָר דאָ, אין דער שטיל, װוי פארבאָרגן, 


פון ווינטער --- א לעצטער געשריי 
איך בענק נאָך א פרילינג-פרימאָרגן, 
נאָך פראָסט בענקט דאָס ביסעלע שניי. 
1639 
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אָנגעצונדן האָט דער וואלד זײַן קאלטן גרינעם פייער 

און געעפנט זײַנע וועגן אי פאר מיר, אי פאר מײַן טרײַער. ‏ - 

קום איך אָפּט צו גיין אהערצו, צו מײַן ווינקעלע מײַן שטענדיקס, 

בעט זיך אויסעט א געלעגער פון די גראָזן לעם די צעדערס, 

כ'עפן ברייטער מײַנע אויגן -- כ'זאָל דערזען די וועלט אינגאנצן, 

און א זעונג אזא װײַטע ברענגט א בענקשאפט אין מײַן הארצן 
ס'דוכט מיר אויסעט, מײַן געליבטע זיצט פארזונקען אין א שװײיגן, 
און מיט ווארעמקײַט מיט מילדער עס פארוויגן זי די צװײיגן. 

אירע האָר זײַנען צעשויבערט, צווישן בלעטער זיך פארפּלאָנטערט, 
און זי קוקט אף מיר פארכידעשט, און דאָס קאָל מײַנס זי דערקאַנט ניט. 
כ'קוק זיך אײיַנעט: אין די קוסטעס, װוּ, מיר דאכט, זי איז געזעסן, 
שטארצט א פּניאָק אן אָפּגעברענטער, װאָס האָט שוין די קרוין פארגעסן... 
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האָט זיך אָפּגעשטעלט א בוים אינמיטן פעלד, 
וואקסט ער איינזאם בא די וועגן פאר דער וועלט, 
כאָטש די בלעטער זיינע גרינען יעדן יאָר, 

נאָר דער בוים איז עפּעס אומעטיק ביז גאָר, 

וויל ער רוישן, וויל זיך טיילן מיט זײַן פרייד, 

האָט א װײַטקײַט מיט די ביימער אים צעשיידט, 
בעט ער בא דעם פויגל: בוי זיך אויס א נעסט, 

וי בא אלע ביימער, מיינע צווייגן זיינען פעסט, 
פליט אוועק דער פויגל, גלײַך ניט אים ער מיינט, 
דוכט מיר, וי איך הער, דער בוים האָט זיך צעוויינט, 
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פּרוּוון ווינטן אים א שלעפּ טאָן פאר די װאָרצלען פון 

| דער ערד, 
ווערן בלעטער ניט צעשאָטן, ווערט זײַן בליונג ניט 

| צעשטערט, 
אויך די ביימלעך לעם די װאָרצלען האָבן זאפטן ניט 

פארפעלט, 
וועט א וואלד זיך דאָ צעוואקסן אין דעם ברייטן-ברייטן 
פעלד. 
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פאלט א שטערן 


פאלט א שטערן נאָך א שטערן 
אינעם איינגעשטילטן רוים. 

בין איך אָנגעגרייט צו הערן -- 
עפשער פאלט ער אף מײַן בוים? 


עפשער ברענען מיינע בלעטער, 
ווידער סמאליעט זיך מיַן שטאם.., 
כ'וועל ניט אָפּלײיגן אף שפּעטער, 
כ'וועל פארלעשן איצט זײַן פלאם.., 
אז אלץ מערער זאָל מיר בלײיבן 
שיינע ביימער אין מײַן סאָד, 
כ'האָב גענוג פארלוירן צװײַגן, -- 
איז יעדער בלעטל מיר א שאָד! 
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אז קיינער זאָל מײַן שלאָף מיר ניט צעשטערן אינעם וויגל, 

פלעגט די מאמע מײַינע אױיסשפּרײטן א לײַלעכל פון אויבן 

און מיט אן אײַנגעשטילטן מורמלענדיקן ניגן 

איינוויגן דעם שלאָף אין מײַנע אויגן, 

נאָר מיט הענטעלעך מיט קינדערשע פארצאפּלט 

האָב איך דאָס לײַלעכל פון זיך אראָפּגעצױגן, 

מיט די נעגל כ'האָב די פינצטערניש צעדראפּעט, 

פאר פארדראָס האָב איך די ברוסט שוין ניט געזויגן, 

װײַל דער לײַלעך האָט פארשטעלט די שיין פאר מיַינע אויגן, 
ווען מײַן הארץ האָט זיך צו ליכטיקייט געצויגן, 
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איך האָב א הארץ, װאָס קרענקט און זאָרגט פאר יענעם, 

דאָס זעלבע הארץ פאר זיך אליין אויך זאָרגט, 

ווען אָפּװעגן די ליידן און די זאָרגן זאָל איך קענען 

אף װאָגשאָלן פון יוישער, װאָס די וועלט מײַינע פארמאָנט, -- 
קיין געוויכט װאָלט ניט געקלעקט מיר אָפּצוּוועגן זאָרגן 

אוּן ליידן פאר מיין היימלאנד, פאר מייַן צארטער היים, 

ווען דאָס הארץ מייַנט זאָל ניט זאָרגן 

פאר רוסלאנדס יעדן מאָרגן, --- 

אויסגערונען װאָלט עס שטיל פון זיך אליין, 
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כֿאייִם בײדער 





- רייזעלע פון דאָרף לעם טאמבאָוו 


אף רוסישע פעלדער, אין דאָרף לעם טאמבאָוו -- 
א דופטיקע נאכט, און עס נעמט מיך קיין שלאָףי. 
--- גוט-מאָרגן, ראָזאליע! --- עס קלינגט אין קאיאָר. 
די פּערל-ציין טוּען א בלאנק: --- א גוט-יאָר! 

א שלאנקע בעריאָזע -- נו, אכצן, ניט מער. 

א מיידל א ייִדיש... װוי קומט זי אהער? 


זי גייט, און עס קלינגט פון דער װײַט דער געהילך, 

אין עמער אין פולע זיך פּליעסקעט די מילך. 

--- נו, שענק כאָטש א שמייכל! -- א יונג ווארפט איר נאָך. 
--- וועסט קומען, -- זי ענטפערט אים, --- איבער א ואָך!. 
און װײַזט אים א ראָזעוון שפּיץ פון דער צוגג, 

--- נו, װואָס? האָסט באקומען? -- מע לאכט פון דעם יונג. 


מיט פאָטערשן שמייכל מיר זאָגט דער פּארטאָרג: 
-- װאָס שייעך כאסאנים, זי האָט ניט קיין זאָרג! 





און קישעף אזויפיל בא איר אין די הענט; 
צו װאָס זי װאָלט נעמען זיך -- פּאַשעט עס ברענט! 


אָ, רייזעלע-ראָזע, דערצייל מיר: ס'האָט ווער 
אין קאנט אין דעם װײַסן געבראכט דיך אהער? 


מיס וועגן מיט וועלכש מע האָט דיך געפירט, | 
זאָלסט ווערן דער שטאָלץ פון טאמבאָווער קאָלווירט? 


װווּ ביסטו געוואקסן און וו איז דײַן הויז? 
ווער האָט דיך א קליינע געוויגט אף דעם שויס?! 


א מאמע האָט וועלכע מיט מילך דיך גענערט? 
ווער האָט דיינע ווערטער די ערשטע דערהערט?. 


אף רוסישע פעלדער, אין דאָרף לעם טאמבאָוו 
געהערט כ'האָב א מײַסע, װאָס האָט גיט קיין סאָף, 


דער אָנהייב פון איר איז געווען, כ'האָב געהערט, 
ווען ס'זיינען די סאָנים באפאלן מיין ערד. 


נאָך איינעם א הייסן און ביסערן שלאכט 
האָט עמשץ א קינד צו סאָלדאטן געבראכט, 


עס האָט נאָך דאָס שטעטל מיט פײייער געברענט, 
און ס'נעמען טאָלדאטן דאָט קינד אף די הענט, 


און ס'שמייכלט דאָס פּיצל, און ס'דוכט זיך דעם אויס -- 
ס'איז ווארעם, װוי מאמעס, נ'סאָלדאטישן שויס,., 


אלץ װײַטער און װיַטער --- פון האנט און צו האנט --- 
געבראכט מ'האָט דאָס קינד אין דעם רוסישן קאנט, 


אף רוסישע פעלדער, אין דאָרף לעם טאמבאָוו 
א רוסישע מאמע געהיט האָט זײַן שלאָף, 
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און רוסישע קינדער -- אליין כאָטש אין נויט -- 
מיט ייִדישן קינד פלעגן טיילן דאָס ברויט, 


און זיס איז געווען עס, און טייער ביז גאָר.. 
און אָט איז שוין ראָזען דאָס אכצעטע יאָר, 


א שלאנקע בעריאָזע מיט ייִדישער פּראכט, 
מיט צעפּ, װוי עס װאָלט זיי געבאָדן די נאכט. 


אף רוסישע פעלדער, אין דאָרף לעם טאמבאָוו -- 
א דופטיקע נאכט, און עס נעמט מיך קיין שלאָףײ. 
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א טויב אפן טאנק 


א טויב --- און א טאנק, 

א טאנק -- און א טויב: 

צוויי זאכן, לעהאוודל, --- וי זויבער און שטויב, 
וי פײַער און וואסער, וי היץ און וי קעלט, 
װאָס זײַנען אין אײביקן קריג אף דער וועלט., 


אף שטיינערנעם בערגל, מיט קייטן באראמט -- 

א גרויזאמער דענקמאָל,.. מע הערט גיט זײַן שטים, 
און קיינער ניט אײַלט זיך באשיצן פון אים, 

און קינדער זיך שפּילן לעם אים אינעם זאמד... 


האָט פּלוצעם א טויב אפן טאנק זיך געשטעלט, 
אין שנאָבל א קוק געטאָן זײַנעם, דערנאָך 

א גראבל געטאָן זײַן פארשימלטן מאָך, --- 

און ס'האָבן פארגאפטע די קינדער געקוועלט; 
אויך זיי, וי די טויב, האָבן קיינמאָל געהערט, 
וי ער האָט מיט פייַער געאקערט די ערד.., 
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אָ, ווונדערבאר פרידלעך געווען איז דאָס בילד! 
און אויסגעזען דאָך ס'האָט מעשונע און ווילד; 
א טויב --- און א טאנק! 

א טאנק --- און א טויב! 

צוויי זאכן, לעהאוודל, --- װוי זויבער און שטויב, 
וי פײַער און וואסער, װוי היץ און וי קעלט, --- 
וי ענדלאָז און הייפּעכדיק איז זי, די וועלט! 
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מײַן פּארטיי 


דו ביסט די שײַן, װאָס איבער וועלט זיך שפּרייט, 
דאָס בעסטע פון מײַן רײַכקײַט און פארמעגן, 
איין װאָרט נאָר זאָג --- און איך בין ווידער גרייט, 
איך הער דײַן רוף און גי צו דיר אנטקעגן, 


עס האָט דײַן גײַסט מיך אף די פיס געשטעלט, 
איך בין דײַן זון -- ס'איז גוט פון דעם צו וויסן, 
און װאָס איך טו, און װאָס מיר טאָן באפעלסט, 
איך נעם עס אוף מיט לויטערן געוויסן, 


איך שעפּ פון דיר דעם פרילינגדיקן זאפט, 

װאָס נערט מײַן הארץ --- ס'זאָל שטענדיק זיגן קאָנען, 
אין דיר --- מײַן טאטנס און מײין זיידנס קראפט, 
געקייפלטע אף קויעך פון מיליאָנען. | 


דו ביסט די שיין, װאָס איבער וועלט זיך שפּרייט, 
דאָס בעסטע פון מײַן רײַנקײַט און פארמעגן, 
איין װאָרט נאָר זאָג --- און איך בין ווידער גרייט, 
איך הער דײַן רוף און גיי צו דיר אנטקעגן, 
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ס'וועט זײַן צום גוטן! 


דאָ שמעקט מיט ליים, דאָ קוועלט מיט ברויז, 
דער שווייס, װאָס רינט, -- איז אויך צום גוטן, 
מיט יעדער שטוב, װאָס וואקסט דאָ אויס, 

בין איך א נאָענטער מעכוטן. 


צום באלעבאָס --- זאָל זײַן, דערקענט 
כ'האָב אים צום ערשטן מאָל אין לעבן, -- 
איך גיי צו אים, כישטרעק אויס די הענט, 
א ברייטן שאָלעם אים צו געבן. 


זאָל זײַן מיט גליק, זאָל ניט פארזאמט 

די שעפש בדענגען אירע פרוכטן! 

די קינדער שפּילן זיך אין זאמד, : 
עס פּלאצט א שויב --- ס'איז אויך צום גוטן! 


. 1 9 48 ; 


גאָלדענע הענט 


זאָל זיַן מײַן געזאנג הײַנט צו אײַך נאָר געווענדט, 
אָי איר, גאָלדענע הענט, אָ, איר, גאָלדענע הענט! 


צו שאפונג דעם מענטשן דערהויבן איר האָט -- 
אין אײַך איז זײַן גליק, און זײַן פרייד, און זײַן גנאָד, 


אין אײַך איז זײַן ערע, זײַן רום און זײַן מי, 
פון אײַך גייט צום הארצן דער פלאמיקסטער גלי, 


- נאָר אויב ס'איז אזוי, װואָלט איך בעסער געװאָלט, 


מע זאָל אײַך נאָך טײַערער שעצן פון גאָלד -- 


ווייל גאָלד איז ניט מער, וי א פּאָשעטע מאָס -- 
און וויפל קאָרבאָנעס דאָס גאָלד האָט געקאָסט! 


בלויז איר זייט די שעפעש, נאָר איר האָט א ווערט, . 
איר, הענט האָרעפּאשנע, די רײַכנקײַט פארמערט -- 


די קראפט, װאָס האָט לויטער מײַן לעבן געמאכט, ‏ - 
די קראפט, װאָס אין קאָסמאָס דעם מענטש האָט געבראכט. 


באווייזט זשע נאָך מער, װאָס איר ווייסט, װאָס איר קענט, 
אָ, איר, גאָלדעגע הענט, אָ, איר, גאָלדענע הענט?. 
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קינדער שיקן בריוו, 
וי טעלעגראמעס... 


קינדער שיקן בריוו, וי טעלעגראמעס: 
שווער, ווייזט אויס, איז שרייבן זי א סאן יי. 
קאָנען זיך ניט צוגעוווינען מאמעס 

צו דער קארגער, שפּאָרעװדיקער שפּראך, 


ווארט די מאמע װאָכן אומגעדולדיק, . 

ווארט און גלייבט, און סידוכט איר שטענדיק אויס: 
ניט איר זון --- די פּאָטשט איז זיכער שולדיק, 
װאָס יעדיעס מײַדן אויס איר הויז, 


בעטן -- איז ניט שייעך (אוי, א שטיפער! 
מיר זאָל זײַן פאר דעם פארשײיטן קאָפּ!. 
בלויז א קנייטש א נײַער און א טיפער 
שטעמפּלט זיך אף שטערן אירן אָפּ... 
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און אויב עמעץ דאָרטן אים באליידיקט? 
עפשער קלאפּט אן אומגליק אין זײַן טיר? 
עפשער, וי אמאָל, זי איז אים נייטיק, 
און ער וואגט ניט קלאָגן זיך פאר איר? 


קורצע בריוועלעך, װוי טעלעגראמעס, 
קארגע שורעס און א בלאסע שפּראך, 
קינדער, קינדער, זשאלעוועט די מאמעס, 
ס'איז א מאמע איינע, איר -- א סאך... 
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א רעפוע 


א לעפל -- דעם טאטן, 

א לעפל -- דער מאמען, 

-- אָט זעסטו? ס'איז גאָרניט --- 
מע קאָן זיך ניט סאמעף! 


עס העלפט ניט קיין בעטן, 
עס העלפט ניט קיין ריידן; 
א לעפל -- דער באָבען, 

א לעפל -- דעם זיידן, 


אָט-אָט פון דעם פלעשל 
וועט זען זיך די דעק... 
נאָר ס'וויל די רעפוע 
ניט פּרוּוון דער שנעק... 


-- נא, קוציק, נא, מורקע, 
ניט דריי מיטן קעפּל, 

א לעפל -- דעם הינטל, 

א לעפל -- דעם קעצל,,, 


ס'איז ביטער דעם טאטן, 
ס'איז ביטער דער מאמען, 
דער באָבע, דעם זיידן 

און אלע צוזאמען. 


די מאָרדעלעך וואשן 

דער הונט און די קאץ, 
נאָר יאנקעלע וויל ניט -- 
כאָטש לייג זיך און פּלאץ.., 
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אין מיַין פרילינג װועל איך גלויבן --- 
ביז דעם לעצטן פלאם אין אויגן, 

ביז די וועלט, וי זי איז גרויס, 
שפּיגלט אָפּ אין זיי איר ברוין, 


צו מײַן פרילינג װועל איך רופן --- 
ביז אין הארץ נאָך שפּילן בלוטן, 
ביז מײַן זעל איז וואך און ברייט 
אי פאר ווייטעק, אי פאר פרייד, 


מיט מײיַן פרילינג װעל איך לעבן -- 
ביז די זון וועט זײַן דערנעבן, 
ביז אין בלי וועט זײַן די ערד, 
ביז מײַן מי איז עפּעס ווערט, 


זייט געבענטשט, מײַן גײַסט און גווורע -- 
כיבין מיט אײַך געגאן אין שטורעם, 

און צום ביניען פון מײַן לאנד 

ניס איין ציגל כ'האָב דערלאנגט, 
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און דערפאר זימיר װויל צו וויסן -- 
כ'קום מיט לויטערן געוויסן, 

ס'האָט מײין הארץ אין וויי-און-ווינד 
ניט צעביטן זיך אף מינץ, 


מיט מיין פרילינג כ'מעג זיך גרויסן -- 
װײַל ניט זיך אליין כ'בין אויסן; 

אין מײַן טאט, אין מײַן פארלאנג 
מיליאָנען כ'הער אין גאנג! 
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אין אָט די הונדערט אכט מינוט 


אין אָט די הונדערט אכט מינוט, 

ווען ער געפעלט האָט אונדז דערנעבן, 
מע האָט דערפילט באזונדערס גוט 

די פּרײיז פון צײַט, די מאָס פון לעבן, 
אין אָט די הונדערט אכט מינוט.., 


אין אָט די הונדערט אכט מינוט -- 

ער האָט אין קאָסמאָס זיך געטראָגן -- 
בא וועלכן מענטש אין הארץ דאָס בלוט 
האָט שטארקער דאן זיך ניט געשלאָגן? 
אין אָט די הונדערט אכט מינוט,,, 


אין אָט די הונדערט אכט מינוט 
געשטארקט זיך מער האָט אונדזער גלויבן, 
אז גרויס, אומזיגבאר איז דער מוט, 

װאָס האָט מײַן דאָר צו רום דערהויבן -- 
אין אָט די הונדערט אכט מיגוט,., 
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הירשׂ בלאָשטיײן 


צום ערשטן מאֵָל 


ווען האָב איך זיי צום ערשטן מאָל דערהערט, 

די ווערטער, 

װאָס האָבן אין מײַן הארץ אף אײיביק זיך פארקריצט 
און קלינגען נאָך ביז איצט 

מיט יענער ערשטער קראפט און ליידנשאפט און פייער, 
וי גייע, 

ליכטיקע אנטפּלעקונגען אף דר'ערד? --- 

פּארטיי 

און מארקס, 

און שטרייק, 

און פּראַלעטאריער, 

און ,נידער מיטן קייסער ניקאָליין? --- -- --- 

...אָט איז מײַן שטוב. ס'איז קאלט. א װאָלקן פּארע 


שווימט דורך דער טיר אריין, וי אויסגעדאמפטער בליי, 
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מיט יעדן מאָל, ווען ס'עפנט זי פון דרויסן 

א נײַער מענטש און לאָזט ארײַן דעם פראָסט, 

ס'איז שפּעט באנאכט, 

באם לעמפּל דעם ניט גרויסן 

מײַן ברודער אלטער זיצט, דעם קאָפּ אראָפּגעלאָזט 
אריבער גאָר א דין פּאפּיריק ביכל 

און לייענט הויך און הייס, און פויסטיקט אָפט די האנט, 
דער פלאם אין לעמפּל וואקלט זיך ניט זיכער, 

און מיט די שאָטנס וואקלט זיך די וואנט.. . 


עס זיצן ארום טיש דריי יונגען. כ'קען זי: שנײַידער 
פון זעלביקן ווארשטאט, װוּ אלטער גייט, 

און מיידלעך צוויי. באם גוויר פון שטעטל, זײַדער, 
דיגט איינס פון זיי, 

דאָס צווייטע, ווייס איך, שטייט 

בא פײַנגאָלדן אין קלייט 

און מעסט, און מעסט קעסיידער 

געוואנט און ציץ, ווען נאָר איך גיי פארביי... 

מײַן ברודער לייענט, כ'הער: ,א נײַער סיידער 
וועט זײַן, ווען ס'וועט ניט ווערן ניקאָלײ".. 

און אלע זיצן שטיל און הערן, הערן 

מיט מיילער אָפּענע, דעם אָטעם האלטן איין... 


די מאמע זיצט באם אויוון. ס'אויג --- אין טרערן, 
פאר פּײַן פון דעם, װאָס ס'איז? 

פאר פרייד פון דעם, װאָס ט'זיין? 

און אלטער מישט און מישט די דינע בלעטער, 
און ס'ציטערן די פינגער, לאנג און דין... 

און איך בין אלט אכט יאָר, 

אין אָט דער שאָ דער שפּעטער, 

וי דורך א וואלד-געדיכטעניש, צום זין 


פון אלטערס רייד כ'וויל דורכקריכן --- און קען ניט, 

נאָר כ'הער מיט דאָרשט. כ'האָב ליב דעם ברודערס קאָל... 
..אין יענער נאכט האָב איך דעם נאָמען 

לענין 

דערהערט צום ערשטן מאָל, 


ס'איז קיינער שוין נישטאָ פון די, װואָס האָבן 

בא אונדזער טיש געצאָרנט און געטרוימט, 

די קװאָרים זייערע, פארצוימט און ניט פארצוימט, 
עס גלײַכט זיי אויס די צייט 

מיט טראָט אירן מיט גראָבן, 

און אלטערס פּאָנעם קוים װאָס איך געדענק, 

נאָר אָט-אָט זע איך זיי מיט שרעק מיט שטומען -- 
די האנט-קייטלעך, 
װאָס האָבן ענג און שטרענג 

געפּענטעט אלטערס הענט, 

ווען מ'האָט אים צוגענומען 

אין איינער אזא נאכט. און ס'זײַנען רויט און פריש 
אף זייַנע הענט די ביסן פון די קייטן.., 

און כ'זיץ ביז הײַנט בא יענעם פּראָסטן טיש, 

בא וועלכן מ'האָט געזען א וועג א ליכטיק-ברייטן, --- 
ער פירט ארויס פון אלטן שקלאפן-גענעם, 

און רוקנס ווילן מער זיך שוין נישט בויגן.., 

און כ'זע, וי ס'שטייט באם טיש בא יענעם 

מיט פאָטערלעכער טרייסט און גוטסקײײַט אין די אויגן --- 
לענין... 
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מײַן ברודער 


צום אַנדענק פון מײַן ברודער 
מאנייאָסל, דעם באגאבטן מײַסעידערצײלער 


באנאכט צי באטאָג, אז איך בלייב נאָר אליין, 

קומט אָפּטמאָל מײַן עלטערער ברודער צו גיין 

פון ליטע, מײַן וויג-לאנד, פון שטעטל קיידאן, 

עס איז דאָרט א ריזיקער קייווער פאראן, 

ער האָט אים געגראָבן מיט אייגענער האנט, 

ער ליגט דאָרט מיט הונדערטער ברידער באנאנד, 
פון לעצטן געשריי גרוילט נאָך אָפּן זײַן מויל, 

און ס'שטעקט נאָך אין שלייף די פאשיסטישע קויל, 


עס שטעלט זיך דער ברודער אוועק בא מײַן זײַט, 
די אויגן --- צוויי היילן מיט פייערן ווייט,.. | 
פארגליווערט דאָס בלוט אף דער גרײַזיגרויער באָרד. 


ער שטייט, און ער קוקט, און ער רעדט ניט קיין װאָרט, 
און פּלוצעם דערזע איך אין גרויליקן װויי: | 
עס מערט זיך מײַן ברודער... אָט איז ער שוין צווייי - 
אָט שטייט עֶר פון לינקס, און אָט איז ער פון רעכטסי., 
און ס'הענגט אין דער לופט א פארדומפּענער קרעכץ., 


און ס'זאָגט מיר מיין ברודער: ,/געדענקסט נאָך מיסטאם, 
דו איינציקע צווייג אף פארשניטענעם שטאם,, 

וי כ'האָב אף די הענט דיך געטראָגן, א קינד,. 

און מייסעלעך --- װוּנדער פאר דיר כ'האָב געשפּינט, 
און פּאלאצן שיינע אף אינדזלען געבוים... 

איך האָב דיך דערמאָנט א מינוט פאר מײַן טויט! 
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געדענקסט נאָך די זומער-פארנאכטן, וי כ'פלעג. 
מייסעס דערציילן אָן סאָף און אָן ברעג. 

איך לייג זיי, וי ציגל, א װאָרט אף א װאָרט --- 

און פּאלאצן וואקסן באלד אויס אפן אָרט, 

ארום זיצן ייִדן פארטראָגן, מע הערט, 

די מיילער האלב אָפן, פאריסן די בערד, 

,;אמאָל איז געווען"... אוי, ס'וועט מער שוין ניט זייַךן! 
דער פּאלאץ איז כאָרעװו, פארלאָשן די שײין, 

;א פלעקל אריין און א פלעקל ארויס"... 

נישטאָ מאני-יאָסל. די מייסע איז אויס!.. 


אָ, ברודער! איך וויין, און דאָס לעבן איז קלאָר, 
דיַן טרוים-פּאלאץ איז שוין געװאָרן א װאָר, 

מיר האָבן געשטעלט שוין א פוס אף זײַן שוועל, 
דער הימל איז לויטער, די װײטקײַט איז העל, 

און ווונדער"שיין איז אונדזער איטלעכע שאָ. 

און ס'טוט אזוי וויי מיר, װאָס דו ביסט נישטאָ! 

דו װאָלסט דאָך געפוייט זיך אזוי וי א קינד, 

און פרילינגדיק װאָלט זיך דײַן עלטער צעגריגט,, 


מײַן ברודער הערט שטיל, װאָס איך זאָג און דערצייל, 

און טיף אין אן אויג זײַנס, װוי װײַט אין א הייל, 

א פײַערל צינדט זיך, א פייערל גליט, 

אזוי װוי בעשאס ער פלעגט זינגען א ליד, 

נו, ברודער, הייב אָן מיט דײַן ווארעמען קאָל; 

,;געשען איז אמאָל און געווען איז אמאָל?... 

...מיין ברודער וויל שמייכלען, נאָר ס'פאָלגט ניט דאָס מויל --- 
עס שטעקט אינעם שלייף די פאשיסטישע קויל, 
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דער װעג בא מײַן שװועל 


מײַן האנט איז פעסט, מײַן טראָט איז שנעל, 
מײַן ליד -- נאָך ניט פארענדיקט, 

און אומגעדולדיק בא מײַן שוועל 

עס ווארט דער וועג, װוי שטענדיק, - 


און ניט געשטילט איז נאָך מײַן דאָרשט 
צו וויסן און צו שטרעבן, -- 

איך האָב ביז איצט נאָך ניט דערפאָרשט 
ביז גרונט מײַן לײַב-און-לעבן, 


איך האָב נאָך קינדווייז אין מײַן װאָר 
א כאָלעם איינגעמויערט -- 

און באלד שוין זיבן צענדליק יאָר 
מײַן גרינע קינדהיַיט דויערט... 


און ס'רופט די װײַט מיט בלוי און גרין 
און גלעט מיט צארטע שייגען, 

און ס'איז מיר גום, און איך באגין 

אין אָוונט-ליכט אין מיינעם. 


און כ'גיי פאָרויס מיט יונגע טריט 

און מיט פארטרוימטן שטערן. 

א דאנק דיר, היימלאנד! ס'לאָזט דײַן ליד 
מיך קיינמאָל אלט ניט װערף 
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אין יענעם טאָג 


פארנאכט, ווען מילדע וויגנטן פליסן, 
כיסטו, וי אלע, אף דער גאס... 

און קיינער װועט פון גאָרגישט וויסן, 

ביז ס'וועט ניט אױסזאָגן דער ;טאסס"ג 
דעם נאָמען פון דעם ערשטן מענטשן, 
װאָס האָט זײַן פוס אף מארס געשטעלט.. 
און ס'וועט דעם נאָמען דײַנעם בענטשן 
די גאָרע טיף-אנציקטע וועלט! 


צי בין איך אף דײַן גליק מעקאנע? -- 
געוויס, אוואדע, אָן א שׂירי. 

דאָך עפּעס איו אווינס פאראנען, 

אף װאָס מעקאנגע ביסטן מין יי = 

ביז היינט מײַן אויער האָט פארזיגלט 
;אװוראָרעס* זאלפ, װאָס כ'האָב געהערט 
אין טאָג, װאָס האָט די שטארקסטע פליגל 
געגעבן אונדזער שיינער ערד. 


אין יענעם טאָג, װאָס וועט ניט שטארבן, 
װאָס האָט די װײַססטע װײַט דערזען, -- 
אין יענעם ערשסן פלי דעם הארבן 

איז אויך שוין דײַן מארשרוס געוועןיי 
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1 ,טאסס" -- טעלעגראפן-אגענטור פון סאַװעטנפארבאנד. 
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די זון אין מײַן שטוב 


1 


ווען די וועלט נעמט זאָגן שירע, 
בייס דער טאָג דערוואכט, 
קומט די זון צו מיר אין דירע 
און פארבלײיבט ביז נאכט, 


אזא היימישע און פּראָסטע, 
גאָר ניט װוי אין געסט, --- 
װוי א גוטע באלעבאָסטע, 

װאָס האָט ליב איר נעסט.. 


מיט א שטראלן-בארשט א ברייטער 
פּוצט זי דעם פּארקעט, 

און מיט גאָלדן זײַד פארשפּרייט זי 
אין דער שטוב די בעט... 


קומט צום טיש צו, װוּ איך פורעם 
שטיל א נײַ געדיכט, 

און באשפּריצט אמאָל א שורע 
מיט איר ווארעם ליכט... 


שאָענלאנג אין יעדן צימער 
פארבט זי פריש די ווענגט, 

און עס שעמערירט און שימערט 
אונטער אירע הענט. 
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ביז דער אָוונט:ווינט נעמט שפּילן 
צו דער נאכט א לויב -- 

גייט זי אָפּ מיט שמייכל שטילן 
דורך דער ריינער שויביי. 


2 


ס'קומט די זון מיט גוטע בסורעס 
יעדן אינדערפרי, 

און מיט פרישער יונגער גוװוורע 
טוט מײַן הארץ א גלי.. 


כ'קוק, די אויגן ברייט צעעפנט 
און דער אויער הערט.. -- 
היינט װוצט זיכער עפּעס טרעפן 
אף מײַן שיינער ערד! 


עפּעט גרויס וועט היינט פּאסירן, -- 
ס'ווארט שוין ערגעץ גרייט... 

עפנט, מענטשן, אלע טירן! 

לאָזט ארייַן די פרייד! 


כ'הער שוֹין אירע טריט די שנעלע, 
כ'זע שוין, וי זי שייגט.. -- 

ס'איז די.זון דאָך אזא העלע 
אופגעשטאנען הײַנט! 
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לעכאים 


כאוויירים! הייבט העכער דעם בעכער מיט וװייַן, --- 
וי גוט איז אונדז, ברידער, איניינעם צו זיין! 

די פריינטשאפט איז זאפטיק און זעטיק, וי ברויט, 
עס איז אונדזער היימלאנד אף פריינטשאפט געבויט, 
זי איז אונדזער פעסטונג, זי איז אונדזער שײַן -- 
זאָל לעבן די ליבשאפט, געזונט זאָל זי זײַן! 


פאר פרידלעכער מי איז געבוירן דער מענטש, 

זאָל זײַן אונדזער האנט מיט האצלאַכע געבענטשט! 
די האנט, װאָס זי האלט דאָ דעם בעכער אצינד, --- 
זי בויט, און זי אקערט, און כאָוועט דאָס קיגד, 

און אויצרעס מיט שעפע זי שאפט נאָכאנאנד --- 
די קלוגע, מיט פרייגנטשאפט געפעסטיקטע האנט.. 


אָן זון קאָן ניט וואקסן און בליען דער בוים, 

דער מענטש קאָן ניט לעבן אָן לידער און טרוים, 

זײַן הײַנט איז אינגאנצן פון מאָרגנס געוועבט, 

אזוי װוי דאָס לאנד, װוּ ער ליכט און ער לעבט, -- 
דאָס לאנד, װאָס באלייכט גאָר די ערד מיט זײַן שיין... 
דער מענטש איז געבוירן אף גליקלעך צו זײַן, 


אין פרייד און אין שאָלעם זאָל בליען די ערד! 

זאָל קיינמאָל ניט ווערן דאָס גליק אונדז פארשטערט, 
און קיינמאָל דאָס הארץ זאָל ניט ווערן אונדז גרוי, 
און זאָל אונדזער הימל זײַן לויטער און בלוי, 

און אָפטער זאָל שפּילן אף סימכעס דער װיַן --- 

| לעכאים, כאוויירים! געזונט לאָמיר זיין! 
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דאָװיד בראָמבצרג 


א לויב-געזאנג די פיס 


איי, איר געזונטע שטארקע פיס, 

ניט צעשיידטע ברידערלעך --- א צווילינג, 
רײַזנדער -- אין ווינטער און אין פרילינג --- 
האלבע וועלט האָט איר געזען געוויס, 

א געזונט אין אײַך, איר, שטארקע פיס! 


צי איז אײַך לײַכט, צי איז אײַך ניט מיט זיסן, 
אף אלע אומוועגן און וועגן זאָלט איר וויסן, 
וווּהין איר גייט, 


אָ, וויפל וועגן, וויפל גענג פאר אייך צעשפּרײט, 
וויפל גוטע, וויפל שלעכטע װועטערן --- 
איר וועט נאָך אין לעװואָנע-:קראטערס קלעטערן, 


איר דארפט נאָך זײַן אף מארס און אף ווענערעס ברייט, -- 
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גייט, ברידערלעך, גייט! - 
ביז הונדערט צוואנציק יאָר שפּאנט פריש און מונטער, 
אז קלינגען אף דער ערד זאָל אײַער טראָט געזונטער! 


180 


פעלקער-פרײַנטשאפט 


יאָ, עס וועלן קומען די בילינעס, 

יאָ, זי וועלן קומען אף געוויס -- 

וועגן דעם טשוּוואש און אוקראינער, 
װאָס די גאנצע וועלט האָט זיי באגריסט, 


מעגט איר כקירען מאָרגן דאָרט און הײַנט שוין, 
זײַן מיט טויזנט קעפּ -- 

איך ווייס אפרי'ר; | 

קיינמאָל ניט וועט איר די פעלקער-פריינטשאפט 

אופהויבן אף אזא הייך, װוי מיר, 
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דער כאָלעם איז שוין װאָר 


דעם גאנצן טאָג האָט זיך דאָס קינד געפּאָרעט בא א ברעט, 
געשניטן און געזעגן --- צוגעטראָפן, 

געװאָרן מיד, און אף דער זעלבער ברעט געלייגט זיך שלאָפן... 
די מאמע האָט אים לײַכט אוועקגעלייגט אין בעט. 


ער האָט זיך אופגעכאפּט און ניט געװוּסט: ס'איז פרי, צי שפּעט. 
אראָפּ פון בעט און צו דער מאמען צוגעלאָפּן: בי 
-- א כאָלעם, מאמע.,. קלוימערשט, ס'האָט געטראָפן... 
אין קאָסמאָס מענטשן עטלעכע זײַנען אוועק. - 
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צעלאכט האָט זיך די מאמע: 

--- אָ, מײַן נאָווי.., 

דער כאָלעם איז אן עמעס דאָך, מײַן זון. 
א גאנצן אינדערפרי עס רעדט די ראדיאָ דערפון -- 
אונדזערע --- ניקאָלײַעוו און פּאָפּאָװיטש! 


א ביסל זעען אויס דער מאמעס רייד פארדעכטיקייי 
ער שמייכלט און פארשטיין ער קאָן נישט נאָר, 

אז דאָס, װאָס ערשט געווען א כאָלעם נעכטן, 

איז היינט בא אונדז געװאָרן שוין א װאָר, 
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מײַן שוועסטער 
סאָרקען 


פון בענעדיקע:, אף הײיסינער גאס, 

בלויז אף א רעגע אף ווערן אנטרונען, 

באנאכט קומט מיין שוועסטער צו מיר צוגאסט, -- 
זי קען דאָך באטאָג ניט קומען-י 


שלאנק און געזונט, אויסגעקעמט יעדע האָר, 
גייט זי ארום פון ווינקל צו ווינקל, 

קאָן ניט געפינען אין שטוב זיך קיין אָרט, 
וויל ניט אוועקגיין אהין, װוּ ס'איז טונקל, 


האלדזט מיינע קינדער און אויך ניט פארגעסט 

יעדן פון זיי א מאטאָנע צו ברענגען. 

און כאָטש אין דעם כאֿלעם פארקלאמערט כ'בין פעסט, 
לויף איך אליין אפן האלדז זיך איר הענגען. 


1 א דאָרף הינטערן שטעטל הײיסין, װוּ סיליגן טויזנטער ייִדן, צעשאָסענע פון די 
דייטשישע פאשיסטן. 
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נאָר דאן, ווען א שפּריץ טוט אין שויבן די שײַן, 
ס'באװײַזט זיך דער טאָג, וי א שוואלב פון דער נעסט 
ערשט, 
מײַן שוועסטער... וי ס'ווילט זיך איר לענגער דאָ 
: זײַן, 
דארף זי אוועקגיין צוריק שוין, מײַן שוועסטער... 


פון בענעדיקע, אף הייסינער גאס, 

בלויז אף א רעגע, אף ווערן אנטרונען, 

באנאכט קומט מײַן שוועסטער צו מיר צונאסט, --- 
זי קאָן דאָך באטאָג ניט קומען.. 
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מיר װעלן ניט דערלאָזן, ניין! 


ער האָט געשוויגן, װוי א שטיין, 
און זיי--- : 

געשניטן אים דאָס לייב, 

געריסן אים די ציין.., 

וי פון א שטיין --- 

קיין װאָרט, 

קיין איינציק װאָרט מע קאָן בא אים דערגיין,. 


איצט שטייט אף אים א גרויער שטיין, 

און ס'קומען צו אים גרויס און קליין, : 
פארנייגן זיך און בלייבן שטיין, ‏ 
שװײַגן -- 

אָ, ניין! 
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זאָל וויסן דער, װאָס לעבט דאָרט נעבן ריין, 
װאָס קומען קלערט אפסניי אהער צו גיין; 
מיר וועלן ניט דערלאָזן, ניין! 
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מײַן מאמע האָט געװאָלט 
זײַן אף מײַן כאסענע 


מײַן מאמע האָט געװאָלט זײַן אף מײַן כאסענע... 

אוי, טעג און נעכט האָט זי דערפון געקלערט! 

האָט היטלער, ס'זאָל אים טאָטשען ווערעם דאָרט 

| אין דר'ערד, 
פארשאָטן זי אין ריוו--- א ניט דערשאָסענע. 


מייַן מאמע האָט געװאָלט זיַן אף מיין כאסענע... 

אוי, נעקאָמע, מאמע, גענומען כ'האָב פאר דיר, 
קלעזמאָרים, שפּילט, קלעזמאָרים, שפּילט געלאסענער, -- 
מײַן מאמע זינגט, מײַן מאמע איז מיט מיר! 


מײַן מאמע האָט געװאָלט זײַן אף מייַן כאסענע... 

א גליקלעכע זי גייט צו מיר אהער. 

איז ברייטער, ברייטער נאָך די ראָד געשלאָסענע! --- 
מײַן מאמע גייט מיט אלעמען א שער, 


מיין מאמע האָט געװאָלט זײַן אף מײַן כאסענע, 
טאָ װאָס זשע שלינגסטו, נארעלע, א טרער? 

מע זאָגט: מע דארף וויינען אף א כאסענע, 

איז וויין זשע, אז דו זאָלסט ניט וויינען מער! 
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טײַערע שטיינער 


בריליאנטן פיל אין לעבן זײַנס ער האָט געזען, 

און יעדנס װאָג געװוּסט, זײַן פּרײַז, זײַן ווערט, 

נאָר ווען ער איז אין בלוט געלעגן אף דער ערד, 

און מערדער האָבן, זעענדיק דעם ויי זײײַנעם, געשמייכלט -- 

האָט ער געטראכט: די עכטע פּרײַז פון שטיינער האָט ער דאָך 
פארזען, 

װײַל טײַערער פון אלע איז א פּראָסטער שטיין, 

װאָס קאָן צעשפּאלטן זיי די קעפּ, זיי אויסהאקן די ציין, --- 

פון דעם געביין זייערן נישט בלייבן זאָל קיין זייכער. 


אצינד, ער גייט פארביי די גאס, װאָס שיין און גרויס, 
און זעט זײַן זון --- ער שטייט אָט דאָרטן אין דער הויך, 
און שטיין צו שטיין ער לייגט אי גליַיך, אי פלינק -- מיט סייבל, - 
;אזעלכע שטיינער זײַנען טײַערער פון דימענטן" --- 
דער טאטע שמייבלט,,,- 
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בריוו 


אזוי וי די פייגל, אזוי וי די רויכן, 

איר שווימט איבער יאמען, איר פליט אין די הייכן, 
אין שנעלע עקספּרעסן -- דעם אָטעם פארכאפּן 

און גלײַך אין דער פרי אין דער טיר טוט איר קלאפּן: 
דאָס װײַב, קיין אײַנהאָרע, א צווילינג געבאָרן, 

דער זון צו זײַן מוטער װעט קומען צו פאָרן, 

דער טאטע מיט פרייד גיט צו וויסן די קינדער: 

א דירע באקומען, א דירע א װוּנדער. 


און זאָל זיך די ביטערע צײַט ניט א קער טאָן, 
ווען קומען עס פלעגן געמאכטע קאַנװערטן, 


צי זעט איר, צי ווייסט איר, צי האָט איר געטראכט עס, -- 


בריוועלעך קליינע, געשיקטע אָן מארקעס 

אף ראכוועסן ברייטע, אף ענדלאַזע רוימען, --- 
אָ, וויפל איר האָט אונדז געמאכט פאר יעסוימים! 
די טויזנטער-טויזנטער אויגן, כ'קאָן שווערן, 

זיי זײַנען ביז איצטער ניט טרוקן פון טרערן... 


אין שנעלע עקספּרעסן -- דעם אָטעם פארכאפּן 
מיט בסורעס נאָר גוטע אין טיר זאָלט איר קלאפּן; 
דאָס װײַב, קיין אײַנהאָרע, א צווילינג געבאָרן, 
דער זון צו זײַן מוטער וועט קומען צו פאָרן, 
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צום צוקינפטיקן מענטש 


ביסט נאָך ניטאָ, ס'איז קלאָר מיר, װוי דער טאָג 
ביסט נאָך א טרוים, און פּרוּוו איך נאָר א טראָט טאָן 
צו דיר אנטקעגן --- און דײַן הארץ שוין שלאָנט, 
פון װײַטער װײַט איך פיל שוין איצט דײַן אָטעם. 


צי הײַיזער בויען מיר, צי שמעלצן מיר טשוהון, 
צי שיפן שיקן מיר אין קאָסמאָס צו די שטערן, 
מיר ריידן שוין מיט דיר, דו קאָנסט אונדז הערן, 
כאָטש מיר אליין אָפט ווייסן ניט דערפון, 
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און כאָטש ס'איז ניט באשערט אונדז זײַן אין יעגע צײַטן, -- 
דורך יאָרן הונדערטער, און טויזנטער, און מער 
מיר כאפּן שוין א קוק אף דיינע ווייטן, 
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אויגן 


בלויע און גרויע, גרינע און שווארצע, 
איר זעט ביזן גרונט, ביזן אָפּנרונט פון הארצן. 
אין סימכעס און פריידן, אין צאָרעס און פּלאָגן 
איר קאָנט דאָך דעם עמעס קיין ליגן ניט זאָגן, 
איך וויל ניט קיין סאך, כ'וויל נאָר דאָס און ניט מערער: 
אז עלטער איר זאָלט ביז דער עלטער ניט ווערן. 
אפילע באם טויט שוין, אין פּיַנלעכע ליידן 
א פריינט פון א פײַנט אונטערשיידן. 
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ס'וועט מאָרגן זײַן 
א שיינער טאָג 


ניט עס גליט און ניט עס ברענט -- 
דער הייסער טאָג, ער גייט צו ענד, 
ער קריכט פארבלענדט אין רויטע הענט, 
עס ווערט די שװועל אין גאָלד פארברענט, 
נאָר דאָ אפסניי עס העלט די זון; 
מע גיסט דאָ שטאָל, מע שמעלצט טשוהון. 
אין צעכן רוישט. דו קוקסט ארויס; 
מע דעקט א דאך. די שטוב איז גרויס. 
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א טראקטאָר װײַט צעאקערט ערד, 
און בלוי און גרוי און טונקלער ווערט, 
און גליקלעך קינדער שלאָפן איין,.. 
בלויז דאָ אין צעך איז העל די שיין 
אין אלע שויבן, וי באטאָג. 

ס'וועט מאָרגן זײַן א שיינער טאָג, 
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א ווארע 


א ווארע, 

מאכט א ווארע, --- 

עס גייט דער האמער און סערפּ, 
דער סערפ און דער האמער 
געארעמט: 

שטעלט זיך אָפּ 

און פארגייגט זיך 

פאר זיי, 

פאר די געטער, 

אייערע װײַסע שעלוכים, 

אונדזער קלייזײיען, 

אונדזער ייַכעס, 

באטאָג און באנאכט, 

באנאכט און באטאָג --- 

וויפל יאָרהונדערטער 

זיי האָבן באוויזן אונדז ווונדער, 
צעבלוטיקט די הענט אונדז אמאָלֿ, 
צעשניטן אמאָל אונדן די פינגער. --- 
זיי האָבן געמאכט אונדוז װוי שטאָל, 
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זיי האָבן געמאכט אונדז ייִנגער. 
שטעלט זיך אָפּ 

און פארנייגט זיך; 

געארעמט 

עס גייט דער האמער און סערפּ. 
דעם סערפ און דעם האמער 

א ווארע! 
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באם טײַך 


פארװאָרפן אין טײַך שוין די ווענטקע -- 
איך זע: זי דערלאנגט ביזן דעק. 

די כוואליעלעך שטיפעריש שווענקען 
מיין בלוילעכע ווענטקע באם ברעג. 


און דאָרטן, א רעגע בלויז דויערט, 

עס טרינקט זיך די זון, זי דערברענט, 
און שטיל אף מײַן ווענטקע דער בלויער 
א פישל א גאָלדנס דערנע'נט.. 


ס'איז קארג מיר, די אויגן גלאנצן, - 
א פייל פונעם בויגן --- מײַן גוף, 
עס דאכט, אז די זון אינגאנצן 

איך צי אף מײַן ווענטקע ארוף. 
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א שמייכל 


מיט א שמייכל גייען מיר צו קינדער, 

צו א פריינט און צו א ליבער פרוי, 

פון א שמייכל ווערט דער ווייטעק לינדער 
און אין הארצן ליכטיק ווערט אזוי, 


פון א שמייכל ווארעם ווערט, ווען ס'ברענען 
הארבע פרעסט, װאָס בריִען ביזן ביין, -- 
מיט א שמייכל אלע פעלקער קענען 

אָן אן איבערזעצער זיך באגיין. 
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איציק בראָנפמאן 





װוּ איז ער, יענער סאָלדאט? 


װוּ איז ער, יענער סאָלדאט,. 

וועלכער האָט מיך גענומען אף העגט, 
מיך געוויקלט אין גרויען שינעל 

און געבראכט צו א זוניקן פעלד, 


אין א קליין רויטארמייער-געצעלט, 


מיך געקאָרמעט מיט הירזשענעם סוםּ, 
אף א גרויסן הארמאט מיך געשטעלט 
און מיט מיר זיך געשפּילט, װוי א קינד. 


האָב איך געקוועלט -- 

האָט ער אויכעט געלאכט, 

מיר א היטל געשענקט, 

דערנאָך אין א יולייפארנאכט 

מיך אין קינדערהויז האָט ער געבראכט, 





װוּ איז ער, יענער סאָלדאט? 

צי איז ער געפאלן אין שלאבט, 

צי שטייט ער נאָך אלץ אף דער וואך? 
װוּ איז ער, װוּ איז ער, יענער סאָלדאט? 
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פרײַנטשאפט 


מײַן קישן -- א פויסט, און מײַן דעק -- דער שינעל, 

און דאָס איז אינגאנצן מיין קליינער פארמעגן. 

איך דארף איצט מער גאָרגיט,,, ס'איז גוט מיר אין פעלד, 
עס קלעקט מיר דער הארבסטיקער קאלטער געלעגער. 


באנאנד מיט מיר שלאָפט איצט מײיַן כאווער וואסיל, 
און דאַ בא דער זײַט -- א קאזאך, א גרוזינער, 

און איינער צום צווייטן זיך טוליעט, ס'איז קיל, 

איז וועלן מיר רוען די נאכט ביז באגינען, 


און מאָרגן עס ווארט אף אונדז ווידער א מארש. 

אין אונדזערע הערצער --- וי קוילן-אָבױמעס, 

מיר טרינקען די פרייד און דעם גרויל פון איין פלאש, 
מיר זעען פאר אונדזערע אויגן איין סויגע. 


אין פעלד בלאָזט א פריילעכער, רוישיקער וויגט. 

וי קינדער, מיר טוליען זיך ענגער צוזאמען. 

ס'איז ווארעם, ס'איז גוט, ס'ליגט די פריינטשאפט אצינד 
מיט אונדז אין דער מיט, װוי א טייערע מאמעיי 
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מיר רײַטן אינצווייען 


עס לעשט זיך די שקיע אפן בארג-שפּיץ כינגאנער, 
אין נאכטיקן טונקל זיך וויקלען די װײַטן, 
אינצווייען באנאנד, אף די פערדלעך בולאנע, 

פון פעלד צו דעם ייִשעוו פּאמעלעך מיר רײַטן, 


פון רעכטס, וי א וואנט, שטייען גאָלדענע ברויטן, ' 
פון לינקס --- די באשטאנעס מיט קאווענעס, דיניעס, 
און דאָרט --- פּאָמידאָרן, מיט בעקעלעך רויטע, 

זיי דרעמלען שוין אײַן אף די שטענגעלעך דינע. 


מײַן פריינט, דער קאָלװירטניק וואסילי פּעדאָטאָו, - 
זיך הוידעט אין זאָטל און רעדט מיט אנציקונג: 
-- א טײַיערער קאנט דאָ, ס'האָט אלצדינג געראָטן, 
פאראן איז מיט װאָס זיך דאָס הארץ צו דערקוויקן, 


סידערמאָנט מיר דער אָוװונט מײַן װײַטע אוקראיגע. --- 
פון דאָרט כ'בין אהערצו געקומען צו פאָרן, 
פארליבט זיך אין סטעפּ בייאמורער דעם גריגעם, 
אין טײַגע, אין לאָנקעס, אין ראכוועסן קלאָרע. 


זינט דאן איז שוין באלד א יאָרצענדליק פאָריבער, 
פארפונדעוועט זיך, וי א בוים אײַנגעוואקסן, 

די װאָרצלען צעשפּרײט, און די קינדערלעך ליבע -- 
מיט ברוינע געזיכטער, מיט גוװוּרישע אקסלען. 


...מיר רײַטן אינצווייען. דער ייִשעוו איז נאָענט, 
עס פינקלען שוין הונדערטער דאָרפישע פײיערן, 
און ליב איז דער זומער, דער ווארעמער אַװנט, 
און אלץ איז ארום אזוי לײַבלעך און טײַער, 
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צום אינערזעצער 


ניט ניי פאר מיר קיין אָנצוגן קיין גײַע 

און טו מיר גיט צוליב, --- עס האָט קיין זין... 
ניט ווארעם מיך מיט א געשענקטן פייער, 
לאָז מיך אזעלכן, וי איך בין, 


א בלאַנדער, און די פּלײיצעס ברייטע, פעסטץ,. 

אין מי אן אױיסגעפּרוּװוטער, אין געפעכט, 

פון די זאװאָדישע, מיט רויש פארטויבטע געסלעך. 
איך האָב פארקערעוועט אין הייסן דיכטערישן צעך, 


און טשאטעסווייז צו מיר עס פליען שורעס -- 

א ווירבלדיקער ווינט פון דורכגטלעבטע טעג. 

איך האָב צעשאָטן זיי אף טטעפּעס בייאמורער, - 
און אף די רעלסן, און אף יעדן דורכגעלייגטן וועג... 


איז נעם די ליד און קוק מיט אויגן מײַנע, 
און אויך מיט הארץ מיט מײַנעם קוק, מײַן פריינט, 
און זאָל מייַן פרייד --- די פרייד אויך ווערן דיַנע, 
און זאָל מײַן לייד אויך דיר אן אייגנס זײַן, 


- דו זינג, וי איך, און לאָמיר זינגען ביידע, 

ס'איז גוס, ווען יעדער ריטשקעלע צום יאם עס פליסט... 
זאָל זײַן, די פידלען זיינען אונדזערע פארשיידן, 

נאָר איין מעלאָדיע פון זיי זיך גיסט, 


זאָל אויך מײַן ליד מיט גנאר א נײַער פראכט 
א הילך טאָן מוטיק אף א צווייטער שפּראך, - 
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א נײַער בריק 


די קריִע גייט, דער טײַיך זיך וויגט, 
און ברויזט, און פּלוישט, און רײַסט די ברעגן, 
און אף אן אייזערנעם, א נײַעם בריק 

דעם פרילינג איך באגעגן --- 


דער קאָפּ אנטבלויזט, דאָס היטל אין דער האנט, 
דער ווינט צעבלאָזט די פּאָלעס פונעם מאנטל, 
מיט זון-ליכט אױיסגעצװאָגן כ'ישפּאן 

און שריי צו ראכוועסן באקאנטע: 


א גרוס דעם פרילינג אף דער גרויסער ערד, 
שוין פופציק מאָל כ'באגעגן דיך, מײַן טרײַער, 
און אויב נאָך גיין עס װועט מיר זײַן 

| באשערט -- 
כ'וועל בויען בריקן אייזערנע און ניַע... 
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מאָטל גאָלבשטײן 








די בלומען-פלאנצערן 


די בלומען-פלאנצערן איז שיין און שלאנק! 

וי ערשטער פראָסט איז שטײַף איר לייב איר מיידלש. 
דער שווארצער צאָפּ ביז צו די קני דערלאנגט, 

די ברעמען אירע זײַנען דין און איידל, - 

די אפּלען אירע ברענען העליש-שווארץ, 

וי קארשן צוויי אף בערגלעך צארטע שנייען. 

איר װײַסער האלדז איז יונג, וי מירמל --- הארט, 

די װיִעס אירע, וי צוויי פעכערס, ווייען, 


אין אויגן אירע, װוּ אָן מינדסטן וי 

דערוועקן זיך נאָך קינדערשע כאלוימעס, 
דאָרט לײַכטן זיך שוין פײַערלעך אין זיי, ‏ 

וי אין באנאכטיק-פינצטערע מעקוימעס, 
מיט גרויסער ליבע איז איר הארץ פארפילט, 
וי פול דער וואלד מיט קלאנגען איז באגינען. 
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זי ווייסט: די וועלט איז נאָך ניט אײַנגעשטילט, 
איז וי זשע קאָן זי איצט זיך רו פארגינען? - 


די בלומען-פלאנצערן גייט אום פארקלערט 


אין גאָרטן אירן צווישן קלומבעס קווייטן, 


די קלומבעס ראנדט זי צארט ארום מיט ערד 
און ליב גלײַכט אויס די דיגע פײַכטע בייטן, 
איעדער קווייט זי פּעסטעט וי א קינד, 
איעדער בלעטעלע דערווארעמט מיטן אָטעם, 
וי שיין איז זי, די רויטע בלום, אצינד, 

װאָס איז מיט טראָפּנס ליכטיקע באשאָטן. 


די בלומען-פלאנצערן קוקט אף דער זון, 

װאָס לאָזט זיך אין איר שווערן וועג אף ארבעט; 
צו געבן פארב און ווארעמקייט דער בלום, 

דאָס מינדסטע גרעזל גרינער נאָך באפארבן, 
פאר פרעש דערווארעמען דעם זומפּ אין פרי, 
די שופּן פון די פיש אין טײַך באנילדן, 

די בינען טרייבן צו דער קלוגער מי, 

פון דעכער אופוועקן די שוואלבן מילדע... 


אוֹן זי, די רויטע רויז, איז לופטיק-ריין, 

וי שניי פרימאָרגן, ווען די זון בארירט אים, 

אזוי וי אין א כאָלעם, שטייט זי שיין 

אין היטעלע אין אירן פלאם-באצירטן, 

די בלומען-פלאנצערן באטראכט די בלום, 

װאָס וואקסט זיך פרײַ אף אָט דער ערד דער פעטער. 
זי שטייט און קוקט: אנטקעגן פריער זון 

די רויז צעוויקלט אירע פּײַכטע בלעטער, 


מיט שטילן זשום צו פליען קומט א בין 

און נעמט זיך זויגן פונעם בלומען-בעכער. 

דאָס אָנטאָן פון דער בין איז גאָלדיגעשפּינט, 

און ברייט די הערנערלעך בא איר צעפעכערט, 
איר רוקנדל א שטראל טוט א באלויכט, 

גליַך װוי א דימענט אף א גלאָז, זי טוט א זשומע. 
וי דורכזיכטיקע טרערן אין דער הייך 

זי גיט א הייב די פליגעלעך די קרומע. 


דער זשום פון בין דעם מיידל האָט דערמאָגט 

א זומער-נאכט. א פעלד פול מיט געשרייען... 
זי איז א רויטע שוועסטער אפן פראָנט, 

זי פּויזעט אום אין שלאכט בא די טראנשייען. 
און פּלוצלינג אינעם גראָז איר האנט דערפילט: 
א סטעפּיש בלימל צאפּלט זיך און מינעט, 

און קוילן זשומען אין דער לופטן ווילד, 

וי סטייעס בייזע און צערייצטע בינען... 


נאָר איצט אין גאָרטן בא דער רויז זי זעט, 
וי גאבעלעך און פליגעלעך זיך רינגלען. 
און כאפּט זי איינס, דאן גלײַך עס ווערט 

א גאָלדן פּראַשעקל אף אירע פינגער. 

נאָר זאָלן טראָגן באבעלעך דעם שטויב 
פון בלום צו בלום, װאָס אפן גאָרטן בליִען. 
זי טוט א פאָך --- זיי טוּען זיך א הייב, 

א גאנצע סטייע לאָזט זיך װײַטער פליען. 


און פון דער בלומס פארליבטן ווייכן שויס 
די בין פליט אויך אוועק אין איר פארבענקטקייט. 
זי גייט צו נע'נטער צו דער רויטער רויז 
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און בלײַבט פארכידעשט שטיין דאָ פאר איר שײינקײַט, 
דאן נעמט די בלומען-פלאנצערן אליין 

אוֹן גראָבט אויס טיף די קווייט די לופטיק-לײיכטע 

און אין א שווערן בלומען-טאָפּ פון ליים 

זי זעצט ארייַן זי אין דער ערד דער פייכטער, 


זי קוקט אף איר מיט מוטערלעכן בליק, 

און טיף אין הארצן װועקט אוף זיך א געווימל, 
ס'איז ריין און שיין אצינד איר מיידלש גליק, 
וי אָט דאָס צארטע לעבעדיקע בלימל, 

עס דאכט זיך איר: אף אָט דער רויטער קווייט, 
װאָס איז נאָך פול מיט לעבן ניט באנוגנט, --- 
אז ס'האָט די זון מיט שטראלן אויסגענייט 
איר מילדע רעגנבויגנדיקע יוגנט, 


איר מאמע האָט פון בלומען בלויז געטרוימט, 

אמאָל אף פרעמדער ערד פארזעצן פלעגט זי קווייטן, 
און ניט קיין קווייט געבוירן פלעגט דער זוים, 

נאָר דערנער אופגיין פלעגן אף די בייטן, 

און לאנג האָט זי, די מאמע, ניט געוווסט, 

פארװאָס די ערד פאר ליבע צאָלט מיט סינע, 
פארװאָס פאר טרייהייט אירער האָט א קוסט 
צעבלוטיקט איר די הענט מיט נאָדלען דינע, 


יאָ, ווען די קווייט װאָלט ריידן נאָר געקענט, 
געזאָגט װאָלט זי אצינד צו אָט דעם מיידל; . 

;אָ, ניט קיין רויטע בלום טראָגסט אין די הענט, --- 
דעם זוןדאופגאנג דו טראָגסט פון דיינע פריידן, - 
וװוײַל ס'האָט דײַן האנט פארפלאנצט זי, אָט די בייט, 
אף אָט דער ערד דער פרייער און געגארטער, 


און פון דיַין מויל האָט יעדע יונגע קווייט 
געזויגן, װי א טויב א צארטע...* 


וי ליב האָט זי, דאָס מיידל, אלע פרי 

מיט יעדן קלענסטן גרעזעלע און בלימל, 
װאָס כאָלעמט נאָך אין וועלט פון גאָרניט הי, 
באגעגענען דעם ערשטן שטראל פון הימל, . 
און אין פארנאכט, ווען ס'גייט די זון אוועק,. 
האָט זי אויך ליב אין גאָרטן אירן קומען 

א קוק טאָן, וי מיט פּורפּור האָט באדעקט 
די ליבע זוֹן אף בייטן אלע בלומען, 


וי יעדע בלום פארקישעפט ווארט און טרוימט, 
דער ערשטער טראָפּן טוי זאָל אף איר פאלן, 
דער ערשטער שטערן אופגיין זאָל אין רוים, 

און שטיל בארירן זי מיט זיינע שטראלן, 

און פול, וי מיט געדאנקען, יעדע בלום 

בייגט אָן צו איר דעם קאָפּ, זאָגט א ;גוט-אָווגט*, 
און ס'כאפּט זי פּלוצלינג אזא פרייד ארום, 

גלײַך יעדע בלום איז, װוי א שוועסטער, נאָענט. 


נאָר איצט איז פרי. זי גייט ארום שוין לאנג 

און ס'דאכט זיך איר: זי הערט אין זשום פון בינען 
שוין ניט קיין קויל --- עס רוישט א רייפער זאנג, 
װאָס קאָן אין ווינט קיין רו זיך ניט געפינען. 

און וי דער זאנג, ווען אינעם מיזרעך העלט, 

אזוי שפּראָצט אוף אין הארץ דאָס יונגע שטרעבן, 
די שיינע מי פון פרידן אף דער וועלט, 

װאָס איז פארפלאנצט אין אונדזער לעבן.. 
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אנטקעגן דער זון פון פרימאָרגן - 


דעם אָנזענק פונעם סאָלדאט 
ראָלען בערטינאָו 


מיט א װאָלקן זיך צוגעדעקט, 

זיך איינגעוואשן מיט טויען-טראָפּנס, 
ער האָט רוּען געלייגט זיך באם וועג,. 
האָט א בארג זיך געלייגט צוקאָפּנס, 


ער האָט אונטערגעבעט זיך דאָס פעלד, 
געטראכט --- דאָס איז מײַנס, איך דערקען עס, 
און פרישקײיט געטרונקען דער וועלטס 
פון זילבערנעם קאָס -- דער לעװאָנעס, 


פארהויבן דעם פאָרהאנג -- די נאכט 
האָט צעשפנט די הימלשע שויבן, 

און ס'האָט דעם סאָלדאט זיך געדאכט, 
ער ווערט װוי א שטערן דערהויבן, - 


אָט ווערט ער א װאָלקן שניי 

און פאלט איבער ערדישע פלאכן, 
פאר פארגאנגענעם װאָלקן טוט וויי.., 
נאָר עס ווילט זיך אים הויך צעלאכן, - 


אָט איז ער --- א יונגער בוים, 


ניט קיין בוים --- נאָר א גרינער פויגל, 
אָטס באהעפט ער די ערד מיטן רוים 
אזוי װוי א רעגנבויגן, | 


אָט איז ער -- א הויכער בארג, 
געשליפן דורך זומערס און ווינטערס, 


און ער טראָגט אף זײַן מעכטיקן קארק 
אוראלטע וועלדער, וי קינדער, 


נאָר פּלוצלינג ער טוט זיך א הויב, 
װאָס איז דאָס? א כאָלעם מיסטאָמע.. 
עס רוט שוין אף וועגן דער שטויב, 
און ער גייט אהיים פון מילכאָמע, 


ער שפּאנט איבער אייגענעם פעלך 
אנטקעגן דער זון פון פרימאָרגן, 

די רו פון דער גאנצער וועלט 

ער טראָגט אין זײַן הארצן פארבאַרגן... 
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א מענטש איז געקומען צום בוים אינעם הארבסט 

און זעט: ס'פאלן בלעטער אף דר'ערד, 

דאן פרייט זיך דער מענטש און ס'ליכטיקט זײַן הארץ, 
װאָס וועלקן איז אים ניט באששרט, 


נאָר פרילינג דער מענטש קומט צום זעלביקן בוים 
און זעט: עס וװועט זײַן אף אים פרוכט, 

דאן איז ער מעקאנע ניט זיך, נאָר דעם בוים 

פאר זײַן אײיביקן איבערגעבורט.., 
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אין די בלויע וואסערן פון הימלען 

שווענקט לעװאָנע בלוטיק-רויטן פליגל, 

און עס שווייגט שוין יעדעס גראָז און בלימל, 
יעדעס זאנגל אינעם פעלד שוין שװײַגט, 
נאָר איך איינער קאָן נאָך אלץ ניט פאָלגן 
נאָך דער שטילקײיט. אומרויק איך שטוין: 

וי מיט אייזערנע פּאָדקאָװעס, װאָלקנס 
שלאָגן אויסעט פונקען אינעם רוים.., 


19 3 
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פון א טראָפּן ווערט א קוואל, 
פון א קוואל --- א וואסערפאל, 
פון א טיַיך עס ווערט א יאם, 


פון א פונק -- א העלער פלאם, 
פון א קערגדל --- א זאנג, 
פון א קלאנג --- א שׂיין געזאנג?.י 
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א ור אָם ג אָנסאר 


דאָס בייגעלע פּאפּיר 


איך װאָלט געקאָנט אפילע לײַיגן דיר, 

די לערכע אָפּנארן, אז זי זאָל מיינען -- 

זי הערט איר זיוועג אף א צווייגל וויינען, 

נאָר הארגע מיך, כ'זאָל אָפּנארן דאָס בייגעלע פּאפּיר, 
דאָס װײַסע בייגעלע, דאָס ריינע, 


ווען מײַנע אויגן קוקן אף דיר בייז, 

דו טראכסט, אז גאליק איז מײַן הארץ, מיסטאמע, 
ס'איז ניט אזוי, 

דעם עמעס וויסן קען, עפשער, א מאמע -- 

איר רוי געפיל דערשפּירט און ווייסט, 

װאָס טוט זיך הינטער גרענעצן און צאמען, 


איז גלייב, מײַן טײַיערע, דו גלייב מיין ליך, 
זי וועט אונדז קיינמאָל ניט צעקריגן. 
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:אוֹיב האָסט אמאָל געכאפּט מיך בא א ליגן, 
װאָס האָט דאָס הארץ דיר אָפּגעבריט, 
האָט דאָך מײַן ליד דעם עמעס ניט פארשוויגן. 


160 


| ברויט 


דאָס ברויט, װאָס געגרייט איז בא מיר אפן טיש, 


איז ערשט פונעם אויוון, געשמאק ס'איז און פריש, 


געבראכט ס'האָט אהערצו פון סטעפּעס דעם דופט, 


א שקיע-געזאנג, וועלכער הענגט אין דער לופט, 

דעם פייף פון דעם ווינט און דעם ציטער פון זאנג, 

װאָס רײַף איז געװאָרן פון רעגן-געטראנק, 

פון שוואלב דעם געפלאטער, װאָס טוקט זיך אין ווייץ, 

דער סקריפּ פון דעם מילשטיין מײַן שטוב האָט פארפלייצט, 

דערזען כ'האָב דעם גלאנץ פון א שטיפעריש אויג, 

פארבראָנזעטע הענט בא דעם פור'מען א סטויג. - 

דערהערט כ'האָב פון װײַטן דעם רויש פון קאָמבײַן -- 

די זון און דער שאָטן אין שטוב איז אריין. 

די שטילקײַט פון דאָרפישער נאכט כ'האָב דערהערט, 

כ'האָב ווידער און ווידער און ווידער געקלערט, 

אז ברויט אפן טיש -- דאָס איז ניט אזוי פּראָסט, 

ס'האָט בלוט און ס'האָט פּײַער -- ס'האָט ליבע געקאָסט. 
963 


דער גרעסטער װוּנדער 


צו יעדן וװוונדער ווערט מען צוגעוווינט, 
נאָר ביז אצינד בין איך נאָך אלץ דערשמויגט 
פון גרעסטן װוּנדער פון די װוּנדער, 
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װאָס האָט קיין אָנהײיב ניט אין די יאָרהונדערטס, 
און װועט ביז אײיביקײַט געדויערן -- 
דער ווונדער פון געבוירן, 


נאם וויגעלע פון ערשט געבוירן קינד, 

װאָס ווייסט ניט פון קיין שלעכטס און פון קיין זינד, 
װאָס ווייסט אפילע ניט דערפון, 

צי לעבט עס שוין אונטער דער זון, 

איך שטיי פארגאפט און שטוין; 

די גאנצע וועלט באדארף עס שוין, 


מיט הענט און פיס און אפן העכסטן קאָל 

עס פאָדערט אלץ און מיטאמאָל, 

דער מוטערס ווארעמקייט, איר מילדע שויס, 

א נײַע וועלט פון קינד עס שרייט ארויס 

און ליכטיק ווערט ארום, געבענטשט עס איז דאָס הויז, 


159 


די בראָכע פון מי 


דער טאָג הייבט זיך אָן מיט א קלונג אין דער טיר, 
-מיט דער מילכיקערנס ,גוטמאָרגן", 

דער וועקזייגער טוט מיט די װײַזערס א ריר -- 
הייבן אָן זיך די טאָגיקע זאָרגן, 


עס שוועבט נאָך דער שלאָף, כ'קוק ארויס דורך דער שויב, 
די נאכט איז נאָך ניט אָפּגעטראָטן, 

נאָר אלע כאלוימעס --- זיי ווערן פארטויבט 

פון גערויש, װאָס די גאס האָט צעשאָטן, 
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די וועלט איז שוין אוף, און אויך איך בין שוין וואך, 
אף די ווענט בייגט זיך איבער מיין שאָטן, 

די זון האָט באגילדעט דאָס בלעך אף דעם דאך -- 
א סימען, דער טאָג ווצט געראָטן, 


דער טאָג װעט מיר ברענגען די בראַכע פון מי, 
די מי מײַן געמיט װעט דערהויבן, 

דערפאר איך באגעגן איעדער פארפרי 

מיט גלויבן, 
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די בעסטע שטאָט 


בא מיר ביסטו די שענסטע און בעסטע -- 
כ'באדארף קיין אנדער היים, 

עס איז פארליבט מייַן אויג אין יעדער שטיין, 
אין יעדער הויז און אין דער קרעמל-פעסטונג, - 


וי נאָר איך מאך דעם ערשטן טראָט פון הויז, 
דו קומסט א ליכטיקע אנטקעגן, 

װוּהין איך זאָל ניט גיין, מיט וועלכע וועגן, 
באגעגנסט מיך מיט לוסט און מיט גערויש, 


אף מאָסקווע-סײַך דער בריק פון שטיין 
האָט בלענדיק, וי א רעגנבויגן, 

אף ביידע ברעגן זיך פארבויגן 

און װועט אזוי שוין אײיביק שטיין, 


איך גיי צום פּושקין-:דענקמאָל אינעם סקווער, 
צו די טשוהונענע לאמטערן, 

דעם זינגער פונעם פאָלק איך קום באערן, 
מיט אָפּשײַ און מיס ליבשאפס כיקום אהער. 


און ס'ווערט מיר גוט, און כ'קאָן אצינד צוריק 
א ליכטיקער אהיים זיך קערן. 

איז אָט פארװאָס כ'האָב ליב איעדער ליק, 
איעדער שטיין אונטער די מאָסקװער שטערן. 


 ))6 


לייעלע 


דרי סאָסנעס האָבן עס געזען, 
דרי שלאנקע סאָסנע-ביימער. 
איצט וויגן זי די קרוינען 

אף א גרוב מיט ביינער. 


מ'האָט געבראכט פון שטאָט אהער 
קליינע קינדער שטילע, 
אױיסגעטאָן זי נאקעטע -- 

די העמדעלעך אפילע. 


און א גרוב פאר אלעמען 

איז שוין גרייט געשטאנען. 

נאָר די קלענסטע, לייעלע, 

האָט גאָרנישט ניט פארשטאנען, 
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לייעלע די לאכערקע 

| האָט דעם קאָפּ פאריסן; 
ווער עס שיט עס זאמד אף איר, 
וויל די קליינע וויסן, | 


און די דינע הענטעלעך 

האָט זי אויסגעצויגן; 

--- פעטערל, װאָס שיט איר עס 
זאמד מיר אין די אויגן? 


ס'האָט דאָס פעטערל געלאכט 
און געשאָטן פלינקער. 

מיר פאר לייעס אייגעלעך, 
מיר פאר אירע פינגער, 


דרײַ סאָסנעס האָבן עס געזען, 
דרײַ שלאנקע ביימער שטומע, 
וויגן זיי זיך וויינענדיק, 
וויינען זי און ברומען. 


ניט קיין פּעך פון ביימער טריפט, 
בלוט אף נאָדל-בלעטער, 
קינדער מײַנע, טײַבעלעך, 
אײיביק לעבן ועט איר, 
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א שווארצע קראָ אין װײַסן שניי 
פארשאפט מיר שטענדיק פּיַן און וויי, 
פארװאָס? פ 

וי קען איך וויסן? 
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אין װײַטסן פעלד, װאָס איז אזש בלאָ, 
א שווארצער פלעק -- 
א שווארצע קראָ 
האָט אין א בייזער, שלעכטער שאָ 
אין װײַסקײַט זיך באוויזן, 


און אָט דאָס פּינטעלע דאָס שווארצס 
עס פּיקט דאָס פעלד אין סאמע הארץ. 


די קראָ, זי שרײַט, איך הער דאָס קלאָר: 
-- איך לעב דערפאר דריי הונדערט יאָר, 
װײַל מײַן גענוס איז רויב און בלוט, 

ווען בלוט עס גיסט זיך, איז מיר גוט, 


א שווארצע קראָ אין ווייסן שניי 
פארשאפט מיר שטענדיק פּײַן און ווייי 
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איך ווייס דעם סאָד 
פוֹן קלוגן בוים 


צי ווייסט איר כאָטש, פארװאָס י 
עס איז דער דעמב מיט מאָך פארוואקסן? --- 
דער צאָפן-װוינט איז אים דערגאן די יאָרן, 
האָט ער געמוזט 

א ווארעם שאלעכל זיך אָנטאָן אף די אקסל, 
עס זאָל די קעלט זיך ניט דערקלייבן 

דורך דער קאָרע. - 
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און אז די שיינקייט זײַנע זאָל ער ניט פארלירן, 
האָט ער זיך אײַנגעהילט אין פּליוש אין ברוינעם. 
איצט מעג דער צאָפן-ווינט פאר קאס קראפּירן, 
וועס ער דעם בוים שוין מוזן שוינען. 


איר פרעגט, פארװאָס מייַן פּאָנעם איז אין קארבן? 
א צאָפן-ווינט איז מיר דעם וועג פארלאָפן, 

און אויסגעשטאנען כ'בין דעם פּרוּוו דעם הארבן, 
װײַל כ'האָב אנטפּלעקט דעם סאָד פון בוים, 

װאָס האָט באזיגט דעם ווינט פון צאָפן, 
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באגעגעניש 


געוויס װעל איך דערציילן זייער פיל, 
דו ווארט נאָר צו, דאָס הארץ זאָל וושפרן שטיל, 


איך דארף זיך אײַנקוקן אין הימל, אין די שטערן, 
דאָס פּלאפּלען פון דעם טאָפּאָל דארף איך הערן. 


איך דארף זיך אײינקוקן אין דיינע אויגן, 
די ברעמען דײַנע ברעכן זיך און בויגן, 


צעקנייטשן כ'דארף דאָס אױיסגעפּרעסטע העמד, ‏ | 
דער שפּיגל זאָל אף מיר ניט קוקן פרעמד, 


דער ציטער דארף פארשווינדן פון דײַן קאָל 
און אלץ דארף ווערן חיימיש, וי אמאָל, 


אָט דעמלט כ'וועל דערשפּירן זיך אין דר'היים, 
מיט דיר צוזאמען, װוי מיט זיך אליין, 


געוויס װעל איך דערציילן זייער פיל, 
נאָר ניט אצינד, דאָס הארץ דארף ווערן שטיל, 


ווער צווינגט עס דיך? 


קיינער האָט אזויפיל ניט געליטן 
פון מײַנע גענג און מײַגע זיטן, 
וי דו, מײַן טרייסט, 


קיינער האָט אפיל ניט באנומען, 
פונוואנען קאַן דער אומרן צו מיר קומען, 
און דו -- דו ווייסט, 


אוֹן ווען מײַן קאָפּ, ער פאלט א מידער, 
פאר דיר איך קום זיך קלאָגן ווידער, 
און דו פארשטייסט, 


פארװאָס זשע קומט עס דיר מײַן לאסט צו טראָגן? 
פאר מײינע זינד א לעבן קלאָגן, 
ווער צווינגט עס דיך, ווער הייסט? 


לאכסט און זאָגסט --- איך טרייב אלץ איבער. 
אָט דערפאר טאקע, דעריבער, 
װײַל דו ביסט מיין טרייסט, 
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װײַל דו איינע ווייסט, 
דו, נאָר דו, פארשטייסט, 
היינט פארשטייסטו, 
װאָס דאָס הייסט? 


עס קאָן געשען אזוי 


עס קאָן געשען אזוי, 

עס קאָן זיך טרעפן, 

אז פּלוצעם זאָל די טיר 

זיך טאָן אן עפן, | 
און זאָלסט אריינקומען, 

וי גאָרניט װאָלט פארלאָפן; 
געזעגנט זיך --- 

און ווידער זיך געטראָפן, 


כ'וועל אופשטיין פונעם אָרֹט, 


דיר גיין אנטקעגן, 


און גאָרניט זאָגן דיר, 

דיך גאָרגיט פרעגן, 

כ'וועל אופהענגען דײַן מאנטל 
אף דער וואנט, 

און דריקן לאנג 

דײַן דינע קאלטע האנט, 


וועסט צוגיין צו דעם שפּיגל 
און זאָגן וועסטו פּראָסט; 

-- א שטויב אין שטוב, 
ס'איז אלץ פארלאָזט., 


א װויש טאָן מיט דער דלאָניע 
וועסט דאָס גלאָז, 

דערזען מײַן גראָוון קאָפֿ --- 

נאָר פרעגן מיך, פארװאָס 

כ'ביז גראָוו געװאָרן, --- 

וועסט ניט קענען, 

דו וועסט צונויפציען די ברעמען, 
א קער טאָן זיך צו מיר, 

מיט שרעק א קוק טאָן אף דער טיר, 
אן ענטפער זוכן אין מײַן בליק; 
;איז מעגלעך אלץ צוריק!", 


עס קאָן געשען אזוי, 

עס קאָן זיך טרעפן, 

נאָר ס'טוט דערווייל 

די טיר זיך ניט קיין עפן. 
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אויב זײַן א שטיין 


אויב זיַן א שטיין איז שוין באשערט, 
איז ניט אזא, װאָס ליגט אין דר'שרד, 
און ניט אזא, װאָס נעכט און טעג 

ער שטייט דיר אין דײַן גלײַכן וועג. 


אויב ס'דארף דער שטיין א שטיין שוין זיין, 
איז זאָל אן אָדלער זיצן 

און זשמורען זיך פון צופיל שיין 

האף זײַנע הויכע שפּיצן. 
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אויב ס'איז באשערט צו זײַן א שטיין, 
פארבלייבן זאָל ער ניט אליין, 

נאָר זײַן פארמויערט אין א טורעם, 

װאָס ביישטיין קאָן דעם גרעסטן שטורעם. 
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קאווקאז 


איך ווייס ניט, װוי עס הייסט אָט יענער בארג, 
װאָס האָט די װאָלקגס דורכגעבראָכן. 

דעם קאָפּ האָט ער אין הימל אָנגעשפּארט 
און ביז די קני אין יאם פארקראָכן. 


די זון האָט אָנגעטאָן דעם בארג א קרוין -- 

װווּ נעמט די אײיביקייט אזעלכע קרוינען? 

אין אזא הימל --- בין איך גרייט צו גלייבן שוין -- 
מאלאָכים קאָנען וווינעך, 


פון שיינקייט בין איך דול און מיט איעדן שטעג 

כ'בין גרייט אוועק, וווהין ער זאָל ניט פירן. 

מיך רופט דער בארג, דער הילכנדיקער ברעג, 

און כ'ישטיי, װוי א געשמידטער, ניט פון אָרט זיך רירן. 


פארהאלט מיך ניט, כידארף גיין און גיין און גיין, 

דו זעסט, וי הויך דער בארג האָט זיך פארקליבן?. 

אויב כ'וועל פארוואנדלט ווערן אין א שטיין, | 

איז ווייסט: פון שיינקייט, כ'בין פארגליווערט דאָ געבליבן, 
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װאָס דער פידל דערצילט 


עפשער האָב איך גאָר פארשטאנען ניט אזוי, 

און גאָר ניט דאָס געמיינט דער פידל האָט צו זאָגן; 
מיר האָט געדאכט --- אין מידבער כ'זע א פרוי, 

אָן קוי'ך, אָן ווילן פארן לעבן זיך צו שלאָגן,. 


א ווינט לויפט אָן און רײַסט פון איר דאָס קלייד, 
צעפּאטלט איר די האָר און לאכט מעשוגע. 

די זון גייט אוף, די זון פארגייט, 

און ס'דרייט און פייפט די ווילדע וויוגע, 


די פרוֹי איז קליין, דער מידבער -- אָן א ברעג, 
דער זאמד האָט זי פארשאָטן ביזן גארטל, 

און נאָר צום טויט פונדאנען פירט דער וועג -- . 
ניט לאנג געבליבן איז איר ווארטן, 


און זי פארשטעלט די אויגן מיט די הענט 

און זעט פאר זיך א וואלד מיט סאָסנעס און מיט שװואָמען... 
פונוואנען קומסטו עס אהערצו אין דער פרעמד? 

ווער ביטטו? רוף כאָטש אָן דיין נאָמען. 


צי ביסטו ניט אָט די, װאָס כ'זוך שוין לאנג 

און ערשט אצינד כ'האָב זי געפונען און פארלוירן, 
אָ, זאָל זשע דויערן פון פידל דאָס געזאנג 

און עפענען פאר דיר די רעטונגס-טויערן, 


װײַל עפשער האָט דער פידל זאָגן גאָר געמיינט; 
זײַן מידבער-צייט עס האָט איעדער איינער,.. - 
און איך האָב שעמעודיק און שטיל געוויינט 

פאר דיר, פאר איר, װאָס ניט געקאַנט האָט וויינען. 


1957 
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דײַן ליבע 


דײַן ליבע איז גיט, 

וי דער שאָטן פון בוים, 
נאָר פּונקט, וי דער שאָטן 
פון פויגל אין רוים, 


דער שאָטן פון בוים, 

ער איז שטענדיק באם שטאם, 
פון פויגל דער שאָטן, 

א כוואליע אין יאם, 


אָט קושט זי דעם זאמד 

פון א ווילדיפרעמדן ברעג -- 
א שפּרונג --- און צעקלאפּט זיך 
און װויַטער אוועק. 


דיין ליבע איז פּונקט, 

וי פון כוואליע דער שוים, 
דײַן ליבע איז ניט 

קיין פארווירקלעכטער טרוים, 


פאר בענקעניש בלויז 

איז דער טרוים א געצעלט -- 
נאָר װאָס װאָלט איך טאָן 

אָן דעם טרוים אף דער וועלט, 


1960 


דער כאָסן 


(פון ציקל ,לייבלעך-אייגענע") 


אז בערל בריינעס איז געװאָרן צונטער-רויט 

און אף א קאָל געשריגן, אז ער וויל א כאָסן װוערן, 

איז ברײַנע, א דערשראַקענע אף טויט, 

אוועק הינטער דער הרובע און באגאָסן זיך מיט טרערן. 


--- אוֹן װאָס וועט זײַן מיט מיר, האָסטו געטראכט? 

וװוּ וועל איך קויכעס נעמען מיט א שנור זיך קריגן? -- 
אזוי האָס זי פון ווינקעלע ארויסגעשריגן, 

נאָר אף קיין ענטפער פונעם זון זיך ניט דערווארט, 


ס'האָט בערל זיך געוואלגערט אינעם בעט, 
מיט די פּודאָווע פיס פאריסן אף דער צארגע, 

דעם גאנצן טאָג קיין װאָרט ניט אויסגערעדט --- 
אז איידער אזא לעבן, איז שוין גלײַכער שטארבן., 


אן אומגליק זאָל עס נעמען און גענוג, 

אזא שלימאזל וועסטו מער ניט טרעפן, 

אזוי איז זי, די מאמע, דאכט זיך, קלוג 

און קומט צו עפּעס, איז כאָטש נעם דעם קאָפּ זיך עפן, 


בא אלע סטײיען קלאָלעס פאר די זין, 


פאר טעכטער און פאר שניר און פאר די אייניקלעך אפילע, 


און דאָ, אָט פּלאצן באלד די אָדערן בא אים 
און נאָר דערפאר, װײַל ס'איז זײַן מאמעלע א שטילע. 
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דאָס קליינע מאמעלע האָט מיט דערשרעק 

ארויסגערוקט זיך פון איר טונקל ווינקל, 

געשטעלט זיך באם צוקאָפּנס פונעם בעט, 

באטראכט דעם רויטן קארק פון איר , בוהײַ? --- איר ייַנגל, 


אוואדע ז'ער גערעכט, --- האָט זי געשעפּטשעט קוים, -- 
פון צופיל בלוט עס קען די גאל זיך אים צעגיסן, 

פּונקט, וי דער טאטע --- א צווייג פון זעלבן בוים, 

זי װועט שוין מוזן פון א שלאק א שנור געניסן, 


זי האָט זיך צוגעזעצט, די שווערע הענט זײַנע געגלעט, י - 
און מיטן פארטעכל אים אויסגעווישט די אויגן; 
--- גענוג צו כליפּען, שטיי שוין אוף פוּן בעט. - 

בא מיר האָסטן געפּױעלט, מײַן טײַערער שפּילפױגל, 


כ'וועל שאבעס, מירצאשעם, מיט עסטערן זיך זען, 
פיר שניר, וי טעלעצעס, פארמאָנט זי, 

איז זאָל זי מיר דערציילן װאָס-און-ווען, 

פאר אלע פיר עס קלעקט איר קלאָלעס, -- זאָגט זי. 


האָט בערל בריַנעס זיך א ריס געטאָן פון אָרט, 
געכאפּט די אלטע אין די הענט די שװוערע: 

--- א מאמע, זעסטו דאָך, פארבליַיבט א מאמע פאָרט! 
איז לעב מיר הונדערט צוואנציק יאָר און מערער. 


נאָך הײַנט װעל איך פון בוינע ברענגען מאָזגלע ביינער, 
זאָלסט אױיסמאָקען דעם מארך, ניט לאָזן דאָרט קיין שִפּור, 
אז קיינמאָל זאָל ניט קענען זאָגן קיינער/ 

אז האָסט קיין קויעך ניט זיך שעלטן מיט דער שנור, 
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לאם-צי-דעראם 


ס'האָט דער פעטער מוישע 
ליב געהאט א קויסע, 
לאם-צי-דעראם! 

ס'איז דער פעטער מוישע 
א כאָכעם א גרויסער --- 
רעדט ער צוט גראם; 


--- הערט א מייסע, גאָר א שיינ, 
כ'האָב א ווייב 
און האָב א שכיינע -- 


יאין דער גאָרער וועלט נאָר איינע -- 


מיינט איר ווער --- די שכיינע? 
לאם-צי"דעראם! 


עמעס, כ'האָב געמאכט א קויסע, 


אָבער, דאכט זיך, ניט קיין גרויסע -- 


זאָל איך הייסן אזוי מוישע.. 
לאם"צי-דעראם! 


כ'נעם דאָס שטעקל, 

גיי שפּאצירן, 

וווּ וועט מיך דאָס שטעגל פירן? 
צו דעם ווייב צי צו דער שכיינע... 
לאם-צי-דעראם! 


כ'קלאפּ אין לאָדן 
קוים צו הערן, 
ווינקט מיר אונטער 
דער לאמטערן; 
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--- היי, װוּ קלאפּסטו? 
פלייש מיט ביינער, 
צו דעם װײַב, 

צי צוֹ דער שכיינע? 
לאם-צי-דעראם: 


כ'זאָל פון בייז אזוי שוין וויסן.. 
באלד וועט זיך די טיר אופשליסן, 
עפשער וועל איך דעמלט טרעפן, 
ווער ס'האָט מיר די טיר געעפנט. 
לאם-צי-דעראם! 
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די אויגן 


גוואלד, װאָס טוט מען מיט די אויגן! 

זיי זיַנען נייגעריק און דאָרשטיק, 

זי ווערן קיינמאָל זאט, | : 
און מוטשען מיך מיט ניט-געשטויגן-ניט-"געפלויגן -- 
גלײַך איך װאָלט קיין אנדער דיַגע ניט געהאט, 

וי קוקן.אף דער נארישער לעװאָנעי 

װאָס טוקט אין װאָלקנס זיך א גאנצע נאכט, 

צי נאָכשפּירן, וי ס'שפּאנט זיך די װאָראָנע 

אין שווארצן סורדוטל --- פּאמעלעכן, באדאכטיי. 


גוואלד, װאָס טוט מען מיט די אױיגן! 
זיי ווילן זען, וי ס'וואקסט דאָס גראָז, 
זיי װאָלטן אלע פארבן אײַנגעזויגן, 
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און פרעג זיי --- צוליב וועמען, צוליב װאָס? 


דאָס הארץ זאָל וויי טאָן, װאָס א צווייג האָט זיך געבראָכן, 


װאָס רויפּעס פרעסן אוף דעם קליאָן, 
װאָס טרויעריק דער בליק איז בא מײַן שאָכן 


(ער איז פארליבט און ווייסט ניט װאָס צו טאָן...) 


נאָר אלץ איז ווערט -- א דאנק אײַך, מיינע אויגן, 
צו גאָר דער וועלט איר לייגט מיר דורך א בריק; 


אָט הײַנט האָב איך געזען דעם רעגנבויגן, 
די שייַן פון הימל אין דײַן בליק, 


עס גייט דאָס אײַז 


אף מאָסקװע-טײַך עס גייט דאָס אייז --- 


איז דאָך א סימען, א באווייז, 

אז באלד וועט אָניאָגן א ווינט 
און אָנרירן די צווייגן ליגד, 

זיי אײַנרוימען א סאָד געשוויבֿד; 
--- צעגרינט, צעגרינט! 


פאר פרייד, װאָס עס אנטלויפט דער פראָסט, 


געפּלאצט עס האָט א טערפּקע קנאָספּ, 
זײַן גרינע צונג ארויסגעשטעקט 

דעם פראָסט, װאָס איז אין איינע שרעק 
פון וואלד ארויס און מיטן ברעג 
אוועק, אוועק... 
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איך שטיי און קוק, װוי ס'גייט דאָס אייז, 
און ווייס, ס'איז גאָר ניט קיין באווייז, 
אז אלץ זאָל ווידער נעמען בליען -- 
אראָפּ א בארג די יאָרן ציִען... 
און עפּעס טוט דאָס הארץ א קלעם, 
װאָס איז? ס'איז עפּעס דען געשען? -- 
מע דארף דערפון ניט קלערן. 
א ווינט לויפט אָן 

און טריקנט אויס די טרערן, 
װאָס שטייען אין די אויגן אף דער וואך. 
עס גייט דאָס אייז, 
און איך --- איך שטיי און לאך, 
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מאָטל גרוביאן 





קום, מענטש! 


דורכן שלאָף, דורך שטיין, 
דורך ברידער-קװאָרים 
קום, מענטש, לאָמיר גיין 
אונטער רעגן פון צאָרן, 
קעגן א נייַיער מאגייפע, 
װאָס אף דער ערד ברענט, 
קעגן די ליבלינגען אייכמאנס 
מיט מאלפּישע הענט. 
קעגן די שיידים 
מיט קאין-צייכן אפן שטערן, 
קעגן די, װאָס מיט א נייעם 
מיידאנעק זיך שווערן, 
! קום, מענטש, רוף אוף זיי 
צו דער טליע אצינד -- 
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ביז דער הימל 

איז פון קרעמאטאָריע-קוימענט 
ניט געװאָרן נאָך בלינד, 

ביז אפן האלדז פון דײַן קינד 
קיין שטיוול נאָך טרעט, 


ביז דײַן טאטן 


ניט ארויסגעשלעפּט 
מ'האָט פון בעט. 

קום, מענטש, אצינד -- 
ביז עס איז ניט שפּעט! 


איך בין ניט קיין נאָװוי, 
נאָר נעוויִעס איך זאָג, 

אז פארשאָלטן אף אײביק 

איז זייער טאָג --- 

פאר די לעבעדיק-פארשאַטענע, 
פאר די מיט שטיוול צעטראָטענע, 
מיט בענזין באגאָסענע, 

פאר אין גרוב ניט דערשאָסענע, 
מיט שטעקנס פארשמיסענע, 

מיט אָווטשארקעס צעריסענע, 
פאר די מיט אויגן האלב אָפענע, 
פאר די הערצער אָן האָפענונג, / 
פאר דעם זויגקינד 
פארשלאָפענעם, 

פאר יונגווארג און זקיינים, 
אפּיקאָרסים און גלויביקע, 
זויבערע און שטױביקע, 
באלמעלאָכעס און סאָכרים, 
מיידלעך און באַכערים, 


פאר דאָקטוירים און אדװאָקאטן, 
פאר מײַין אלטינקן טאטן, 

פאר פּאָליאקן און טשעכן, 

פאר פראנצויזן און ציגײַנער, 
פאר די האריגעס 

| אין װײַסרוסלאנד, 

פאר די שכיטעס אין אוקראינע, 
פאר הייַנט און פאר נעכטן, 

פאר די, װאָס מאָרגן 

מע וויל ערשט שעכטן, 


דורכן שלאָף, דורך שטיין, 
דורך ברידער-קװאָרים, 
קום, מענטש, לאָמיר גיין; 


קובינער פרימאָרגן 


- ס'איז, מײַן קינד, די קייט צעריסן, 
און די ערד אין שלאכט זיך רויכערט, 


ווע קובינער יאטן שיסן, 


גיסט מײַן פויסט זיך אָן דאָ אויכעט. 
היי, שטייט אופעט, זין און טעכטער! -- 
קעגן מאָרד און וויסטער קנעכטשאפט. 


גייט ארויס דעם טאָג אנטקעגן, 
צינדט די פאקלען העלער נאָך! 
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ס'וועט פידעל זיך ניט צעברעכן, 

װוײַל דאָס פאָלק איז איצט א שוץ אים, 
קיינער וויל ניט זײַן קיין קנעכט מער, 
אלע -- פאר דער רעװאָליוציע! 
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לידער אַן א סאָף 


אויך אין כאָלעם עפּל הענגען, 

און דער בוים איז פול מיט שײיַן, 
וויל איך דאָך, אז אָט דער כאָלעם 
זאָל א ביסל לענגער זיַן., 

כ'האָב אזויפיל האלבע לידער, 
טויזנט אָנהייבן אָן סאָפן, --- 

זיי לאָזן דען אמאָל מיך שלאָפן, 

אָט די שיינע, האלבע לידער? 

איינע אָפּגעלײגט אף ווינטער, 

ווֹי ס'פארפרירן נאָר די טײַבן, 

גיס איך פולער אָן מײַן טינטער, 
טו, אז אלץ אין שטוב זאָל לײַכטן; 
אף דעם טיש דער אלטער לײַכטער, 
און דאָס אייוועלע צעבלאָזן, 

אָן א סאָף די לידער לאָזן, 

טראכט איך, עפשער איז נאָך גלייכער? 
איינע אָפּגעלײגט אף וועסנע, 

וי נאָר ס'צעפּיקן זיך די קנאָספּן, 
קומען וועט דאָס װאָרט דאָס בעסטע 
דיר אליין אין פענצטער קלאפן, 


אלע הימלען זייַנען אָפן 

און מיט האָפּענונג די ערד באלייכטן, 
העפלעך שטראָמען טיפסטע טײַבן, 
זינגען מיט אזא מין גוטן ליַיכטזין, 

אז די וועלט הייבט אָן זיך ליַכטן, 

מיט קיין כאָלעם עס פארגלייכן! 

כ'הייל מײַן הארץ מיט אָט דעם לײַבטזין, 
טראכט איך, עפשער איז נאָך גלײַכער, 
װאָס סע האָט אזוי געטראַפן, 

טויזנט אָנהייבן אָן סאָפן... 


איין ליד אָפּגעלײגט אף זומער, 

ווען א זאנג אין פעלד ווערט העכער, 
װאָלסט די וועלט ארומגענומען, 

און וועגן סאָף איז א פארברעכן 

גאָר צו טראכטן, גאָר צו קלערן! 
ס'צינדן זיך פאר פרייד אָן טרערן. 
איין ליד אָפּגעלײיגט אף הארבסט, 
ווען סע שמעקן רייכעס שארפע, 

און דער בוים אין גאָרטן סארפעט, 
מאכט א סרייפע דיר אין הארץ --- 
און קיין סאָף דײין ליד, זי דארף ניט., 
איי, א לעבן איז דורכגעלאָמן? 

און סע ענדיקט זיך די ליד, 

ווייס, דאָס איז נאָך אויך קיין סאָף ניט! 
צווישן אלע אָנהייבן און סאָפן --- 

דו ביסט שטענדיק אין דער מיט, 
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קאָנגאָ 


קאָנגאָ: -- דיך שלאָגט מען מיט קייטן איבערן פּאָנעם, 
דיר טוט מען אָן שלעסער אף די העגט, 

אין הויכן הימל הענגט א בלוטיקע לעװאַנע, 

און רויט איז איצט דער שווארצער קאָנטינענט, 


קאָנגאָ: --- ביסט א בארג מיט גאָלד און אויך א טפיסע, 
פלעכט אויס א שטריק פון האס און טרערן 

פאר קנעכט-הענדלער, די ביזנעס-מיסיאָנערן, 

װאָס אין קאטאנגער וועלדער דיינע זין צעשיסן, 


קאָנגאָ! --- טרײַב אראָפּ פון הימל די בלוטיקע לעװאָנע, 
טו ניט אויס דײַן איינציק קלייד פון ליַיב, דיײַן הויט, 
טו אליין א קוק דײַן גוירל איצט אין פּאָנעם, 

און זעץ זיך ניס צום טסיש איגיינעם מיטן טויט. 


קאָנגאָ! --- אין דײַנע קאנטן די לעשוינעס, װוי אין באָװעל, 
צעמישט געװאָרן אין דער לאנגער נאכט, 

נאָר סע טאָגט דאָך שוין, די זון איז נאָענט! 

און די זון באגעגענען אלע מענטשן אף איין שפּראך. 
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אין קאדיעווקע 


אין שאכטיאָרישן שטעטל, 

אין קאדיעווקע, 

בא דער שאכטע מע זיצט, 

וי אף אן אעראָדראָם פארן אָפּפלי, 


אין הימלשע װוייטן, 

א פרישער הארבסטיקער אינדערפרי 

מיט טוי אין פּאָנעם שפּריצט, 

ווען א פּילאָט איך בין, 

קיין שאכטיאָר 

װאָלט מיט מיר זיך גיט בײַטן. 
אויך דאָ אונטער דער ערד 

פאראן אזא מוזיק, 

װאָס די הענט דערהערן, 

און װי גרויס איז דאָס גליק -- 

אין אונטערערד 

אויסהאקן פאר זיך שטערן! 


6,)80630 


טוקיי 


אין קאזאן בין איך א טאָטער 

און פארשטיי אלץ, װאָס מע רעדט, 
איינגעהילט אין קילן שאָטן, 
שטייט באם שטאָטישן טעאטער 
אזא צארטער שטיינערנער פּאָעט. 


האָסט געלייענט אמאָל טוקײַען? 
איך בין אלץ אונטער זײַן מאכט, 
אזא בליץ פון ריינעם פייער 
אופגעשניטן האָט די נאכט... 
ווערן צוליב אים א טאָטער 
כיװואָלט געקענט, מיר דאכט! 
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9 6 4 
דו מעכטיקער רוסישער דעמב! 
ניט קיין הארץ -- א נעשאָמע אונטער דײיַן 
קאָרע-העמד, 


מיך, דעם פון דאָר-דוירעס געװאָגלטן, 1 
באשיץ אונטער דײַנע צווײַגן די װאָגיקע. 


לערן מיך מיט א צוייענדיקער קראפט 
מײַן בלי און מײַן טרוים פארהיטן, 

ווען די זעג טוט א בליץ מיט איר שארף, 
מײַן לײַב זאָל ניט טאָן קיין ציטער, 


דו מעכטיקער רוסישער דעמב! --- 

פון װאָרצל ביז דער קרוין מיר ניט פרעמד, 
מיט דײַן יעדן גרינעם בלאט איך אָטעם, 
גיס אָן מיר דײַן לעבנס-קאָס ביזן ראנד, 
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מײַן וואלך 


איך האָב מיר מײַן אייגענעם גרינעם וואלך, 

װוּ די זון מיט אן אויג קוקט ארײין, 1 

אין אים, ווען איך בין --- מײַן געביין צעשטראלט 
און אין די אויגן א געלײַטערטע שײין. 

אף אלע טונקעלע ווינקלען 

פאלט פון אויג מײַנעם די שײַן,- 

די צװײַגעלעך איך ברעך און א שײַטער צינד -- 


זי זעען אויס, װי מיין קסאוו אף פּאפּיר. 

מיטן הארצן פארשטעל איך דעם שייטער פון ווינט, 
אזוי וי א מאמע פארשטעלט איר קינד, 

ווייל איך וויל אף דעם פלאם, 

װאָס קנאקט דאָ און שטראלט, 

א מענטש זאָל געפינען זײַן היימישע טיר, 

אויב אראָפּ ער איז פון וועג, אין פּלאָנטער 

פון וואלד, 

ווען מידקייט 

ער האָט אין די קני דערשפּירט, 

איך רוף אים, אהער, קומ! --- רו אָפּ!... 

די צווייגעלעך איך ברעך און א שײיטער צינד -- 
זי זעען אויס, וי מײַן קסאוו אף פּאפּיר, 
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בא א בוים 


איך האָב אין וואלד בא א בוים 

א גרוב אױיסגעגראָבן 

און אױיסגעשאָטן א זעקל טרערן, 
מיין פערד אײַנגעשפּאנט 

מיט א גאָלדענער צוים 

בא דער שײין פון מאָרגנשטערן, 
געקארקעט האָבן אפן בוים 

אזויפיל שווארצע ראָבן, 

ווען איך האָב אין וואלד בא א בוים, 
מײַן טרויער אף אײיביק באגראָבן. 
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חפ}- 


א קאָראָמיסל 


ווען מע קאָן מיט א קאָראָמיסל 
אף די אקסל 

הימל און ערד, 

וי צוויי עמער, טראָגן, -- 

און אין דרויסן זאָל טאָגן, 

אין הארבסט זאָל ניט שטארבן 
אין פעלד דאָס בלימל, --- 
װאָלט איך פון ערשטן עמער 
אויסגעכליופּעט 

בא דײַן שטוב א ביסל הימל --- 


בלויען, וי די פארטאָגן, 


װאָס מיט שיין 


- אין די אויגן שלאָגן, 


און פון צווייטן עמער -- 
ערד די זאפטיקע, וי זומער, 
װאָלט איך 
אזא קאָראָמיסל 
אפן אקסל גענומען, 
צו דיר געטראָגן... 
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איך בין געגאנגען 
נאָך בעז... 


געגאנגען מײַן הארץ 
א קלײגיקײַט קויפן --- 
א ביסעלע בעז, 


- פרילינג-בעז, 


זיך פארטשעפּעט 
אין א הרודקעלע ערד 
און געפאלן, 

האָט א פרוי דערזען: 
ס'איז אזוי באשערט --- 
איז זי פריער 

פון אלע 

צוגעלאָפן, 

אופגעהויבן 

מײַן ביסעלע בעז, 

מײַן פרילינג-בעז, 

און זי, 

וי דו זעסט, 

האָט מײיַן הארץ 

אונטער דער האנט 
גענומען -- 

עפשער איז גיין דעם שווער? 
און מײַן הארץ 

האָט געמורמלט, 

זיך פארטשעפּעט, 

אין א הרודקעלע ערד -- 
צוליב א ביסעלע בעז, 
פרילינג-בעז, 
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א הוידעלקע 


צו די העלע װאָלקנדלעך, װאָס שוועבן -- 
און צו דער גרינער ערד צוריקן 
ס'איז א הוידעלקע מיין לעבן 


און סע ווארפט מיך הויך דער שטריק, 
דארף מען דען א גרעסער גליק? 


אלע ביימער הוידען זיך, - 
און די בלעטער סוידען זיף, 
צי װעט אויסהאלטן דער שטריק?.. 


ס'איז די ערד ניט אזא ווייכע -- 
פליסט. דער קאָפּ האָס זיך פארדרייט, 
ווער סע וויל די הייכן גרייכן, - 

איז אויך צו עפּעס אנדערש גרייט. 


אלע ביימער הוידען זיך, 

און די צוײַגן סוידען זיך, 

סע וועט אויסהאלטן דער שטריק! 
דארף מען דען א בעסער גליק?,, 


כ'וועל דיר, מײַן לעבן, מוידע זײַן, 
כ'האָב זייער ליב מײַן הוידעלקע -- 
די ערד --- מײַן גרינע וויג, 


אלע ביימער הוידען זיך, 

און די צווייגן סוידען זיך, 

דארף מען דען א גרעסער גליק? 

צו די העלע װאָלקנדלעך, װאָס שוועבן -- 
און צו דער גרינער ערד צוריק, 


94 


10* 


װערטאַליאָטן 


ווי א ווינטמיל װאָלט געפלויגן 
און געמאָלט דאָרט ווייץ און קאָרן, 
צו דעם הימל, צו דעם קלאָרן 
אופגעהויבן כ'האָב די אויגן, 


ס'איז א שניי דאָרט ביז די קניעס, 
פערד פארזונקען װאָלטן דאָרטן, 
און די װערטאָליאָטן פליען 

מיט פּאסאזשירן צו די אעראָפּאָרטן, 


פֿאָר איך אויך, ס'איז עמעס שאבעס, 
נאָר כ'דארף באגעגענען מײַן טאטן, 
וועט ער פרעגן, צי עסן האָבער 
דײַגע שיינע װערטאַָליאָטן? 


צי פירט מען זי צום טײַכל פּויען, 
אין א װאָסער שטאל זי שטייען, 
טיפע הימלען, יאמען בלויש, 

און די פערדלעך, דאכט זיך, גייען. 


ניט קיין קרעטשמע, קיין אכטאניע, 
און מ'איז אלע בעגילופן; 

ס'פליט מײַן טאטע איבער אוקריינע, 
אין א שפּאָנל נײַער טקופע! 
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מיט מײַנע אויגן 


הענגט א רעגן אף די אויגן, 
און די ערד איז אויסגעבויגן. 

בערג און וועלדער, קרומע טײַכן, 
ווען מע זאָל עס אלץ אויסגלײיכן -- 
כ'לעבן, אז סע װאָלט ניט טויגן, 

אָט די ראָד 

פון רעגנבויגן, 

װאָס איבער וועלדער. 

שטייט געבויגן, 

און די ווינטמיל, 

װוּ צוגעזעצט האָט זיך א פויגל 

אף א פליגל... 

ליבער פויגל, | 
שיינער פויגל, ביסט א וועלט שוין אויסגעפלויגן 
און געקומען 

צו א קרומען. 

ווינטמיל-פליגל -- 

כ'לעבן, אז סע װאָלט ניט טויגן, 
ווען דער פליגל איז א גלײַכער... 
בערג און וועלדער, קרומע טײַכן, 
ווען מע זאָל עס אלץ אױיסגלײיַכן; 
אָט די דערפער אינעם בארג-טאָל, 
פי און פערד און פּײַכטע סטויגן --- 
כ'לעבן, אז סע װאָלט ניט טויגן., 
איינעם נאָר -- 

דעם מענטש -- 

אים באדארפט 
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מע װאָלט יאַ אױיסגלײיכן, 
ווייל נאָר דעמלט 

זיננט זײַן שיינקייט, 

ווען ער איז ניט אויסגעבויגן, 
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נאם נרונעם 


א ברונעם דארף אן עמער 

פון דעמב א געשגיצטן, 

אן אלטן, א שוערן; 

טיפער מײַן ברונעם איז איצטער -- 
און הויך וויגט זיך דער עמער, 
פליען פון הימל די שטערן, 

פאלן אין ברונעם זויבער, 

נאָר ווען ציען 

זיי נעמסט מיטן עמער, 

אנטרונען זיי ווערן... 


וויפל האָב איך נאָך זומערס 

מיט געטלעכן צויבער, 

וויפל זילבער-פארקאָוועטע ווינטערס? 
וי ווערט מען אליין א ברונעם? -- 
אריינשרייען צו מיר פון אויבן 

זאָלן פריילעכע קינדער, 

און ציען זיי זאָלן דעם עמער, 

דעם פון דעמב געשניצטן, 

דעם אלטן און שווערן --- 
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איך װאָלט שוין אן אייצע געפונען, 
קיין איינציקער שטערן 

זאָל אנטרונען ניט װערן! 

וי ווערט מען אליין א ברונעם? 
װאָלט איך די קינדער ניט פארווערן 
ציִען אזוי לאנג דעם עמער, 

ביז אָנהייבן זאָל ער פינקלען -- 
און טרינקען, זאָלן זיי טרינקען, 

און שלינגען מײַנע שטערן, 
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צעבראַכענער גאָט 


צעבראָכענער גאָט מיינער, טו טשוווע אצינד, 
שלאָף אף שטיין און פאסט טאנייסים, | 
ביסט געזעסן דאָרט אויבן אף דײַן קיסיי-האקאָוועד, 
ווען געשיילט די הויט מ'האָט פון מײַן קינד, . 

ווען קיין גריבער האָבן ניט געסטייעט 

אף באהאלטן די געדולדיק ווארטנדיקע מייסים, 


טו טשוּווע, שיט אויס אש אף דײַן קאָפּ 
און יאָמער מיט צאר און גרויל,.. 

דײַן נאָמען בארירן וויל ניט דאָס מויל, 
קיין טפילע איך קאָן דיר ניט ברענגען. 


צעבראָכענער גאָט מײַנער, ביסט אלמעכטיק, 
נאָר ניט אין דײַינע טויערן איך נעכטיק, 


איך פלי אין א זוניקן שליטן איבער דער ערד, 
איך וואקס אויס דאָרט, װוּ מע שמידט קעגן 

טויט געווער, 
קיין טפילע איך קאָן דיר ניט ברענגעףן! 
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קיגדהײַט 


מײַן חיים, מיין ליים, 
מיין ליימענע היים, 
ביסט א ברונעם 

מיט וואסער, 

צי א ברונעם 

מיט ליים? 

מיט א ליימענעם קריגל 
האָב איך פון דיר געשעפּט, 
אף א ליימענעם פּארקן 
צעהאנגען 

ליימענע טעפּ, 
(שפּעטער געהאנגען 

אף אים זיינען קעפֿ.. 

א קוימען פון ליים, 

אן אויוון פון לייט, 

א פּריזבע פון ליים, 

א טשירין פון ליים, 
אויך מײַן וואנדער-מעגילע 
געשריבן אף ליים, 

איך נעם דיך, מײַן היים, 
וי א קריגל 
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אף א ליימענער טאץ, 
און פּיק 
אין דעם מיט א פינגער -- 


| דו קלינגסט,,, 


דו האָסט ניט געפּלאצט! 
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באלאדע וועגן 
אַשער שווארצמאנס פערד 


און אויב ס'איז באשערט, 
און אויב כ'בין עס ווערט -- 
בעט איך מיר שענקען 
שווארצמאנס פערד, 


מיט א גאָלדענער ליד 
כ'װאָלט עס אונטערגעקאַָװעט 
און ניט וי קיין פערד 
דעם אָנגעטאָן קאָװעד, 


געלייענט דעם א בוך, 

וי א מענטשן מע לייענט, 
מיט ביטערע טרערן 

דאָס פערד װאָלט געוויינט, 


וויש אויס די אויגן, 

ניס ברען מיר די גאל, 
ביסט, פערדעלע טייערס, 
סענטימענטאל. 


אלע שטערבלעכע שטארבן, 
נאָר אזא טויט צו זײַן ווערט, 
געדענקסט, וי דײַן רײַטער 
איז געפאלן צו דר'ערד -- 


אין מויל אלע לידער, 

די שפּיז אין דער האנט, 
ביסט, פערדעלע טײַערס, 
נאָך טעמפּ אין פארשטאנד, 


והער אויס מיט סייבל, 
אויב דו האָסט נאָר א קאָפּ, 
אז א מענטש גיט דאָס לעבן 
אפן שלאכטפעלד אָפּ, . 


איז עס קיין שפּילבל, 

גאָט באהיט, | 
דאָס הייסט, אז באם הארצן 
האָט שטארק אים געבריט, 


געפאר האָט געלאָקערט 

אף זײַן היים, אף זײַן טרוים, 
האָט ער דעמלט צעריסן 

אף דיר די צוים, 


װאָלקנס צעטראָטן 

און פּעטליורישע קעפּ. 
דער טויט האָט אים טאנצן 
א פּאָלקע געשלעפּט... 
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אין בלוט אָפּגעגאנגען 
אינעם הארבסטיקן פעלד, 
א שטערן געװאָרן 

שיין װוי די וועלט, 


איך האָב גאָרניט געװװוסט, 
ווען א דיכטער קומט אום, 
ווערט דאָס גאנצע פעלד 
א טוייקע בֹלוֹם... 


פערדעלע, פערד מייַנס, 
געלערנט פערד, . 

מיסן פוס טו א טופּע 
אין אָט דער ערד, 


טו א הירזשע הויך, 

וי דו קענסט אף א קאָל, 
קיין פײיער ניט אויסברעכן 
זאָל שוין קײינמאָל! 


מײַן היים און מײַן טרוים 
זאָל יונג זײַן און שיין, 
קיין דיכטער זאָל קיינמאָל 
אף מילכאָמע ניט גיין! 


און טאָמער, כאָלילע, 
איז יאַ באשערט, -- 
בעט איך מיר שענקען 
שווארצמאנס פערד, 
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מאָטל גרוּװומאן 





לענינגראד 


ניט דערפאר נאָר, מײַן שטאָט, כ'האָב דיך האָלט, 
װײַל אהער פון מײַן שטעטלשן ווינקל 

האָבן טרוימען געבראכט מיך אמאָל --. 

פון װײַטער פּאָדאָליע א יינגל, 


געפירט אינעם פריען פארטאָג 

צו דער בלויער ניעווא. בא די ברעגן 
אין געוועט האָבן כוואליעס געיאָגט, 
וי א כאָשעון פרײַנט מיך באגעגנט, 


דײַנע בריקן מיט בראַנזעגע פערך 

און מוזיק אף די קיראָווער אינדזלען, 

ס'דוכט: די זון איז אראָפּ אף ער ערד 

און אף ניעווסקער פּראָספּעקט זי געפיגט זיך... 
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באזונדערס מײַן שטאָט מיר געפעלט, 
װײַל פונדאנען האָט לענין באוויזן 
דער גאנצער פארפּײַניקטער וועלט 
א וועג צו דעם גליק -- 
: קאָמוניזם! 
1961 


װײַסע נעכט 


ס'איז אומעטום איצט נאכט, 

נאָר דאָ אין שטאָט איז ליכטיק, 

אפילע אינעם סאָד שטייט זילבער-קלאָר דער בוים, 
באליידיקט, די לעװאַנע 

כמורעט זיך אין רוים, 

איר פראָסטיק-קאלטע שײַן איז קיינעם איצט ניט וויכטיק. 


שוין שפּעט, ס'איז האלבע נאכט. 

איבער ניעווא די בריקן 

זיך הייבן לאנגזאם אוף --- 

א טויער ווערט געמאכט, / 

און שיפן גייען דורך, װוי װאָלקנס שניייק"ווייסע, 
און פּיאָטר אפן פערד -- וי אין א צויבער-מײַסע. 


ס'איז לענינגראד אין ליכטיקײַט פארשטילט, 

און יעדער ראָג פון שטוב 

ווארפט אָפּ פון זיך א שאָטן, 

אין ליכט שטייט לענינגראד, 

און, ס'דאכט זיך, ווען ער וויל, --- 

ער קאָן דער שווארצער נאכט אריינקומען פארבאָטן, 
אָ, שטאָט פון ווייסע נעכט! 

אָ, שטאָט פון ווזנדער-טעג! 
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כיבין אויסגעווען א וועלט, נאָר שטאָלץ בין איך אוואדע, 
ווען עמעץ אף דער גאט 

טוט פּלוצלינג מיך א פרעג: 

פונוואנען זייט איר, פריינט? 

--- איך בין א לענינגראדער! 


18 


דער וועג פון לעבן 


;דער וועג פון לעבן", 

;דער וועג פון לעבן? -- 

א נאָמען אזא מין מיר האָבן געגעבן 

דעם שניייקן שליאך 

אפן לאדאָגער אייז, 

ער האָט אונדזער שטאָט דאן געווארעמט, געשפּײַוטײ 


באנאכט און באטאָג, 

באנאכט און באטאָג 

דאָ האָבן מאשינעס געטראָגן זיך שנעלעי 

דער סוינע געפלייצט 

האָט מיט באָמבעס, שראפּנעלן, 

נאָר ווער קאַן דעם וועג פונעם לעבן פארשטעלן? 


בא לאדאָגער ברעגן, 
אין פייער אין סאמען, 
מיר זייַנען צוזאמען מיט פעלדזן געשטאנעןיי 


מיט ביקס און מים גלויבן, 
מיט מוט און מיט שטרעבן, 
פארהיט פאר די דוירעס דעם וועג פונעם לעבן: 
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פרילינג, פרילינג, 

איך בין אין דער מיט, 

אף מײַן קאָפּ דער צוויט פאלט פון קאשטאנען, 
כ'האָב שוין וויפל פרילינגן געבליט, 

און איך וויל ניט, און איך על ניט וויאנען, 


ס'איז איצט מײַ, און בלוי עס איז דער רוים, 
בליען װײַסע, שניייַקע אקאציעס, 

דוכט זיך: כ'בין געגליכן צו א בוים, 

ווען די קנאָספּן הייבן אָן צו פּלאצן, 


וי א שוואלב, װאָס פליט ארויס פון שטייג 
מיט א פרייד-געשריי, איך װאָלט איצט שוועבן, 
וי דער ווינט, װאָס צערטלט יעדער צווייג, ' 
בין איך איצט פארליבט אין אָט דעם לעבן 

און ווען ניט די פּאסמע גרויע האָר, 

װאָס געבראכט איך האָב אהיים פון שלאכטן --- 
כ'װאָלט געגלייבט, אז ס'איז מיר אכצן יאָר, 

אף דעם ערשטן דונער װאָלט איך ווארטן,, 


2 6 1 
אין אלע עקן לאנד 


א טונקלע נאכט האָט זיך צעלייגט אין וואלד, 

און ס'רוען ביימער נאָך א שלאכט א שווערן, 

אין קליינעם ערד-שטיבל איז רויכיק, און עס פאלט 
א גרויע שײַן פון בײַכיקן לאמטערן, 


מייגע כאוויירים שרייבן בריוו אהיים, 

א שווערע בענקשאפט דרימלט אין די אויגן, 
אין טונקלער זייט, דאָרט זיץ איך, װוי געהיים, 
דעם קאָפּ ביז ווייטעק אף דער ברוסט פארבויגן. 


מיַן טאטן מ'האָט דערשאָסן נעבן גרוב... 

אין זעלבן טאָג --- די מאמע מ'האָט געקוילעט. 

א בלויינק שטעטעלע געבליט האָט נעבן בוג. - 
איצט נישטערט דאָרט א װוינט אף פּלעצער הוילע.. 


איז ווער מײַן גרוס וועט אָפּנעמען איצט, ווער? 
ווער לעבן איז געבליבן נאָך? 

-- איך ווייס ניט., 

מיינע כאוויירים האָבן מיך באמערקט, 
ארומגערינגלט און גענומען טרײיסטן; 


--- ניט טרויער, פרײַגט, --- זאָגט איינער צו מיר, -- אָט, 
שרייב אָן א בריוו צו מיינע גוטע אלטע, 
ס'וועט זיי מעקאנע זײַן די גאנצע שטאָט: 
--- ניין, --- זאָגט א צווייטער, --- צוישן בערג באהאלטן, 


בא אונדז אין גרוזיע פאראן איז אן אאול, 

דאָרט װוינט מייַן שוועסטער אזא וווילע, טרייעי. 

-- שרייב אָן א בריוו צו אונדז קיין בארנאוּל: 

-- שרייב קיין אָדעס... קיין אָמסק... קיין ניקאָלאיעוו.. 


אין קליינעם ערדישטיבל ווערט ליכטיק און געראם -- 
ס'האָט דער קאיאָר פארנומען שוין דעם דרויסן, 

איך זיץ און שרייב,.. אין אלע עקן לאגד, - 

א הייסן בריוו צו אונדזער פאלק דעם גרויסן! 
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שיקע דריז 





רײַטנדיק אֹף 
מײַן פערד 


מײַן פערד איז מיד 
און שטייט שוין צו, 
און איך אליין 

בענק אויך נאָך רו. 


די הויכע בערג 
אין װײַסן שוים, 
ווי עמעץ האלט זיי 
אף א צוים, 


און אונטער בערג, 
אין טיפן טאָל 
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אן איינזאם דאָרף --- 
א קניילכל װאָל, 


עס שלאָפט מיין ערד, 
פארוויגט פון ווינט, 
וי מיַינס אן אייגן 
הארציק קיגד, 


און ס'דאכט מיר אויס, 
אף מיַינע הענט 

איך ניאנטשע מיר 
מיין שיינע וועלט, 


איך קוק אין אירע 
קוואלן טיף 

און לייען מײַן לעבן, 
ווי א בריוו, 


איך לייען עס הויך 
און װאָרט בא װאָרט 
און טאש עס איבער, 
וי א קאָרט, 


און גיי צו כאָלעם 
אום אצינד --- 

פון שטאָט צו שטאָט, 
פון קינד צו קיגד, 
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וי מײַן אייגן 
אויג אין קאָפּ 
היט איך יעדער 
ביימל אָפּ 


העכט און שלײַען 

אין די טײַכן, 

בערג מיט גאָלד 

מיט צירונג רײַכן; 
אונדזער זייגערמאכערס 
בריל 

און באם אייוועלע 

דעם גריל; 

פעלדער, וועלדער, 


רייגע שגייען, 


וווּ די שלאנקע 
הירשן גייען; 
אונדזער ווינטער 
מיט די פרעסט, 
און דעם פויגל 
אין זײַן נעסט; 
טאטע-מאמע, 
שוועסטער-ברידער, 
און אין הארצן --- 
מייגע לידער, 

וי מײַן אייגן 
אויג אין קאָפּ, 
היט איך אונדזער 
לעבן אָפּ, 
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פּיצל קינד מיינט, 
דימענט מייגער, --- 
צווישן בערג 

דער טאטע דיינער 


וועט קיין שפּרענקעלע 
גיט לאָזן 

צו דײַן וויגעלש 

זאָל בלאָזן, 


הויכע שטערן 

פון רובינען 

אין מײַן ליכטיקער 
מעדינע, 

אלדאָס שווערס, 

און טאָמער --- בלוט, --- 
וועל איך אָנעמען 

פאר גוט, 
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דער מילנער 


איך זיץ מיר מיט פרייגט 
בא א קאלטער גלאָז ביר, 
און פּלוצעם מיין יוגנט 
צעשפּילט זיך אין מיר, 


8 


מיר ווילט זיך א זונג טאָך, 
א שפּרונג טאָן, א הייב.., 
נאָר מענטשן מיר זאָגן; 
ביסט גרוי, װוי א טויב, 


זי ווייסן ניט קיינער, 
אז באלד שוין א יאָר, 
וי איך בין א מילנער, -- 
אין מעל מײַנע האָר, 


אָט שטייט זי, די מיל, 
פארפּאָראָשעט אין מעל, 
ארום אף די פעלדער 
דאָס גראָז איז שוין געל, 


די צוויַיג מיט די עפּל 
פון שװערקײַט זיך וויגט, 
און איך מיט מײַן ביקס 
בא די מילשטיינער ליג, 


--- מילנער! שטיי אוף, 
איך האָב קאָרן געבראכט... --- 
אן אלטיטשקע האָט מיך 
דערשראָקן באטראכט, 


| מייַן פּאָנעם אין בלוט 


און די ביקס בא דער זײַט, 
די באָבעצע נעמט מיך 
און פירט ערגעץ װײַט, 
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זי צװאָגט מיך און וואשט מיך 
און צװואָגט מיך באגייס.. 

אוֹן דאָך איז פארבליבן 
! דער קאָפּ מייגער ווייס, 
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הײַנט 


היינט וויל איך זײַן וי א שארף אָטשערעטל, 
הײַנט וויל איך זײַן װי א ציטעריק בלעטל, 
היינט וויל איך וויינען און היינט וויל איך לאכן, 
היינט וויל איך שענקען מײַן אקסל דעם שוואכן, 
היינט וויל איך זאָרגן און היינט וויל איך שפּאסן, 
הײַנט וויל איך ליבן און הײַנט וויל איך האסן, 
געווינען א קאָן און פארשפּילן א קאָן, 

היינט וויל איך טאָן, װאָס הײַנט דארף מען טאָן, 


10 


באם דאַקטער 


א מייוון, א קענער, 

א דאָקטער א גרויער 

האָט אויסגעהערט נעכטן 
מיין ברוסט מיט זײַן אויער. 
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געקלאפּט און געפּוקט 

מיט א פינגער אין איר, 
אזוי װוי מע קלאפּט 

צו א פרעמדן אין טיר, 


און פּלוצעם פארכידעשט 
געפרעגט מיך געהיים; 

זאָג מיר נאָר, ברודער, 

דײַן הארץ איז אין ד'רהיים? 


אָ, אלטינקער דאָקטער, 
צום גרויסן פארדראָס 

קאָן איך ניט האלטן 

מיין הארץ אף א שלאָס --- 


װײַל אלץ וויל עס וויסן, 
װײַל אלץ דארף עס האָבן; 
פארװאָס האָבן נעכטן 
געפּאטשט זיך די ראָבן, 


פארװאָס קאָכט מען קאווע 
(װאָס שווארצער, איז בעסער!) 
און שטעכן דעם נעגער 

מע װויל מיט א מעסער, 


פארװאָס טרינקען מענטשן 
דעם ביטערן סאם, 

ווען זעקלעך מיט צוקער 
מע שליידערט אין יאם? 


וי גייט עס דעם בלעטל? 
וי פילט זיך דאָס בלימל? 
װאָס הערט זיך דאָרט גוטס 
בא די שטערן אין הימל? 


בין איך דען, דאָקטער, 

א גוילעם פון ליים, 

כ'זאָל האלטן מײַן הארץ 
אף א שלאָס אין דער היים? 
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ניי מיר אוף 
א גרינע עלטער.. 


טײַערער שנײידער, 

וי געפעלט דיר? --- 

אָט האָב איך געבראכט דיר 
א זעקל מיט בלעטער, 

ניי זשע מיר אוף 

א גרינע עלטער. 


וועלן מיינען די פייגל --- 
א בוים אויסגעוואקסן, 
און אויסבויען נעסטן 

בא מיר אף די אקסל, 


זײַן וועט א סטעזשקע 
צו מיר אױיסגעטראָטן 
און הענגען א וויגל 

עס וועט אין מיין שאָטן, 
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ספן' 


אייסעך-ווייסעך 


:יו 


פּלוצעם זאָגט די מומע העניע: 
-- סרעפט, װאָס וואקסט בא מיר אין זשמעניש? 


זיסל זאָגט: ;א ניסלן" 
שלוימל זאָגט: ;א פלוימל!" 
אנשל זאָגט: ;א וויינשל!" 
ארל זאָגט: ?א בארל!" 


-- אייסעך-ווייסעך, גייט אײיך, גייט, --- 


| א סאָד איז מומע העניש? 


פרוכטן וואקסן אפן בוים, 
ניט בא מיר אין זשמעניע, 


-- מומע העניע, מומע העניע, מומע העניע! 
װאָס זשע וואקסט בא דיר אין זשמעניע? 


ליבל זאָגט: ;א ציבל!" 
דאָבל זאָנט: ;א קנאָבל!? 
שנייער זאָגט: ,א מייער!" 
כאקל -- ;א קאבאקל!" 


--- אייסעך-ווייסעך, גייט אייך, גייט, 
א בייט איז מומע העניע? 
אזעלכע זאכן זוכט אין גאָרטן, 
ניט בא מיר אין זשמעניע! 
-- מומע העניע, מומע העניע, מומע העניע! 
גאָרניט וואקסט ניט אין דײַן זשמעניע, 
-- אָט איצט האָט איר געטראָפן, 
גייט און לייגט זיך שלאָפן, 
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בערעלע 


ווען איך זאָל זײַן דער גאָר-גאָר-גאָר, 
דאָס אייבערשטע פון שטייסל, 

װאָס װאָלט איך, װאָס װאָלט איך, 
באפוילן און געהייסן? 


באפוילן װאָלט איך גאָר אזוי --- 
עס זאָלן ניט סקריפּען קיין טירן, 
מע זאָל זיי דרי מאָל א מעסלעס 
מיט איילבירט-בוימל שמירן, 
שוסטער זאָלן טאָג און גאכט 
ווייכע שטעקשיך נייען --- 


מע זאָל קיין מינדסטן שאָרך ניט הערן, 


ווען מענטשן ערגעץ גייען. 
געכאסמעט װאָלט איך א פּאפּיר 
און געגעבן צו וויסן פון דעם, 

אז אופוועקן א פיצעלע קינד 

איז נאָך ערגער פון כילעל האשעם, 


און דער, װאָס וװועצט ניט פאָלגן מיך, 
וועט ווערן מיט כיירעם באשטראָפט, 
שטילער, שטילער, שטילער זאָל זײַן, 
בערעלע שלאָפט! 


ווען איך זאָל זײַן דער גאָר"גאָר-גאָר, 
דאָס אייבערשטע פון שטייסל, 

װאָס װאָלט איך, װאָס װאָלט איך, 
כאפוילן און געהייסן? 


באפוילן װאָלט איך גאָר אזוי --- 
מע זאָל זיך קיין רעגע גיט זאמען, 
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ניט זשאלעווען קיין בארג מיט האָלץ 
און אופזידן דרי יאמען, 
און אויספארען, און אױסבאָדן -- 
די וועלט מיט אירע ביינער, 
און אָפּשערן די נעגל איר -- 
די וועלט זאָל ווערן ריינער... 
מע זאָל ניט באדארפן זי טראָגן פון זיך 
פונדערװוייטנס, 
וי מע טראָגט דאָס געקוילעטע אֶף. 
זי זאָל אונדז, כאָלילע, דאָס קינד 
ניט דערשרעקן, 
ווען אופשטיין עס װועט פונעם שלאָף, 
און דער, װאָס וועט ניט פאָלגן מיך, 
וועט ווערן מיט כיירעם באשטראָפט, - 
שטילער, שטילער, שטילער זאָל זײַן -- 
בערעלע שלאָפט, 
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אף דער העלפט 


איך און מיַן שוועסטער? פריידע 
פארמאָגן בעשוטפעס א זיידע. . 

וי נאָר מיר צעקריגן זיך ביידע, 
שרייט זי, ס'איז אירער דער זיידע, 


אפילע די װאָנצעס, 
אפילע די ברילן, 


האפילע דער שטעקן, 


אפילע די פּילן, 
אפילע די פּוישטן. 
בא אים אף די פיס --- 
אירס, 
אירס, 
אירס! 


סו איך מײַן שוועסטער א כאפּ בא דעם צאָפּ; 
--- מיינער דער זיידע, און טשעפּע זיך אִפּ 
מיַנער דער זיידע, און גיי דיר און שווייג, 
מײַנער דער זיידע, און נא דיר א פייג! 


אפילע דאָס בערדל, 
אפילע דאָס טיכל, 
אפילע דאָס אלטע 
פארשפּיליעטע ביכל, 
אפילע דאָס יאָמטעװדיק 
שניפּסעלע זײַנס --- 
מײַנס, 

מיינס, 

מיינס! 


טוט זי, מײַן שוועסטער, א שפּרונג וי א כײַע 
און הייבט אָן צו טופּען און חייבט אָן צו שרייען: 
אָט וועט זי װי לאָקשן מיך בראָקן, 

אָט שלינגט זי מיך אייַן מיט די זאָקן, 


און ס'בלײַבט ניט אפילע 
מײיַן רימען, | 
א נאָגל, א צאָן 
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אף א סימען, 
און ס'בלייבט ניט אפילע 
קיין האָר ניט -- 
גאָרגֿיט, 
גאָרניט, 
גאָרניט. 


דאָ איז מײַן זיידע שוין ניט אף קיין שפּאס 
געװאָרן אף מיר און מײַן שוועסטער אין קאס 
און האָט מיט א שטריקל א פּראָסטן 

אליין אף דער העלפט זיך צעמאָסטן, 


אפילע די װאָנצעס, 
אפילע די ברילן, 
אפילע דעם שטעקן, 
אפילע די פּילן, 
אפילע דאָס בערדל, 
אפילע דאָס טיכל, 
אפילע דאָס אלטע 
פארשפּיליעטע ביפל, 
אפילע דאָס פלעשל 


מיט עפּעס א שמאלץ -- 


אלץ, 
אלץ, 
אלץ, 


איין העלפט איז מיינע, די צווייסע איז אירע, 
שאָלעם זאָל ווערן בא אונדז אין דער דירע. 
שטיל, אף די שפּיץ פיגגער שפּאנען, 
ניט שטערן אים לייענען ראָמאנען. 
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דאָס שטעקעלע 


עטי-"מעגי, 

מעני מיילעכט, 
הערט א לידעלע 
א פריילעכס. 


איי-איי א שטעקעלע, 
איידאיי א שטעקעלע. 


וואקסן וואקסט עס 
אין וויעטנאם, 

אין די וועלדער 
בֵּא דעם יאם. 


אײַדאײַ א שטעקעלע, 
אײַ-אײַ א שטעקעלע. 


די וויעטנאמער 
פון דעם מאכן 
חונדערט טויזנט 
גוטע זאכן, 


איי-איי א שטעקעלע, 
איי-איי א שטעקעלע. 


ס'איז באמבוק 
א וווילע זאך: 
סיי א סטעליע, 
סיי א דאך, 

סײַ א וויגל 
פאר א קינד, 
סײַ א טינטערל 
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פאר טינט, 
סיי א וועגל, 
סײַ א טיש, 
סיי א קוישל 
פאר א פיש, 
סײַ א בענקל 
פאר א פריינט, 
סײַ א שטעקן 
פאר א פייַנט, 


איי-איי א שטעקעלע, 
אײיי-אײַ א שטעקעלע, 
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פון װאָס זײַנען 
כאלוימעס געמאכט 


פון װאָס זײַנען כאלוימעס געמאכט, 
די גוטע כאלוימעס באנאכט? 
פון רייפן, קנעפּלעך און שטריקלעך, 
פון לאָשעקלעך, טויבן און ביקלעך, 
פון לוסטיקע, זוניקע העזעלעך, 
טעצעלעך, קלעצעלעך, גלעזעלעך, 
פון מייסעלעך שטילע דער באבעס, 
פון ווארעמע פינגער דער מאמעס, 
פון װאָס זייַנען כאלוימעס געמאכט, 
די שלעכטע כאלוימעס באנאכט? 
נאָר כ'וויל אײיך ניט, טײַערע, שרעקן 
און װעל זי אף שטענדיק פארמעקן, 
4} 


אָדער-אָדער 


אָדער-אָדער, 
אדעראבע, 

אויב מיין באבע 
איז א באבע -- 


װאָס זשט גאָר טראָגט זי 
פּאַגאַנעס א פּאָר? 

װאָס זשע גאָר רופט מען זי 
כאווער מאיאָר? 


אָדער-אָדער, 
אדעראבע, 

אויב מײַן באבע 
איז א באבע -- 
װוּ זשע זיינען 
אירע ברילן? 


אירע קעסטעלעך 

מיט פּילן? 

אירע שפּיזעלעך 

פון שטאָל? 

אירע קניילעכלעך 

מיט װאָל=- - 
א? 


אָדער-אָדער, 
אדעראבע, 

אויב מײַן באבע 
איז א באבע -- 
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װאָלט איך וועלן 
וויסן קלאָר, 

רופן זי באבע, 

צי כאווער מאיאָר, 
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דאָס ליד פון 
א שלײַפער 


שארפן שארף איך, 
שארף דאָס מעסער, 
קאָנען זאָל עס 
שנײַידן בעסער 
דארע קישקע, 
קאָרן-ברויט, 

מאכן פּראקעס, 
האקן קרויט, 


קאָנען זאָל 

צעטיילן ארל 
אונדז אן עפּל 
צי א בארל, - 


קאָנען זאָל 


| צעטיילן פּיניע 


אונד! א קאווען 
צִי א דיגיע. 


קאָנען זאָל עס 
שגיצן, 

קריצן, 

שאָבן, 

גראָבן, 

זאָלסט פון דעם 
האנאָע האָבן, 


קיין אנדער מעסער 
שארף איך ניט, 
קיין אנדער מעסער 
דארף איך גיט, 
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גי איך, זע איך.. 
אָט אזוי, אָט אזוי, 
כ'האָב א קאפּעליוש פון שטרוי, 


גיי איך, זע איך, שטייט א בויער, 
און ער מויערט אונדז א מויער, 


און א שלאָסער פײַלט א שלאָט, 
און א גלעזער שניידט דאָס גלאָז, 


און א בעקער באקט דאָס ברויט, 
וועגט מײַן קאפּעליוש א לויט, 


און איך נעם אים לײַכט אראָפּ 
און פארנויג פאר זיי מײַן קאָפּ, 
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אָט אזוי, אָט אזוי, 
כ'האָב א קאפּעליוש פון שטרוי. 


גיי איך, זע איך, גייען גייער, 
גלאט אזוי זיך, ליידיקגייער, 


און עס דרייען זיך, װוי דריידלעך, 
פוילע כעוורע, פּוסטע מיידלעך. ‏ 


וועגט מײַן קאפּעליוש מיסטאם 
שווערער פון א שטיין באם יאם, 


ניט צו רירן אים פון אָרט, 
גלייבט מיר אף מײַן ערן װאָרט, 


אָט אזוי, אָט אזוי, 
כ'האָב א קאפּעליוש פון שטרוי, 
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אײַזיק הובערמאן 


סענטיאבער 


עס יאָגט דער טראמוויי, 

און דער הארבסט יאָגט זיך נאָך נאָך די שויבן, 
א דאָרעמדיק-ליכטיקער הארבסט 

מיט סטייעס פארבלאָנדזשעטע טויבן, 


מיט איינזאם פארלאָזענע נעסטן 
אף נאקעטע שפּיצן פון ביימער, 
מיט פריילעכע אעראָפּלאנען, 

װאָס זעען אין הימל זיך קוים נאָר, 


מיט שטילע באטאָגיקע ליבעס 

אף איינצלנע בענק אין די סקווערן, 
מיט בלוי-אויסגעוואשענע הימלען, 
װאָס קאָנען גאָר קויטיק ניט ווערן, 
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עס יאָגט דער טראמוויי, 


/און איך וויל אלץ דערזען און באנגעמען, 


מאך איך פון מיינע צוויי הענט 


{ א קרײַז אריבער די ברעמען. 


| און קוק אין דער שויב אין דער װײַסער 
| און ליכטיקער:ווערט אזש אין הארצן, 
איך ווייס ניט, אז סיזיצט גאָר לעם מיר 
! ;א בלינדער אין ברילן אין שווארצע. 


און ס'זוכט אָט דער מענטש מיט דער האנט 
/ די שויב, װוּ מע זעט אָן דעם הימל, 


און דער גאנצער גינגאָלדענער הארבסט 
ליגט אין זײַן לאץ אף א בלימל, 


איך ווייס ניט, ווער איז ער, דער מענטשו - 
נאָר איך פיל, װוי ער שלעפּט מיך באם ארבל, 
ער וויל ניט זײַן פינצטערן הארבסט 

מיט אלע פארשווארצטע פארבן, 


ער בעט מיך, ער מאָנט און ער פאָדערט 
אזעלכע לויטערע ווערטער, 

דערהערן ער זאָל די שטילקײַט, 

ווען ס'פאלן פון ביימער די בלעטער. 


דערהערן ער זאָל פון פויגלען 

דעם לעצטן פּאטש פון די פליגלען, 
דערפילן ער זאָל, װוי ס'בענקט 

נאָך דער ברוסט א קינד אינעם וויגל, 
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דערשפּירן ער זאָל דעם ציטער, 

דאָס הארץ זאָל זיך אָנהױבן פרייען, 

ווען ס'גייען מיט גרעט אונטער פּאכוועס 
אין באָד אריין רויטארמייער, 


איך ווייס ניט, ווער איז ער, דער מענטש, 


נאָר איך מיל, װוי ער רוקט זיך צו געענטערו. 


ער בעט מיך, ער מאָנט און ער פאָדערט 
א קלאָרן, א פּאָשעטן ענטפער. 


האָב איך דערמאָנט זיך, אז קינדווייז 
כ'האָב מײיַן טאטן געפרעגט אפן הארבסט, 
האָט מיר מײַן טאטע געענטפערט: 

,ס'איז פּונקט, װוי בא מיר אפן הארץ". 


,א לעפל מיט רעגן, 
א צעבער מיט בלאָטע, --- 
דער הימל איז פונקט 

אין מײַן לעבן געראָטן?, 


האָב איך געזאָגט אים: 

--- ס'א גאָלדענער הארבסט, 
און אין דרויסן איז פּונקט, 
וי בא מיר אפן הארץ. 


די ערד האָט מיין יוגנט 
מיט בלומען באשאָטן, 
און דער הימל איז פּונקט 
אין מײַן לעבן געראָטן, 
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פון מײַן אנקעטע 
(פראגמענט) | 


בארג-אראָפּ, בארג-אראָפּ 
א צעבראַכענע פור, 

אפן ווֹעג איז געפאלן א ראָד, 
מיט פארלוירענעם קאָפּ 
זיצט מײַן טאטע אין איר, 
פאָרט מײין טאטע אין איר, 
בארג-אראָפּ, בארג-אראָפּ, 


איז געפאלן א ראָד, איזו פארבליבן נאָר דריי, 

וויינט אן אקס, שלעפּט דעם קאָפּ אף דער ערד, 

ס'וועט גאָרנישט ניט העלפן, כאָטש לייג זיך און שריי! 
כאָטש שפּאן זיך אין װאָגן באנאנד מיטן פערד. 


ס'וועט גאָרנישט ניט העלפן, אז וויי דיר און וויגד, 
מיט פוילע דריי רעדער וועסט ווייט ניט פארפאָרן, 
געדענק, אוֹיב װוי דו וועט אויך האנדלען דיַן קיגד, 
זאָל ער בעסער אהין ניט פארגיין און צוריק ניט פארפאָרן, 


אזא אומעט ארום, אזא עלנט ארום, אזא ווייטעק, 
אינמיטן, אין שווייגעניש שטומער באוויינט זיך אן אלטינקער ייַָד, 
סאטעניו, טאטע, זײַ שוין דער לעצטער פארגאנגענער קלייטניק, 
זײַ שוין דער לעצטער פון פינצטערן, װויסטן יאריד, 


שטייט ער פארשטיינערט און מעסט מיט די אויגן דעם װעג, 

נאָר אהיים איז נאָך װײַט -- פונדאנען מיט בליק ניט דערלאנגען, 
גראָבכט זיך א טרוים אין זײַן קאָפּ, װוי עס גראָבט אין א דעמב זיך א זעג, 
און ס'שיילן זיך אויס אינעם מויעך געצערטלטע, ווילדע פארלאנגען. 
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א שטוב, א ווארשטאט, א מאשין --- און אויס מיט פאטענטן, 

(װאָס ווייסט ער, מיַן טאטע, פון שטאָט, פוֹן פאבריקן, זאװואָדן:), 
ער ווייסט: זיינע קינדער, זיי וועלן דעם אומעט פארשעלטן -- 

זי האָבן געמוזט אין דעם קרעמערשן טרויער זיך באָדןיי 


איז שווער אים פארשווייגן און שווער מיט זיי רליז'ן, 

בעט ער בא קינדער אים העלפן די קרעמערשע עלטער דערטראָגן, - 
-- טאטע, געדענק, ס'וועט ניט העלפן, אומזיסט איז דיין ווייגען און בעטן, 
ווען ס'פאלן די הילצערנע רעדער, מוו פאלן דער אייוערנער װאָגן, 


בארג-אראָפּ, בארג"אראָפּ 

א צעבראָכענע פור, 

אפן וועג איז געפאלן א ראָד, 
מיט פארלאָרענעם קאָפּ 
זיצט מײַן טאטע אין איר, 
פאָרט מײַן טאטע אין איר, 
בארג-אראָפּ, בארג"אראָפֿ. 
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אזוי האָט געמוזט און אזוי האָט געטראָפן;: 
מ'איז מײיַן טאטן באפאלן אין וועג, 

מיַן טאטע האָט אין מארק באלד אף מאָרגן 
געקויפט מיר א האק מיט א זעג, 


און א ציטעריק ליכט קעגן וויגטן -- 

כ'האָב געטראָגן מײַן ייגגלשן קאָפּ, 

כ'בין אין אָנהײב, אין סאָף און אינמיטן, 

פיבין מיט אײַך. כ'בין מיט אונדז, כיבין אין שטאָט, 
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ביימער, ביימער.. 
כ'בין נעכטן נאָך האלבער נאכט געגאנגען פארמאטערט אהיים, 
כ'האָב אָפּגעשטעלט פּלוצעם א בוים, װאָס האָט מיך באגעגנט גיין. 


איך האָב איִם געבעטן אין הארצן, ער זאָל מיך א ביסל באגלייטן, 
און ער איז געגאנגען מיט מיר, ביז כ'האָב באגעגנט א צוייטן, 


מיר זײַנען געגאנגען צוזאמען, ביז ס'האָס אונדז א דריטער באגעגנט, 
איך ווינטש מיינע בעסטע פריינט, סזאָלן ביימער זיי גיין אנטקעגן. 


מיר האָבן גערעדט וועגן פרילינג מיט טרערן פון פרייד אין די אויגן 
און סטייעס באגייסטערטע פויגלען זײַנען אונדז נאָכגעפלויגן, 


מיר האָבן גערעדט פון דער זוֹן, װאָס איך װואָלט װועלן דערלאנגען, 
און באגײַסטערטע שטערן אין הימל זײַנען אונדז נאָכגעגאנגעף 


מיר האָבן אזוי אפן וועג באפריינדעט זיך איינס מיטן צווייטן, 
אז ס'איז אונדז דערנאָך לעבן טויער אומעגלעך געווען זיך צעשיידן 


זי זיינען געשטאנען שווארצע -- אף יעדן די פרישקייט פון מארט, 
אף גרינעם געבורט פון די בלעטלעך האָט יעטווידער צווייגל געווארט, 


און איך האָב געלאָזט זיי אין דרויסן אנטקעגן מײַן פענצסער שטיין, 
מאָרגן קאיאָר אף דער ארבעס מירן ווידער צוזאמען שוין גיין, 


איך בין געשלאָפן געשמאק, און פארטאָג כ'האָב דאָס פענצטער געעפנט, 
איך האָב געװאָלט מיינע ביימער אומיסטן הייגט שלאָפן נאָך טרעפן. 


נאָר איך בין געבליבן פארלאָרן, איך האָב זיי אצינד ניט דערקענט, 
און שטיין כ'בין געבליבן באם פענצטער מיט אויסגעשטרעקטע צויי 
| הענט. 
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צעגדינטע מיט בלעטלעך פרישע, זיי שטייען איצט שטאָלצע און שװוייגן, 


פּאַרלעכװײַז הוידען זיך פויגלען אף די פארוואקסענע צװייגן, 


די גרינקייט איז פריש און איז שארף, אף א בלעטעלע הענגט נאָך א 


דוכט זיך, בא יעטווידער בוים די זון איז געלעגן צוקאָפּגס. 


אוֹן איך האָכ פארשלאָפן דאָס אלץ, און ס'האָט מיך ביז וייטעק 


טראָפּן, 


פארדראָסן, 


גיי ווייס, אז א גאנצע נאכט נאָך דעם האָט א רעגן געגאָסןי. 


אָנהײב זומער 
אופגעכאפּט זיך אינדערפרי, ס'איז שוין אָנהייב זומער. 
פונעם פרילינג האָט געבראכט א בריוועלע די זון מיר. 


און סע שרייבט דער פרילינג דאָרט, ס'זאָל זיך מיר ניט דוכטן, 
אז ס'איז ווייטער יונגער צוויס וועלווצלער פון פרוכטן, 


אויב א בוים איז פאר מיר גאַרניט, ווען ער שטייט אין װײַסןי 
זאָל איך באלד דאָס בריוועלש אפן אָרט צערײיסן. 


און צום סאָף דער פרילינג בעט, אז באגעגענען דעם זוומער 
כ'זאָל ארויסגיין אינעם העמדל, אויסגענייט אין בלומען. 


האָב איך שטיל געזאָגט דער זון: זאָל דער פרילינג וויסן, 
אז איך האָל דאָס בריוועלע, פארשטייט זיך, ניט צעריסן, 


און דאָס אויסגענייטע העמדל װעל איך באלד מיר אָנטאָן 
און ארויסגיין קעגן זומער ביז די האָריזאָגטן. 
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איך דארף נאָר מײַן העמדל אָנטאָן און איך זע זיך יונגערהייט:; 
אף די בלימעלעך פון העמד? איז מיין יוגנט אויסגענייט, 


איך געדענק, וי זי פלעגט אופשטיין פון דער זון נאָך פריער, 
זיך אוועקזעצן אפן שוועל --- די לײַװונט אף די קניעס, 


און געשפּירט נאָך טויזנט פארבן אפן הימל-ראנד, ‏ 
און אין בלומען אויסגענייט זיי מיט פארליבטער האנט, 


און װוי פריש אין גאָלד געוואשן ס'איז ארויס די זון, 
איז אזוי אף װײַסער לייוונט אופגעגאן א בלום, 


איך פלעג אומגיין פונדערװײַטנס קוקן אף די קווייטן, 
ניט געװוּסט, פאר וועמען נייט זי -- פאר מיר צי פאר א צווייטן,, 


כ'פלעג נאָר זען, וי זיי גלאנצן, וי באדעקט מיט טוי., 
כיטראָג פון לאנג שוין אָט דאָס העמדל, און דאָס מיידל איז מײַן פרוי, 


נאָר כ'געדענק די טויזנט פארבן פון אָט יענעם אינדערפרי, 
איך געדענק די װײַסע לײַוונט מיט דער בלום אף אירע קני, 


כ'וויל א זאָג טאָן: גיב מיין העמדל, טײיערע, דערלאנג, 
כ'וויל באגעגענען דעם זומער מיט מיַן יוגנט היַינט באנאנד, 


נאָר עס טוט א שווינדל דורך א בלום אזוי געשווינד, 
ס'האָט די סיר זיך שטארק צעעפנט און ס'אריין מיַן קינד, 


און איך קאָן שוין גאָרניט זאָגן, ניט פארענדיקן די רייך; 
פון מיין העמדל מ'האָט א העמדעלע מײיַן קינד שוין אופגעגייט, 


אזוי שיין עס צוגעשניטן, און עס פּאסט אים זייער, 
מיט די רויטע בלימעלעך ער הערט ניט אוף זיך פרייען. 


און איך רוף אים צו צו מיר אוֹן נעם אים אף די הענט, 
יוגנט מײַנע, יוגנט, איך האָב דיך ניט פארברענט, 
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זע, די מאמע שטייט פון װײַטן און באטראכט אונדז ביידע, 
זי האָט אויסגעגייט די בלומען, אָט איז זי, דאָס מיידל, 


כ'האָב געמיינט, אז ס'העלפט דאָס העמדל אונדז די יוגנט היטן, 


האָט זי גאָר גענומען עס און אליין צעשניטן, 


װאָס זשע דארף איך טאָן איצט? עפשער דארף איך שרייען, 
װאָס זי האָט מײַן ליבע שוין צעטיילט אף דרייען? 


װאָס זי האָט מײַן יוגנט,,, גיין, כ'וועל בעסער שווייגן, 
כ'האָב דעם פרילינג צוגעזאָגט און איך װעל ניט לייגן. 


מירן גיין צוזאמען באגעגענען דעם זומער, 
און דאָס קינד וועט אָנטאָן דאָס העמדעלע אין בלומען, 
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קארשן 
איך האָב זיך ניט געריכט, אז דו זאָלסט צו מיר קומען, 
אין די הענט מיר ברענגען דעם אָנהײיב פונעם זומער, 


כ'האָב געזען וי פויגלען קושן זיך אף צװײיגן, 
נאָר כ'האָב זיך ניט געריכט, דו זאָלסט צו מיר אריינגיין, 


כ'האָב געהערט אין הימל, ערגעץ װײַט שוין דונערט, 
נאָר כ'האָב זיך ניט געריכט, אז ס'איז שוין אָנהייב זומער. 


און פּלוצעם דיך דערזען אף מיין שװועל גאָר איצט, 
אָס די ערשטע קארשן אין א װײַטינקן שקארמיץ. 


יונגע פרישע קארשן, די ייִנגסטע אין דער וועלט, 
כ'האָב דיך געבעטן זיצן און אליין זיך אופגעשטעלט. 
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כ'האָב פארמאכט דאָס פענצטער און עס באלד געעפנט, 
כ'האָב געפילט, אז עפּעס מוז מיט מיר הײַנט טרעפן, 


וי מיר װאָלטן זיצן לעם אן אלטן קליאָן, 
און איך טו פון קארשן אוירינגלעך דיר אָן. 


און פון שטילן סאָד, װאָס כ'רוים דיר אײַן אין אויער, 
ווערט דער קליאָן אזש גרינער און דער הימל בלויער. 


נאָר איך שטיי פארלאָרן אין לײַדנשאפט, אין פרייד 
און זע, דו עסט די קארשן שטייענדיקערהייט, 


און כ'קאָן דיר גאָרניט זאָגן, זיך מיט גאָרגיט טיילן, 
דוכט זיך, כ'קאָן אצינד קיין צוויי ניט איבערציילן. 


און כ'ווייס גאָרניט, מיט װאָס פארענטפערן דעם פעלער, 
איך בין אוועק אין קיך און דיר געבראכט א טעלער. 


כ'האָב געװאָלט די קארשן כאָטש אויסוואשן דיר ריין, 
די פארב זאָל דיר ניט בלײַבן נאָכדעם אף די ציין, 
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א שטיבל באם טײַך 
(פון א פּאָעמע) 


דאָס שטיבל זייערס שטייט לעם טײַך, 

הויכע קוקורוזע וואקסט אין גאָרטן, 

די טיר זיי עפענען קאיאָר מיט אלע גלײַך, 
נאָר קיין קינדער לויפן ניט ארויס פון דאָרטן, 
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זייערע קינדער זיַנען גרויסע און שוין ווייט פונדאנען, 
זי קומען נאָר אראָפּ זיך זען מיט טאטע-מאמע. 


ארן-שמיל איז שוין אן אלטער ייִד, 

כאָטש קיינער ווייסט ניט, וויפל ער איז אלט, 

פון ערשטן שניי װאָס אף זײַן קאָפּ האָט אויסגעשיט, 
איז קיינעם ניט געװאָרן קאלט, 


איצטער איז אן אנדער ערד, דער הימל איז אן אנדערער געװאָרן, 


און ס'גלוסט זיך ניט אן אלטן ייִדן ריידן וועגן יאָרן. 


דעם דימענט האלטן קאָן ער סייוויסיי, 

דאָס גרינגע גלאָז נאָר ציטערט אונטער, 

אין די נייע שטיבער זײײַנען פענצטער ניי, 

און דער אלטער גלעזער פילט זיך א געזוגטער, 

ער שפּאסט צום ווייב: -- די פור זאָל ניט פארפאָרן 
מיט א ליידיק זעקל צונעמען די יאָרן. 


אין דרויס --- פרילינג, און די װײַנשל בליען. 

װאָס װײַסער ס'איז דער צוויט, אלץ רויטער איז די פרוכט, 
די סעדער זיינען ווייס, די פעלדער זייַנען גרין, 

קיין שענערס האָט ביז איצט נאָך קיינער גיט פארזוכט. 

און קעגן יונגע מיידלעך מיט באָרװעס-ראָזע פיס 

זעט יעדער אלטער אויס נאָך עלטער וי ער איז, 


;עס קאָן שוין מער ניט זיצן ארן-שמיל, 

ער איז אויסגעמאטערט -- ער איז גליקלעך מיד, 

ער ועט זיך באלד אוועקשטעלן מיט ביידע קניעס אפן דיל 
און נעמען זיך פארקנעטן אין דער מולטטר קיט. 

ס'איז גרינגער טרוימען, ווען מע טוט אן ארבעט, 

פאר די אויגן -- רעדער איינגעטונקט אין פארבן, 
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ער פילט אליין; ס'איז איצטער עפּעס בעסער, 

וי נאָך גרויסע בלאָטעס נעמט דער ערשטער פראָסט, 
דאָס גאנצע לעבן האלט זיך איצטער פעסטער 

און ניט וי פריער, באָרװעס אף אָנגעהאקטן גלאָז, 

ער זאָל איצט דארפן אָנהײיבן דאָס לעבּן, װאָס איז אוועק, 
ער װאָלט עס אָנגעהויבן שוין ניט פון יענעם עק, 


און ווערט אים אומעטיק, ער גייט אוועק צו דער מישפּאַכע, 
ער האָט דאָ אלע ברידער מיט די שוועסטער, 

און דאָרט פילט ער זיך גאָר ניט אזוי צעבראָכן, 

און די אויגן זעען דאָרט גאָר בעסער, 

פארנאכט איז פריילעך דאָרט, סע קומען אלע פונעם סטעפּ, 
די װײַבער טראָגן פון די שטאלן מילך אין טעפּ, 


און ארן-שמיל זאָגט דאָ מיט אלע גלײַך; 

ס'איז דער פארנאכט פון גאנצן טאָג אים ליבער, 
אלע זעען, וי אף יענער זײַט, באם טײַך, 

ענדיקט דער קאָלווירט שוין בויען זייערע שטיבער. 
די זון פארגייט, די שטיכער פונדערװויַיטנס שייגען, 
יעדער זעט פונדאנען, וועלכע שטוב ס'איז זײַנע. 


איבערן טײַך מע וועט אוועקלייגן א בריק, 

סע וועלן פירן טאָפּאָלן צו יעדן שטיבל, 

פייגלען וועלן זינגען איבער יעדער וויג, 

און יעדער מענטש װועט אין דעם לעבן זיך פארליבן, 
אלטע מאמעס וועלן א קוק טאָן נאָר פון יענעם ברעג 

און זיך דערמאָנען, װוי מ'האָט שווער א לעבן אָפּגעלעבט, 


ער פלעגט קאיאָר ארויסגיין מיטן קעסטל גלאָז, 
דאָס שטעטל דורכגיין מיט אראָפּגעלאָזטע אויגן. 
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עס האָבן שניידער צו די דערפער זיך געלאָזט. 

עס האָבן הענדלער צו די דערפער זיך געצויגן, 
איינער טראָגט אין זעקל א קאנטער און א מעסער, 
דער צווייסער טראַגט אין זעקל א שערל און א פּרעסל, 


דאָס שטעטל בלייבט מיס פינצטערניש פארהאנגען, 

די וועגן צו די דערפער זיינען לאנג און קרום, 

ס'איז יעדער ייד באזונדער זיך געגאנגען, 

און קיינעם איז אנטקעגן ניט אופגעגאן די זון, 

ס'האָבן פויגלען אויך געזונגען, און בושלעס זײַנען אויך געפלויגן, 
נאָר די אויערן זײַנען געווען פארמאכט און פארשטעלט די אויגן. 


יעדער האָט דאָס שטעטל ליב באקומען איצט, 

קינדער האָבן זון"רויזן פארזעצט ארום די שטיבער. 

אזא שיינעם הימל מ'האָס פארפּוצט, -- 

בא ארן-שמילן גייט דאָס הארץ אזש איבער. 

ער האָס אויך געבויט א שטיבל אין אָנהייב פון זיין לעבן, 
נאָר ניס אזוי, װוי ס'בויען זיך די שטיבער דאָ אנטקעגן. 
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ליובע וואסערמאן 





קינדער-יאָרן 


איך האָב אף ברייטע, װײַטע שליאכן 
מיינע קינדער-יאָרן אױיסגעטראָטן, 
מיט אָפּגעדעקטע שטיקער ליב 

בא פּויערים אין דאָרף געבעטן ברויט, 


מיט א נישט געצװאָגן קעפּל, 
מיט א נישט געוואשן העמד 

פלעג איך שטיל זיך שלײיכן, 
בלאָנדזשען אין דער פרעמד, 


די טעג פארהונגערט שווערע, 
די נעכט אָן שלאָף, אָן דאך, 
איך בין א קינד נאָך אלץ, 
איך שטיי אף הוילן שליאך... 
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מײַן גאַרטן 


מיַין פוס דריקט אײַן די לאָפּעטע אין פעטער רויערד, 

די סיַיגע פייכט און פעט איז, די װאָרצלען פעסט און גרין, 
די ערד איז דאָ א ניט באהערשטע און א זאפטיק גרויע, 

זי שמעקט מיט מילך, מיט זעט און מיט באבֿין, 


עס ציטערן אף מייגע ליפּן היימיש נאָענטע לידער, 
עס ווערן פול מיס װײַן פון ערד די גלידער. 


מײַן לעבן בליט צוזאמען מיט מיין גאָרטן, 
מײַן נעשאָמע זינגט צוזאמען מיט מיַין לאנד, 
אזויפיל הונגער"טעג אין מיינע קינדער-יאָרן, 
אזויפיל העפקער-וועג און שאנד, 


אין א וויג? צווישן טייגע ליגט מיין קליינער גאָרטן, 
זוניק רויטע פּאַמידאָרן וועלן וואקסן דאָרטן, 


ניט אין וויג? כ'בין געוואקסן, גאָר אין קויט, 

אין א גרויען מולטער? אונטעד בייזע אויגן, 

מײַן מאמע האָט איר מילך א רײיכן זונעלע פארקויפט, 
און איך האָב דאָס מאָגער פינגערל געזויגן, 


אף מײַן גאָרטן װוצט אינגיכן גרינע ארבעס זיך פארציען, 
רויטער מאָן און זונען-רויזן וועלן דאָרטן בליען. 


מײיַן מאמע האָט געשלײַכט דורך טעג, נעכט פון געווייגען, 
פון דאכקעס איז זי יונגערחייט געװאָרן בלינד, 

עך, מאמע טײיערע, דו װאָלסט אצינדער שטוינען, 

ווען דו זאָלסט אָנקוקן דיין פארװארלאָזט קיגד, 


צינדט זיך שקיע אָן, פארבאהאלט זיך הינטער בוימער, 
לאָז איך די בלויע נאכט אף מײַן גאָרטן פאר א שוימער... 
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אף שאָלעם-אלייכעם-גאס 


דײַן גאס איז דאָ מיט יוננע טאָפּאָלן באזוימט, 
און הויז צו הויז קומט צו דאָ הויך און העכער. 
אף יעדן הויז איז אויסגעקריצט דײַן טרוים; 


אף שילדל איינפאכן -- גאס שאָלעם-אלייכעם... 


כ'האָב ליב צו זיצן דאָ אין שיינעם סקווער, 

פון יונגע מיידלעך הערן דאָס געלעכטער 

און וויסן --- עס װעט זיך ניט איבערכאזערן מער 
דער אלטער וויי פון סעוויעס טעכטער.י 


און דו אמאָל, אין שווערע, טונקלע טעג, 
האָסט דאָך געגלייבט -- עס ועט דער הימל 
לויטער װערן! 
און אָט באשיינט איז יעדער שטעג און וועג, 
און ס'זײַנען שוין גיטאָ קיין ;בלאָנדזנדיקע שטערן? -- 


פיל שטערן ליכטיקע, פּונקט וי די וועלט, 
ארום דער ערד, ארום דער זון זיך יאָגן. 


- דעם רום פון לאנד, צעהעלט, 


אין רוימען קאָסמישע זיי טראָגן. 


און װײַל דו האָסט אין צײַטן ליכטיקע געגלויבט, 
געװוסט --- דאָס פאלק זײײַן גליק ווצט פאָרט 

| דערגרייכן, -- 
היינט טראָגן פעלקער דיר מיט גרויסער לויב 
א ברייטן, פריינטלעכן --- , שאָלעם-אלייכעם"... 


1689 


*ן 


אונדזער קולטור-פּאלאץ 


אינמיטן שטאָט ער שטייט -- דער שענסטער, 
מיט הויכע לויכטנדיקע פענצטער. 


ס'איז, דאכט זיך, גאָרניט לאנג געווען: 
א טיפן זוֹמפּ כ'האָב דאָ געזען. 

פון דעמלט האָט דען לאנג געדויערט? 
נאָר אָט געקומען זיינען בויער, 


און גניט קיין שטוב, און גיט קיין הוֹיז, --- 
עס שטייט א פּאלאץ שיין און גרויס, 

די גאס -- געפלאסטערט מיט אספאלט, 
אהער עס קומט אי יונג, אי אלט, 


ארום עס רוישט א גרינער סאָד, 
די יוגנט טאנצט א קאראָהאָד, 


א דיכטער איז אמאָל צוגאסט 
געווען אף אָט דער טייגע-גאס, 


צו זיי, װוײַוס אויס, צו אָט די יונגע, 
פון הארץ זײַן ליד האָט דורכגעקלונגען; 


,ס'איז א לעבן דאָ פארפלאנצט, 
אויב געזונגען --- איז געזונגען, 
אויב געטאנצט --- זאָל זיַן געטאנצטו", 1 
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1 פון איציק פעפערס ליד ,ביראַבידזשאנער פריילעכס", 
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אין א שניייקער נאכט 


אזוי ציכטיק דער שניי האָט געשאָטן, 
וי פון קארשן-בוים פּוכיקע בליטן, 
בירא, וי א שטאָלענער סערפּ 

האָט קרום זיך אין סאָפּקעס פארשניטן, 


ס'זיינען ווייס שוין די גאסן און דעכער, 
דער שניי --- ער שיט און שים, 

מיין שטאָט צו. דער זון שטײַגט העכער, 
וי אין פרילינג א בוים, װאָס בליט.., 


איך האָב ליב דאָ ארומגיין אליין 

אונטער ווייסע און נאקעטע צװײיגן, 

דער הימל איז קלאָר און ריין, 

כאָטש גיי שטערנדלעך קליינינקע קלייבןי 
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כאָנע װײַנצרמאן 





וי שיין איז דער בוים 


;וי שיין איז דער בוים!" -- פלעגט מײַן זיידע אמאָל 
פארקוקן זיך אָפּט אף א טאָפּאָל אין טאָל, 

נאָר ס'פלעגט גלייך דעם אלטן באפאלן א שרעק: 
;ער קערט זיך דאָך אָפּ פונעם אויבערשטנס וועג, 

עס האָט דאָך זײַן גאָט פון אווראָהאָם אליין 
פארווערט אים צו קוקן אף אלץ, װאָס ס'איז שיין", 


;ווי שיין איז דאָס פעלד!" --- פלעגט מײַן פאָטער אמאָל 
פארקוקן זיך אָפּט אף א לאן אינעם טאָל, 

נאָר ס'פלעגט גלײַך מײַן פאָטער, געהויקערט אין יאָך, - 
זיך זעצן צום ווערקשטאט פארלאטען א לאָך. 

עס האָט דאָך דער קייסער אליין אים פארווערט 

צו שמעקן אפילע דעם רייעך פון ערד, 
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;וי שיין איז דאָס לעבן!" -- האָב איך שוין געזאָגט, -- 
און גאָט און זײַן קייסער פארלענדט וי א פּלאָג, 
און פרײַ זיך געלאָזט איבער דערפער און שטעט 
מיט לענינשן, ערדישן פרײיען דעקרעט... 
פון דאן און אף אײיביק צו מיר אויך געהערט 
דער בוים 
און דאָס פעלד 
און די גאנצענע ערד, 
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מײַן זיידנס יערושע 
מיַן זיידע אװוראָם האָס באקומען 
שפּאקולן --- פון שווער א מאטאָנע. 
מיט זיי פלעגט ער ווינטער און זומער 
| מעכאדעש זײַן פרום די לעװאָנע. 


דורך זיי פלעגט ער קלוגעריש שמייכלען 
און אָפּט זײַן שלימאזל באקלאָגן, 

מיט זי פלעגט ער קומען צום סייכל: --- 
א קאפּצן דארף זײַן בלויז א נאָניד, 


מיט זי זיער אין פריידן, אין ליידן 
געוועזן בא אלעמען קאָנטעט, 

אָן זיי, פלעגט זיך קלאָגן מײַן זיידע, 
װאָלט איך זיך א מײַסע גאָר אָנטאָן. 


מיט זיי פלעגט ער יענעם באקליידן, -- 
אליין װוי א שלעפּער זיך טראָגן, 


בעקיצער, געהאט האָט מײַן זיידע 
שפּאקולן, 
װאָס שייעך צו זאָגן? 


האָט איינמאָל אן אומגליק געטראָפן, 
געפּלאצט אין שפּאקול האָט א גלעול, 
מײַן זיידע איז נעכט ניט געשלאָפן: 
,איי, איַי, א מעסוקענער העזעק:" 


נאָר ער האָט אָן ראש און אָן וועזן 
די פראגע אלזײַטיק בארעכנט, 
באשטימט אפן אָרט פונעם גלעזל 
אריינשטעלן פּאָשעט א בלעכל, 


, כ'וועל קייגעם ניט מאכן מעוואזע" -- 
האָט ליבלעך מײַן זיידע געטײַנעט, 
;מיין ליכּטיקע וועלט און מײַן מאזל 
וועט אויך דורכן בלעכל מיר שייגען". 


מײַן זיידע איז פריילעך געוועזן, 
געקוקט אף דער וועלט האָט ער העכער 
דורך ברילן, אף איין אויג --- א גלעזל, 
און אף דעם צווייטן --- א בלעכל, 


האָט ווידער אן אומגליק געטראָפן, 
געפּלאצט האָט דאָס אנדערע גלעזל, 
מײַן זיידע איז נעכט ניט געשלאָפן: 
,איי, אײַ, א מעסוקענער העזעק". 


נאָר ער ניט געמאכט האָט קיין וועזן, -- 
ער דארף זיך פאר קיינעם ניט שעמען, 
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כַןפַ 


באשטימט אפן אָרט פונעם גלעזל 
זיך לאָזן דאָס פּאַשעטע רעמל, 


,כ'וועל קיינעם ניט מאכן מעוואזע, --- 
האָט ליבלעך מײַן זיידע געטײַנעט, --- 
מײַן ליכטיקע וועלט און מיין מאזל 
וועט אויך דורכן רעמל מיר שלינען". 


געפילט האָט מײַן זיידע זיך העכער,- 
געקוקט אף זײַן וועלט האָט ער ברייטער, 
דורך ברילן, --- אף איין אויג א בלעכל, 
א רעמל, -- אף אויג אפן צווייטן, 


האָט ווידער אן אומגליק געטראָפן, 

די נויט האָט מײַן זיידן פארדאָרבן, 
מײַן זיידע געלייגט האָט זיך שלאָפן 
און שטיל, וי א צאדיק, געשטאָרבן, 


ער האָט ניט געלאָזט קיין יערושע, --- 
קיין גווירישע טישן און שטולן, 

קיין זילבער, קיין זײַד און קיין פּליושן, 
נאָר גרויסע פארגעלטע שפּאקולן, 


ס'איז ליב די יערושע די עכטע, 
אונדז ליבער פון גאָלדענע בעכערס, 
דאָס רעמל -- אף אויג אפן רעכטן, 
אף לינקן -- דאָס מעשענע בלעכל, 
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מײַן ערשטע ליד 


בודיאַנעס כאיל האָט באפרייט מיַין שטעטל, 
ס'האָט דאן א רוט, --- א רויטער קאָמאנדיר --- 
געשענקט מיר א מאטאָנע, --- א פּאָרטרעטל, 
איליטשס געשטאלט אף געלבלעכן פּאפּיר. 


פון יענעם טאָג זיאוועק א שלאל מיט יאָרן, 

מײַן הארץ ביז איצט אָט יענעם מאָרגן פילט. 
אָנשטאָט דעם בילד פון מוישע מאָנטעפיאָרעןו 
כ'האָב דאן די וואנט באשיינט מיט לענינס בילד, 


ס'האָט אונדזער שטוב געזאָטן, װוי א קעסל, 

עס האָט מיט לענינען זיך דאן באקאנט 

דער שוסטער מיטן אֶל, דער שניידער מיטן פּרעסל, 
דער גלעזער מיטן דימענט אין דער האנט, 


ס'האָט יעדערער ארויסגעזאָגט מעווינעס, 
באטראכטנדיק דאָס ליכטיקע געשטאלט: 

--- אָ, ייִדן, זעט. טע רוט אף אים די שכיגע, 

-- סע שלאָגט זײַן בליק מיט כאָכמע, װוי א קוואל, 


מײַן טאטע האָט דאָס בילד אין האנט גענומען, 
ארױסגעזאָגט זיַן דייע אף א קאָל; 

--- ניט ווארט שוין, ייִדן, אף מאָשיעכס קומען, 
ס'איז לענין דער מאָשיעך פונעם פאָלק. 


1 באװוּסטער ייִדישער פילאנטראָפּ אין דער צװייטער העלפט פון פֿאָריקן 
הונדערט, 


3 
44 
5 
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מיַין מאמע האָט מיט שיינענדיקן שמייבל, 

וי פרײַטיק אף דער נאכט, באם בענטשן ליכט, 
מיט וויפל פאָרכטיקײיט און צניעס ווייכער 
ארײַנגעקוקט אין לענינשן געזיכט, 


די באָבע האָט אין בעט געקרענקט שוין פריילעך, 
געשוויגן װוי א טויב און שטיל געטראכט, 

אז פריִער גאָט און נאָכדעם ער, דער ,, מיילעך", 
האָט אונדז די גרויסע אויסלייזונג געבראכט, 


און איך האָב זיך פארוקט אין ווינקל נעבן, 
צווישן אויוון און דער וואסער-פאס. 

די ערשטע אויסגעטרוימטע ליד אין לעבן 
כ'האָב דאן לעקאַוועד לענינען פארפאסט, 


1951 


פון ציקל ,ביראַָבידזשאנער מאָטיוון" 
1 וואלד-וועכטער 


און ליב האָט ער, דער וועכטער, וואלד, װאָס ווייסט ניט פון קיין האק, 
ער זאָל אין אים אריין און בלאָנדזשען אין סאָסניאק. 

פארהויבן הויך זײַן קאָפּ און קוקן װײַט אריבער זיך, 

וי ס'פלאמט א יעל אנטקעגן שקיַע מיט איר שיין געזיכט. 

און ציִען פון דער כואָיע זאפט, די ברוסט זאָל ווערן אים צעשפּארט 
פון געלער זשיװויצע; פון קאניפאָל און סקיפּידאר. 


;און ליב האָט ער, דער וועכטער, שלאָפן זומער אין א קוסט, 
מיט דעם פּידזשאק זיך צודעקן די ברייטע ברוסט. 


1ן2 


און שטענדיק האלטן הויל דעם קאָפּ, די לאנגע פיס, 

און כראָפּענדיק געשמאק, פארשלאָפן יעדן ביס 

פון א קאָמאר, צי פון א פליג, צי פון א בין, 

און אופשטיין שטענדיק מיטן ערשטן האָנען-קריי באגין, 
ארומטראָגן א גאנצן טאָג אין באָרד בא זיך פארוקט 

א שטעכלקע, א קווייטעלע, א בלעטל צִי א זשוק, 


ס'איז שארף באם וועכטער זײַן געהער, זײַן אויג און זײַן גערוך, 

ער ט'קיינמאָל ניט געזאָגט, אז אים האָט עפּעס אויסגעדוכט, 

נאָר פילט און שפּירט און זעט אין טײַגע פאר א ווערסט, 

וי עמעץ האקט דאָרט אויס א דעמבל שטומפּיק-שווער. 

וי עמעץ באלעוועט זיך דאָרטן מיט א האק און מיט א זעג, 

און יונגע יעלן --- בלוט און מילך --- זי פאלן אײַן באם וועגי 

ער קאָן זיך גלײַך א הייב טאָן און א יאָג טאָן מיט א גוואלד: 
;סטייטש, דו פּאלגע איינער, ווילסט מיר אומברענגען א וואלד!". 


און ער, דער וועכטער, האָט א טעווע,. -- שמועסן מיט יעדער בוים, 
און ליב האָט ער באטראכטן װוּ א שטאם און װוּ א קרוין 

און גלאט א װאָרצל, צי א צווייגל, צי א בלאט,., 

באשמעקט זי גוט פון אלע זײַטן אקוראט, 

ער קאָן אוועק און פּלוצעם זיך א לאָז טאָן אף צוריק, 

א זשוקל פּאקן אויבן מיט דעם שארפן בליק, 

און ריידן שוין דערנאָך צום בוים מיט גרויס האנאָע אף א קאָל: 

;דו ביסט געזונט, מײַן בוים, און כ'האָב דיך זייער האָלט?, 


נאָר אָפּט ער קאָן, דער וועכטער, בלײַבן שטיין פארטראכט 
און לאנג זיך פּאָרען בא א סאָסנע מיט א גרויס פארדאכט, 
קאָלופּען זיך אין שטאם, זיך דרייען לינקס און רעכטס, 

און אויסריידן זײַן ביטער הארץ שוין מיט א קרעכץ: 

-- א קראסאוויצע ביסטו, מײַן סאָסנעלע, און ניט קיין בוים, 
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ס'א כיִעס קוקן אף דײַן הויכער, שיינער קרוין, 

אז וואקסן וואקסטו פּראכטפול װוי א רויז, . 

דײַן יעדער שישקע --- וי א לימענע די גרויס, 

נאָר ס'איז א צאר צו קוקן, װי סע פרעסט דיין קליאָק, 
דײַן פעסטן שטאם א שעדיקער -- גריבאָק, 


און נאָך א טעווע האָט ער דאָ, -- באשמעקן טרוקן גראָז 

און ציִען יעדן רייעך מיט א כשאד צו זיך אין נאָז, 

באשמעקן אלץ, װאָס דאר און קוואר, װאָס אלט 

און טרוקן און טרוכליאווע אין געדיכטן וואלד, 

וי א כיַע שפּירט ער מיט צעהיצטע נאָזלעכער אָן רו: 

;דער וואלד, כאָלילע, אונדזער וואלד, ער ברענט ניט ערגעץ-ווו?". 


און ער, דער וואלד, גייט נאָך דעם וועכטער, וי א פּאווע שיין, 
פארביק, העל און מעכטיק, וי די גרויסע וועלט אליין, 

מיסט עפּעס אוא קראפט, װאָס דרינגט אין בלוט אריין, 

און ס'ווערט דעם וועכטער אווי לײַכט, אזוי מעכבייע, פייך... 
און װוי דער פויגל, איז ער זינגעוודיק און וואך, -- 

ער פילט, ער איז א מענטש, און אלע ריידן אף זײַן שפּראך.., 


און ס'גייט דער וועכטער צו צום גרעסטן בוים, צום גרינעם טאן, 

און ניורעט אײיַן זײַן הייסע ברוסט אין פעסטן שטאם, 

די קאָרע פּלאצט, איעדער צווייגל שפּריצט מיט מאכט,. 

וי יעדער אייווער פון א לעבעדיקער, רירעוודיקער זאך, 

ער פלעכט זיך אײַן אין בוים און הערט זיך צו בארוט, 

אין אָדערן פון מענטש און שטאם עס ריזלט שוין איין בלוט, 

דער וועכטער איז א צװײַג פון אָט דעם בוים, װאָס וואקסט און קוועלט, 
װאָס טראָגט, וי רײַפע פרוכט, זײַן עלטער און זײַן וועלט, 

װאָס האָט דערהויבן אים פון נויט מיט ווירדע און מיט שטאלט 

און ציט צום לעבן אים, וי אָט דעם גרײיזן גרויסן וואלד, 


1938 
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2 א פישער 


פארװאָרפן די נעצן די פרישע, 

דעם פישפאנג געלאָזט אין קאמיש, 
געבראכט פון בירא האָט דער פישער 
א בייסיקן רייעך פון פיש. 


דער יונג איז אינגאנצן א נאסער, 
די מוסקולן שטייַף, וי דער פראָסט, 
איז כאפּט ער א דרימל באם יאסען 
אין טיפן צעוואקסענעם גראָז, 


א סטײַע מיט שנײי-װייַסע שוואנען 
זיך פּליושקען באם ברעג פונעם טײַך, 
און ס'דוכט זיך דעם פישער: סאזאגען 
אין נעץ ארײיַן יאָגן זיך גלײַך. 


סע פּלאצט אפן צעדער די קאָרע, 

סע ברעכט זיך א צװײיגל אין קוסט, 
און ס'דוכט זיך דעם פישער: א קאָרעס 
זיך צאפּלט בא אים אף דער ברוסט. 


א שאָד איז דעם פישער צו ועקן. -- 
דער מאָרגן זײַן מידקײַט פארטרײַבט, 
נאָר קליינינקע זשוקלעך דערשמעקן 
זײַן ווארעמען אָטעם פון לײַב. 
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זי ניורען זיך אײַן אין די בלומען, 
װאָס ער האָט דערווארעמט, דערנערט, 
און טרינקען דעם זאפט פונעם זומער, 
די זון און די שײַן פון דער ערד, 


און ס'רוישן די צעדערס און יאסענס, 
און ס'גייט אין קאמיש א געפעכט, 
און ס'ציען צוריק זיך צום וואסער 
די זילבערנע שלייענס און העכט, 


און ס'שלאָגן די כוואליעס אין ברעגן, - 
ס'ווערט קילער און פּײַכטער די לופט, 
סע דונערט און בליצט אף א רעגן.. 

גו, פישער-יונג, כאפּ זיך שוין אוף!א - 


נאָר ס'ארט ניט דער רעגן דעם פישער, 
און ס'קימערט אים ווײיניק דער ווינט, 
ער שלאָפט, און א גרויסן געוויסער 

ער זעט אינעם כאָלעם אצינד, 
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3 געחילץ-טרײַבער 


.א שטויס דעם דעמב, די סאָסנע און דעם קליאָן. - 
פון הויכן ברעג -- אין טײַך ארײַן מיט שטורעם... 
ס'טוט יעדער בוים א וואלגער זיך אין שטראָם, 

אן אָנגעזעטיקטער מיט היץ און גװוּרע, 


די קלעצער זינקען אייַן אין וואסער לײַכט 

און שווימען אף צוריק שוין אָפּגעטוקטע, 

זי הייבן אנדערש אָן צו לעבן אפן טײַך 

אין שטרענגן, קאלטן כוואליע-לויף פארצוקטע, 


סע כאפּט זי אוף און ס'טראָגט זיי גלײַך דער שטראָם, 
ניט אומעטום איז ברייט דער וועג אף פריי גיין,, 
,.און דיך האָב איך דערזען אױבנאָן, 

דו יונגער, דרייסטער הערשער פון דער טײַגע. 


דו פירסט דעם פּליט, דו טרײַבסט די קלעצער שנעל 
און דיַינע אויגן לויפן פלינק אפריער, 

װוּ יעדער איינגוס, יעדער פעלדון-שוועל 

קאָן שטעלן זיך אנטקעגן דער סטיכיע. 


דאָס וואסער רוישט, דער שטראָם פארגיסט, פארדרייט, 
נאָר ווארט א ווייל: אינמיטן טײַך אין שטרענגן 
א דעמב האָט פּלוצעם דאָ אין שטיינער צוויי 
זיך אײַנגעביסן, 
און געבליבן הענגעןייי 


דו שטייסט און קוקטט און בלייבסט א ווייל פארגאפט, 
דער שטראָם איז שטארק, דער אײַנצוים װעט פארציען; 
די קלעצער וואלגערן זיך אָן מיט קראפט, 

דו שטייסט לעם זיי --- אליין א שטיק סטיכיע, 


דו טוסט א שפּרונג אף ערשטן פעלדז-שטיין פליגק, 
דאָס וואסער נעמט ארום דיך ביזן גארטל, 

באפוילסט א שטויס טאָן יענע סאָסנע גרינג, 

דערנאָך באפוילסט דעם דעמב א ריס טאָן שטארקער. 
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באפוילסט צו טאָן, נאָר דו אליין, דו פירסט 
אין קאלטן טײַך דײַן קראפט, דײַן מאכט, דײַן װאָפֿן, 
דער שטארקער דעמב, ער ווערט פון דיר גערירט, 
דו שטויסט אים אָפ... 

און ס'איז דער וועג שוין אָפן, 


און ווידער יאָגט שוין פריי און ברייט דער שטראָם 
און ס'גיסט די זון צונויף זיך מיט די ברעגן, 

דו שטייסט פאר מיר, וי אויסגעהאקט פון בראָנז, 
דײַן בראָנז איז בלויז פארנעצט, וי נאָך א רעגן. 


די זון פארגייט, דער טײַך איז שטרענג און קאלט, 

דו שנײַדסט אין טײַך אלץ נײַע, פרײַע וועגן, 

און לאנג באגלייט איך דאָ דײַן יונגן, דרייסטן שטאלט, 
װאָס שווימט דער גרויסער שיינער וועלט אנטקעגן, 
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א מאמע 


מע האָט א מיידעלע פון צוג ארױיסגעטראָגן, 

אין דרויסן שיט א שניי, אָט באלד װעט טאָגן, 

פון װוײַטן הערט מען בוכקען די הארמאטן, 

עס האָט דאָס קינד שוין ניט קיין מאמען און קיין טאטן, 
א גוטע מומע לאָזט דאָס מיידעלע ניט וויינען, 

זי נעמט עס אף די הענט, זי גייט מיט איר איניינעם, 

זי קוטעט אײַן אין שאל די אויערלעך, דעם שטערן, 
באהאלט די הענטלעך אויס און ווישט איר אָפּ די טרערן, 
דערציילט א מײַסע פון א האָן מיט זיבן קאמען.. 

נאָר ס'פרעגט דאָס קינד דער מומען: ,וו איז מיין מאמע?", 
...ס'איז דאָס מיידעלע אין קינדערהיים געקומען, --- 

א יאם מיט שפּילעכלעך, א וועלט מיט בלומען, 


און פרייד א סאך, עס זאָל אין אומגליק ניט דערמאגען, 

די קלייגע קינדער מאָלן טאנקען, פּארטיזאנער, 

און שפּילן זיך מיט ליאלקעלעך, מיט וועווריקלעך און בערן, -- 
א העלע קינדער-וועלט מיט לויכטנדיקע שטערן, 

מע גייט ארום דעם קינד --- אזויפיל מומעט גוטע, 

ס'איז יעדער מומעשע דעם מיידעלע א מוטער, 

מע עסט, מע זינגט, מע לאכט, מע טאנצט צוזאמען, 

נאָר אָפּט צעכליפּעט זיך דאָס קינד: ,וווּ איז מײַן מאמע?". 


..אָט איז אין קינדערחיים א פרוי געקומען, 

- צו זיך אהיים דאָס מיידעלע גענומען. 

די פרוי האָט יעדעס ביינדעלע פון קינד געראָסטעט, 
די פרוי האָט יעדער ציינדעלע מיט פרייד געמאָסטן, 
פארגלעט פון קינדער-זאָרג די טיפע שראמען, 
,כ'וועל, מומעשע, פון הײַנט דיך רופן מאמע!". 

נאָר אָפּט אין שטוב פלעגט אויך אזוינס פאסירן; 

די מאמע פירט איר טאָכטערקע שפּאצירן, 

די טאָכטער מיט דער מאמען טאנצן אָדער זינגען, 
און מיטאמאָל די שטים פון קינד הערט אוף צו קלינגען, 
די הענטלעך טרייסלען זיך... די בעקלעך פלאמען. 
;אוי, מאמע, זאָג, אוו איז פאָרט מײַן מאמע?". 


04 
סאטירישע לידער 
1 די פרײַז פון א רענדל 


ס'קאָן לעבן א הונט מיט א לעמפּערט צוזאמען, 
א צעדער קאָן וואקסן אין פרייגטשאפט מיט טאנען, 
א טרער מיט א שמייכל קאָן לעבן אין פרידן, 
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ס'קאָן וואסער מיט פייַער אויך פייערלעך זידן, 

ס'קאָז פאלן צוזאמען א שניי מיט א רעגן, 

און ס'קאָנען אין פעלד זיך צונויפגיין צוויי וועגן. 

נאָר ס'וועט שוין קיין פריינטשאפט צוויי פּרײַנט ניט באגלייטן, 
ווען איינער פארקויפט פאר א רענדל דעם צווייטן, 


2 א קײט אין קליסטעריהױיף 


אין קלויסטער-הויף, לעם גאָטס געצעלט -- א וואסער-קראן 
בארופן איז באדינען גלויביקע און פרומע. 

נאָר ס'זעען היײיליקע, װוי אף א קייט צום וואנט 

איז צוגעשמידט די קװאָרט, א גאנעוו זאָל ניט קומען. 


נו, ווער ווצט גאנווענען די קװואָרט? דער פרומער מאן? 
דער הייליקער מאָנאך! די באָבעשע די קרומע? 

נאָר זי, די קייט, זי װאָרנט שטרענג דעם גאנעווס האנט: 
,ניט גאנווע אָט די קװאָרט, דײַן גלויבן ניט פארומער". 


א קוופרטל אף א קייט בא טויערן פון גאָט.. 

דו זעסט, אלמעכטיקער, דײַן הײיליק, שטרענג געבאָט -- 
עס ווערט אזוי פון דײַנע גלויביקע געצערטלט, 

נאָר וויסן זיַ, א גראָשן דײַן געבאָט איז ווערט, 

אויב דאָ, באם טעמפּל דיַנעם, אף דײַן ערד, 

פעלט אויס די זיכערקייט אין אָפּהיטן א קווערטל, 


1 2 
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ארן װועצרגצליס 


איר האָט נאָך, קינדער, ניט געזען?. 


איר האָט נאָך, קינדער, ניט געזען, דעם בירע-טייךל 
אין שיינקייט איז ער מיטן דניעפער גלײַך, 
און פליסן פליסט ער פונעם דניעפּער שנעלער, 


מאכט זיך אמאָל אן אפדערנאכט א העלער, 
איז ווייסט איר, וי די בירע זעט דאן אויס? 
אײַ, איז זי גרויס! 

אײַ, איז זי ברייט! 

זי יאָגט אזוי פארטראכטערהייט, 

און אלע ביימער קוקן פון איר נאסע, 

אליין דער הימל טוקט זיך אין איר וואסער, 


איר האָט נאָך, קינדער, ניט געזען דעם קליין-מינגאן? 
אף זײַנע סאָפּקעס װוינט דער בער און דער פאזאן, 
און בלוי איז ער, וי הימל נאָך א רעגן. 
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מאכט זיך אמאָל, דער טײַך פארגיסט די ברעגן, 
איז ווייסט איר, װוי כינגאן איז דעמלט שיין? 

ער שטייט אליין 

און רייצט זיך מיט די װעלן, : 

און אויב דעם טײַך אי עס ניט שטארק געפעלן, - 
איז נעמט דער בארג און ווארפט אראָפּ א שטיין. 
סע הייסט: 

--- איך בין א בארג, 

און דו מעגסט ווייטער גיין! 


איר האָט נאָך, קינדער, ניט געזען דעם טײַגע-וואלד? 
געדיכט איז ער! 

א בּוים א שווערער פאלט, 

און ווילדע הירשן יאָגן צו א קוואל, 

פארנאכט צינדט אָן אין טײַגע זיך א שטראל, 

איז ווייסט איר, װוי עס זעט דאן אויס דאָס גראָז? 
ס'איז ראָז, | 
ס'איז דין. 

און געלע בלעטער ווערן ווידער גרין. 


איר האָט נאָך, קינדער, ניט געזען ביראָבידושאן, 


מיט בירע און כינגאן, 
מיט טייגע, וועלכע איז נאָך ווילד אצינדער: 


איי, איז דאָרט הויך דער הימל, קינדער! 
און ווייסט איר, וויפל רײַכקײַט ס'האָט דער קאנט? בנ 


-- ניט מעסטן מיט דער האנט, 
-- ניט ציילן אף די פינגער, 
-- ניט אלץ אריינצושטעלן אין אָט דער-אָ ליד, 
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ס'איז קוילן, 

ס'איז גראניט, 

ס'איז מארמאָר, טוווּעס, רויזן, 

דער וואלד, די טײַכן, וועלכע ברויזן, 

פיכטא און צעדער וואקסט אף יעדן שפּאן -- 
אזוי איז, קינדער, רײַך דאָס לאנד ביראָבידזשאן, 


087 


09 4 9 


ווען פלאמען בושעווען אף ברענענדיקן פעלד, 
עס דוכט, אז כאָרעוו ווערט א האלבע וועלט, 
דײַן אייגן לעבן כאָרעוו ווערט, 

נאָר אָט דערטראָגט זיך פון די גראָזן א געזאנג, 
און בא דעם װאָרצל פון אן אָפּגעברענטן זאנג 
די מורעשקע נאָך האָרעװעט, 


אף גאנץ סמאָלענשטשינע עס ברענט דער טאָרף, 
מיר האָבן היַנט פארנומען דאָ א דאָרף -- 

פון הײַזעלעך קיין שאָטן ניט, 

נאָר צווישן די רוינען, בא א קוסט, 

א יונגע מוטער האָט מיט װײַסער ברוסט 

דאָס אָפּגעראטעװעטע קינד געהאָדעװעט, 


אין שלאכט פארביטערטער דאָס לעבן הויך מיר רופן, 
בא מידע פיט די ריינע קוואלן רינען, 

איך ווייס: עס װועט דאָס קינד אף די רוינען 

מיט מוטערס מילך א טראָפּן בלוט פארזוכן.., 
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יוישער 


דורכגעגאנגען דורך א פעלד איז די פּעכאָטע, 
מיט די שטיוול דעם פארזיי האָט זי צעטראָטן -- 
- װווּ איז יוישער? האָסט אליין פארזייט דאָס פעלד דאָך! 


דורכגעגאנגען דורך א וואלד איז אונדזער כאיל, 
ניט געשאנעוועט די ביימער און די כײַעס -- 
ווו איז יוישער: האָסט אזוי געליבט די וועלדער! 


פאר מײַן כאווערס שטוב האָט זיך א שלאכט פארבונדן, 
האָט מײַן כאווער ס'אייגן הויז אונטערגעצונדן -- 
ווו איז יוישער? ס'איז ניט ליב דיר דײַן געצעלט דען? 


--- פעלדער, וועלדער, פייגל אין די נעסטן, 
זאנגען אָפּגעשאָטענע --- זײַט װיסן; 

ווען דער פיינט װאָלט בא מײיַן הארץ געזעסן, 
כ'װאָלט מײַן אייגן הארץ אונטערגעריסן! 


1 


דאָס געזאנג וועגן יויסעף בומאגין 
(פר א ג מ עג ט) 


די צוועלעף קוילנווארפערס פון בומאגינס װזװאָד --- 
זיי שטעפּן אויס א שטיקל פרייע ערד --- א טראָט 
פאר דער פּעכאָטע אין די פאָרשטאָטישע ליקן, 

די טאנקען זײַנען שוין ארײַן אין שטאָט, 

אין פלאם און רויך דעם סוינעס לײַט זיך שטיקן. 
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עס נעמט די שלאכט צעפירן זיך די הענט -- 

זי איילט, זי רוישט, זי וואלגערט און פארברענט 
און טריקנט אויס די ערשטש פרילינגיטויען. 

די מענטשן האָרעװען ארום פארקוילטע ווענט, 
גלײַך װוי די שטאָט אפסניי זיי װאָלטן בויען. 


ארוף-אראָפּ פון שטאָק צו שטאָק מע לויפט, 

אף דעכער שארט מען קופּעס שטיין צונויף -- 
אוועקלייגן אף זיי די ביקסן-רערן, 

און דעם, וועמען ס'געהער איצט נאָר איין הויף, -- 
די גאנצע שטאָט װועט הײַנט צו אים געהערן. 


בומאגינס קוילנווארפער רײַסט זיך צו דעם קריג 
מיט פּײַקליגלעקעלעך, װאָס ציטערן צעוויגט 
אין קוילן-לענטעס, פולע מיט נעקאָמע, 

צי עפשער איז עס גאָר א גלאָק פון זיב, 

װאָס זאָגט שוין אָן דעם סאָף פון דער מילכאָמע. 


די פאָרשטאָט ברענט, וי אויסגעטריקנט גראָז, 
זי פלאצט און פאלט און קרישלט זיך וי גלאָז 
אונטערן טראָט פון זיגער און באפרייער, 

און יויסעף ליגט באם אָנגעגליטן שלאָס 

און טוט א וויקל אָפּ דאָס שנירעלע פון פײַער, 


אזוי איז ער געשטיגן איבער ווענט: 

דעם קוילנווארפער אופגעהויבן אף די הענט, 

דאָס אײַזן האָט אף דלאָניעס זיך צעקלונגען. 

א טראָט. און ווידער ליגט ער צו דעם שלאָס געלענט -- 
און טוט א וויקל אָפּ דאָס שנירל שארפע פונקען. 
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א הויף און נאָך א הויף. דער פײַנט טרעט אָפּ אין שטאָט, 
און פּלוצעם זעט בומאגין: שטעכיק דראָט 

אין פינעף רייען. ריוון. טיפע גריבער, 

בא דעם ארייַנגאנג שטייט א פּוסטער דאָט --- 

א שוימער פונעם טויט-לאגער געבליבן, 


בא גריבער ליגן די הארוגים ענג: 

א זאָקן --- אײַנגעקאָרטשעט, וי פון א געדרענג, 

א יונג -- די הענט באם הארצן, װוי ער װאָלט געשוווירן, 
און צווישן זי א פרוי --- דאָס פּאָנעם שטרענג, 

גלײַך בא דער גרוב זי װאָלט דער וועלט א קינד געבוירן, 


-- אָ, דײַטשלאנד, דײַטשלאנד! --- שרייט בומאגין אויס, 
און אף ברעסלאו הייבט ער אוף א פויסט, 

װאָס הארט איז װוי די לעדער פון זײַן ראנעץ. 

און ער דערזעט: פון גרוב א מענטש וואקסט אויס, 

ער שעפּטשעט שט"ל: ע?טווסאגואקסז אט האאמסץט װך6 


דער לעצטער מענטש. דער איינציקער. ער גייט, 

איין אויג בא אים איז נאָך מיט שניי פארווייט, 

אין צווייטן אויג א זוןדשטראל שוין פאראן איצט, 

ער גלייבט נאָך ניט דער לויכטנדיקער פרייד, 

ער פרעגט בא יויסעפן; 021614822סז אט אהאפסעט 61 


-- איך בין א רוסישער סאָלדאט, א ייַד פון יענער זײַט סיביר! -- 
שרייט יויסעף אויס, און דער אוקריינער פירט ' 
אים דורך די דראָט-פארצוימונגען אריבער. 

--- געווען אויך ייִדן דאָ... ניט זוך זיי, זאָג איך דיר, 
שטעל זיך א רעגע אָפּ נאָר בא די גריבער., 
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א בליק געטאָן האָט נאָר בומאגינס װוזװואָד... 
און פרישער צאָרן אופגערודערט האָט 

די הערצער בא די זיגער און באפרייער, 

ברעסלאו ברענט! זי ברענט, די דיַטשע שטאָט: 

דער סוינע לויפט! --- דערלאנג, דערלאנג אים! פײַער! 


-- איך בין א רוסישער סאָלדאט, א ייד פון יענער זײַט סיביר, 

עס האָבן די כינגאנער בערג מיך אופגעהויבן איבער צײַטן הארבע. 
די סיביריאקעס כידעשן זיך, קוקנדיק אף מיר, 

וי איך בין היימיש מיטן קריג און מיט דער ארבעט, 


מיין דאָר איז אויסגעוואקסן אף א רוסיש פעלד 

מיט שטארקע אָדערן, מיט ברייטער ברוסט -- אין מי דערװאָרבן, 
און וי א ברודער בין איך ענלעך אף מאטראָסאָװון דעם העלד, 

און װוי א זון בין איך געראָטן אין באר"קאָכבען. 
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כ'האָב געהערט דעם גלוכאר 

אין די טאָלן, אין וואלד 

שטשוקפּאקטויערג, 

איך געדענק נאָך ביז איצט, . 

וי געקרעכצט האָט דאָס הארץ 

פון ניט מענטשלעכער פרייד און ניט מענטשלעכן טרויער. 


אָ באהיט מיך, מיין גאָט, 
פון דעם קאצן-געשריי 
אף א דאך, בא א טויער, 
1 א בארג-קייט אפן װײַטן מיזרעך. 
29 





פון דעם שטשערען פון װאָלף, 
ווען מיט איינזאמען ברום 
צו א ווארעמער װאָלענער סטאדע ער לויערט. 


אָ באשענק מיך, מײַן גאָט, 
מיט דער ליד פון גלוכאר 
צווישן שטשוקפּאקטוי-בערג, 
ווען פון גרויסן געפיל 

און פון שווערן געזאנג 

איז דער זינגער --- א טויבער.., 
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קום איך אין דעם וואלד מיט האק-און-פּאק, 
מיט א האק און מיט א רוקנזאק, 

און דער וואלד איז אופגעברויזט, ער שוימט; 
-- פריער זאָלסטו ליב האָבן דעם בוים 

און דערנאָך ערשט אופהייבן די האק... 


טרעפט אמאָל -- דאָס װאָרט איך שניץ און שמיד, . 
און איך טו עס אומגערן א שניט, 

ווערט די זעל בארויגעז און צעקאַכט; 

--- פריער זאָלסטו ליב האָבן דאָס װאָרט 

און דערנאָך עס שניידן פאר דער לִיד., 


אלע מאָל איך טראכט מיר איין געדאנק: 
פאר דעם מוסער, פאר דער װאָרעניש --- א דאנק.. 


3982 | 
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כ'וועל דיר אָרװועס-געלט באצאָלן -- קער מיר אום צוריק מײַן פײַפל, 
לִיפּן האָב איך, לונגען פולע און א הארץ מיט לידער רייפע, 

און דער הימל, פול מיט שטערן, 

| וויל מיך הערן, וויל מיך הערן. 

ניט פארלאָרן כ'האָב דײַן בראָכע, ניט צעטרענצלט, ניט פארשווענדעט, 
אין דעם גאָרגל שטעקט דער ניגן, װאָס איך האָב אים ניט געענדיקט, 
;אָדער זינגען, אָדער שטארבן!" -- שרײייַט ארויס פון מיר דער פויגל, 
טו א קוק: מײַן נעסט איז ווארעם -- איך בין ניט אוועקגעפלויגן, 
ווילסט קיין אָרװועס-געלט ניט נעמען -- נא מײַן הארץ מיט די געזאנגען, 
הייס מיר לעבן, הייס מיר פליען, הייס מיר זינגען און זיך ראנגלען, 
װײַל דער הימל, פול מיט שטערן, 

װויל מיך הערן, וויל מיך הערן... 


2 
4 4 


דו זע נאָר, וי עס קאָכט, 
ניט מיין --- די כוואליע שטיפט, 
ס'האָט איינמאָל אף דעם אָרט 
געזונקען שוין א שיף, 
אוועקגעגאן צום דעק, 
פארװואָס, פאר ווען --- ווער ווייסט? 
געלאָזט נאָך זיך די שרעק, 
פארשלעפּט מיט זיך די טרייסט, 
מיר ווייסן עס --- און דאָך 
צעבויטען מיר די טיף, 
יס'האָט איינמאָל אף דעם אָרט 
געזונקען שוין א שיף. 
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אף דער הארמאָניקע, װאָס רופט זיך ,סאראטאָװער", 
קען מען שפּילן נאָר פריילעכע מאָטיװן, 


ווען זײײַן איך װאָלט אזא, װוי די סאראטאָווער הארמאָניקע: 
ניט קענען זינגען אומעטיק, נאָר פריילעך און נאָר האָפערדיק, 
אין זיך אליין זײַן צוקערדיק, צו זיך אליין זײַן האָניקדיק, 

עך, ווען איך װאָלט זײַן װוי די סאראטאָווער הארמאָניקע -- 


דאן װאָלט איך זיך צעצויגן אף דער ברוסט פון מיין געזאנגען-וועלט, 
צעצויגן און צעגאָסן זיך, וי פונעם שלאָף א לאנגע װועל, 

געשאָטן כ'װאָלט אָפּצאסנװײַז די קורצע, גיכע קלאנגעלעך, 

די שטענדיקע, די זוניקצ, ‏ . 

די קײינמאָל ניט לעװאָניקע --- 

און זײַן װאָלט איך אזא, וי די סאראטאָווער הארמאָניקע... 


ניין, כ'וויל ניט. ניין, איך װויל עס נים, 

ניין, כידארף ניט, ניין, איך דארף עס ניט. 

אויב שפּילן --- איז סײַ פידלדיק, סיי פּױקנדיק, סיי הארפעדיק, 
סײַ סרויעריק, סײַ יובלדיק, סײַ ביטער און סיי האָניקדיק, 

זיך בעטן און זיך אמפּערן, זיך אויסטיינען און מאָנען אויך, --- 
און ניט נאָר טרי-ליא"ליא, װוי די סאראטאָווער הארמאָניקע. 


הארמאָניקעס, הארמאָניקעס... כ'האָב ליב אייך הייס און אָרנטלעך, 
פארגעסט מיך ניט, אוי קומט צו מיר, ס'איז אומעטיק, אוי ראטעוועט, 
קומט בענקענדיקע, פריילעכע, פארליבטע און באצאָרנטע, 

נעמט מיט אויך יענע שטיפערקע, , 

אָט יענע, -- די סאראטאָווער... 
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פון בארג איך בייג אראָפּ זיך צו דער שלאָפּנדיקער שטאָט, 
וי גליַיך איך וויל א טאפּ טאָן זי אין שטערן: 

זי איז געזונט, די שטאָט, צי עפשער, באהיט גאָט, 

געװאָרן קראנק? צי מיד פון טאָג פון שווערן? 


כ'שטרעק אויס די האנט און די לעװאָנע רוק איך צו צו זיך 
מיט היימישער באוועגונג, װוי א זעלצערל באם עסן. 
דערנאָכדעם אין די שטערן כ'דריי ארויס די ליכט 

און טראָג זי איינציקווייז אוועק אין טונקלע געסלעך. 


ווערט ליכטיק װײַט ארום. איך זע איצט יעדער הויז, 
און אויב איך דארף אריין אין דעם און קאָן ניט, 

נעם איך דעם גאנצן הויף צו זיך אין שויס 

און דאָס צענשטאָקיק הויז --- צו זיך אף דער לאדאָניע. 


אלמעכטיק, זאָגט מען, איז אין הימל נאָר איין גאָט 

אליין איך בין א גאָט איצט, מעג איך שווערן. 

פון בארג איך בייג אראָפּ זיך צו דער שלאָפּנדיקער שטאָט, 
וי גלײַך איך וויל א טאפּ טאָן זי אין שטערן. 


6867 


דאָס מיידל שפּיליעט צו דעם זאָק 


שוין נאָענט בא דעם פּליאזש, לעם אספאלטירטן וועג, 

װוּ ס'גייען מאנצבלען אָנגעטאָנענע ארום שפּאצירן, 

האָט זיך דאָס מיידל אָפּגעשטעלט אין הוילער שרעק: 

,א זאָק... זיך אָפּגעשפּיליעט... כ'וועל אים באלד פארלירן...", 
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און גלײַך גענומען צושפּיליען דעם זאָק... 
די כאווערטע האָט זי פארשטעלט פון פרעמדע אויגן, 

און זי -- מיט צניעס, װאָס א מיידל נאָר פארמאָגט, 

איבער דעם פוס דעם אייגענעם האָט זיך פארבויגן, 

וי זי װאָלט אָפּגעדעקט א הײליקײַט, צי א גנייווע גאָר, 

האָט זי געהיים און שעמעוודיק דאָס קלייד עטװאָס פארהויבן 
און זיך אליין פארדעקט די אויגן מיט די האָר, 

וי גלײַך געשראָקן זיך דאָס אייגן לײַב בארויבן, 


;מע קוקט, דאכט זיך"... -- געשעפּטשעט, און א רעגע בלויז 
געפּאָרעט זיך באם זאָק סיי פלינק, סיי אויך באשיידן, 
דערנאָך אראָפּ פון וועג און אף דעם פּליאזש ארויס 

און גלייף גענומען זיך אראָפּציען דאָס קליידל, 


די זאָקן אויסגעטאָן און פון די אקסל שנעל 
אראָפּגעלאָזט דאָס העמד.-- געבליבן הויל אינגאנצן, 
א קוק געטאָן מיט אומשולד אף דער גרויסער וועלט, 
אריין אין יאם --- אנטלאָפן פון די מאנצבלען. 
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ספירא 


מע האָט אָפּגעגראָבן די אוראלטע שטאָט ספירא. 
= פון די צײַטונגען 
ספירא, די י 
די גריכישע שטאָט, יי 
| | איז פארשווונדן, 
ארויסגעפאלן פון וועלטס זיקאָרן, 


און איך האָב א ליימענעם קרוג דאָרט פארלאָרן 
אין איינעם א װײַטן, העס-װײַטן יאָרהונדערט. 


. אצינד, אז מע ווייסט שוין, װווּ ספירא געפינט זיך, 
'קער איך זיך אום אף פארצייטיקע ראָגן. 


איך זוך אין פארשאָטענער שטאָט, אין דער פינצטער -- 
דאָס מיידל איך זוך, װאָס דעם קרוג האָט געטראָגן, 


אינגאנצן ערשט צוויי מיט א האלבן יאָרטױזנט 
די גריכישיעטרוסקישע שטאָט איז פארשאָטן, 
הערט מען נאָך אלץ דאָרט אין אָװונט, אין דרויסן 
דעם היימלעכן סקריפּ באם פארמאפן די לאָדן, 


און זיכער איז נאָך ניס פארשטיינערט געװאָרן 

מײַן שעפּטשען ,, געליבטע", דאָס נאָכגײן פוסטריט איר, 
דער קלאפ פונעם קרוג, ווען דאָס מיידל, פארציטערט, 
פון אקסל פון רעכטן זי האָט אים פארלאָרן. 


דערנאָכדעם מע האָט מיך אין ספירא דערהארגעט, 
געווען איז א שווערע מילכאָמע, א שכיטע, 

און כ'האָב ניט באוויזן די שערבלעך פארהיטן, 
צעדרויבלט זיי ליגן פון צײַטן פון הארבע. 


איז זײַ זשע מיר מויכל, מײַן מיידל פון ספירא, 
פאר דעם, װאָס געלאָזט כיהאָב פון טויט זיך פארפירן. 
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דער װועג פון ערגעץ אנדערש 


אינ ענגלאנד איז פאראן א װעג, װאָס איז 
אָנגערופן דורך דער אדמיניסטראציע ,דער 
וועג פון ערגעץ אנדערש", 


דער וועג פון ערגעץ אנדערש -- װוּהין וועט ער פארפירן? 
צו פרעמדע קאראַהאָדן? צו צוגעמאכטע טירן? 
דער וועג פון ערגעץ אנדערש --- א נאָמען אזא שיינער, 
נאָר דאָרט, 

אין ערגעץ אנדערש, : 
מ'וועט זיכער אים פארשטיין מער. 
אלציינע, נאָר פארשיידן, אזוי װוי צוויט און לאנדיש, 
די אייגן-ערד 

און יענע --- 
די ערד פון ערגעץ אנדערש, 

כ'דערמאָן זיך די מילכאָמע, ווען כ'בין געגאן, געריטן, 
די ערד אונטער סאָלדאטסקע פיס האָט זיך געביטן, 


די ערד געשמעקט האָט פּוליש, די ערד געשמעקט האָט פלאנדריש, 
און אומעטום --- כוץ רוסלאנד --- א ערד פון ערגעץ אנדערש. 


געבראכט איך האָב פון דאָרטן די ראָסע אף די שטיוול, 
קיין ערד ניט מיסגענומען, 
און עס געטאָן בעקיוון. 


קיין פרעמדן וועג אין דר'היים איך האָב ניט אויסגעטאָפּטשעט, 
װײַל ביטער איז פון וועג פון היימישן דער אָפּשײך, 
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דער וועג פון ערגעץ אנדערש -- װוּהין וועט ער פארפירן? 
צו פרעמדע קאראהאָדן? צו צוגעמאכטע טירן? 
אלציינע, נאָר פארשיידן, אזוי וי צוויט און לאנדיש, 
די אייגן-ערד 
און יענע -- 
די ערד פון ערגעץ אנדערש, 
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אייגנס 


(פון דער ;קאָסמישער פּאַעמע") 


,.שלעפּעניש, ארומװאָגלעניש און קאפּצאַניש 
(מענדעלע מויכער-ספאָרים) 


א קליינטשינקער, א גרײַזער --- 
מײַן זיידע יוינע-ליבער 
געמאכט האָט זײַנע רײַזעס 

קיין וויניצע פון ליובאר, 


געשלעפּט האָט זיך פּאװואָליע 

קיין טשודנאָוו און קיין קריטשעוו --- 
פון שטעטל אָסטראָפּאָליע 

און ביז צום קראך בערדיטשעוו. 


אמאָל א ביסל נעענטער, 
אמאָל א ביסל װײַטער --- 
נאטירלעך, ט'האָט געווענדט זיך 
אין קוי'ך 

און אין דעם בײַטל, 
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װאָס דארף א ייד גאָר פאָרן? 
װאָס דארף א ייד גאָר האווען? 
ער לעבט זיך אויס די יאָרן 
באם בענטשן און באם דאוונען. 


פארענטפערט ער זיך גערן: 

א קאשע אף א מײַסעי. 

מע שפּאנט איבער גובערניעס! -- 
מע גייט אינער די הײַזער! 


איך טראכט װועגן מייַן זיידן, 
און װועגן טאטן קלער איך; 
עס װאָלט זיי איצטער ביידן 


געווען א ביסל שווערלעך. 


געוווינט צו יענע מאָסן, 
געוווינט די טריט צו שפּאָרן, 
אונ איצטער 

אין דעם קאָסמאָס 
מע וועט מיט מאזל פאָרן, 


מײַן טעכטערל -- 
אין דרימל 
א כאָלעם זעט לעסאטע: 
דאָס טעלערל פון הימל 
ועט ברענגען איר דער טאטע. 


ס'געפעלט מיר די קאװאָנע, 
דער טרוים אף שטארקע פליגל, 
אָט ברענג איך די לעװאַנע 

מײַן טעכטערל אין וויגל,, 
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כ'װאָלט אָפּגעלײגט אף שפּעטער, 
די שאָ איך װאָלט פארביטן, --- 
נאָר ס'זײַנען די סאָװעטן 

ארויס אף דער אָרביטע! 


אף אָט דעם וועג דעם ברייטן 
איך זע אויך זיי מיט כידעש; 
מײַן טאטן און מײַן זיידן --- 
איך זע דאָס פאָלק דאָס ייִדישס, 
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ביטער איז דער רויך 


(פון דער פּאָעמע ;דער אָנהײב און דער סאָף") 


מע צינדט שוין אפן פעלד דאָס גראָז פון פאראיאָרן --- יי 
ביטער, ביטער איז דער רויך.. 
דאָס פעלך, | 
עס קאָן דען וועסנע"צייט 
דאָס אלטע גראָז פארליידן? 
איז לאָמיר בא דעם שייטער 
זיך אוועקזעצן 
און צוווארפן א צװײיגל אויך, 
װײַל מיר אליין 
די נײַע גראָזן 
וועלן שניידן, 
ס'איז אונדזער פעלד | 
מיט שײַטערס קאָלערלײ ארומגעשטעלט, 
לעם סמאָלני, 
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אף פּאפּאנינס קריע -- 
שײַטערס, שייטערס... 
אויך הינטער סטאלינגראד 
קיין שײַיטערס האָבן ניט געפעלט, 
און אויך אין װאָרקוטא... 
זיי האָבן סיי דערווארעמט, 
| סײַי דערװײַטערט. 


אף קומען איצט אהער, 
װווּ סיברענט מיט רויך מיט ביטערן : 
דאָס פאראיאָריק גראָז, 


אף קומען איצט אהער -- 
די שייטערס מ'האָט באדארפט 
אין װאָרקוטא 
פארלעשן, - 


אוי, פרעגט ניט, פרעגט ניט, 
וויפל ס'האָט דער וועג אהער געקאָסט, 


אוי, פרעגט בא יענע, 
וועלכע זײַנען דורכגעגאנגען דאָרט 
דעם וועג דעם לעצטן, 


אין גרויסן גאנג ‏ - 
געווען דאָס לעבן איז צו אונדז סײַ מילד, 
סײַ שטרענג, 


אין גרויסן גאנג 
מיר האָבן אויסגעלערנט זיך 
סײַ האסן 

און סײַ ליבן, 
די פרעכע לײַט, : 
װאָס האָבן שוין אין טאטע-מאמע ניט געדענקט, - 
רעכילעס האָבן אף די זין פון פאָלק | | 

געטריבן, 
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געגאן מיר זײַנען איבער הארטע הרודעס פּיין, -- 
דעם ציל געזען מיר האָבן קלאָר. 
אף די פונדאמענטן פון יענע טעג 
מיר האָבן שוין א סאך געבייען פארטיק. 
און ס'טוט אונדז וויי, 
װאָס צווישן די געבוירענע אין זיבעצעטן יאָר 
ניט װייניק פאלן שוין אצינדער 
פון אינפארקטן, 
יאָ, אפן פעלד 
אף אונדזערן 
מע צינדט דאָס גראָז פון פאראיאָרן -- 
ביטער, ביטער איז דער רויךי. 
דאָס פעלד, 
עס קאָן דען וועסגע"צײַט 
דאָס אלטע גראָז פארליידן? 
איז לאָמִיר כא דעם שייטער 
זיך אוועקזעצן 
און צוווארפן א צװוייגל אויך, 
װײַל מיר אליין 
די נייַע גראָזן 
וועלן שגיידן, 
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מאָטל? טאלאלאיעוסקי 
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אָנהײב 


האָט איר געזען דעם אָנהייב פון א פרילינג, 
ווען ס'צאנקען שוין די לעצטע שנייען, 

ווען אימפּעטדיקע שטראָמען זיך צעפליסן 
און ווען די צוקונפטיקע קאפּיטאנען 

מיט שיפלעך פון פּאפּיר אין מיטן גאס -- 
באגעגענען אים טומלדיק, צופרידן? 


נאָך ניט געזען? קיין צײַט גיטאָ? -- א שאָד! 

איר װאָלט געמעגט זיך, ערן װאָרט, פארגינען 
אפילע ניט דערשלאָפן -- ס'איז קעדיי! -- 

זיך אופכאפּן פארטאָג --- און אפן בארג, צום טײַך, 
צום אופגעפּראלטן אייז, צום פריליננדיקן פלייץ, 
װאָס האָט פארגאָסן שוין די ברייטע לאָנקע, 

װוּ ס'שטייט א בוים אזש ביז די קני אין וואסער! 





איר װאָלט געזען, וי ס'האָבן זיך פארכליגעט 

די קליינע הײַזעלעך, װאָס שטייען אפן אינדזל, -- 

זי זײַנען שוין געוװוינט! פאר זי איז ניט קיין נײַס 

דער אימפּעטדיקער אָנקום פון א פרילינג... 

און איר? און איר? װאָס האָט איר זיך פארשפּארט אין שטוב? 
גייט זעט, װוי ס'הייבט זיך אָן דאָס לעבן, 

ווי ס'וואכן אוף די הערצער בא פארליבטע! -- - 

אין פרילינג ווערט מען דרייסטער און געוואגטער!.. 


איז קומט זשע, קומט! 

אין זײַנע שטורעם-כוואליעס 

וועט אף דער זון א שפּיל טאָן אונדזער גװװווּרע, 
ס'וועט זען די גאָרע וועלט -- 

מיר זײַנען יונג, מיר בליעף! 
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דאָרפישע ליד 


כ'בין געבוירן, פּונקט אזוי וי אלע, 

נאָר געוואקסן כ'בין אָן פּעלישקעס און אָן א וויקל-שנור, 
כ'האָב געוואלגערט זיך אין קלוניעס און אין שטאלן, 
האָט א קאָרן-זאנג צעוואקסן זיך אין מיר, 


און וווּ איך זאָל ניט זײַן פארװאָרפן 

אין גרויסע שטעט אף מײַלןיװײַטער פרעמד, 
איז אף מיר א הויט א דאָרפישע, 

איז אף מיר א לײַוונטענע העמד. 
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איך בין געוואקסן אף די הענט בא פּויערים, 

אף קארטאָפליעס סיפּקע און אף שווארצן ברויט, 
זײַנען פרעמד געווען מיר גרויע מויערן, -- 
אייגענער דאָס פעלד, דער גאָרטן מיט זײַן קרויט, 


און פארנאכט בא קאָלװאָראָטן ברייטע, 
ווען עס ווייט פון סטעפּ מיט פרישן ווינט, 
ליגן שטיל די פעלדער די פארזייטע, 

און איך שטיי לעם זיי, וי זייער קינד, 


זאנגען שעפּטשען שטיל צו מיר אין אויער, 
זי ווייסן --- איך פארשטיי זיי גוט, 
ס'שטייט אצינד אין דאָרף א נייער מויער, 
און אף אים א שילדעלע -- ;סעלבוד"1, 
גרויס בין איך מיט מייַנע יונגע יאָרן, 
אנדערש שמייכלט שוין דאָס דאָרף צו מיר, 
אָט-אָ זײַנען זיי, די ווייצן און דער קאָרן, 
און דער ברעג פון טײַך -- מײַן אלטער וויקל-שנור! 
7} 


מיר האָבן אינצווייען 


מיר האָבן אינצווייען א שוצגרוב געגראָבן, 
א שוצגרוב געגראָבן, 


געשוועבט איבער אונדז האָבן װוינטן און ראָבן -- 
נימעסע ראָבן... 


מיר האָבן אינצווייען מיט שווייס זיך באגאָסן, 
מיט שווייס זיך באגאָסן, 


1 סעלבוד -- א דאָרפישער קלוב. 
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און איינער פון אונדז איז געפאלן דערשאָסן ‏ -- 
| אין הארצן דערשאָסן... 
כ'וועל אײיביק דערמאָנען זײַן ליכטיקן נאָמען, 
זײַן ליכטיקן נאָמען, 
ביזוואנען איך לעב, ביזוואנען איך אָטעם, כ'וועל נעמען נעקאָמע, 
א פיַער-נעקאָמע. 
נאָר וויפל כ'וועל לעבן, עס וועט זיך מיר דאכטן, 
עס װעט זיך מיר דאכטן, 
עס האָט מיר זײַן הארץ אָפּגעגעבן דער שלאכטמאן, 
מײַן כאווער, דער שלאכטמאן, 
מײַן כאווער איך האָב לעם א דערפל באגראָבן, 
| | אין שוצגרוב באגראָבן, 
נאָר ס'שלאָגט אין מײַן הארצן דאָס קארקען פון ראָבן, 
דאָס קארקען פון ראָבן. 


4 2 


אוי, דו טרויער 


פון פארנאכט און ביז באגינען 
שטייט א קעלבעלע באם טויער, 
קוקט אין פעלד אריין אין גרינעם, 
אין די אויגן --- שרעק און טרויער. 


ווען מע האָס די שטוב געצוגדן, 
ווען מע האָט די קו געשאָסן, 

איז דאָס קעלבעלע דאָס בלינדע 
אין א שטאל געווען פארשלאָסן, 
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בלויז די שטאל איז גאנץ געבליבן, 

אלץ ארום --- פארברענט, פארסטארפעט, 
ס'גאנצע דאָרף ארויסגעטריבן, 

און דאָס קעלבל קיינער דארף ניט, 


שטייט עס איינזאם און דערשראָקן, 
שטייט באם אופגעפּראלטן טויער, 
לעם אן אָפּגעברענטן פלאָקן, 

לעם א הויפן קוילן גרויע. 


אוי, דו טרויער, 
גרויער טרויער!י. 
2)/ 


בא יענע ריוון 


גיין, ניט קיין נײַגער האָט געפירט מייַן הארץ 
אהער, צו אָט די גרינע, טיפע ריוון... 


שוין צוואנציק יאָר אדורך פון יענעם הארבסט, 
ווען כ'װאָלט באדארפט דאָ זיצן שיווע, 

נאָר דעמלט כ'בין געווען פונדאנען ווייט 

און בלויז געהערט פון די אָנצאָליקע האריגעס... 


ס'איז שטיל ארום, נאָר דאכט זיך, אז ער שרייַט -- 
מײַן ברודער שרייט פון אָט די סיפע ריווןיי 


א מילדע גרינקײַט האָט פארשפּרייט דעם טאָל, 
אזוי פארציט א נײַע הויט די אלטע װונדן, 

מיר זיינען װוי פון אײַזן, וי פון שטאָל --- 

און דאָך דאָס הארץ צום ריוו איז צוגעבונדן... 
2 6 9 1 
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דער זון אנטקעגן 


נאָך שארפן בליץ עס טוט א קנאל דער דונער -- 
און סיטוט א גאָס אן אימפּעסדיקער רעגן. 
און טונקלער ווערט דער שטויב אף הוילע וועגן. 


עס ווערן פריילעכער אין פעלד די ברויטן -- 
זיי רײַפן שוין און גרייטן זיך צום שניט, 
דער הימל וואשט זיך אויס און בלויט, און בליט, 


די זון שטייט אוף פון טײַך א פרישע, אויסגערוטע, -- 
ערשט אף דעם הימל-ראנד ארופגעקלעטערט -- 
און גלײַך א שפּיל געגעבן אף דעם זײַד פון בלעטער. 


א קינד רײַבט אויס פון אויג דעם לעצטן שפּור פון שלאָף 
און מיט א בליק אן אופגעוואכטן 
דעם לויטערן קאיאָר הייבט אָן באטראכטן,, 


1 83 4 


טויבן-פּאָרן - 


זינט כ'געדענק זיך, בא מיין פענצטער --- 
שוין א שאָק מיט יאָרן! --- 

פון גאנצפרי ביז שפּעט אין אָוונט 

זיצן טויבן-פּאָרן, 

זייער װאָרקען, זייער פּלאפּלען, 

זייער צארטע ליבע, 

זייער שטילן שיר-האשירים 
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8 


כ'האָב געטריי פארשריבן 

אין מײַן הארץ, אין מײַן זיקאָרן, 
און ווען ס'ווערט מיר ביטער, 

איך דערמאָן די טויבן-פּאָרן, 

זייער צארטן ציטערי., 

זייער ליבע איז באשיידן, 

ס'איז קיין סאָד פאר קיינעם: 

סיי אין צאָרעס, סיי אין פריידן --- 
זײַנען זי איניינעם! | 
א פארגאפטער שטילערהייט 

כ'קוק אף טויבן-פּאָרן, 

זייער ליבע, זייער פרייד --- 

אף אונדז געזאָגט געװאָרן! 
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רעגגבויגן 


רעגנבויגן, רעגנבויגן, 
ביז עס זעען מײַנע אויגן, 

ביז עס פילן מיינע כושים, 

ביז איך אָטעם, ביז איך לעב, -= 
וועל איך מייַן געווער ניט ווארפן, 
כ'וויל, מע זאָל מיך שטענדיק דארפן, 
רעגנבויגן, רעגנבויגן, | 
אין די טרוימען כ'בין א פויגל, 
צו די הייכן דײַנע כ'ישטרעב. 
רעגנבויגן, רעגנבויגן, | 
ביסט פון טאָמיד אָן א סימען - 


פון גוטהארציקייט און שאָלצט, 
ביסט פון שטענדיק אָן אן איידעס 
פון מיין רויקן געמיט, 
רעגנבויגן, רעגנבויגן, 

ווען דו קומטט מיר אָן צו כאָלעם, 
ווייס איך, או עס װוערט געבוירן 
אין מײַן הארץ א גייע ליד, 


זי איז פריי פון טונקלע פארבן, 

זי איז פול מיט ווונדערשײין. 
רעגנבויגן, רעגנבויגן, 

איך פארבעט דיך צו מײַן ארבעט, 
רעגנבויגן, רעגנבויגן, 

אָפּטער, אָפּטער קום ארײין! 
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פרייך 


ווער קאָן אויסמעסטן די גרייס פון פרייך? 
וי א יאם איר טיף איז. װוי די וועלט איר ברייט, 
זי איז קורץ --- אן אויגנבליק און איז גרויס --- א לעבן. 
פרייד באדארף מען פלאנצן, שמידן, וועבן, 
זוכן אין די הימלען, אין די טיפסטע היילן 
און איר מינדסטן טראָפּן דארף מען קאָנען טיילן. 
| צוליב פרייד מיר גייען אינעם גרעסטן פּײַער -- 
אָט פארװאָס זי איז אונדז אזוי ליב און טײַער. 
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באגײַסטערונג 


באגייסטערונג, 

דו ביסט דער שענסטער גאָב, 

די לויטערסטע פון אלע ווונדער-שטראלן, 
דאָס טײַערסטע פון דעם, װאָס איך פארמאָג, 
מיַין אײביק יונגער טרוים, מיין קאלע, 


איך גיי נאָך דיר פוסטריט, 

איך בין פארליבט אין דיר, 

מער וי אָטעלאָ בין איך אייפערזיכטיק... 

דער גאָלדענער געוועב ביסט פון מײַן ליד, 

ווען דו באזוכסט מיך, ווערט מיר אזוי ליכטיק, . 


אָ, קום װאָס אָפטער אין מײַן הארץ אריין, 
באצויבער מיך, און איך וועל אלט ניט ווערן. 
דו ביסט מיין ליבע, ביסט מײַן קאָרנברױיט, מײין װײַן, 
דו ביסט די העלע מאָרגנדיקע שײין, 
באגייסטערונג! 

מײַן לויכטנדיקער שטערן! 
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;אוי, דו פאָרסט אוועק, 

אוי, דו פאָרסט אוועק, 

אף וועמען זשע לאָזטו מיך איבער?.* 

פון יענער ווייטער צייט, 

פון יענע װײַטע טעג 

אף אײיביק איז די ליד אין מיר פארבליבן.., 


פון נאָגעניש דער ווי, 

פון איינזאמקײיַט די פּײַן, --- 

זי פלעגן מיך אין שווערן וועג באגלייטן, 
נאָר כ'האָב געװוּסט: דו ווארטסט, 

דו וװועסט געטריי מיר זײַן 

און וועסט מיך גיט פארבייַטן אף א צווייטן, 


כ'בין אויסגעוזען א וועלט, 

כ'בין שוין מיט יאָרן זאט, 

פון גוטס און בייז פארזוכט שוין אלע טאמען. 
און ס'האָט מיך ניט דערשטיקט 

די שלאנג פון שווארצן כשאד, 

ווייל אומעטום דו ביסט מיט מיר צוזאמען. 
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אצינד 


לאָמִיר זינגען! 

לאָמיר זינגען, 

אז די שטימען זאָלן קלינגען 

און א וועק טאָן די, װאָס דרימלען, 
וועמען ס'איז די פרייד פארשטערט, 
זינט די רויטע שטערן ווימלען 

אין די אויסגעבלויטע הימלען, 
זיניט געווען אזא מין לעבן, 

וי אצינד אף אונדזער ערד, 


ס'ארא פרילינג! 
ס'ארא פרילינג 
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האָט פארפּוצט די בערג און טאָלן --- 
נעכטן איז געווען דער דרויטן 

אי פארװאָלקנגט, אי געמיין,.. 

און אצינד, וי אף כידושים, 

א באנליונג גייט א גרויסע, 

און דאָס וואסער אין די טייכן 
שפּיגלט אָפּ דעם הימלס כיין, 


זעט נאָר, קינדער --- 
וי א װוונדער | 
הילכט די יאָמטעװדיקע ליאמע, 
הערט, װאָס ס'זאָגן כאָסן-קאלע: 
-- יונג און שיין זײַן איז קעדיי! 
ס'האָט א זיפץ געטאָן דער טאטע, 
ס'האָט א טרער געלאָזט די מאמע... 
ניט געזאָרגט! עס װועט דאָס לעבן 
זײַן, וי אונדזער יאָמטעװו מיי! 


לאָמיר זינגען! 
לאָמיר זינגען, 

אז די גאָרע וועלט זאָל הערן, 

וי מיר גלייבן אין דער צוקונפט, 
װײַל מיר שאפן זי אליין, 

ניט אומזיסט עס שיינען בלענדיק, 
וי פארגאפט, די רויטע שטערן 
און דאָס וואסער אין די טײיכן 
טאָפּלט זייער צארטן כיין, 
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מוישע טײף 





עלפטער יול 1920 


וי דער ערשטער ראוזוועדטשיק האָט זיך באוויזן אפן טראקט, 
איז געװאָרן א טומל אפן גאס, 

וי דער ערשטער ראווועדטשיק איז אין שסאָט אריינגעקומען, 
איז געװאָרן פריילעך אפן גאס. 


וי דער ערשטער ראזוועדטשיק איז פון פערד אראָפּגעקראָכן, 
האָבן אלע געוויינט פון פרייך, | 

וי דער ערשטער ראזוועדטשיק האָט געשטעלט א טראָט, 
זיַנען אָנגעלאָפן קינד-און-קייט, 


איך האָב געזאָגט צו דער מאמען: 
איך וויל נעמען א ביקס 
און גיין מיט די רויטע פאַנעס... 
האָט די מאמע מיר געזאָגט: 
ביסט א קליינער, 
גיי בעסער קלייבן פּאטראָנעס, 
60 
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גענוג צו זינגען ,העמערל".. 


גענוג צו זינגען ;העמערל", 

גענוג ;געזאלצט א יאם", 

איך דארף איצט גיין אין קעמערל -- 
א צווייג פון נײַעם שטאם, 


אָ, זע, א נאכט א בלויע יאָגט 

און שפּילט מיט פרייד אף שניי, 
מאמע! מאָרגן איז א יאָמטעװ-טאָג, 
מיין נײַע העמדל ניי... 
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9 יאָר 


מאמעס אונדז געבאָרן קליינינקע געראָטן, 
ניט אף ווייכע פּערענעס -- אף דער מינסקער בלאָטע! 


מיר ווייסן, ווער מיר זײַנען -- דארף מען אונדז ניט לויבן, 
מיר ווייסן, װאָס מיר ליבן און אין װאָס מיר גלויבן, 


הין און הער, הין און הער --- פליען בראָנעװויקעס.. 
צום געװוער! צום געווער! --- רופן באָלשעװיקעס. 


איך בין ניט קיין ייַנגעלע! גיט א ביקס אין האנט! 
איך און מײַן נאהאן --- שטענדיק זאלבענאנד, 


ברענט, װוי גלאָז צעגליטער, ברענט א בלויער רוים, 


. אונדזער שטאָט אין פייַער, אונדזער שטאָט אין רויך. 


אף דער וואך באם טריבונאל, אין אן אלטן פרענטשיק, 
שטייט א דארער ייַנגעלע -- יאנקעלע רובענטשיק. 
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קומט אהיים, קומט אחיים --- ציטערן די קרעמערלעך, 
אפן גאס, אפן גאס --- יאטן פון די קעמערלעך! 


אָטאָ באלד, אָטאָ באלד, אָט קומט דער פארטאָג, 
כ'וועל זיך זעצן אף א פערד -- היידא! גיכער, יאָג! 


װועל איך אָנשרײַיבן דער מאמען: ליבינקע, געטרייע! 
ס'האָט דײַן יינגל ליב געקראָגן וויכערן און פייער... 


מאמעס אונדז געבאָרן קליינינקע געראָטן, 
ניט אף ווייכע פּערענעס -- אף דער מינסקער בלאָטע, 
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אונטער מאַסקװע 


דו הערסט, זי זינגט, די ווילדע קאלע, די מעטעליצע, 

די האָר -- צעשויבערטע... אין װײַסן קלייד, זי פליט, זי יאָגט... 

זי בושעװועט, גלײַך װי א וועלפיכע, װאָס ווארפט זיך אף א טעלעצע, 
זי קלאפּט אין די זעמליאנקעס און זי קלאָגט, 


היי, היי, זי שרײַט, זי יאָגט מיר נאָך, זי בושעוועט, 
זע, וי זי בייגט די סאָסנעס און זי שמייסט, 

גלײַך װוי א וועלפיכע, װאָס ווייסט קיין בושע ניט, 
איר כאָסן פּאקט זי פארן גאָרגל און זי בייסט,,, 


ניס גיי אין פעלד -- זי װועט דיך פּאטערן, 

ניט קוק אף איר --- ווצסט ווערן בלינד, 

עס קרעכצט א פּױיערטע: עך, ליכאָ טוואָיו מאטערי! 
און נעמט אין בעט צו זיך, פון מולטערל, דאָס קינד, 


היי, היי, זי קײַקלט זיך, די יאָדלעס ציטערן, 
די סאָסנעס בייגן זיך, זי פייפט! זי קנאקט! 
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און ציט זיך אויס און גויסעסט א פארביטערטע -- 
דאָ, אפן אלטן רוסישן קאלוגער טראקט, 

וי שטיל עס ווערט... ווער ווייסט װי לאנג די רוּיַקײַט װעט דויערן, 
די ערד האָט צוגעדעקט א פּוכיק-שנײיִקע געדיכטע פעל, 

פון וואלד א יונגער פוקס מיט זילבער-פינקלדיקע אויערן, 

גייט א דערשראַקענער ארויס אין מפעלד.. 


דאָ, אין די וועלדער, ליגן מיר פארטייעטע, 

די קעפּ -- אין שניי, די פיס --- אין ליים, 

אוו ביסטו, מיין עװונטאָוו, מײַן טײַערע, 

פון פלאמען שרײַט צו מיר מײַן קינד, מײַן היים, 


שוין וויפל נעכט מיר שלאָפן ניט, פארמאטערטע, 
די ערד און הימל האָבן מיר צווישן זיך צעטיילט, 
דו הערסט, מיט פייער שווערן די הארמאטן דאָ: 
ביסט הייליק, פאָטערלאנד! ביסט אוױיסדערװײילט! 
)6 


דער רויע 
וושייני נירצ.. 
ה. סמאַליארן. 


אוי, דו געסל אָבוטקאָװוע, 
געסעלע זעליאָנע, 

ס'קוקט אף אײַך פון הויכן הימל 

א דערשראַקענע לעװאָנע. 

בא די מאָכיקע פארקאנעס 

שארט זיך שטיל א פּלײיצע -- 
ס'קלאפּט טוק-טוק אין שייבעלעך, 
ס'קלאפּט דער קעסלהייצער, 
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ווער איז ערל 

--- פונוואנען גייט ער? 

--- וווּ איז דאָ זײַן דירע? 

-- שטילער, ייִדן, שטילער... 
--- א רויע וועייני נירע... 

--- שא! ער רעדט דאָך... 

-- לאָמיר הערן... 

--- װאָס דערציילט ער אונדז? 
--- װאָס ווייסט ער? 


און עס קלינגען אין ,מאלינץ" 
ווערטער פייער-הייסע: 

פון די גריבער, אף טוטשינקע, 
הערט איר, ברידער, קוילעס? 

די געסטאפּאָ בושעוועט, 

די געסטאפּאָ קוילעט... 

וועלן מיר דען שװוײיגן, ברידער, 
שװײַגן, װוי די קעלבער? 

זײַן גענוג צו זיצן שיווע, 

גייט ארויס פון קעלער! 

אויב ס'איז יאַ באשערט צו שטארבן, 
ווייסט איר, װאָס ס'איז בעסער? 
האק אריין אין סוינעס רוקן, 

האק ארייַן א מעסער! 

אין די וועלדער בראהינאָווער, 

אין די אלט-דובראווער, 

ווינטשן אונדז אריכאס-יאָמים 

די ווייסרוסישע קוקאוועס... 

דאָרט --- אין דערפל סקרימאָנטאָואָ, 
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וועסטו אלצדינג קריגן --- 
אוגערקעס און ברויט א לעבל, 
זויערמילך א קריגל, 


בא די מאָכיקע פּארקאנעס 
שארט זיך שטיל א פּלײיצע, 
ס'קלאפּט טוק-טוק אין שייבעלעך, 
ס'קלאפּט דער קעסלהייצער, 

--- ווער איז ער? 

--- פונוואנען גייט ער? 

--- וווּ איז דאָ זײַן דירע? 

--- שטילער, ייִדן, שטילער.. 

-- א רויע וועייני נירע! 


|)6 


אף גיטקע טײַבעלעס 
זאװולעק 


אף גיטקע טייבעלעס זאווולעק 
טיר און טויער אֶפן... 

פּייַקל איך אין פּייַקעלע און װעק: 
היי, שטייט אוף! גענוג צו שלאָפן! 
היי, כאָכמאטשעס, 
ווערטל-זאָגער, 
ספאָרים-שלינגער, 
טשאָלנט-פרעסער -- 

קומט, די וועלט וויל זען אָט יענע, 
יענע אלע, וועלכע קענען 

דאָ אין געסלעך, פינצטער-ענגע, 


וי די בינען האָניק ברענגען --- 

ניט פון קווייטן אף די בייטן, 

נאָר פון וויגן, װוּ עס ליגן 

נייע וויטענבערגס און קולבאקס... 
שטייט שוין אוף! גענוג צו ליגן! 
כיטראָג פאר אײַך דעם פרילינגס ניגן... 
זאָל כאָטש איינער אופשטיין, איינער! 
קיינער ענטפערט מיר ניט, קיינער... 
דער אוילעם שלאָפט, 


קלאפ איך שטארקער אין מײַן פּײַקל, קלאפ איך... 
אָט! עס צינדן זיך די פלעקל! 

ניין, דאָס ברענען מײַנע פיגגער, . 
ס'רינט דאָך בלוט פון מײַנע נעגל... 

איז װאָס שװײַגט איר, ווילנער קינדער? 
היי, כאָכמאטשעס, 

ווערטל-זאָגער, 

ספאָרים-שלינגער, 

טשאָלנט-פרעסער -- 

קומט, די וועלט וויל זען אָט יעגע, 

יענע אלע, 

וועלכע שרייען: ,/קאָמעץ"אלעף" 

נאָך אין אינגעווייד בא מוטער... 

עסן סקאָרינקעס און מוטיק 

טראָגן פײַער אין די פּאָלעס --- 

וועלט פון גזיילע א מאפּאָלע, 
שטייט שוין אוף! גענוג צו ליגן! 

כ'טראָג פאר אייך דעם פרילינגס ניגן.., 
זאָל כאָטש איינער אופשטיין, איינער! 
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קיינער ענטפערט מיר ניט, קיינער.: 
דער אוילעם שלאָפט, 


עפנט זיך א פענצטערל אין הימל,,, 

מײַן געליבטע קוקט. ס'איז זיז בעפיירעש! 

א גוטמאָרגן, טײַערע, גוטמאָרגן! 

העלף מיר אופוועקן דעם אם קשיי אוירעףז.. 


--- וועמען װועקסטו, מײַן געטרייער, וועמען? 
װאָס, דו ווייסט ניט, נארעלע, דו נאר, 

אז די ווילנער שלאָפן שוין דאָ מער ניט, 
ווילנער שלאָפן אף פּאָנאר... 


15 


דעם קלעזמערס אייניקל 


א פינצטערע נאכט. עס רוט די דיוויזיע, 
עס שווייגן אין קוסטעס די טאנקען, 

א קאלטער ווינט פון א דײַטשישן טייך 
רײַסט זיך ארײַן אין זעמליאנקע, 


באלד הייבט זיך אָן די לעצטע שלאכט, 
געבליבן געציילטע שאָען, 

און בלויע ראקעטעס וועקן די נאכט --- 
די דײַטשישע הױפּטשטאָט איז נאָענט! 


1 א פאָלק פון אקשאָנים, 
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דערווייל איז נאָך שטיל, עס ווייסט ניט דער פײַנט, 
ווען אָנקומען װועט יענע רעגע, 

ווען ס'וועט זיך פארציַען דער אייזערנער שלייף 
און אראָפּ וװועט פון פײַיער א רעכןייי 


עס קלאפּט א מאָטאָר. ווער טראָגט זיך אהער 
אין כוישעך פון נאכט פארוויקלט? 

דאָס פליט פון שטאב דער אדיוטאנט, 

און ס'קנאקט זײַן מאָטאַציקל, 


א לעמפּעלע בליצט בא אים אין דער האנט, 
ער נישטערט צווישן די טאנקעןייי 

--- אוווּ איז לעווין דער סערזשאנט? 

--- לעווין? דאָרט, אין זעמליאנקע! 


--- שטיי אוף, סערזשאנט! עס ווארט אף דיר דער גענעראל, 
דאכט זיך, דו ווייסט זײַן טעוועייי 

הער און ענטפער, קורץ און קלאָר. 

פארשטאנען, מיילעך לעווין? 


עס קלאפּט א מאָטאָר. עמעצער יאָגט 

אין כוישעך פון נאכט פארוויקלט, 

צוויי מענטשן שפּרינגען אראָפּ לעם שטאב 
פון הייסן מאָטאָציקל. 


א בענקל, א טישל. און אף דער וואנט 
עס וויגט זיך א שאָטן אהער און אהין... 
א רויטער בלײַער צייכנט א שלייף 
ארום דעם האלדז פון בערלין. 
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-- מיילעך לעווין? 

-- איך הער, געגעראל! 

-- צווייטער נומער? : 

-- יאָ, גענעראל! 

-- א מוזיקאנט? 

-- יאָ, גענעראל! 

-- שפּילסט אף א פּויק? 

-- ניין, געגעראל! 

-- נו, אף א פלייט? 

--- ניין, גענעראל! 

-- אף א טרומייט? 

-- ניין, גענעראל! | 
--- אף װאָס זשע שפּילסטו, ענטפער, סאָלדאט! 
-- אף א הארמאט, 

--- און פאר דער מילכאָמע? 

-- א פידל געהאט! 

-- א פידל! אן איידעלער אינסטרומענט! 
שאף אן אָרקעסטער! דו --- דיריגענט! 
אָבער עקסטרע. הײַנט באנאכט, 

און קום ראפּאָרטירן --- מאָרגן. אכט, 

איך וויל, אין בערלין, ווען מיר'ץ אריין, 
זאָל שפּילן מוזיק, זאָל פריילעך זײַן, 

אלץ פארשטאנען? ענטפער, סערזשאנט! 

זע נאָר, דו שװײַגסט עפּעס גאָר, מוזיקאנט,, 
מיילעך לעווין, װאָס איז מיט דיר?--- 
פרעגט אים דער אלטער קאָמאנדיר, 

--- האָסטו א ווייב? 

-- געהאט, גענעראל! 

-- האָסטו א קינד? 

--- געהאט, גענעראל, 
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--- א טאטן, א מאמען? 
-- געהאט, גענעראל! 
--- ווו זײַנען זי אלע? 


שטיל אין זעמליאנקע, א לעמפּעלע ציטערט, 
און ס'הערט זיך אן ענטפער: 

--- אלע,.. צעשניטן... 

אפילע דעם זיידן געשלעפּט פון דער שטוב 

שפּילן א ,פריילעכס" בא דער גרוב, 

נאָר איך האָב געשװאָרן, געגעבן א װאָרט, 

בא זיך אין דער הײמשטאָט, אף יענעם אָרט, 

אז קאָלזמאן עס לעבט נאָך דער לעצטער פאשיסט, 
בין איך ניט קיין פידלער --- אן ארטילעריסט! 

איך שווער אײַך -- איך ווייס ניט קיין גרעסערן גליק, 
וי דאן, ווען עס שפּילט מײַן הארמאט זײַן מוזיק.., 
דערלויבט, גענעראל, לאָזט מיך צוריק... 


א ראקעטע שניידט וי א דימענט דעם הימלי.. 
א בלויער פלאם אין דער נאכט, 

און ס'פלייצט פון הארמאטן א פײיַער -- 

די לעצטע אנטשיידענע שלאכט. 


עס ברענט בערלין! 

און ערגעץ אף גאסן 

פארלעשט זיך דער לעצטער קנאל., 
--- אכטונג! עס פאָרט דער גענעראל! 
--- סערזשאנט לעווין! 

-- איך הער, גענעראל! 

--- פאר דיר א מאטאָנע... 

-- א דאנק, גענעראל! 


263 


24 


--- זעסטו די פידל? 

-- איך זע, גענעראל! 

-- דו ביסט ניט מיד? 

--- ניין, גענעראל! 

--- איז שפּיל אויס א ליד.. 

-- איך שפּיל, גענעראל! 

--- שפּיל איצט אין פריידןי. 

-- איך שפּיל, גענעראל! 

-- פאר טאטע-מאמע, פאר דעם זיידןי. 
-- איך שפַּיל, גענעראל! 


+ 


עס ברענט בערלין. פון הויכע מויערן 
דערטראָגן זיך אופרייסן אייניקע... 

בא די בראנדענבורגער טויערן 

שפּילט א ,פריילעכס" דעם קלעזמערס אייניקל, 
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א געזאנג צו דיר, עסטערל,. 
1 


א געזאנג צו דיר, עסטערל, א געזאנג! 

א געזונט צו דיר, עסטערל, א געזונט! 

און א דאנק דיר, עסטערל, א דאנק, 

װאָס דויסט צוגעלייגט דײַן הארץ צו מײיַן װווּנד -- 
מײַין ליד זאָל אופשטיין געזונט, 

רויטבעקלדיק, פריש און יונג, 

אפגיך! 


קום זיך קושן, מײַן קינד, 

ווייל ס'נעמט שוין ברענען מיַן צונג, 
פון גראם דער ביטערער סאם, 

אוי, עסטערל, כ'האָב זיך פארשעמט, 
ווייל זוכן פאר דיר א גראם 

איז כילעל-האשעם! 


2 


דעמלט, עסטערל, דעמלט... 

װאָס איז געוועזן דעמלט? 

ס'איז דעמלט געוועזן א שײַטער, 

די וועלט האָט געשריען פון שײַטער. 
א שלאנקע בלאַנדהאָריקע בעסטיע, 
די אריער-ריינע, די ,בעסטע", 

האָט נאקעטע ייִדישע מיידלעך 

מיט שטעקנס געטריבן צום שײַיטער, 
נאָר ס'האָט געדונערט מײַן דיוויזיע 
מיט סנאריאדן, וי דעוויזן: 

שיין טאכאס שיין! איִן טאכאס אין!1. 
און ערגעץ פארטוליעט אין װאָלקגס 
געקלאָגט האָט דער נאָװוי יעשייעיי. 
דעמלט, עסטערל, דעמלט, --- 

מיר האָט זיך געכאָלעמט א כאָלעם, 


1 א צאָן פאר א צאָן. אן אויג פאר אן אויג, 
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וי כ'זע אין א כאָלעם א כאָלעם, - 

אז דו, צי ניט דו --- אף דיר ענלעך, --- 

דו קושסט מיך און טרייסט: ביסט ניט עלנט! 
יאָ, אלץ, װאָס געווען איז מיר טייער, 

האָט דעמלט פארשלונגען דאָס פייַער. 


9 


מאָרגן ווערט גרעסער דער טאָג! 
מאָרגן ווערט קלענער די נאכט! 

לאָמיר אופשטיין, געליבטע, פארטאָג, 
זען, וי זון נעמט אריבער די מאכט, --- 
אָן בלוט, אָן רעציכע, געשלעג, 

נאָר שטיל, צווישן װאָלקנדלעך האפט, 
זון רייניקט אין הימל א וועג 

און ברעכט מיט איר בלענדיקער קראפט 
פון שאָטנס אקשאָנים דעם צאם, 

אזוי איז פון לאנג שוין באשערט, 

אז ווערן זאָל פריי און געראם 

פאר מענטשן די מאמעניו-ערד, 

געשען װועט עס מאָרגן פארטאָג, 


ווען צו זון וועט אריבער די מאבט, 


און גרעסער וועט ווערן דער טאָג, 
און קלענער װעט ווערן די נאכט, 


1639 


קיכעלעך מיט 
זעמעלעך 


שיין איז מאָסקװע אַװונט-צײַט, 
ווען עס פאלט א שנייעלע, 

גיי איך אף דער גאָרקי-גאס 
מיט דער יוגנט פרייען זיך, 

אין א קלייט האָב איך דערזען 
קיכעלעך מיט זעמעלעך, 

בין איך אף דער גאס ארויס 
מיט א ליד -- א זעמערל; 
שטייט! 

שטייט! 

שטייט! 

ניט אײַלט אזוי, ניט לויפט, 
גייט ארייַן אהער אין קלייט, 
קויפט פאר אלע קינדער, קויפט 
קיכעלעך מיט זעמעלעך, 
קיכעלעך מיט זעמעלעך. 


שטעלט מיך אָפּ א יינגעלע, 
פרעגט מיך עטװאָס שעמעוװודיק: 
טשטאָ טאקאָיע קיכעלעך? 
טשטאָ טאקאָיע זעמעלעך? 

קוק איך אף דעם ייִנגעלע, 
גלעט זײַן פוטער-היטעלע, 

און עס ווערט מיר טרויעריק, 
נאָר איך זינג מײַן לידעלע: 
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שטייט! 

שטיט! 

שטייט! 

ניט אײַלט אזוי, ניט לויפט, 
גייט ארײַן אהער אין קלייט, 
קויפט פאר אלע קינדער, קויפט 
קיכעלעך מיט זעמעלעך, 
קיכעלעך מיט זעמעלעך. 

זינג איך און מיר דאכט, איך הער, 
וי עס בעט מיין ייִנגעלע: 
טאטע, קויף א קיכעלע, 

טאטע, קויף א זעמעלע, 

װוּ ביסטו, מיין ייַנגעלע, 

װוּ ביסטו, מײַן טײַערער? 
דאכט זיך, אז דו שרייסט צו מיר 
פון די געטאָ-פּײַערן; 

שטייט! 

שטיט! 

שטייט! 

ניט אײַלט אזוי, ניט לויפט, 
גייט ארײַן אהער אין קלייט, 
קויפט פאר אלע קינדער, קויפט 
קיכעלעך מיט זעמעלעך, 
קיכעלעך מיט זעמעלעך. 


שיין איז מאָסקװע אָװונט-צײַט, 
ווען עס פאלט א שנייעלע, 

גיי איך אף דער גאָרקי"גאס 
מיט דער יוגנט פרייען זיך, 


זֹע איך קינדער, גיב איך זיי 
קיכעלעך מיט זעמעלעך, 

און מיר דאכט, די גאנצע וועלט 
זינגט מײַן ליד --- מײַן זעמערל; 
שטייט! 

שטייט! 

שטייט! 

ניט אײַלט אזוי, ניט לויפט, 
גייט ארײַן אהער אין קלייט, 
קויפט פאר אלע קינדער, קויפט 
קיכעלעך מיט זעמעלעך, 
קיכעלעך מיט זעמעלעך, 
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אנא פראנק 


הויך, אפן ערדקויל, אין דער מיט, 

וו ס'קאָן א פויגל ניט דערלאנגען, 

שטייט אנא פראנק און זיננט א ליד 

און וועקט די נידערלאנדן, 

זעט, זעט! זי טאנצט! און האלט אין האנט 
אן אָנגעצונדענע מענוירע, 

פּאמעלעך! --- שריי איך, --- אנא פראנק! 
זי לאכט, די שטיפערקע. זי האָט ניט מוירע, 
זי זינגט. א שניי קושט אירע האָר, 

און ס'קלינגט א ליד, װאָס כ'האָב פארגעסן 
און זי געדענקט! -- און שטעלט זיך פאָר; 
א ליד גאָר פון מײַן מאמעס געסל, 
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ני טאנצט. און קלאפּט אין ערדקוֹיל, קלאפּט 
מיט אירע הילצערנע אָפּצאסן, 

דער יאם --- פון שלאָף זיך אופגעכאפּט 

און פלייצט אף אמסטערדאמער גאסן. 

און זי -- 

מיט דער מענוירע אין דער האנט,. 

זי טאנצט. זי לעבט, די אויגן --- אָפֿן.. 

זי קלאפּט אין ערדקויל --- אנא פראנק! 

און לאָזט גיט שלאָפן,,, לאָוט ניט שלאָפֿן 
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אללאָ 


--- אללאָ.. 
-- אללאָ.. 
איך קלינג צו אלע גוטע מענטשן פון דער וועלט: 
געוויס דערקענט איר לויט מײַן שטימע, 
אז ס'איז בא מיר א גלענצנדיקע שטימונג, 
ער גייט! יי 
ער גייט צו אײַך -- 
דער ערשטער כיִעסדיקער פרילינג-טאָג 
און האלט אין האנט א פולן קאָס מיט זון: 
--- לעכאים, ברידערלעך, לעכאיִם! 
טרינקט, זיידעס האָרעפּאשנע, מיט די אייניקלעך 
און זאָגט מיט מיר די דיכטערישע בראָכע: 
--- פרילינגען פון גאָר דער וועלט, פארייגיקט אײַך! 
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זיאמע טעלעסין 





צאָב-צאָבע 


א הילצערנעם װאָגן מיט מאָגערע סנאָפּעס 
געשלעפּט האָט אן אָקס און פארמאטערט געסאָפּעט, 
צאָב- צאָבע. 


די אָבאָדעס גראָבן אין זאמד זיך אריינעט, 

עס סקריפּען די רעדער, וי זיי װאָלטן טײַנען: 

--- שוין לאנג ניט געשמירט די פארטריקנטע אקסן, 
אפילע קארטאָפל וויל אויך דאָ ניט וואקסן, 

און אויסער קארטאָפל װאָט וועלן מיר עסן 

אין אונדזער פארװאָרפענעם העק, אין פּאָלעסיע?.. --- 
צאָב-צאָבע... 


אָט טוט אָן א פּניאָק זיך א שלײַדער דער װאָגן, --- 
צו אונדז די פארטריקעניש ווער האָט פארטראָגן? 
א גאנדז מיט א גוואלד האָט די פליג? פארבראָכן - 
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און פליען געלאָזט זיך אריבער די מאָכן, 

ווייל עפשער אף יענער זײַט פּריפּעט איז בעסער, 

די גראָזן --- דאָרט גרינער, די אָזערעס -- גרעסערייי 
צאָב-צאָבע... 


די זון --- א צעגליטע אין הימל אין הויכן, 
דער אָקס איז אינגאנצן ארויס פון די קויכעס. 

א זודיקער שטויב האָט די פעלדער פארוויקלט, 

דער אָנטרײַבער אין א סאָלדאטישן היטל, 

אין שיך אין יוכטאָווע, אין וועלכע, מיסטאָמע, 
געקומען איז ער דאָ ניט לאנג פון מילכאָמע, 

ער שלעפּט פאר די הערנער פאראקשנט, פארמאטערט 
דעם אָקסישן קאָפּ מיט דער טונקעלער לאטע. 


צאָב-צאָבעייי 


די הערנער באם אָקס זײַנען שיינע, וי צווייגן, 
דעם דעמבענעם יאָך ויל דער אָקס ניט פארלײידן. 
ער ווארפט מיטן קאָפּ, און די נאָזלעכער טשמוכען, 
עס האָט אים, מיסטאמע, פארשמעקט מיט גערוכן 
פון מעקענע ווייכער, פון בורעקעס פוילע, 

א הילצערנעם צעבער א פולן מיט פּױלע -- 

א מײַכל אזא, װאָס איז שווער אים צו קריגןי. 

פון פּאַזשניע דערטראָגט זיך א נאָגנדער ניגן, 
צאָב-צאָבע... 


מיט באָרװעסע פיסלעך דורך ברודיקע הויפן 
האָב איך נאָך דעם װאָגן געלאָזן זיך לױפֿן, 

געמאכט אָן א טשװאָק זיך א גוואלדריס פון הינטן, 
עס בלאָזט מיר ארײין אין די הייזלעך א ווינטל, 

דער װאָגן איז הויך און ס'איז שווער צו דערלאנגען, 
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איך צופּ פון די סנאָפּעס די מאָגערע זאנגען, 

א גאָלדענעם זאנג אף דער דלאָניע צעריבן, 

די שטרוי האָט זיך װײַט אינעם ארבל פארקליבן, 
כ'האָב כראָמטשען די טרוקענע קערנער גענומען, --- 
א װאַנץ פון א זאנג האָט פארשטאָכן מײַן גומען... 
צאָב-צאָבע... 


פאר קאס נאָכן װאָגן איך האלט אין איין לויפן, 

די שטעכיקע זאנגען איך פליק אין די הויפנס, 

א בײַטש האָט פון הינטן דערלאנגט מיך א שטשאָב, --- 
צאָב-צאָבע, צאָב... 


ווער ווייסט, פון די שמיץ, װאָס כ'האָב קינדװײַז באקומען, 
פון זאנג, װאָס ביז בלוט האָט פארשטאָכן מײַן גומען, 
מײַן ליד איז געקומען, 
מײַן פּייַן און מיין גאָב, 
צאָב-צאָבע, צאָב!.. 
680 


דער פעטער. 


דער פעטער כאים-שאיע שרייבט א קארטל, 

אין קאטערינעסלאוו זײַן טאָכטער זיך געפיגט, 

ער ווארט אף איר און קאָן זיך נישט דערווארטן, 

די פּען ער טונקט אין טינט און טונקט און טונקט אין טיגט, 


דער טינט --- אזא געדיכטער און א ברוינער, 
וי פּאָליטור, עס שמעקט פון אים מיט ספּירט, 
דאָס האָט ער אים פון עפּעלעך אווינצ - 

אין א רעפוע-פלעשעלע צעפירט, 
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די באָרד צו דער ציראטע אָנגעבויגן 
און שורשעט, װוי א בעזעם אקוראט, 

די אויסגעבענקטע קורצזיכטיקע אויגן, 
זי טרערן זיך און זעען נישט קימאט, 


אָט האָט ער פּלוצעם גאָר די שייַן פארלאָרן, 

וי ס'װואָלט זי שווארצע קלעק-פּאפּיר פארווישט, 
די לאנגע שורעס הייבן אָן אראָפּצופאָרן | 
פונעם שמאָלן קארטל אפן טיש. 


דער פעטער איז שוין לאנג אין דער מעדינע, 
װוּהין ס'באװוײַזט זיך קיינמאָל נישט די זון, 
נאָך איצט אף דער ציראטע קאָנסט געפינען 
אן אלעף, צי א לאמעד, צי א נון, 
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דעם בלעכערשן האמער -- 
מײַן הימן | 


דעם הילצערנעם בלעכערשן האמער + 
ניט אופהערן װועל איך צו רימען, 

דעם הילצערנעם בלעכערשן האמער -- 
מײַן לויב און מײַן הימן, 


פון מעכטיקן דעמב איז זײַן קערפּער, 
דער דעמב האָט דעם האמער געבאָרן, 


דאָרט אונטער דער קאָרע דער טערפּקער 
געטראָגן אים הונדערטער יאָרן. 


ס'האָט פּינקטלעך דערציילט פון זײַן עלטער 
דער פּניאָק מיט די קארבן די רונדע, 

אף וועלכן דער מאָך דער פארגעלטער 

האָט שטעכיקע קניפּלעך פארבונדן, 


געקריצט האָט די זעג בא די זעגער, - 
און פּלוצעם אין וואלד אזא גוואלד ווערט, 
דאָס האָבן די העקער, די זעגער - 

דעם גיבער אנידערגעוואלגערט, 


דאָט האָבן די זעגער, די העקער 

דעם גיבער אין שאָטן דערטרוגקען, 
געשפּריצט האָבן העק בא די העקער 
מיט ביימערשן זאפט און מיט פונקען. 


צוביסלעך, אלץ װײַטער און ווייטער, 
און ביז אף דער וועלט דער געראמער . 
ארויס איז פון דעמב א באפרײַטער 
דער בלעכערשער הילצערנער האמער, 


ערשט נאָכדעם דער זומער דער קלאָרער 
געטריקנט, געהארטעוועט האָט אים. 

און ס'האָט ארום אים זיך געפּאָרעט 

דער הובל, דער עגבער, די דלאָטע. 


אז קרישלען ער זאָל זיך ניט קײינמאָל, 
מע זאָל אים ניט אָנטאָן קיין שאָדן, 
איז האָט מען אין זודיקן בוימל 
דערנאָך אים ניט איין מאָל געבאָדן. 


ווען ער איז געקומען צום לעבן, 
איז האָב איך, װווי צו א באקענטן, 
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מײַן פריַנטלעכע האנט אים געגעבן, 
און ער האָט דערלאנגט מיר זיין הענטל, 


דעם הילצערנעם בלעכערשן האמער 
ניט אופהערן װעל איך צו רימען. 
כ'וועל קיינמאָל גיט זאָגן, מיסטאמע, 
אז ער איז געוועזן א דימענט, 


ניט איין מאָל ער האָט מיר די פינגער 
צעבלוטיקט, צעבראָכן די נעגל, 

ניט איין מאָל, װוי ער פלעגט מיך צווינגען, 
כ'זאָל דעקן אין שניי און אין רעגן, 


ניט איין מאָל איך האָב האלדז-און-נאקן 
געבראָכן פון קראָקווע פון קרומער, 

ניט איין מאָל א זעץ א געשמאקן 

האָב איך פונעם לייטער באקומען, 


ניט איין מאָל, באלאָדן מיט בלעכן, 

פון דאך-פענצטער פלעג איך זיך רוקן, 
הײַנט פרעגט ניט, װוי מיר פלעגן ברעכן 
די הענט און די פיס און דער רוקן. 


נאָר ס'איז פונעם דעמבענעם גיבער 

זײַן הארבקײַט, זײַן הארטקייט, זײַן גװוּרע 
צו מיר, צו דעם מענטשן, אריבער, -- 
געהארטעוועס אויכעט מײַן שורע. 


עס איז דאָך אזא פארגעניגן 

און ס'טוט יעדן איינציקן פרייען, 
ווען ס'ישטייען די קינדערשע וויגן, 
באשיצטע פון רעגנס און שנייען, 


א ווארע דעם האמער, א ווארע! 

די בלעכער א דרייפאכע בענטשונג, 
װאָס האמערן אונטער די כמארעס 

א דאך איבער קעפּ פאר די מענטשן! 


דעם חהילצערנעם בלעכערשן האמער 
ניט אופהערן װעל איך צו רימען, 
דעם הילצערנעם בלעכערשן חאמער 
מײַן לויב און מײַן הימן, 
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אפן װײַסל 


א פּוסטע שטוב. וי גוט, װאָס ס'איז דאָ שטיל--- 
מיר וועלן עפשער אױיסשלאָפן זיך קאָנען. 

א מידער כ'פאל אנידער אפן דיל 

אונטער א קאטוילישער איקאַנע, 


און ס'קומט דער כאָלעם פריער פונעם שלאַָף 
און טראָגט אוועק מיך אף א פערד א װײַסן 

אף צו דערכאָלעמען א גוטן סאַף 

פאר היים מײַנער באם פּריפּעט-טײַך אין רייסן, 


אריינגעריטן כ'האָב אין צויבער-לאנד 
מיט א ביקס און רוקזאק אף די פּלײיצעס... 
האָט א צעבלוטיקטע סאָלדאטסקע האנט 
א כאפּ געטאָן די גאָלדענע צוויי לייצעס, 


קאפּויר האָט זיך דאָס פערד געטאָן א שטעל, 
די טלאָען אף א װאָלקן ערגעץ װײַט דאָרט, 
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און האָט מיך פון זײַן פײַערדיקער פעל 
אראָפּגעשלײַדערט, 


א זעץ. כ'שפּרינג אוף, א הליבע שווארצע נאכט 
זיך טוט א בראָך, א פאל אין רויטן װײַסל,., 
הארמאטן רעווען אוף. מיר ווארפן זיך אין שלאכט 
פאר חיים מיינער באם פּריפּעט-טײַך אין רײַסן, 
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אין שלאכט פאר קאפּוליע 


װוּ ס'קרייצן זיך איבער די וועגן, 

אין וועלדל, ניט װײַט פון קאפּוליע, 
מיט מיר איז אליאָשע געלעגן 

און האָט צו מײין זײַט זיך געטוליעט. 


דער טרוימער, דער בלאָנדער אליאָשע, 
אָן אים װאָלט מײַן לעבן געעקט זיך, 

א כאווער אזא מין, נישקאַשע, 

װאָלט יעדערער ווינטשן געמעגט זיך. 


מיר זיַנען צוזאמען געזעסן 

מיט אים אין די קורסקער טראנשייען 
און קאשע איניינעם געגעסן 

אין טיפע װאָראָניעזשער שנייען, 


געפּױיזעט פארקילטע, פארנעצטע, 

אין פעלד-שפּיטאָל ביידע געהיילט זיך, 
געטיילט זיך מיט קוילן מיט לעצטע, 
מיט ביסן מיט לעצטן געטיילט זיך, 


זײַן כאטע --- אין פעלדער וואלדייער, 
מיין היים --- אין װוײַסרוסישע באָרן, 

זײַן דאָרף איז אוועק מיטן פײַער, 

און איך האָב מייַן שטעטל פארלאָרן.. 


און איצט --- אינעם שטויב אינעם גרויען 
מיר ליגן דאָ. סיטריקנט דער גומען. 

דעם טאם פון געסמאליעטע כװאָיע 

מיט בלוט האָט זיך מישן גענומען. 


מיר זײַנען פון וואלד, וי פון קישעף, 
ארויס אפן פּליין אפן פרייען, 
אנטקעגן --- פון כאָרעוון ייִשעוו 

א שפּאר געטאָן האָט אף אונדז פײַער, 


דער אָטעם האָט פּלוצעם פארפעלט אונדז,., 
צי ווייסטו, מײַן פריינט, װווּ מיר ליגן? 

און װאָס פאר א מענטש אף דער וועלט איז 
ארויס פון דעם שטעטל דעם היגן? 


צִי זעסטו אין רויך פון די הייזער, 
אין פלאם פון די הילצערנע שטאָקן 
דאָס זקיינישע בערדל דאָס גרייזע 
פון אונדזער געוינישן זאָקן? 


די פלאנגען זיך וויקלען פאנאנדער, 

די טאנקען -- זי נעמען שוין רוישן, -- 
וי ס'װואָלט אונדז דערלאנגט די קאָמאנדע 
דער אלטער מארטירער פון יוישער. 
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,קאטיושעס* זיך האָבן צעהוליעט, 

איך טוליע די ביקס צו דעם אָרעם, 

עס בענטשט אונדז אין שלאכט פאר קאפּוליע 
מענדעלע מױיכער-ספאָרים, 
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אף דודיטשער שליאך 


מיט דודיטשער שליאך אף יענער זײַט ליגיע 

ניט גיין זאָלט איר יאגעדעס קלײַבן, 

מיט דודיטשער שליאך אף יענער זײַט ליגיע 

די טשערעדע זאָלט איר ניט טרייבן, -- 

װײַל אָן א זייט פונעם שליאך בא דער ליניע 
שלאָפט דער פעטער פּיגיע. 

די שטילע קוקאווקע דעם ;קוקו" פארהאלט, 

די סאָווע דאָ שרײַט ניט באנאכט אינעם וואלד, -- 
צס שלאָפט דער פעטער פּיניע. 


דער פּיקהאָלץ ניט קלאפּט אין דער קאָרע פון בוים, 

דער שטעכלער -- ער שארט אין די בלעטער זיך קוים, --- 
ניט שאָרכן זי זאָלן, די בלעטער -- | 
שא, עס שלאָפּט דער פעטער, 

שטילער דאָ ווערט בא דעם ווינט זײַן געלאָף, 

ניט אופוועקן זאָל זיך כאָלילע פון שלאָף 

דער פעטער, 


װוּ איז דאָ זיַן בעט? 

װוּ קאָן זי דאָ שטיין? 

פארװאָס דער צוקאָפּנס איז הארט וי א שטיין 
בא דעם פעטער? 
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װווּ איז דאָ זײַן שטוב און װוּ איז דאָס שטעטל, 

װוּ זיינען די שכיינים --- די בויער, די שמידן? 

א פלאָקן אין דר'ערד, אפן פלאָקן --- א ברעטל, 

,פּוי ניכבאָר* מיט אויסיעס מיט שווארצע פארשריבן, -- 
און דאָס איז דאָס איינציקע, װאָס איז פארבליבן 

פונעם פעטעריי 


מיט דודיטשער שליאך, אף יענער זײַט ליניע, 
דאָס שטעטל מע האָט צום קאנאווע געטריבן, -- 
פּיניע, װוּ טרייבט מען דיך, פּיניע! 


מע טוט אים א שליידער אין טיפער קאנאווע, 

ער רײַסט זיך צוריק פונעם זומפּיקן זשאווער, 

ער רייסט זיך, ער בײַסט זיך ארייַן אין די הענקער, 
ער טוט מיט זײַן אייגענעם בלוט זיך באשווענקען, 
און ווידער מע טוט אין דער גרוב אים א שלײַדער, 
א הילכיקער קנאל האָט געגעבן די װײַט דאָרט, 

און אויב ס'איז דער דאָזיקער גזאר ניט גענוג אים, 
אף אים אָנגעוואלגערט זיי האָבן הארוגים, 

דאָס גאנצענע שטעטל אף אים איז געלעגן, 
ארויסקריכן זאָל ער זיך מער ניט דערוועגן, 


נאָר ס'האָט אים, דעם פעטער, די קויל אויסגעמיטן, 

נאָר ס'האָט אים, דעם פעטער, די שווערד ניט פארשניטן, 
און לאנג נאָך געבאָברעט ער האָט זיך אין צאָרן, 

ביז ער איז פארמאטערט אנשלאָפן געװאָרן. 


אף דודיטשער שליאך, אף יענער זײַט ליניע 
שלאָפּט דער פעטער פּיניע... 
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עפל. 


פארוואלגערט איז דער מארק מיט פרוכט, 
נאָר מער פון אלץ איז עפּל האיאָר, 

א רויטע פּעפּינקע, וי פייער, 

איך נעם פון קופּע און פארזוך, 


עס האָט א שפּריץ געטאָן מיט זאפט -- 
אן אויסגעשטאנענעם און זיסן. 

וי אין דער זון ארײַנגעביסן 

איך װאָלט זיך מיט דער גאנצער קראפט, 
נאָך מיר א שמייכלענדיקער שפּירט 

א גרויער מענטש, װאָס איז פארקנעפּלט 
אין א סאָלדאטסקן אלטן פרענטש. 

--- פון וועלכן, -- פרעג איך אים, --- קאָלווירט 
האָט איר געבראכט אהער די עפַּל? 


--- פון פּאָנירי, 
-- פון פּאָנירי?! --- 
אין הארצן האָט געטאָן א ברי.., 


..ס'האָט פּאָנירי געקאָסט אונדז טײַער, -- 
געגאָסן האָט אף אונדז מיט פײַיער 
פון אינדערפרי ביז אינדערפרי! 


אין א פארקוילטן עפּליסאָד, / 

אינעם געפלעכט פון װאָרצלען קרומע, 
אין יענעם שוידערלעכן זומער 
געלעגן בין איך מיט מייַן ווזװאָד, 


פארגאָסן דאָרטן כ'האָב מײַן בלוט, 

ווי יעדערער פון אונדז, וי יעדערייי 
דערפאר, מיסטאמע, אין די סעדער 

די עפּל איצסער וואקסן גוט. 
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ניטאָ װאָס מעקאנע צו זײַן 
דעם פויגל 


ניטאָ װאָס צו מעקאנע זײַן דעם פויגל, 
ער האָט איין ליד נאָר אפן גאנצן לעבן.. 
אָט איז ער פון דער נעסט ארויסגעפלויגן, 
אָט נעמט ער אינעם הויכן הימל שוועבן. 


אָט פּראלט ער אוף צוויי בלעטעלעך, וי לאָדן, 
די זון האָט אין זײַן נעסט גענומען שיײיגעןיי 


אָט נעמט ער אין די טויעלעך זיך באָדן, 
וי דורכזיכטיקע ארבעסלעך זיי זייגען. 


אָס נעמט ער עפּעס זוכן צו פארבײיסן, 
אָס ראנגלט זיך מיט אים א ווינט א הארבער, 


אָט האָט ער אין בעריאָזע-וואלד דעם װײַסן 
זיך קוים ארויסגעריסן פון א שפּארבער, 


און נאָך פּאסירן טויזנטער געשיכטעס, 
װאָס יעדערע פון זיי איז טויזנט לידער, 
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נאָר דאָס איז דעמלט, ווען דו ביסט א דיכטער, 
און ער, דער פויגל, זינגט דאָס זעלבע ווידער, 


עס איז זײַן ליד פונדאנען און ביזדאנעןי.. 
ניין, דעם פויגל בין איך ניט מעקאנע. 
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דער דריטער 
גראמאטישער מין. 


איך בין אין דער ליטע געבאָרן, -- 
איז בין איך א ליטוואק, איך בין! 
כ'װאָלט אויסלעבן גליקלעך די יאָרן, 
ווען ס'װאָלט מיך אזוי ניט דערצאָרנט 
דער דריטער גראמאטישער מין. 


ער האָט ביזן טויט מיך פארמאטערט, 
נאָך מער: איך פארשטיי אים ניט גלאט! 
מיט אים האָט מײַן מאמע און טאטעץ 
קיין מאגע-אומאסע געהאט, 


פון זיי ניט געקענט כ'האָב אים הערן, 
ער װאָלט זיי געקיצלט אין שלונג, 
בא זיי װאָלט דער צונג זיך ניט קערן, 
דער שווערער ליטוואקישער צונג. 


ניט קלאָר איז געווען זיי דער סייכל; 
װאָס דארף מען אים האָבן? אף װאָס? 


ארויסרופן פלעגט נאָר א שמייפל 
בא זי אָט דער דאָזיקער , דאָס", 


,דאָס ייבגל, דאָס מיידל, 
דאָס װײַבל, דאָס פערד, 
ווער האָט עס א ריידן 
אזא מין געהערט? 


אן ;ער" איז א ;דאָס*, 

א ;זי איז א ;דאָס*, 

מע דארף דאָך פונדעסטוועגן 
האָבן א מאָס, 


א מיידל, אשטייגער, זאָל בלייבן 

באם אייגענעם מין --- איר נאדאן, --- 
דארף ווערן דאָס מיידל א ווייבל, 
דערנאָך זאָל דער מאן זי פארטרייבן, 
צי שטארבן בא איר זאָל דער מאן, 


דאן װוערט: ;די אלמאָנע*, ;די גרושע? -- 
דער צווייטער נאטירלעכער מין, 

א לאָשן אף כידעש-כידושים, 

מע דרייט עס אהער און אהין, 


דאָס זעלבע איז אויכעט ,דאָס ייִנגל", -- 
דעם מין זײַנעם קריגט ער נאָר דאן, 

ווען ס'ווערט אָט דאָס דאָזיקע יינגל 

א באָכער, א כאָסן, א מאן, 


דאן הייסט ער: ;דער באָכער*, ,דער כאָסן", 
;דער מאן? -- דאָס איז ריכטיק, וי גאָלד, 
נאָר װאָס עפּעס דארפן מיר , דאָסן" 

די ייַנגלעך, װאָס מיר האָבן האָלט?" 
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אזוינע און ענלעכע טיַנעס 

מײַן טאטע ט'געהאט אָן א שיר, 

-- דו ביסט דאָך, מײַן קאדעש מײַן פיינער, 
א שרייבער געװאָרן בא מיר, 


א ייִדישער שרייבער פון גראמען, 
מע זאָגט, אז דו האָסט א טאלאנט, --- 
ווען כ'לייען די גראמען דער מאמען, 
די אויגן זי וישט מיט דער האנט. 


ווען װײַט פון דער היים האָסט געטריקנט; -- 
געװאָלט האָסטו זײַן א פּאָעט, 

איז פלעגט זי דיר גאָמלקעס שיקן, 
פארדרייטע אין היימישע גרעט. 


דו האָסט דאָרטן, זאָגסטו, געלערגט, 
גראמאטיקע האָסטו געקנעלט, 
פארװואָס זאָל מען אים ניט פארווערן, 
דעם דאָזיקן ;דאָס* אף דער וועלט! -- 


מײַן ייִדישע שפּראך מײַן געשעצטע, 
דו רעדסט צו מײַן הארצן א סאך... 
איך האָב באם פּראַפעסאָר זארעצקי 
געלערנט די ייִדישע שפּראך. . 


ביז איצט נאָך מיט דאנקבארקײיַט כ'צאָל אים 
דערפאר, װאָס ער האָט מיט א טאָלק 
געלערנט מיך ניט נאָר די קלאָלים, 


נאָר אויכעט דעם לאָשן פון פאָלק, 


כ'דערמאָן אים מיט ייַראס האקאָוועד, 
דעם ליבן און טײַערן מענטש, 
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ער האָט אונדזער לאָשן געכאָװעט, 
זײַן נאָמען זאָל ווערן געבענטשט, 


איך ווייס זיי, די בייזע זאווייען, 
װאָס אומגעבראכט איז ער דורך זיי, 
ס'פארגייען זיך די סאָלאָװײיען 

אף קורסקערי בעסוילעם פון װיי. 


דער ווייטעק װעט בלייבן א ווייטעק, 

פון דעם איז צו ריידן פארשפּאָרט, - 

נאָר איינס איז אונדז גויטיק, צי גייטיק, ‏ . 
זאָל בלײַבן דער װאָרט, צי דאָס װאָרט, 


צו מיר איז דערגאנגען דער איקער --- 
פון ייַדישן לאָשן דער זין, 

כאָטש כ'טו זיך נאָך אלץ ספּאָטיקען - 
אָן דריטן גראמאטישן מין, | 


אז כ'בין אין דער ליטע געבאָרן, 

כ'פיל אנדערש פון ווצרטער דעם ווערטא. ‏ . 

פארװאָס זאָל מען זאָגן ניט טאָרן 

דער ייַנגל, די מיידל, דער פערד? 
: הי | 1960 . 


זיבן זינגער - 


פונעם בוים געפאלן איז א נעסט, . 
דארף אָבער געשען אֹזְא מין נעס, -- 
ווען ער איז געפאלן פונעם בוים, 
האָט ער זיך א קער געטאָן נאָר קוים, 


קורסקער בעסוילעם, 


1 דער באװוּסטער ייִדישער געלערנטער פילאָלאָג זארעצקי איז באהאלטן אפן 
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די אייעלעך די גלאנציקע די זיבן 
זײַנען אלע גאנצינקע געבליבן 

ליגן אף די פעדערלעך און הייעלעך -- 
די ווארעמינקע טונקל-ראָזע אייעלעך. 


צו דער נעסט האָב איך זיך אָנגעבויגן, 
כ'קאָן פון איר ניט אָפּרײַסן די אויגן, 


אפן בוים האָב איך ארופגעקלעטערט 
און פארשטעקט זי דאָרט צווישן בלעטער, 


מיטאמאָל װאָס זע איך --- 
זיבן פייגל 

זײַנען פון דער נעסט ארויסגעפלויגן, 
! זיך צעזעצט אף זיבן גרינע צװײַגן, 
זיבן רעגעס זיצן זיי און שװייגן, 
נאָכדעם זינגען זיי. פון זייער זינגען 
זיבן אלטע דעמבן ווערן ייִנגער, 
אף די קעפּ פון אָט די זיבן ריזן 
האָבן זיבן זונען זיך באוויזן, 
זיבן וועגן האָבן אױסגעשפּרײט זיך.. 


דאָס האָט זיך מיר אויסגעדאכט, פארשטיים זיך. 


זיבן זינגער, ס'הענגט די נעסט און וויגט זיך, 
האלעוויי װאָלט איינער אױסגעפּיקט זיך, 
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שלוימע טשערניאוסקי 





אף דער זוניקער זײַט 
װאָס אײַלט זי אזוי אף דער זוניקער זייט? 
זי האָט ניט קיין צײַט, אונדזער פלאמיקע צייט --- 


מיט העפטן, מיט בלייערס, מיט בוך און געמעל, 
אין שווארצער ספּעצאָווקע, אין שטרענגן שיגעל, 


אין רויטער קאָסינקע, אין גרינעם בערעט, 
כאָטש נעם זי, די יוגנט, צעקוש זי און גלעט! 


זי גייט און זי פלייצט פון דער זוניקסטער זײַט, 
די גליקלעכסטע יוגנט, די פלאמיקסטע צייט! 


איז זײַ הײַנט, מײַן צוואנציקסטער פרילינג, געגריסט 
אין טויזנטער שפּאנען פון קרעפטיקע פיס.. 


איך גיי און איך זינג, און א פריידיקע טרער.. 
און ס'האָט מיך דער פרילינג פארפירט אין א סקווער. 


און פאר אָט דעם הימל, און פאר אָט דעם גראָז 
איך האָב זיך מיט קינדערלעך טאנצן געלאָזט. 
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און ס'האָט מיר געדוכט אינעם יאָג, אינעם שוויגד, 
אז כ'בין נאָך א סרוימער א ייִנגל, א קינד, 


און כ'האָב זיי, די קינדער, דערציילט אין א ראָד 
א דיכטערשע זעונג -- א קינדערשן סאָד; 


נאָך קינדװײַז א טרוים כ'האָב א העלן געהאט -- 
| צו זען, װוי עס שיילט זיך פון קנאָספּ אויס א בלאט, 


און פאנגען די רעגע געװאָלט מיט דער האגט, -- 
נאָר ס'לעבן האָט איבער די טרוימען געשפּאגט, 


א קנאָסטּ פון א בוים כ'האָב א נאכט אלץ געהיט, 
געציילט בא דער שטילקײַט די זײַדענע טריט. 


קאיאָר. און עס האָט מיר די שטילקײַט פאראט -- 
ניט קיין קנאָספּ האָט געגרינט, נאָר א זוניקער בלאט.,, 


און ס'האָבן די קינדער געקוקט מיט פארדאכט: 
א דיכטער איז ער! -- און זיך הילכיק צעלאכט, 


און מיטן געלעכטער אף זוניקער זײַט 
אוועק בין איך שפּאנען מיט פלאמיקער צײַט! 


אפן פייגל-מארק 
פייגעלעך פון פייגל-מארק --- זיי האָבן מיך דערקענט, 
זיי בעטן זיך פון שטײַגעלעך צו מיר אף מיינע הענט, 


זיי ווילן אויך אוועקפליען, װוי מייַן פרײַע ליד, 
נאָר ס'האָבן זיי די יינגעלעך אין שטייגעלעך פארשמידט, 
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פארשמידט די יונגע פליגעלעך אף אײביק און אף לאנג, 
נאָר ס'טראָגט מיך אום א פריילעכער, פויגלשער געזאנג -- 


העכער פון די יינגעלעך, דורשטיקע נאָך געלט, 
אין א וועלט פון פייגעלעך, פריַיע אף דער וועלט, 


װאָס ווייסן ניט פון פּײַניקונג, װאָס ווייסן ניט פון שפּאָט -- 
פייגעלעך, וי נאָטן דאָרט אף שפּילנדיקן דראָט. 


א מלי פון הייכן טוען זיי און בליַיבן אף א צווייג: 
ניט בעסער פון די ייִגנגעלעך, דו טראָגסט מיט זיך א שטייג! 


ס'זאָל מײין ליד זײַן קלינגעוודיק, ניט פעלשן אפן טאָן. 
סאָלאָװײ וועט זײַן בא מיר דער בעסטער קאמערטאָן. 


און ווען עס װעט אין ריטשקעלעך צעזינגען זיך דער שגייי 
א זײיַ-געזונט מײַן זינגערל, מײַן כאווער-סאָלאָװײ! 


פאר סטראָפן אויסגעווייטעקטע אין טרויער און אין פרייד, 
פאר א ליד אן אייביקער, װאָס צום הארץ דערגייט! 


פייגעלעך פון פייגלימארק, זיי האָבן מיך דערקענט, 
זיי בעטן זיך פון שטייגעלעך צו מיר אף מיינע הענט! 
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די אומשולדיקע ליבע 


אָן א בוים לעבט ניט קיין פויגל, 

און מײַן הארץ דארף צארטע שפּײַזן. 
וועלקט און שטארבט בא מיר דער אומעט. 
ווען זי טוט זיך נאָר באװײַזן -- 
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02 


זי, פון לײַדנשאפט די סיבע, 
זי, די אומשולדיקע ליבעייי 


בלעטער וועלקן, בלעטער פאלן, 

ווען די זון שיקט קארגע שטראלן, 
ווען דו שענקסט מיר ניט קיין שמייבל, 
בין איך שטארק בא זיך געפאלן, 
כ'גריבל זיך און זוך די סיבע; 

אלץ מײַן אומשולדיקע ליבע, 


די לעװאַנע ברענגט דעם צופלוס, 
ברענגט דעם אָפּפלוס יאם דיר בלויער, 
ווער זשע ברענגט די פרייד אין הארצן 
און פארנעמט פון אים דעם טרויער? 
כ'ווייס: פון ביידן איז די סיבע -- 

אלץ די אומשולדיקע ליבע! 


עך, כ'װאָלט אין א פאס א שטייפער, 
א פארקאַָוועטער אין רייפן, 

זי אריינגעזעצט, געהאלטן, -- 

אף דער עלטער ניט אנטלויפן, 
ווארעמען אין טעג אין טריבץ . 
מיך, מײַן אומשולדיקע ליבע! 


אױסגעפּרוּװט כ'האָב אירע װײַנען 
און צוריק איך בין איצט ניכטער, 
אלע טאמען -- פרייד און פּיַנען -- 
האָסט געפילט אין זיי, מײַן דיכטער, 
ווער זשע איז פון זיי די. סיבע? -- 
אלץ די אומשולדיקע ליבע, 


6 וו 


ליבשאפט 


װאָס מיר האָבן, ליבשאפט, ניט פארשטאנען, 
אף דער עלטער וועט אונדז ווערן קלאָר, 

וי אין דער נאטור, איז זי פאראנען 

אויך בא דיר --- די צײַטן-בײַט פון יאָר. 


בליונג, רײַפקײַט, בלעטערפאל, זאווייען, 
װאָס איז אונדז ניט אויסשטיין נאָך באשערט! 
נאָר פארליבטע גייען מיר אינצווייען 

אף דער קיינמאָל וועלקנדיקער ערד, 


טײיערע! מיר האָבן זיך געטראָפן 

אף א לעבן דורכגיין ביזן סאָף, 

בא די קני בא דיינע וויל איך שלאָפן 
מיט א שטילן, קינדערישן שלאָף... 


049 


די שליסלען פון ליכטיקן מאַָרגן 


מיַן הויז, װאָס געבויט איז פון העלע פּאנעלן, 
צעצימערט איז, װוי בא האָפּשטײנען, 

צעפענצטערט אין ראכוועס, אז שטענדיק זאָל קוועלן, 
זאָל שמייכלען די זון, װוי בא היינען. 


מיט מייליקע טריט מאיאקאָווסקיס זאָל שפּרײַזן . 
די זון דורך די לויטערע שויבן, 

זאָל וואקסן מײַן שטאָט פון בעטאָן און פון אײַזן, 
מיט מויערן נײַע זיך הויבן, 
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מיט גאסן מיט ברייטע, מיט גרינע בולווארן, 
מיט שטרענגע קאשטאנען-אלייען, | 
מיט קינדער, װאָס בליִען און וואקסן, װוי גווארן, 
דאָס הארץ זאָל נאָר קוועלן, זיך פרייען. 


צעפּראלט און אָן טויער, מיט ווינטן געאָרעמט 

מײַן שטאָט איז פון אלע פיר זײַטן, 

דער מיזרעך ברענגט טוי איר און רעגן -- דער דאָרעם, 
און צװאָגט איר, און פרישט איר און לײַטערט., 


איז גליקלעך זײַט. מענטשן, אין גרויסער באנייונג *. 
און גלײַכט אויס די קנייטשן פון זאָרגן. . 
אין אײַערע הענט אף כאנוקאס-האבאיס --- 

די שליסלען פון ליכטיקן מאָרגן! 


0864 


סאַלאַװײען 


ווער זאָגט, כ'האָב דעם פרילינג באגעגנט 
א זאָקן, א גרײַזער שוין גאָר, 

איך שטיי אין לעװאָניקן רעגן 

און וואש מיט זײַן זילבער די האָר.., 


די זעלבע פארשייטקייַט פארבליבן, 
נאָר שווערער מיט יאָרן דער טראָט, 
אין לעבן ביז טויט זיך פארליבן -- 
פאר יונגע וועט זײַן מיַן געבאָט, 


איך בין מיט לעװאָנע. אינצווייען. 
כיפארטרוי איר אן ערדישן סאָד; 


גיך, גיך וועלן די סאָלאָװײיען 
אויך זינגען בא איר אין א סאָד, 


אין סאָד, װאָס מיר וועלן פארפלאנצן, 
מיט ערדישע זוימען פארזייט, 

און זייַן וועט ער ערדיש אינגאנצן -- 
פון בוים ביז דער דופטיקער קווייט, 


פון לאנג שוין צעגאנגען די שנייען, 
דער ווינטער פון לאנג שוין אוועק, 
עך, טײַערע פריינט, סאָלאָוײיען, 
קומט קלייַבן מיט אונדז זיך אין וועג! 


1 9 6 4 


אפראָדיטע 


וי אלט און וי יונג איז די ליד וועגן דיר, אפראָדיטע, 

איך פאל צו איר קוואל און איך טרינק מיט א הײיליקן ציטער... 

ס'איז אלט די לעגענדע, אין הערצער פון דוירעס פארשריבן, 

און אויב כ'בין א דיכטער, איז אָנהייבן בלויז מיר פארבליבן; 

ניט װויַיט פונעם שטעטעלע פּאטאָס, בא קיפּרישע ברעגן, 

עס הויכט זיך א מעכטיקער פעלדז, און ס'לויפן אים כוואליעס אנטקעגך. 
זיי פאלן ארוף אף זײַן ברוסט און, װוי הויפנס בורשטין, זיך צעשיסן.. 
און פון אָט דעם יאמיקן שוים געבוירן ביסטו, אפראָדיטע! 

דו ביסט אפן פעלדז דאן ארוף, די אָרעמס פאר וועלט האָסט צענומען. 
געמאָלדן, אז ביסט צוליב ליבשאפט און פרײַנטשאפס געקומען! 
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איך זינג וועגן דיר און דײַן לאנד, איך זינג, אפּראָדיטע, 
זאָל קיינמאָל דײַן היימלאנד ניט וויסן פון פּײַן און פון שכיטעס, 
איך זינג וועגן מענטשן פון אלע קאָלירן און שפּראכן -- 

מיר דארפן די פריינטשאפט פארהיטן, פון פּײַנט זי באוואכן, 


62 


לויט מאַסקװער צײַט 


ווען ס'שלאָגן צוועלף די קרעמלשע קוראנטן, 

פון שטילן אָקעאן ביז דער אטלאנטיק, 

לויט מאָסקװער צײַט די זייגערס שטעלט מען אָן, 
און ס'קלאפּן הערצער װײַטע, אומבאקאנטע, 

מיט הערצער אונדזערע אין אוניסאָן... 


און ס'קלאפּן הערצער שטארקער פון טאמטאמען 
אין אפריקע, װאָס ראנגלט זיך אין פלאמען, 

און ס'ציטערט בא דעם סוינע צאָן אף צאָן, 

דעם וועג דער פרייהייט -- קיינער װעט פארצאמען, 
אויב איינער פאלט, א צווייטער נעמט איר פאָן, 


די פאָן, באהעלט מיט זאלפּן פון , אווראָר", 
מיר האָבן דורכגעטראָגן זי דורך יאָרן 

מיט פעלקער-ברידער האנט-בא-האנט, 

און ס'זעען זיך שוין אָן די הייכן קלאָרע 

אין יעדן קער און אופטו פון מײַן לאנד! 


צו דינסט דעם מענטש די אטאָמען מיר שטעלן, 
מיר גיבן אָפּ די אטאַָמען באפעלן, 

מיר האלטן זייער קראפט אצינד אין צוים, 

אין מיט פון קאָסמאָדראָם, אף די סטאפּעלן, 
ראקעטעס שטייען אָנגעצילט אין רוים -- 
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קיין װאָלקנס- שװאָמען זאָלן זיך ניט שלענגלען, 
א קלאָרער הימל איבער אונדו זאָל הענגען, 
ס'זאָל קיינמאָל מער ניט בושעווען קיין קריג, 
פון װײַטן קאָסמישע דער מענטש זאָל ברענגען 
אונדז אלעמען בלויז פרייד און גליק! 


טאָ זאָלן קלינגען קרעמלשע קוראנטן! 

פון שטילן אָקעאן ביז דער אטלאנטיק 

לויט מאַסקװער צייט די זייגערס שטעלט מען אִזי 
און ס'קלאפּן הערצער װייַטע, אומבאקאנטע, 

מיט הערצער אונדזערע אין אוגיסאָןיי 


| 2 


שטענדיק זײַן אין וועג 


מיט דער ליד איך שפּאן צוזאמען. 
קיין געוויטער אונדז ניט שרעקט, 
זינגער, זע, זאָלסט ניט פארזאמען, 
שטענדיק דארפסטו זײַן אין וועג. 


אױיסגעפאָרן, אויסגערעדערט 
כ'האָב די ערד פון ראנד ביז ראנד, 
און דעם דופט פון אירע סעדער 

טראָג איך איצט פון לאנד צו לאנד, 


וי א פייגלפאנגער בין איך, 
כ'לאָז ניט דורך קיין מינדסטן קלאנג, 
און אף אָװונטברויט פארדין איך 
שטענדיק ערלעך מיט געזאנג. 
963 ו 
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28 


דער גרינער דעמב 


אוועלכער גוירל האָט פארטראָגן 


אינמיטן פעלד אהער דעם זוים 
נאָך לאנגע װאָגלענישן, פּלאָגן, --- 
ס'זאָל אויסוואקסן פון אים א בוים? 


ס'איז דאָ א רעגע אינעם לעבן, 
ווען בלײַבן דארפסט מיט זיך אליין 
און זײַן זאָל קיינער ניט דערנעבן, 
איז קום צו אָט דעם דעמב צו גיין, 


ווען דארפסט פון שווערע ווערטער-קייטן 


באפרייען זיך, וי פּראָמעטײ, 
און אף א בייגעלע א גרייטן 
ארויסברענגען פון הארץ דעם וויי, 


איז דאנק דעם פריינט, דעם אומדערווארטן, 
װאָס איז געװאָרן דיַן געצעלט, 

פאר רעגעס ליכטיקע און צארטע, -- 

דעם שטאָלצן דעמב אינמיטן פעלד! 


18 


צעשפּליטערט דעם אטאָם 


דער מענטש האָט דעם אטאָם צעשפּליטערט 
פאר אײיביקן וווילזיין און גליק, 

ניט פאלן סע זאָלן קיין שפּליטערס 

פון טויט אף זײַן ערדישער וויג. 


דער מענטש --- אף קאָנגרעסן און פאָרומס 
א שוווּע ער גיט איר, דער וועלט: 

זי װעט ניט פארזייט זײַן מיט קװאָרים, 
מיט רו װועט פארזייט זיַן דאָס פעלד, 


עס װעט זיך די שעפע דאָרט זאנגלען, 
און זײַן וװועט מיט שעפע דער שניט, 
איז לאָמיר די הענט זיך דערלאנגען, 
ס'זאָל אײיביק די ערד זײַן אין צוויט! 


1963 


כ'בין ניט געשטאנען אָן א זײַט. 


איך קום אײַך, פרײיַנט, באגעגענען, באגלייטן 
אף גרויסן לעבנסוועג אָן ראש, אָן לויב, 

ניט כאנפענען מיט פּוסטע לידער -- קווייטן. 
כ'האָב אָפּגעטײלט דאָס ליכטיקע פון שטויב, 
פאר אלדאָס מענטשלעך-טײַערסטע איך ווייטעק. 
מיין ליד צעבײַט איך ניט אף דרויב, 


כ'בין אָן א זײַט פון לעבן ניט געשטאגען, 
פריצײַטיק האָט די צײַט מײַן קאָפּ פארשגייט, 
אָ, וויפל כ'בין ניסיוינעס אויסגעשטאנען, 

נאָר מיט דער ליד געגאנגען זאלבעצווייט. 

און ווידער בליען קיעווער קאשטאנען, 

און ווידער שעפּטשען ליפּן שטילערהייט... 


1961 
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פ ייס י יאנאָװוס קי 
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די ערשטע ליד האָט אָנגעהויבן... ווער? 

ס'קאָן זײַן, דער ווינט האָט זי אף ראכוועס דאָ געטראָגן 
מיט סקריפּ פון וועלף-ציין צו די װיַטע שטערן, 

ווען מיט געוואֵי זי פלעגן נאָך לעװאָנע יאָגן, 

געװאָלט זי, אויסגעהונגערטע, פארצערן. 


ס'קאָן זײַן, די ערשטע ליד דער יאם האָט אָנגעהויבן מורמלען 
אין ברום פון כוואליעס-פּליעסק, בא אײַזבערג-ווענט, 

און ס'האָט זיך צוגעהערט צו איר און נאָכגעקרימט 

א האלבע כייע און א האלבער מענטש, 


צי עפשער האָבן פּלאסטן ערד פון צײַט פארדעקט 
די ליד -- אף יאָרנלאנג פארהיט, באשיצט? 

דער ווילדער מענטש האָט זי דערפילט, אנטפּלעקט, 
אף שטיינער מיט געמעלן אויסגעקריצט, 
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מיט סאָסנע און מיט פרישער ליים 
עס שמעקט ביראָבידזשאן, 

עס וואקסט, עס שטייגט א יונגע היים 
אף שטארקן רוקן פון כינגאן, 


איך זינג, | 
איך טרינק די בלױיקײַט פון די בערג --- 
עס איז מײַן שטארקסטער וויין, 

ווען שפּיצן טאָסנעס ברענען אוף 

אין פּאסן רויטער שיין, 


דאָס לייב 

כ'פריש אָפּ אין קאלטער בירע. 
איך פֿיל; 

עס רינט אין מיר דער זאפט 
פון אופגעוואכטער גווורע... 


טײַגע 


ווילדע טײַגע, אלטע טייגע, 

הויכע קעדערס, פּיכטעס-ריזן, 
פלעכטן זיך פּאטלאטע צווייגן, 
צו די װאָלקנט הויך פאריסן., 


אין די זומפּן דײַנע ווימלען 

שליים און מאָך און פרעש און שלאנגען, 
און די ליכט פון זון אין הימל 

צו דײַן מיט איז ניט דערגאנגען, 
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אלטע טייגע, ווילדע טייגע, 
ס'בלאָנדזשעט ווינט דאָ טעג און װאָכן, 
מיט די העק און מיט די זעגן 

האָבן מיר דיך דורכגעבראָכן. 


און מיר קאָרטשעװען די וועלדער, 

אזש דער שווייס נאדעקט דעם שטערןן. . 
גרינען זאָלן קאָרן-פעלדער, 

װוּ געווינטערט האָבן בערן. 


ווילדע טײַגע, אלטע טייגע, 

זעסט, וי ס'לײַכט דער צאָפן-שטערן... 
ס'קאָן מײַן ליד דיך ניט פארבייגיין, 
אונדז, נאָר אונדז דו וועסט געהערן. 
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דער כאווער בליוכער רײַט. 


אין באגינען ליגן טויען, 

וי א האָגל אף דער ערד, 

טונקלע סאָפּקעס, הימלען בלויע, 
ראנד פון הימל ליכטיק ווערט. 
איז שוין וואך דער כאווער בליוכער 
און ער זעצט זיך אף זײַן פערד. 
ס'קען דאָס פערד דאָ אלע שטעגן, 
אים עס ווייסט די גאנצע געגנט, 
ס'איז זיין פעל, וי סאָבאָל-ברוין. 
טוט א נעם דער כאווער בליוכער 
אָנגעשטרענגט אין האנט די צוים. 


*פן 


ס'בויערט דורך זײַן בליק די װײַט, --- 
זעט דער גאנצער װײַטער מיזרעך, 
וי דער כאווער בליוכער רײַט. 


איז באם פערד א בלאַנדע הריווע, 
שטייט ניט רויק אף דעם אָרט, 
קוקט אף בליוכערן מיט ליבע, 
ווארט געהאַרכזאם אף זײַן װאָרט, 
בליוכערס חיטל --- מיט א שטערן, 
אָרדענס פיר פון רויטער פאָן, 
רויטארמייער זעען, הערן, 

וי ער קומט פון װײַטגס אָן, 

און לענגויס דער ריי ער שפּאנט, -- 
ס'איז אים יעדער דאָ באקאנט, 


קוקט ער דורך די גרענעץ-וואכן, 
הערט זיך איין, װאָס זאָגט די װײַט, 
זעט דער גאנצער װײַטעו מיזרעך, 
וי דער כאווער בליוכער רײַט, 


רויטארמייער אף די וועגן, 

צווישן בערג און אין דער טייגע 
היטן אָפּ אמורער ברעגן, 

הערן, װאָס עס רעדן צװײַגן, 
עפשער טייען זיך דאָ סאָנים, 
שטילערחייט זיי זיצן, שווייגן, 
ס'קוקן אונדז די בערג אין פּאַנעם, 
און געדיכט עס קוקט די טייגע, 


שטענדיק וואך דער כאווער בליוכער, 
שטענדיק פלינק עס איז זײַן פערד, 
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ס'ציטערט אונטער אים די ערד, 
סיציטערסט אונטער אים די װײַט, 
זעט דער גאנצער װײַטער מיזרעך, 
וי דער כאווער בליוכער רייט, 
637 


בירע 


בירע, בירע, פלינקע בירע, 
דורבזיכטיקע טיפן - 

נעם מײַן הארץ אף דיינע כוואליעס, 
זאָל עס אויך זיך שיפן, 


בלויע כוואליעס, קאלטע שטראָמען 
שווענקען דײַנע ברעגן, 

סקריפּען, וויגן זיך פּאראָמען, 
קומען מיר אנטקעגן, 


האסטיק יאָגן זיך די כוואליעס 
אין דײַן בלויען מיטן, 

טראָגסטו שווערע, דיקע קלעצער, 
טרייבסטו שווערע פּליטן, 


דו געדענקסט נאָך, בלויע בירע: 
הירשן שלאנקע, פלינקע 

פלעגן די טונגוסן פירן 

צו דײַן וואסער טרינקען. 

מע װוצט הויכע, ברייטע הרעבליעס 
שטעלן צווישן ברעגן. 

וועסטו וועלן, צי ניט וועלן, 

וועט מען דיך ניט פרעגן. 
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בירע, בירע, פלינקע בירע, 
דורכזיכטיקע טיפן, 

נעם מײַן הארץ אף דיינע כוואליעס, 
זאָל עס אויך זיך שיפן, 
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פון מיליטערישן בלאַקנאָט 


האלבע גאכט.., 
דער וואלד פארזונקען איז אין טהאָם פון װאָלקנס, 

אין פּלאשטש-פּאלאטקעס איינגעוויקלט 

מיר טוליען איינס צום אנדערן זיך צו, 

ס'איז הייס,.. א רעגן טריפט,,, | 

איבער דעם וואלד א בליץ האָט זיך צעצװוייגט, 

און ס'האָבן ביימער זיך דערזען אין שפּיגל פון די װאָלקנס, 
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אָ, ווען איך װאָלט אים קענען נעמען אין די הענט, 
דעם בליץ, 

אים איבערווארפן װײַט, אף יענער זײַט -- 

דעם פיינט דעם גיריקן מיט אים פארברענען!.. 
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אין טונדרע 


באנאכט. די טונדרע בלענדיק װײַס, 
דער פּראָסט דעם שניי פארהארטעוועט. 
דער טייך --- א וועג אף גלאטן אײיז, 

א טשוקטש. אכט הינט. א נארטע, 
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דער ערשטער הונט --- דער ,, קאפּיטאן*, 
אף שווארצער פעל -- א װײַסער פלעק, 
דער קאנט ארום איז אים באקאנט, 

װײַל יעדן טאָג אין וועג. 


דעם טאם פון רויך דער װוינט דערטראָגט - 
פון שאכטעס אין א טאָל, 

ווו טאָג און נאכט אין בערג מע גראָבט 

די ערד, װאָס רײַך מיט גאָלד, 


די נארטע טראָגט זיך גליטשיק"גרינג 
צום טאָל דורך װײַסע נעכט. 

און דער קאיור א ליד מיר זינגט 

פון אלץ, װאָס ער באמערקט: 


,די טונדרע -- קאלט, די טונדרע --- װיַס, 
זי ליגט פארשמידט אין אייז, 

יאָג, ווינט! טראָג אָפּ מײַן קאָל 

צום מיידל, װאָס אין טאָל*, 


באנאכט. די טונדרע בלענדיק װײַס, 
א טשוקטש. אכט הינט. א נארטע, 
אויך דאָ, װוּ אײיביק ליגט דאָס אייז, 
די לידער זײַנען צארטע... 
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בא דער קאמא 


קאמא, בא די ברעגן דיינע 
זינגט מען נײַע לידער: 
וי די כוואליעס טראָגן 
גרויסע, שווערע פּליטן; 


וי די בארזשעס ברענגען 
קאווענעס און דיניעס; 

וי די נעכט דאָ העגנען 
אף די וועלדער גרינע; 


וי אף פעלדער רייפט דאָ 
קאָרן, קוקורוזע; 

וי די יונגען שטייפע 
בויען שטעט און שליוזן; 


וי אין די מארטענען 

| שמעלצט מען שטאָל און אײיזן, 
העל די שייטערס ברענען, 
ווען דאָס נאפט באווייזט זיך; 


וי אין די פארנאכטן 
קומט די ערשטע ליבע; 
וי די מיידלעך צארטע 
ווארטן אף א שידעך; -- 


אוי דו קאמא, קאמא, 
בלויע כוואליעס ווימלען, 
דו ביסט אויסגעשטערנט. 
וי דער הויכער הימל, 
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כ'האָב דיך ליב, מײַן קאמא, 
שיין איז דײַן באגינען. 

דאָ האָב איך מײַן גװוּרע 
בא דײַן ברעג געפונען. 


אלע, אלע טרוימען, 
טויזנטער באגערן -- 
בא די ברעגן דיַינע 
מענטשלעכער זיי װוערן. 
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מײער כאראץ 





אונדזער צײַט 


מיר זיַנען אין א שווערער צײַט געבוירן, 
אין גרויסער צייט געקומען אף דער וועלט, 
ס'האָט יעדערער א נאַענטן פארלאָרן, 
ס'האָט יעדערער זײַן יאָרצײַט נאָך א העלד. 


איעדן טאָג קומט אויס אונדז זיך דערמאַנען 

אין די, װאָס זייערע לעבנס פארלוירן אין דער שלאכט, 
קעדיי פאר אונדז געווינען די מילכאָמע, 

װאָס ס'האָט דער פײַנט צו אונדז געבראכט, 


און יעדן טאָג --- אן אנדער העלד לעקאָװעדן - 

סע בויט דער בויער און דער וועכטער וואכט. 

וי קינדער, ווערן הײַזער אױסגעכאָװעט, . 

װאָס שיינען מיט די פענצטער אין.דער גאבט,. : / 
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מיר היטן אָפּ די וועגן און די שטעגן, 
די וועגן און די שטעגן פונעם לאנד, / 

קעדיי דער סוינע זאָל זיך ניט דערוועגן 
נאָכאמאָל אף אונדז אופהייבן די האנט, 
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אין זיקאָרן פון די פעלדער 


אין זיקאָרן פון די פעלדער 

לעבט נאָך הײַנט דאָס קליינע שטעטל, 
און דער וועג איז נאָך דער זעלבער 
מיטן װײַזער אפן ברעטל, 


ס'לעבט נאָך הײַנט אינעם זיקאָרן 
פונעם וועג דער סקריפּ פון אקסן, 
כאָטש מ'איז לאנג דאָרט ניט געפאָרן 
און ער ליגט פארלאָזט, פארוואקסן, 


אין זיקאָרן פונעם דרויסן ' 
דרייען זיך די שמאָלע געסלעך 
ארום מארק דעם ברייטן, גרויסן 
לעבעדיק אוֹן אומפארגעסלעך, / 


אין זיקאָרן פון רויִנען 
לעבן נאָך די אלטע יאָרן 
און עס קומט זיי אפן זינען 
דאָ א גאנעק, דאָרט א גאָרן, 


דאָרט א טיר און דאָ א טויער 
פון אן אלטן באלעגאָלע. 


אין זיקאָרן פון מײַן טרויער 
קלינגט דעם כאזנס אן אייל-מאָלע. 


אין זיקאָרן פון די ווינטן 

װאָגלט נאָך ארום דער אָטעם 

פון אן אָרעמאן א בלינדן, 

װאָס ס'האָט מיטגעפילט א שטאָט אים, 


אין זיקאָרן פון די הייכן 

לעבן נאָך די שניידער-לידער, 
און דאָס שניידערל דאָס בלייכע 
אין זיקאָרן פון דער נידער. 


אין זיקאָרן פון די שטויבן 

שפּילן זיך די קינדער אײביק 

און זי פּיקן, װוי די טויבן, 

כאָטש דער שטויב איז זאמדיק, ליימיק. 


אין זיקאָרן פון די הימלען 

סיי פארװאָלקנטע, סײַ בלויע, 
שווינדלען זיי, װוי װײַטע פּינטלען, 
קליינע שטעטלעך --- מארקן גרויע, 


אין זיקאָרן פון די װײַטן 
לעבן נאָך די שטעטפ-יידן, 
לעבן נאָך די אלטע צייטן 
מיט די רוישיקע יארידן, 
דורך דער וועלט דער אָפּגעברענטער 
קוקן ייַדישע געזיכטער, | 
אױיסגעלײַטערט און געענדערט 
פון דער צײַט און דער געשיכטע. 
4. 
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מײַן מאמעס הענט 
(דערמאָנונג) 


מײַן מאמעס הענט גלעטן מיך ניט צארט, 
מײַן מאמעס הענט -- פארהאָרעוועט און הארט, 
און וי א באָקסער יעדער פינגער אויסגעדארט. 


מײַן מאמע זיצט ניט בא קיין זאָק: 


מײַן מאמע קנעט באנאכט און באקט באטאָג, 


מײַן מאמע ווארעמט זיך די הענט באם גלאָז מיט טיי, 
מײַן מאמעס הענט צעגייען, װוי דער שביי, 
און קלענער, קלענער, קלענער וװוערן זיי. 
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נאם װײַסיפארשפּרײטן ברייטן טיש 


באם װײַס-פארשפּרײטן ברייטן טיש 

א העלע שיין האָט מיך פארגאָסן, 

דער שלאָף האָט מיר דעם בוך פארמישט ‏ 
און מײַנע אויגן צוגעשלאָסן, 


נאָר פארבן ווערן ניט צונישט 
און ס'כאָלעמט זיך מיר עפּל, ניס 
און רויטע אבריקאָסן. | 


װײַזט אויס, דײַן אָטעם האָט בארירט 

מײַן שטערן, אויסגעקנייטשט פון טרוימען, 
מיך האָט צוריקגעשיקט צו דיר 

דער שלאָף פון זיַנע טיפע רוימען, 


און װווּ איך טו זיך נאָר א ריר, 
ליגט אָפן שוין פאר מיר דער שיר 
האשירים פונעם מיילעך שלוימען. 


איעדער אָס פון סייפער גליט, 

די בלעטער ברענען פאר די אויגן, 
נאָר דו, אינמיטן פונעם ליד, 

דו שטייסט א קאלטע אויסגעצויגן, 
איך ווייס ניט, װאָס צו טאָן מיט זיך, 
צי קניען אױיסגעטאָן די שיך, 

מייַן פּראכט, מיין רעגנבויגן, 


איך בויג אראָפּ מיַן קאָפּ צו דר'ערד, 
דו קוקסט צו מיר אראָפּ פונויבן, 

דו האָסט אזוינס נאָך ניט געהערט, 
אזויפיל זינגעניש און לויבן, 

דו האָסט צום זינגען מיך געבראכט, 
מיין רעגנבויגן און מײַן פּראכט, 
מײַן הײליקטום, מײַן גלויבן, 


10 


בילדער 


דרויסן אף די הארסע שטייגער 
ליגט א ווייכער טאָג א שיינער, 
ליגט א בלויער טאָג א מילדער, - 
א באהאנגענער מיס בילדער. 


013 
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איז דאָס ערשטע בילד -- א פּױיער 
אײַנגערעמלט אין א טויער, 

און דאָס בילד דאָס צווייטע װייטער 
איז א יונגער, שיינער רײַטער. 


און דאָס דריטע בילד -- א מיידל 
טוט זיך אויס באם טייִך דאָס קליידל 
און זי מעסט זיך אָן א כוואליע, 

צי זי פּאסט איר צו דער טאליע, 


דרויסן אף די הארטע שטיינער 
ליגט א ווייכער טאָג א שיינער, 
ליגט א בלויער טאָג א מילדער, 


א באהאנגענער מיט בילדער. 


איז דאָס פערטע בילד דער טויער, 

ווו געשטאנען פריַער דער פּױיער, 
איצטער שטייט שוין דאָרט דער רייטער, 
װאָס איז פריִער געשטאנען װייטער. 


און דאָס פינפטע פון די בילדער 
איז דער זעלבער טאָג דער מילדער 
ארום פריש-געבאָדן מיידל, 
אָנגעטאָן צוריק אין קליידל, 


און דאָס שענסטע בילד -- דאָס זעקסטע 
פון די בילדער איז דאָס עקסטע, 
אין א ווינקל שטייט דאָס פּאָרל, 
שײַנען זייערע יונגע יאָרן 

אינעם שיינעם טאָג דעם קלאָרן, 


15 


אופבוי 


אויסגעבויגן שוין דעם דאך, 
אויסגעגלײיכט די ווענט, 
אויסגעהאקט די פענצטערלעך, 
רוּען אָפּ די הענט, 


מאָרגן עפן איך א טיר, 
שטעל א בעט אריין, 
און א טיש אף אלע פיר, 
און א לאָמפּ מיט שיין, 


אפן טיש א טינטער טינט, 
נעבן טיש א שטול, 
און איך זעץ אוועק מיין קינד, 
וי אין קלאס, אין שול, 


אף א בויגן װײַס פּאפּיר 
מאָלט דאָס קינד א הוין, 
גרויסע פענצטער און א טיר, 
װאָס איז אויכעט גרויס. 


אף דער סיר א צווייטע טיר 
פונעם צווייטן שטאָק, 

קלעקט אים מער ניט דאָס פַּאפּיר 
פארן גאנצן בלאָק. 


עפנם זי די טיר ארויס 

אף דער שמאָלער גאס, 

נאָר די גאס איז אויך ניט גרויס, 
וי פאר בלאָקן פּאסט, 
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עפן איך א ברייטן וועג 

פאר מיַין קינדס פארמעסט: 

פלי דיר, קינד מיינס, װײַט אוועק 
און געדענק די נעסט. + 


1958 


דיכטונג 


און הייבן הייבט עס אָן זיך פונעם גיין, 

איך גיי ארום מיט גרויסער-גרויסער לוסט, 
איך גיי ארום און רעד צו זיך אליין 

און זאָג מיר זאכן, װאָס כ'האָב ניט געװוּסט. 


און אויב א װאָרט פארלירט זיך אפן וועג, 
איך דריי זיך אויס, און קער זיך אום צוריק, 
און הער זיך אײַן, און זוך עס גאנצע טעג, 
און רו ניט אײַן שוין אף קיין אויגנבליק. 


נאָר גייענדיק געפינט מען ניט דאָס װאָרט, 

װאָס מ'האָט שוין איינמאָל אין די הענט געהאט, 
מע דארף זיך שטעלן אף א הויכן אָרט - 

און שטיין דאָרט אף דער וואך, וי א סאָלדאט. . 


און טראכטן דארף מען אויך ניט פון קיין זאךי. 

דאָס װאָרט וועט מיך שוין אויסזוכן אליין. ‏ . . 
דאָס װאָרט ועט מיך באפרייען פון דער וואך +. - . 
און װעט אליין מיר הייסן װײַטער גייף . - = 
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איך גיי און גיי און הער גיט אוף צו גייך, 
איך גיי ארום מיט גרויסער"-גרויסער לוסט, 
איך גיי ארום און רעד צו זיך אליין 

און זאָג מיר זאכן, װאָס כ'האָב ניט געוווסט, 


1856 


צום קאָסמאַנאװט 


א קינד אפילע ווייסט: עס איז די ערד א קיילעך, 
נאָר קייגעם איז ביז דיר נאָך ניט געווען באשערט 
צו קוקן פונדערװײיַטנס, פון אזא מעהאלעך, 

און װוי א גלאָבוס זען דעם קײַלעך פון דער ערד, 


דאָך -- ווען פון קאָסמאָס האָסט זיך אומגעקערט בעשאָלעם, 
אהיים געקומען, מיט די אייגענע אין פריידן זיך צעקושט 
און אף א טיש דערזען דעם גלאָבוס, ווי אין כאָלעם, --- 
האָסטו פארכידעשט זיך: וי האָט מען עס געװווסט? 


אָט דאָס איז ער, דער אופטו פונעם מענטש דעם פּראָסטן, 
װאָס האָט פון שטיקלעך פעלד צונויפגעקלעפּט די ערך, 

װאָס האָס אף זעגלשיפן יאמען אױיסגעמאָסטן, 

און איידער האָסט דערזען די װאָר, האָט ער זי אויסגעקלערט, 


אָט דאָס איז ער, דער אופטו פון דעם דוירעסדיקן מענטשן, 
פון מאלפּע ביזן מאלעך, פון קריכן ביזן פֹּלי, 

מיט וועלכע נײַע בראָכעט דארף מען איצטער בענטשן 

די אופטוען פון זײַן גערעכטער מיך - 


317 


א קינד אפילע ווייסט: עס איז די ערד א קײַלעך, 
נאָר קיינעם איז ביז דיר נאָך ניט געווען באשערט 
צו קוקן פונדערווייטנס, פון אזא מעהאלעך, 

און װוי א גלאָבוס זען דעם קײַלעך פון דער ערד. 


11 


בויוּנג 


שטייט דער הייבקראן, וי א בושל, אף איין פוס און ווערט ניט מיד, 
שטרעקט דעם האלדז אין אלע זײַטן, ציט זיך, װויל עפּעס דערגרייכן, 
הייבט א קויש מיט ציגל אוף, א קלאָץ פון שטיין, א פעסל טינק 

און דערלאנגט עס צו די פינגער פון די בויער אין די הייכן, 


וואקטן ווענט ארום די ראמען, װוּ די פענצטער װעלן זײַן, 

וואקסן װוענט ארום די ראמען, װוּ סע וועלן זײַן די סירן, 

הייבט דער קראן די טיר-און-פענצטער און מע שטעלט זיי גלײַך ארײַן 
פענצטער ברייטע איבער פענצטער און די טירן איבער טירן. 


קוקן שכיינעסדיקע הײַזער אפן נײַעם שאָכן-הויז, 

קוקן העט ארוף-ארוף צו דעם סאמע העכסטן גאָרן, 

און סע כאָלעמט זיך די הײַזלעך, אז זי וואקסן אויכעט אויס, 
וי דאָס הויז, װאָס איינס און צוויי איז עס אויסגעבויט געװאָרן. 


וי א בושל. שטייט דער הייבקראן אף א נײַעם בױיונגס-פּלאץ, 

שטרעקט דעם האלדז אין אלע זײַטן, ציט זיך, װויל עפּעס דערגרייכן, 
הייבט די ציגל און די קלעצער און דעם טינק, װוי אף א טאץ, 

און דערלאנגט עס צו די פינגער פון די בויער אין די הייכן, 
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איך דערצייל מײַנע קינדער 


פון אן אלטער אָפּגעלעבטער וועלט, 

פון געשיכטע-בלעטער, פון א בוך ארויס 
איז א רײַטער אין זײַן גאנצער גרויס, 
אָנגעריסן און זיך טאָרגעשטעלט: 


;איך בין דער און דער פון אמאָל, פון ווייט, 
א געשיקטער רייטער אף א פערד, --- 
אָנקוקן דאָס נײַעס פון דער ערד 

און פארגלייכן עס מיט אונדזער צייט, 


זען די נײַע פײַלן, װאָס איר שיסט, 

זען די נײַע זײַלן, װאָס איר בויט, 

זען די קערנער, װאָס איר עסט, דאָס ברויט 
און די װײַנען, וועלכע איר געניסט", 


ערגעץ אין א בארגיקן אאול, 

װוּ א טײַכל פון א בארג דאָרט רינט, 

האָט דאָס קינד מיט אים אין טיפן טאָל 
צוגעזעצט זיך און געזאָגט: הער אויס, 
רײַטער אפן פערד אין דיַן גאנצער גרויס, 
רײַטער פון פארצײיטן, רײַטער פון אמאָל, 
ווען עס איז נאָך לענין ניט געווען, 
פעלקער זיינען נאָך געוועזן בליגד, 

בא די הארן פון דער וועלט געדינט 

און געליטן און קיין אויסוועג ניט געזען. 


איצטער ווערט קיין פּאלאץ פאר קיין האר געבויט, 
איצטער בויט דאָס גאנצע פאָלק פאר זיך, 
און מע גייט אין קליידער און אין שיך, 
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און מע טיילט צווישן זיך דאָס ברויט. 
איצטער רייט מען ניט בא אונדז, וי דו. 
איצטער פליט מען אוֹן מע קוקט אראָפּ 

/אף דער ערד, וי אף א שיינעם סאָד, 
און מע פליט זיך צו א שטערן צו, 
איצטער שיסט מען ניט מיט פײַלן אפן פײַנט, 
איצטער שיקט מען גרוסן דער לעװאָנע ארוף, 
און מע הייבט די פאָן פון שאָלעם אוף -- 
אלע פעלקער מוזן ווערן פריינט! 


. 
ס'האָט דער רײַטער, לויט די זיטן 
פון אמאָל, זיך טיף געבוקט. 


ס'איז דער רײַטער אָפּגעריטן, 
ס'האָט דאָס קינד אים נאָכגעקוקט. 


ר'איז אוועק מיט פײַל-און-בויגן, 
און פארשוווּנדן אין איין-סאָף, 
ס'האָט דאָס קינד זיך זײַנע אויגן 
אויסגעריבן, װוי פון שלאָף, 


און דערזען: זײַן בוך איז אָפן, 

און ס'איז ליכטיק, ס'איז ניט נאכט, 
איז ער, הייסט עס, ניט געשלאָפן, 
נאָר פארלייענט זיך און פארטראכט. 


ס'איז דער רייטער דאָ געוועזן 

און געשטאנען אָט-אָ-דאָ, 

כאָטש ס'איז קלאָר, אז פון זײַן וועזן 
איז שוין לאנג קיין שפּור ניטאָ. 
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וויפל דארף מען לייענען זיַטן, 
וועלכן דורכמאכן נאָך וועג, 

מע זאָל קומען צו די צײַטן -- 
ביז צו די אָקטיאבער-טעג? 

און ער מישט די בלעטער איבער, 
און ער שפּרינגט אריבער צײַט, 
און ער שמייכלט: לעגין, ליבער, 
דו ביסט אונדזער אײיביקייט! 


1} 2 


אין ליכטיקן זאל 


אין ליכטיקן זאל, אופגערוימטן, 

איך זע אין א ווינקל אים זיצן, 

דעם מענטשן דעם שטילן, פארטרוימטן, 
דעם יונגן, דעם אלטן, 

װאָס טראָגט אין די בלוטן באהאלטן 

די קעלטן און היצן 

פון פראָנטן, 


אף דאָרפישע וועגן אף שטילע 

איך זע אים, דעם העלד -- דעם באקאנטן, 
אין פרידלעכע קליידער ציווילע, 

דעם יונגן, דעם אלטן, 

װאָס טראָגט אין די בכלוטן באהאלטן 

די היצן און קעלטן 

פון פראָנטן, 
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אף נײַע געפלאסטערטע וועגן 

איך זע אין אװוטאָבוסן. פאָרן, 
געשיצט פונעם ווינט און פון רעגן, 
דעם יונגן, דעם אלטן, 

װאָס טראָגט אין די בלוטן באהאלטן 
די שטורמישע יאָרן 

פון פראָנטן, 


איך זע אים באם ראָד און באם רודער, 

איך זע, וי ער טעסעט די שטיינער, 

איך זע אים, דעם פריינט און דעם ברודער, 
דעם יונגן, דעם אלטן, 

װאָס טראָגט אין די בלוטן באהאלטן, 

אין מארך פון די ביינער, 

די פראָנטן, 
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שיפרע כאַָלאָדענקאָ 





א נעגערל 


כ'האָב נעגערס גאָר װײיניק געזען, 

איך האָב ניט געלעבט צווישן זיי, 

איך ווייס ניט, פאר װאָס און פאר ווען, 
נאָר ס'טוט מיר דאָס הארץ פאר זי וויי, 


אין כאָלעם א געגעריש קיבֿד 

דערזען כ'האָב אף פרעכטיקער גאס, 
מע העצט עס, מע רייצט אף דעם הינט, 
נאָר ס'איז ניט אימשטאנד ווערן בלאס! 


נאָר ס'איז ניט אימשטאנד ווערן רויט, 
פון בושע, פון סינע, פון שרעק, 

עס לויפט, און זייַן שווארצינקע הויט 
מיט טראָפּנדלעך שווייס איז באדעקט. 
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נאָר אָט האָט א הינטישער ביס 

דאָס גלאנציקע פיסל פארקלעמט, 
און פײַערדיק בלוט זיך צעגיסט, 

און פײַערדיק בלוט זיך צעברענט! - 


איך טו צו דעם קינד זיך א װואָרף, 

איך דריק עס צום הארצן און וויין, --- 
און כאָטש ס'איז אין כאָלעם, אין שלאָף, 
פארכידעשט מיט זיך בלייב איך שטיין, 


איך בין אף אזויפיל דען יונג, 

וי האָב איך געטאָן אזא שפּאן?! 
באוויזן האָב איך מיט איין שפּרונג 
אריבער דעם יאם-אָקעאן. 


18 
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פאראן איז דאָך פּלאץ אף צו מײידן זיך, 
די וועלט איז גענוג, דאכט זיך, גרויס, 
איך פלייס זיך פון דיר זיך דערװייטערן, 
און שטענדיק אנטקעגן דו גייסט, 


כ'געדענק דיך אויך דאן, ווען כ'פארגעס אין דיר, 
עס לאָזט מיך דײַן בליק ניט צורו, 

איז פרעגט זיך, פארװאָס זשע פונדעסטוועגן 

איך גיי צו דיר קיינמאָל ניט צו! 


איך זע דאָך, דו מיינסט, דו געפעלסט מיר ניט,.. 
איך האָב אָט דעם כשאד ניט פארדיגט, 
כ'האָב מוירע נאָר שטארק, ס'זאָל ניט פעלן זיך 
די קראפט, װאָס צוזאמען אונדז בינדט, 
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די קראפט אָט-אָ די אומגעהויערע, 
װאָס ביידן פאָרויס אונדז זי פירט, 
איך וויל, זי זאָל לענגער געדויערן, 
דערפאר נאָר איך היט זיך פאר דיר, 
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בערג 


באם ראנד פונעם הימל א ווונדערלעך ווערק, 
און ס'איז גאָרניט מער וי געוויינלעכע בערג, 


און ס'איז גאָרניס מער וי געוויינלעכע ערד, 
װאָס האָט זיך אין פעלדזן פארטיפט און פארקלערט, 


דאָס רוסישע װאָרט 
דאָס זאפטיקע װאָרט פון דער רוסישער שפּראך --- 
עס רעגט מיך אזוי, עס דערמאַנט מיר א סאך.. 


דער ווארעמער ווינט האָט דאָס קאָרן געגלעט, 
און שלעכט האָב איך רוסיש נאָך דעמלט גערעדט. 


אין ייִדיש געווען נאָך אזויפיל ניט קלאָר, --- 
וי קאָן מען באנעמען, װאָס קומט עס דאָ פאָר? 


אין קאָרן געלעגן בין איך אף דער ;וואך!! 
געקוקט בארג-ארוף אף דעם זאמדיקן שליאך, 
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און האָב איך באמערקט א באװאָפנט געשטאלט, -- 
אהיים באלד געלאָפן צום שטיבל אין וואלד, 


און איינמאָל דערזען כ'האָב: אין אָפענער װײַט. . 
פיר רײַטער מיט ביקסן זיך יאָגן פארשייט. 


און באלד שוין געלאָפן --- געלאָפן געהיים 
דורך שמאָלינקער סטעזשקע צום שטיבל אהיים. 


מיט אימפּעט צעעפנט די סקריפּענדע טיר -- 
איניינעם ארײַן כ'בין מיט ביקסן מיט פיר. 


מיט שרעק האָט די מאמע. צעפירט מיט די הענט: 
-- מיר זײַנען ייִדן, ס'איז אין אונדז ניט געווענדט, 


און ס'האָבן זיך פריילעך די רײַטער צעלאכט, 
א הילך האָט געטאָן מיר די רוסישע שפּראך: 


--- װאָס רעדסטו, מאמאשא, װאָס גייט עס אונדז אָן? 
מיט פעלקער מיט אלע מיר גייען אין קאָן! 


און שטיין איז געבליבן די מאמע פארטראכט;. 
;שוין, הייסט עס, זיך ווידער געביטן די מאכט?..*, 


און ס'האָט צו מיר איינער געגעבן א װוּנק: 
--- נו, ריר זיך נאָר, קליינע, נו, גיב מיר א טרונק! 


געטאָן האָט די מאמע די אויגן א װויש, 
די זעלטענע געסט האָט גערופן צום טיש, 


פון ;בעסטן און שענסטן* פאר זיי האָט געשטעלט, - 
א ביסעלע זאלץ האָט צום טיש נאָר געפעלט. 


-- אוואדע געגעבן כ'װואָלט מער, ווען כ'פארמאָג, --- 
ווי שולדיק צו זיי האָט די מאמע געזאָגט. ===. - 2 
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א דאנק גאָט דערפאר, װאָס פאראנען כאָטש ברויט, 
און זאלץ װוצט פארבײַטן אײַך ראָסל פון קרויט, 


פאראנען נאָך ערגערס, א דאנק גאָט דערפאר, 
אזעלעכע צײַטן, א צײַט פון געפאר! 


און איינער פון זיי האָט א זאָג געטאָן באלד; 
-- ניס רויִק אוואדע בא וועגן אין וואלד? 


און כאָטש ס'איז דײַן גאָט אין די זאכן געניט, 

וי האָט ער דײַן שטיבל באם וועג דאָ פארהיט?! 

ווען כ'האָב זיי באגלייט און געוויזן דעם וועג, 

-- ווער זײַט איר? --- האָב איך מיטאמאָל זיי געפרעגט. 


דער ווארעמער ווינט האָט דאָס קאָרן געוויגט, 
דערהערט האָב איך דעמלט דאָס װאָרט /באָלשעװויק", 


דאָס רוסישע װאָרט, װאָס כ'האָב דעמלט דערהערט, 
אצינד צו מײַן מוטערשער שפּראך שוין געהערט, 


דאָס זאפטיקע װאָרט פון דער רוסישער שפּראך --- 
עס רעגט מיך אזוי, עס דערמאָנט מיר א סאך, 
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דער גרויסער יאַרצײַט 


אזויפיל יאָרצײַטן געהאט כ'האָב היינטיקס יאָר, 
נאָך נאָענטע, נאָך טײַערע, נאָך ליבע, 

אזויפיל אומדערווארטע גרויע האָר 

מײַן שווארצן קאָפּ באדעקט האָבן מיט זילבער, 
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נאָר פאר זײַן גרויסן יאָרצײַט בלײַב איך שטיין 
מיט גאָר אן אנדער ליכט אין דער נעשאָמע. 


צי ריין בין איך אין יעדן טאט, אין מיין, 


אין האס אין מײַנעם, אין מײַן ליבע און אין מײַן נעקאָמע. 


צי ניט פארבלענדט האָט מיך די שווערע טרער פון פּײַן, 
פון אומגעהויערן, פון מוירעדיקן צאָרן, --- 

אין לענינס גרויסן יאָרצײַט כ'גיי ארײיַן, 

וי דער געוויסן גייט ארײַן אין דעם זיקאָרן. 
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מיטעלע יאָרן 


געבענטשט זאָלן זײַן אָס די מיטעלע יאָרן, 

ווען צו דעם געפיל, װאָס מע טראָגט פון געבאָרן, 
קומט צו דער געדאנק, װאָס אימשטאנד איז באזינען 
די פרייד און די לייד, װאָס א הארץ קאָן באשפּינען. 


געבענטשט זאָלן זײַן אָט די מיטעלע יאָרן, 

ווען ס'איז פון דער יוגנט נאָך גאָרניט פארלאָרן, 
נאָר ס'זיינען ניט אײַליק די ציין און דער גומען, 
װײַל ס'איז פון דער רײַפקײַט דאָס בעסטע גענומען. 


גענענטשט זאָלן זײַן אָס די ליכטיקע יאָרן, 

װאָס שטייען אין מיט צווישן טויט און געבאָרן. 
און ס'וויל דער פארגאנג מיסן אופגאנג זיך װעטן! 
צום ראנד פון מײַן קייווער מיט גוטן מיך בעטן. 
עס פינקלט דער הימל מיט טויזנטער פארבן -- 
פארשווונדן די גרענעץ פון לעבן און שטארבן. 
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די יאגעדע 


א יאגעדע האָט זיך אין הארבסט נאָכן שניט 
דאָס צווייטע מאָל האיאָר, װוי פרילינג צעבליט, 


שטיי איך און קוק אפן זויבערן צוויט, 
און ס'טוט מיר פאר פרייד אזש באם הארצן א שניט, 


נו זאָג מיר, מײַן שיינהייט, דעם סאָד מיר אנטפּלעק, 
וי ווערט אף דער עלטער די יוגנט דערוועקט, 


וי בויט בייס דער גסיסע די ליבע איר נעסט, -- 
איך וויל, אז מיט מיר זאָל געשען אָט דער נעס. 
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אפילע דער אייפער געשטילט איז אין מיר, 
ער האָט ניט קיין שליטע אף מיר און אף דיר. 


איך ווייס, אז מיט וועמען דו שטייסט ניט און גייסט -- 
צו מיר איז געווענדעט דײַן לייד און דײַן טרייסט. 


דײַן פרייד, װאָס וועט זיַן ערשט, צו מיר שוין געהער, 
און כישפּיר: אף דײַן אויג שווימט ארוף איצט מײַן טרער. 
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דװוירע כאָראָל 





היים 


וי אלע מענטשן, האָב איך א היים -- 
מיט סטעליע און ווענט, 

פון ברעטער און ליים, 

נאָר װויל איך, 

ווארף איך דעם דאך אראָפּ, 

צענעם אויך די ווענט -- 

א סטויפּ נאָך א סטױיפֿ, ‏ - 

ווערט בלויער הימל 

מײַן צווייטער דאך, 

און ביימער פארשיידענע, ביימער א סאך- 
לייגן צונויף זיך אין ווענט; 


קיפּאריסן אין קרים, 


דער זילבערנער טאָפּאָל אף דער אוקראינע 
ווערן די ווענט יי 





פון היים פון מיינער, 

די סאָסנעס פארברוינטע, די גאָלדענע שטאמען, 
װאָס האלטן אף אקסלען מײַן טײַערע חיים, --- 
זיי זויגן די ברוסט בא דער ערד, בא מײַן מאמען. 


2 6 ו 


דערמאַנונג 


אין שול האָבן קינדער 

גערוישט און געליארעמט, 

איצט אין מײַן צימער איז שטיל, 
אין מײַן צימער איז ווארעם. 


העפטן צעשאָטענע 

אפן טישל אף מיַנעם. 

דערזע איך אף פעלדער אף װײַטע 
מײַן קינדהייט שיינען. 


אין סעדער אוקראינער, 

װײַסע פון צוויט, . 

מײַן באָבע --- געוויינט און געזונגען, 
געהוידעט מייַן וויג, 


אף פעלדער אוקראינער 

די זאנגען, דאָס גראָז --- וי סאמעט, 
דאָרט פלעג מיך, א באָרװעסע, 

פירן די מאמע, 


אין שול האָבן קינדער 

גערוישט און געליארעמט, 

איצט אין מײַן צימער איז שטיל, 

אין מײַן צימער איז ווארעם, - - 
ר י 6930 
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קנאָספּן 


ווען ערשטע גרוסן פון ווינטער 
טראָגן אונדז אָן די ווינטן, --- 
צעווארפן דאן ביימער די בלעטער 
מיט קויעך מיט בלינדן. 


דעם אָטעם זיי ווילן פארהיטן, 
דאָס לעבן דאָס צארטס, --- 
אין קעלט זי ווינטערן 

נאקעט און הארט, 


עס לאָזן ביימער ניט פרירן 
די קנאָספּן בלויז, --- 
פארוויקלען זיי ווארעם 
אין זאפטיקער שויס. 


08 


באגינען 


א מילדע האנט 

גיסט מילך 

אין בלוי פון פרי, 

און ליכטיק ווערט אין שויבן.. + 
מיט האלב פארמאכטע אויגן 
כיקוק אף הארטן טוי פון שויב 

און זע מיַין נאָמען אויסגעפרוירן 
דאָרט אין א ווינקעלע, פונויבן.. - 
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א מענטש גייט אוועק 


גייסט דורך קאלטע, העלע פעלדער, 
הרודעס ליגן ווייס פארשנייט, 
פאלט א ראָזע שיין אף הרודעס, 
אין דעם פעלד די זון פארגייט, 


גייסט צום שליאך, צו ביימלעך גרויע, 
הארט און שטיל אזוי דײַן בליק, 
ווערסט אלץ קלענער... 

װײַטן בלויען.., 

קוקסט ניט אום זיך אף צוריק, 


פאלט די נאכט צו, 

ס'ווערט שוין פינצטער, 

ס'לויכט דער שניי מיט בלויער שײַן, 
ערגעץ ביסטו שוין ניט נאַענט, 

שטיל דײַן טראָט --- דאָס דארפסטו זײַן, 
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מורעשקע 


מורעשקע, מורעשקע! 
דריי זיך נאָר אויס, 
וועל איך א קוק טאָן 
וי דו ביסט די גרויס, 
ביסט אזא פלייסיקע 
כ'לעבן, ביסט װויל, 
לאָז מיך א קוק טאָן, 
צי האָסטו א מויל? 
פאראן בא דיר אויגן 


:יי 


און פיסעלעך מיר? 

לאָז מיך א צייל טאָן, 
אנטלויף ניט פון מיר! 

איך קען דיך פון לאנג שוין; 
דו האַרעװועסט שׂווער, 

דײַן שטיבעלע ווייס איך --- 
א בערגעלע ערד, 

געבויט װוי א פּאלאץ 

מיט צימערן פיל,. 

מיט דורכגאנגען לאנגע, 
מיט סטעליע און דיל... 
ווער האָט דיך געלערנט, 
מורעשקע, ווער, 

װאָס דו ביסט געװאָרן 

אזא אינזשעניער? 
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היי און שניי 
איבער שליאך, אין טיפן שגיי, 
פירט א פערד א שליטן היי. 


פון דעם פעלד א פּוֹיער פאָרט, 
פול מיט שנייעלעך זײַן באָרד, 


און פון הינטן לויפן קינדער, 
זע, ס'איז גרין דאָס היי אין ווינטער. 


היי און שניי, שניי און היי, 
קינדער שרײיען: היי! היי! 
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אָפּ דער פּויער, ס'פאָרן פורן, 
איבער שנייען גרינע שפּורן, 


כאפּט א קינד א הויפן היי, 
בלײַבט דעם צווייטן נאָר דער שניי, 


ווערט א טומל, א געשלעג, 
ווײיגיק היי דאָ אפן וועג, 


װיניק היי --- איז שניי דען קארג? 
פליען הויפנס שניי אין קארק -- 


דעם אין אויער, דעם אין נאָז, 
האָבן קינדער זיך געלאָזט 


לויפן, יאָגן האסטיק שטארק 
מיט די שליטעלעך צום בארג. 
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די באַבעניו 


ס'איז אונדזער מילדע באָבעניו 
געהויקערט שוין און אלט, 
ווילט איר זען די באָבעניו, 
איז קומט מיט אונדז אין וואלד, 


אין וואלד זי פיטערט ס'ציגעלע, 

װאָס איז איר גאנץ פארמעג. 

זי נעמט מיט זיך דאָס קריגעלע, 

דאָס קריג? פארן ציגעלע, 

און מעלקט עס דאָ אין וועלדל אויס -- 
אחיים איז װײַט דער וועג, 
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און אויב אײַיך וװוילט זיך וויסן נאָך, 
פארװאָס איז צו דעם ציגעלע 
די ליבע אזוי גרויס? -- 
פאר װײַס געדיכטן פעלעכל 
און פארן ליבן קעלעכל, 
און אויך פאר פולן קריגעלע + 
מיט מילך טאָג-איין, טאָג-אויס. 
6,886 


באם טײַך 
קינדער גרויסע, קינדער קליינע, 
אלע באָדן זיך איניינעם, 
אלע לויפן, אלע שמייען, 
ס'איז דאָס וואסער א מעכייע, 
אוי, א ווינט, א פארגעניגן! 
און דאָס וואסער, װוי א שפּיגל, 
לעם די קינדער, פראנק און פריי, 
שווימען פישעלעך פארביי, 
הייבן זיך פון דעק ארוף, 
טוט זיך שאָלעמקע א פּרוּוו 


אונטערשטעלן ביידע הויפנס, 
נאָר די פישעלעך אנטלויפן, 


גליטשן זיך פון האנט ארויס, -- 
אָס געווען און ווידער אויס. 
603 
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דאָרע כײַקינע 


איך גיי אף ארבעט,, 


איך גי אף ארבעט. איך על פאָדעם שפּינען, 
און נאָכאנאנד אין הארצן וועבט זיך פרייד, 
ס'איז הײַנט אזא מין טוייִקער באגיגען 

און פּאסמעס שיין זיך וויקלען אף מײַן קלייד, 


איך גי אין װועבעריי, כ'גיי זיך פארוועטן, 
ווער װועט מערער אויסארבעטן ליין, 

כ'האָב קײינמאָל ניט געזען, אין הארבסט אין שפּעטן 
זאָל רעגענען אזא מין העלע שיין, 


די העלע שײַן שטראָמט אין די אויגן מיינע, 
די הענט, איך פיל, זיך גיסן אָן מיט קראפט, 
נאָר מיטאמאָל כ'דערפיל צו זיך א טייגע, 
װאָס מיַינע הענט --- זיי שעפּן ניט קיין נאפט, 
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און ניט קיין קוילן פון די שאכטעס גראָבן, 

און מאכן ניט קיין טראקטאָרס פאר מײַן לאנד, 
נאָר פאָדעם שטארקע דארפן מיר אויך האָבן... 
מיט מענטשן האָרעפּאשנע כ'גיי באנאנד, 


531 ו 


אונטעס 


אפן װײַטן מיזרעך ליגט א גרינע געגנט, 

דו האָסט א מאטאָנע מיר פון דאָרט געבראכט, 
דאָרטן איז געשפּרונגען א הירש אף פרייע וועגן, 
האָט א יעגער אונטעס פון זײַן פעל געמאכט, 


דו האָסט מיר געבראכט די אונטעס א מאטאָנע, 
גלעט איך מיט די הענט די ברוינע הירשן-פעל. 
דו דערציילסט, ס'איז דאָרט א גרויסע די לעװאָנע, 
און די זון גייט אוף דאָרט, זאָגסטו, זייער העל. 


דו דערציילסט, אין טייגע, װיַט פון מינדסטן ייִשעוו, 
אין א קליינער יורטע וווינט א יעגער שטיל. 

נאָענט לעם זײַן יורטע שלאָגט א קוואל א פרישער 
און מיט צװוײַגן שווערע פירט דער ווינט א שפּיל. 


ס'האָט דער אלטער יעגער אופגענייט די אונטעס, 
ס'האָט זײַן װיַב מיט זײַדנס אויסגענייט אף זיי. 


- און געשעפּטשעט שטיל, עס זאָלן פיס געזונטע 


טרעטן אין די אונטעס אינעם טיפן שביי. 


ווען א ווייסער שניי וועט ליגן אף די וועגן, 
כ'וועל די ברוינע אונטעס אָנטאָן אף די פיס 

און וועל שטענדיק טראכטן פון א ליבער געגנט, 
װוּ עס שפּרינגען הירשן, וואקסן קעדער-ניס, 


8 


קוסטאניי 


וויפל טעג, וויפל נעכט, אז מיר פאָרן, 
וויפל סטאנציעס שוועבן פארביי, 
כ'האָב אין װײַטע, אין קינדערשע יאָרן 
ניט געהערט פון דער שטאָט קוסטאניי, 


כ'פלעג ניט זוכן די שטאָט אף דער קארטע 
אינעם זעקסטן צי זיבעטן קלאס, 

און אין קינדערשע טרוימען אין צארטע 
כ'פלעג ניט בלאָנקען דאָרט איינזאם אין גאס, 


צום טאָבאָל כ'פלעג אין טרוימען ניט יאָגן 
(וועגן אים האָב איך װײיניק געהערט), 
...עס האָט מיך די מילכאָמע פארטראָגן 
אזוי װײַט, אף קאזאכישער ערד, 


אין א קיך מיט צוויי פענצטערלעך קרומע, 
מיט א דיל א בנאשמירטן מיט ליים, 

נאָר אין דרויסן איז אָבער א זומער 

פּונקט אזא, װוי בא מיר אין דער היים, 
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אפן הימל די זעלביקע שטערן, 

אף די ביימער דער זעלביקער צוויט, 
און אין צײַט אזא אומרויק-שווערער' 
זינג איך טרוימעריש, גלױביק מײַן ליד, 


כ'זינג, אז ווידער געוויס על איך קומען 
אין מיַן ליבער און בלייקער היים, 

און די קיך מיט צוויי פענצטערלעך קרומע 
מיטן דיל, װאָס באשמירט איז מיט ליים, 


וועלן בלײַבן בא מיר אין זיקאָרן, 
אָבער דורכגיין אין לעבן פארביי, 
..ס'האָבן שווערע, מילכאָמיקע יאָרן 
מיך באפרײינדעט מיט דיר, קוסטאגיל. . 
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דער זעלבער וועכי. 


דער זעלבער וועג. די זעלבע זאמדן ווייסע, 
די זעלבע גרינע ביימער בא דעם שליאך, 
עס קאָן א הארץ פון ווייטעק זיך צערײיסן, 
און ליִדן קאָן א מענטשלעך הארץ א סאך, 


מיט יענעם זעלבן וועג איך גיי אצינדערט, 

מיס וועלכן זיי זײַנען געגאנגען אָן א צאָל --- 

די שוועסטער מײַנע מיט די מאמעס, מיט די קינדער 
פון דער דעמעיעווקע, קליינוואסילקאָווער און פּאָדאָל, 


איך בין װײַט געווען אין יעגעם אָװוגט, 

וועז ס'האָט א פרוי א יונגע, פונקסט וי איך, 

צום הארץ איר קינד געטוליעט אזוי גאָעגט, 

ווען פון די פיס האָט מען געשלעפּט בא אים די שיך, 


ווען ס'האָט א זאָקן שטיל געפרעגט: װוּ וועט מען פירן? 
ווען ס'האָט אהיים געבעטן זיך א קינד, 

עס וויל ניט גיין איצט אזוי װוײַט שפּאצירן, 

די פיסלעך ברעכן, שלאָפן ס'וויל אצינד, 


נאָר ס'וועט קיין טיר פאר אים ניט זײַן מער אָפן, 

און ס'וועט קיין שפּילעכלעך ניט האלטן מער זײַן האנט, 
און אף א בעטל וועט עס מער גיט שלאָפן, 

די מאמע װועט ניט קוטען, ווען ס'איז קאלט, 


ס'האָט שפּעטער בלוט און זאמד פארשטאָפּט דאָס מויל, די אויגן... 
פאשיסטן שיסן, שיסן ניט גערוט, | 

דערנאָך האָט זיך די ערד אין יענעם יאר געהויבן, 

דורכגעווייקט אף דורך אוך דורך מיט בלוט, 


כ'בין באם טאָבאָל געווען אין יענע שאָען. 

כ'האָב פון דער װײַט דעם אומגליק ניט דערפילט, 
וי מיינע אויגן, איז איצט שווארץ מײַן טרויער 
און ס'ווילט זיך אָפּטמאָל וויינען אין דער שטיל, 


ווען ס'ווערט מיר שווער --- ווערט דעמלט ענג אין צימער 
און טרוימען מיינע פירן מיך אוועק. 

ס'איז איבער זיי געווען דער זעלבער הימל, 

און ארום זיי געווען דער זעלבער וװועג, 
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דער זעלבער וועג. די זעלבע זאמדן ווייסע, 
די זעלבע גרינע ביימער בא דעם שליאך, 

עס קאָן א הארץ פון ווייטעק זיך צערײיסן, 
און לײַדן קאָן א מענטשלעך הארץ א סאך, 


144 


עמעס 


איך וויל, מײַן ליד זאָל נאָר דעם עמעס זאָגן. 
באגלייבט זאָל זײַן אין איר דער דינסטער קלאנג, 

און אויב ס'וועט זומער אויספאלן א האָגל, 

דעם ווייץ און קאָרן אינעם ברייטן פעלד צעשלאָגן, --- 
זאָל זײַן אין ליד דער וויי פאר יעדן זאנג, 


איך וויל, מײַן ליד זאָל קיינמאָל נים פארשווייגן 
דעם גרויסן עמעס, װאָס מיט אים כ'בין רײַך. 
און ווען ס'איז שווער אף הויכן בארג צו שטײיגן, 
זאָל בעשום-אויפן דאן מײַן ליד ניט לײַגן, 

ניט שרײיַען פּוסט: דער וועג איז גרינג און גלאט, 


איך וויל, מײַן ליד זאָל זאָגן נאָר דעם עמעס, 

פון װאָס איך טראכט, נאָך װאָס איך בענק און גאר, 

און זאָגן אין דער הייך, און אָן א רעמעז, 

אויב נאָר איך ווייס גענוי, איך פיל, די שולד איז וועמעס 
אין דעם, װאָס ס'קלעמט אן ערלעך הארץ דער צאר, 


און אויב פארזען עס וװועלן מײַנע אויגן 
דעם עמעס און ניט פילן כ'װועל אליין, 


איך בעט אײַך, ווערטער מיינע, זײַט װוי טויבן, 
װאָס טיף-באליידיקטע זיי װאָלטן זיך צעפלויגן, 
ווען בייז װאָלט זיי געדראָט א שווערער שטיין, 
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מאמעס 


איך האָב געלערנט זיך ווערן א מוטער 

אזא, וי געװאָרן איך בין שוין אצינד, 

ניט דאן, װוען אין ציטער אין גליקלעכן, גוטן 
דערהערט כ'האָב דאָס ערשטע געשריי פון מײַן קינד, 


עס האָט מיך גענערט מיט איר מוטערשן גליק 

א מאמע אין אוראלטע וועלדער געדיכטע, 

װאָס אײַנויגן פלעגט זי איר קינד ניט אין וויג, --- 
אף צװײיגן אף הויכע, זאָל זײַן פון א פּיכטע. 


און אויסבעטן ווייך אָט די צווייגן מיט בלעטער, 
און היטן איר קינד אין געפערלעכער וועלט, 

א מאמע צו זײַן האָט געלערנט מיך שפּעטער 

אן אוראלטע מאמע אין כיייישער פעל, 


װאָס זעצן איר קינד פלעגט אזוי לעבן פייער, 
דער רויך זאָל ניט עסן די אויגן בא אים, 

און אָנטאָן אים שטענדיק אין פעלעכלעך נייע 
און לויפן צוהילף, ווען ס'פלעגט רופן זײַן שטים, 
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א מאמע צו זײַן האָט דערנאָך מיך געלערנט 

א פויערשע מאמע, װאָס האָט אזוי לאנג 

אף פּריצישן פעלד זיך באוואשן מיט טרערן, 
נאָר קינדער פארוויגט אף באנאכט מיט געזאנג, 


א מאמע צו זיין האָט מײַן אייגענע מאמע 

געלערנט מיך, ווען כ'בין געווען נאָך א קיגד, 

און זי האָט עס עפשער אליין ניט פארשטאנען, | 
און איך --- כ'האָב פארשטאנען עס אויך ערשט אצינד, . 


כ'בין דאנקבאר אייך, לערער, געטרײַע און שטומע, 
פאר אומרו פאר מיינעם און גליק אָן א שיר. 
כ'װאָלט וועלן, אז מאמעס, װאָס וועלן ערשט קומען. 


זאָלן כאָטש עפּעס-װאָס נעמען בא מיר, 
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אין סטעפּ 


אין סטעפּ, װאָס עס דאכט זיך, אז ער איז אומענדלעך, 
געזאָגט האָט מיר איינמאָל א יונגער קאזאך: 

--- אף אונדזערע פרויען דו ביסט אזוֹי ענלעך, 

וי ס'וװואָלט אף דער וועלט דיך מײַן מאמע געבראכט, 


די טשערעדש שאָף, װאָס מיר האָבן געטריבן, - 
זי האָט פארפּאמעלעכט איר זאָרגלאָון גאנג, 
--- נאָר אונדזערע פרויען, װוי דו, קענען ליבן 
דעם סטעפּ, דאָס קאזאכישע ברייטע געזאגג, 


און נאָך האָט אמאָל מיר געזאָגט אָט די ווערטער 

אן אלטע אוזבעטשקע ניט װײַט פון טאשקענט. ‏ . 

-- ביסט ענלעך אף מיינע שווארץ-אויגיקע טעכטער -- 
די זעלביקע טנועס, די זעלביקע הענט, 


ניט איין מאָל, ניט צוויי מאָל, אפילע ניט הונדערט 
איך האָכ אף אוקראינע דאָס זעלבע געהערט. 

איך זע דאָ ניט אײַן ניט קיין נעס, ניט קיין ווונדער -- 
מיר זײַנען דאָך קרויווים אף קרויווישער ערד, 


נאָר איך בין אוואדע נאָך מערער געראָטן 

אף פרויען, װאָס האָבן אין געטאָ געשמאכט, 

אף פרויען מיט ערד מיט דער נאסער פארשאָטן, 
נאָך איידער די קויל האָט דעם טויט זיי געבראכט, 


אף פרויען, װאָס שיייטערס מיט זיי פלעגט מען צינדן, 
אף פרויען נאם לעבן אין אויוונס פארברעגט, 

אף פרויען, בא וועמען פארפּײַניקטע קינדער 

דער מערדער פלעגט רײַסן מיט כייישע העגט. 


איך ווייס, יאָ, איך ווייס, אז אף ערדן אף אלע 
אלציינס זיַנען ענלעך די פרויען ביז גאָר. 
ליבן אלציינס סיי שווארצהויטיקע קאלעס, 
סיי װײַסע --- מיט ווייכע, מיט גאָלדענע האָר. 


און קינדער געבוירן מיר אלע אין ווייען, 

און וויגלידער זינגען מיר שטיל און פארטראכט, 
און שרעקלעך אונדז ווערט, ווען סאָלדאטן אין רייען 
מארשירן פארשטויבטע צו בלוטיקער שלאכט, 
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;ביסט ענלעך" -- געוווינט איז שוין הערן מײַן אויער, 
און שטענדיק א פרעג טאָן איך װויל: זי איז שיין? 

איך ווייס: איך בין ענלעך אף אנדערע פרויען, 

אף פרויען ביכלאל און אף זיך נאָר אליין, 
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שוועסטער 


עס האָט מיר מײַן מאמע קיין שוועסטער אמאָל ניט געבאָרן, 
נאָר שוועסטער עס האָבן מיר אנדערע מאמעס געשענקט -- 
די שוועסטער, נאָך וועלכע עס האָט אין די קינדערשע יאָרן 
דאָס הארץ אזוי דאָרשטיק און נאָגנדיק-ביטער געבענקט, 


זאָל זײַן, אָט די שוועסטער איך האָב ניט געזען אין די אויגן, 
נאָר זיי זײַנען מײַנע, כאָטש מיך האָבן זיי ניט געקענט, 

אין לאָמזשע געהאט כ'האָב א שוועסטער, איר נאָמען איז טויבע, 
עס האָט זי דאָס פײַיער פון ווארשעווער געטאָ פארברענט, 


מײַן שוועסטער פון ווילנע די שענסטע ניגונים פלעגט זינגען, 
איר נאָמען אליין --- סאָלאָמײע --- איז מילדער פון צוויט, 
די לאומע האָט מיט א זילבערנעם קאָל איר געקלונגען, . 
נעוויעס געזאָגט: -- ס'ווצט פארבלייבן א יונגע דייַן ליד, 


א שוועסטער כ'פארמאָג אין קאָלװירטישן סטעפּ אינעם ברייטן,- 
ס'איז אָלגא דיפטאן --- פון אוקראינישן דאָרף קאָדאקי, 

סײַ ווען יאָמטעװדיק-רײַך, סײַ ווען װאָכעדיק טישן מיר גרייטן, 
איז שטענדיק א כיילעק פאראן פון איר ערלעכער מי. 


עס איז מיינע שוועסטער דאָס לעבן דאָס ערדישע טײַער, 
דערפאר האָט רײַמאָנדע געגעבן זיך האסטיק א לאָז 
אנטקעגן אן אײיליקן צוג, א געפּאקטן מיט פייעריי. 

אף רעלסן געפאלן -- דעם טויט קיין וויעטנאם ניט געלאָזט, 


די מיידעלעך פלעגן אומזיסט אין די קינדערשע יאָרן 

דאָס װאָרט ;באסיעכידע" א װאָרף טאָן מיר קאעסדיק-שווער. 
כאָטש מיר האָט קיין שוועסטער מײַן מאמע אמאָל ניט געבאָרן, 
נאָר שוועסטער כ'פארמאָג סײַװויסײַ אומעסום אף דער ערד. 
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דער אלמאַנע פון קאַנגאַ 


דערהערט האָב איך היינט דײַן אלמאָניש געוויין, 
דײַן טרער האָט מיַן לייב מיר געבריט ביזן ביין, 
פּאָלין מיינע, שוועסטער מיין װייטע! 

געווען בין איך דאן אין מײַן קיעווער הויז, 

ווען דו ביסט אף גאסן געגאנגען אנטבלויזט -- 
אײַער מינהעג פון אוראלטע צײיַטן, 


שיווע בא אונדז פלעגן זיצן אלמאָנעס 

אין אלקער אין ענגן. אין פינצטערן טאָנעס, 
געבויגן, מיט באָרװעסע פיס, 

דעם ווייטעק זיי פלעגן אין שטיבל פארשליסן, 

- ס'זאָל קיינער ניט הערן, ס'זאָל קיינער ניט וויסן, 
וי ביטער זי איז און װוי וויסט., 
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און דו האָסט דיין פּיַן און דײַן צאר ניט פארבאָרגן, 
דײַן ווייטעק געזען האָט אין יענעם פרימאָרגן 
יעדער פּאָשעטער מענטש אף דער ערד, 

אף שטיינער צעגליטע, װוּ דו ביסט געטראָטן, 
געגאנגען עס זײַנען, מיט צאָרן באלאָדן, 

די מענטשן, װאָס זײַנען גערעכט, 


אין צאָפן געשפּאנט האָבן פרויען אין אונטעס, 


אין ווארעמע קאנטן --- אין קליידער אין בונטע, 
דייַן ווייטעק זי האָבן געשפּירט, 

צוזאמען מיט אלעמען איך בין געגאנגען, 

מײַן ליבע צו דיר האָט געשאפן געזאנגען, 


- איז זינג איך זיי, זינג איך זיי דיר! 
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איך וויל, דו זאָלסט וויסן: אין קיעוו אין מיַינעם, 

אין גאָלדענעם קאנט, וועלכער רופט זיך אוקראינע, 
איז לומומבעס א גאס שוין פאראן, | 
עס שטייען דאָרט מויערן הויכע און העלע, 

ניט װײַט פון דער גאס שפּילן דגיעפּרישע װועלן 

און זינגען זײַן מוט א געזאנג, 


און טאָפּאָלן וואקסן דאָרט זילבערנע, הויבע, 

עס דאכט, אז די קרוינען צום הימל דערגרייכן . --- 
זי באָדן זיך שטענדיק אין בלוי, 

איך גלייב, אז א שטאָט, װאָס װועט טראָגן זײַן נאָמען, 
וועט זען, וי אין קאָנגאָ די וואסערן שטראָמען, --- 

איך גלייב, אז ס'וועט זײַן נאָך אזוי! 


י 
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אן אויסשטעלונג אין באַלאַניש 


אין באָלאָגיע האָט זיך געעפנט אן אויסשטעי 
לונג פון בילדער, וועלכע ס'האָבן געמאַלט קינ" 
דער, אומגעבראכטע אין וארשעװער געטאָ. 
פון צײַטונגען 


יאקאָפּאָ דעלא קווערטשאז האָט באשאפן אָדעמען מיט כאווען, 

מיט א פינף הונדערט יאָר צוריק האָט ער זיי אויסגעהאקט פון שטיין, 
זי שטייען באם פּאָרטאל פון קירכע. אָדעמס קאָפּ איז קוטשעראווע. 
דער קינסטלער איז שוין לאנג ניטאָ, און כאווע איז נאָך יוֹנג און שיין, 


בא כאווען און בא אָדעמען זײַנען די אויגן שטענדיק אָפן, 

און ס'זעט דאָס שטיינערנע פּאַרפאָלק דאָס לעבן אינעם שטראָם פון ליכט, 
.א שטארקער ווינט איז אף באָלאַניער גאסן אָנגעלאַפן, 

דעם ביטערן גערוך פון סרייפעס און פון רויך געבראכט מיט זיך, 


און אין דער בילדער-גאלעריי די פאָרהאנגען פארהויבן, 

באנאנד מיס ראפאעלס צעציליע אגטפּלעקט א נייע וועלט, 

א וועלט, װאָס שוידערט און װאָס קאָן צוֹ העכסטער הייך דערהויבן, 
א וועלט, װוּ שווארצע וועגן צו דעם טויט האָט קיינער גיט פארשטעלט, 


א וועלט -- א שטייג. א געטאַװעלט, ארומגעצוימט מיט דראָט און 
שטיינער, 
א וועלט, װאָס האָט געליטן הונגער, קעלט, געפאלן טויט --- און דאָך 
געזיגט, 
זי האָט געזיגט, און אירע טויטע, פארגאזירטע קינדער קלייגע 
א גרוס -- א טויב פון יענע טעג -- דער גרויסער וועלט האָבן געשיקט. 


איז הײַנט די טויב אין דער באָלאַניער בילדער-גאלעריי פארפלויגן, 
זיך צוגעטוליעט קינדערש"מילד צו הויכע, זויבער-ווייסע וועגט, 


1 יאקאָפּאַ דעלא קװערטשא -- א באװוסטער איטאליענישער קינסטלער, װאָס האָט 
געלעבט אין פופצעטן יאַרהונדערט, 
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דאָס געטאָ-מײדעלע -- אכוץ דער גרוב ס'האָט עפּעס נאָך געזען דען 
פאר די אויגן? 
נאָר אָנגעמאָלט עס האָט א שקיע, װאָס אין פעלד אין פרײַען ברענט, 


איך ווייס ניט, קינד, האָסט ווען געזען אין פעלד א צונטער-רויטע שקיע? 
ווען דו זאָלסט אויסוואקסן, װאָלסט עפשער סנאָפּעס בינדן פלינק אין 
סטעפּ. 
און ווער װאָלט זײַן דאָס יינגעלע, װאָס אָנגעמאָלט האָט, װוי די מעוועס 
פליען? 
אָנשטאָט א טיש האָט ער געהאט פון א פארברענטער שטוב די טרעפֿ. 


און נאָך א בילד דאָ הענגט: א מיידל האלט אין ביידע הענט גראנאטן, 
און ס'איז קיין סאָפעק ניט -- זיי וועלן טרעפן אף געוויס אין ציל, 

און נאָך א בילד: א מאנצבל מיט א ביקס, אן אונטערשריפט -- מײַן טאטע, 
און ס'דוכט, אז נאָך דעם שאָס געװאָרן מיטאמאָל איז שטיל,,, 


אין געטאָ ווארשעווער האָט גאָרגישט ניט געשוינט דאָס פײַער, 
פארברענט די הויכע מויערן פון שטיין,. פארסארפעט אלץ ארום, 
פון גרויען אש און פון רויַנען שווארצע האָבן הענט געטרייע 

די קינדערשע געמעלן אופגעהויבן צו דער סאמע זוןייי 


איצט הענגען זיי אין בילדער-גאלעריי, די וועלט זאָל זיי דערקענען. 
יאקאָפּאָ דעלא קווערטשאס אָדעם מיט א זאסטעפ שטייט אנטקעגן זיי. 
און כאווע איז באנאנד. זי האלט מיט ביידע הענט א ווערעטענע 

און קוקט אף קאינען מיט העװועלן -- אף אירע קינדער צוויי. 


און זיי זיינען נאָך קליין, און זייער שפּיל איז קינדערש און אומשולדיק, 
דער טערפּקער טאם פון בלוט איז נאָך דער ערד געווען דאן ניט באקאנט, 
איר הערט מיך, מענטשן פון דער גאָרער וועלט, מיר'ן אליין זײַן שולדיק, 
אויב נאָכאמאָל וועט קאיַן אופהייבן אף העוועלן זײַן האנט! 
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יעשוע לאצמאן 





ווילגע 


איך האָב דיך ליב מיט דײַנע טײַכן, בערגלעך, סקווערן, 
מיט זון אף געדימינער בארג, פארטאָג, 

איך האָב דיך ליב פאר דײינע בויונגען, װאָס ווערן 

מיט יעדן טאָג אלץ העכער אף א שטאָק, 


איך האָב דיך ליב פאר דײַנע זין, די פּארטיזאנער, 

װאָס זײַנען נויקעם זיך געווען פאר אומגעבראכטע אין פּאָנאר, 
איך האָב דיך ליב און איך ניט רוען װעל, ביזוואנען 

דער סוינע לאָקערט, וי א װאָלף, באנאכט, 


איך האָב דיך ליב פאר לענינס מאָנומענט דעם גרויסן, 

װאָס װײַזט אונדז אָן די צוקונפט מיט זײַן אויסגעשטרעקטער האנט. 
איך האָב דִיך ליב, װײַל אויך צו דיר געהערן די פאָרויסן 

פון אונדזער גרויסן ליכטיקן פארבאנד! 
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פרילינגדיקער שגיי 


ווידער, ווידער װײַסע שגייען, 
שיט דער שניי א גאנצן טאָג. 
מײַנע הענט אין שניי צעגייען, 


| זיי פארלירן זייער װאָג, 


ווערן מײַנע הענט, צוויי פליגל, 
פלי איך אום סיי געכט, סיי טעג, 
ווערן שנייעלעך מײַן וויגל 

און פארוויגן מיך אין וועג, 


לאנג דער וועג, מיט שניי באשאָטן, 
שנייען --- פרילינגס זיינען זיי, 

און מײַן יוגנט איז פארקנאָטן 

אין א פרילינגדיקן שגיי, 


גניט קיין שגיי, --- עס פאלן שטערן, 
יעדער שטערן רופט מיך, ווינקט, 
ביז פון שטערן זונען װוערן, 

און מײַן הארץ אויך זוניק זינגט, 


אויך אין אָװונט זונען גיַיע, 
אויסגעהאָפטענע פון שגיי, - 
ווערט די וועלט מיר אזא פרייע, 
אזא ווארעמע --- פון שניי, 
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אלע זײַנען שוועסטער, גרידער 


אָט דער שניי דער וויַסער, ווייסער -- 
פון א דיכטער אויסגעטראכט, 

ווערט די גאנצע וועלט איין מײַסע, 

וי מײַן כאָלעם אין דער נאכט, 


איך -- א קינד, אָן טעג, אָן יאָרן, 
כ'האָב די ציַט נאָך ניט געװוּסט, 

גלאט א קינד -- בין ערשט געבאָרן -- 
בא דער מאמעס זיסער ברוסט, 


פאלט א שניי, ווערט װײַסער, ווייסער... 
איך, דער דיכטער, גיי אין שגיי, 

זײַד איך אויס פון זײַד מײַן מייסע, 

און איך זינג ארויס מײַן פרייד; 


--- אלע זײַנען שוועסטער, ברידער, 
קינע-סינע ניט פאראן, 

וווּ נאָר הערצער --- פול מיט לידער, 
| ב'גיי, און ס'זינגט מײַן יעדער שפּאן, 
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א מאטבייע 


איך האָב הײַנט א מאטבייע 
געפונען און באטראכט, 

און איך האָב סיי פון ווייען 
און סיי פון פרייד געלאכט: 
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אין זעלבן יאָר געבוירן 

און אין דעם זעלבן לאנד, | 
ווער ווייסט, אויב נישט פארלוירן 
האָס מיך די זעלבע האנט? 


אונדז ביידן אָפּגעריבן 

האָט ביסלעכװײַז די צײַט, 
אונדז ביידן האָט געטריבן 
דער גוירל ווילד און װײַט, 


דערציילן װאָלט זי קענען, 
ווען זי װאָלט נאָר געקענט... 
האָט זי גענומען ברענען, 
צעהיצט אין מײַנע הענט, 


און איך האָב אלץ פארשטאנען -- 
דעם גוירל פון די טעג, 
אז ס'וועט מײַן ליד פונדאנען -- 
זיך לאָזן װוײַט אין וועג. 
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סירענעס 


קומט, לאָמיר צונויפגיסן אונדזערע שטימען, 

וי שארפע סירענעס אינמיטן דער נאכט. 

עס מאָנען די טאטעס, די מאמעס, די קינדער, 

די ברידער און שוועסטער -- אָט ערשט אומגעבראכט, 


אזויפיל דאָ ביינער צעבראָכן, צעשפּליטערט, 

עס האלטן זיך קינדער נאָך פעסט פאר די הענט, 
די קינדער, װאָס מ'האָט זיי געשאָכטן װוי רינדער, 
די קאלעס אין שלייערס, װאָס מ'האָט זי געשענדט, 


די סאָנים נאָך קריכן אף שטאפּלען פון לייטער, 
כאָטש קרום און געבויגן -- 

ער האלט זיך נאָך פעסט, 

ווען איינער גליטשט אויס זיך, אנטפּלעקט זיך 


דער צווייטעריי-- 


ער טראָגט אף די פעלדער און וועלדער די פּעסט, 


צינדט, ברידער, דעם לייטער, 

פארשווארצט אים אין פלאמען 

און קלאפּט אָן ראכמאָנעס דעם מערדער אראָפּ! 
און ווער ס'וועט אים העלפן, מיט אים זאָל צוזאמען 
זיך ברעכן דעם קאָפּ! 
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אין ווילנע באנאכט 


די גאסן ציען אויס די קני 

אונטער די לאָמפּן-שטערנס, בא דער העלער שײיַן. 

ארום די בערג, וי שווערע, פעטע קי, 

פארשיקערט פון בענזין, די אװוטאָס שלאָפן אײַן. 

דעם טײַך, דעם שטראָם עס שטערט אין שלאָף דער בריק, 
א דאמפער שווימט, פארטראכטערהייט ער שווימט, 

פון ערגעץ א טראַלייבוס קומט צוריק 


צום אלטן הויז, פון דוירעס אויסגעקרימט. 
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א פרוי אײַלט שנעל אהיים. שוין שפּעט, 

דאָרט רעדט די ראדיאָ. געווען איז א קאַנצערט, 

און איצט מע רעדט: ס'איז לאנד מיט לאנד אוועק אין א געװועט, 
ווער װײַטער זעט, ווער פריִער הערטי.. 


ס'האָט די לעװאָנע שוין דעם האָריזאָנט פארלאָזט, 

שטרענג אָן דאָס אויג, וועסט זען --- זי איז נאָך דאָ! 
עס שמעקט מיט וואסער 

און מיט ליים, מיט מאָך, מיט גראָז --- 

א טורעם ציילט ארײַן דער נאכט איר לעצטע שאָ, 


און דאָ אין סקווער שטרעקט לענין אויס זײַן האנט, 
ער איז שוין וואך, ער גלייבט, ער טרוימט, ער האָפט, 
ער זאָגט ;גוטמאָרגן דיר" דעם גאנצן לאנד, 

און ארום אים שטייט ווילנע אוף פון שלאָף, 
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6 4 6 
וי א בלימל, וי א בלאט, 
וי א קנאָספּעלע פון צווייג, 
וי א קינד, װאָס שלאָפּט געשמאק 
בא דער מאמעס ברוסט און שווייגט, 
וי דאָס ווינטעלע אין גראָזן 
לויפט ארום --- פארוויגן זיי, 
וי דער שטראל פון דעם קאיאָר, 
וי דער דופט פון פרישן היי, == - 
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איך דערשפּיר דיך, מיַן געזאנג, 
וי א הארץ צו הארץ גענענט, 
ס'דאכט, די שירע מיט א קלאנג 
פאלט אראָפּ אף מיינע הענט, 


מײַן ועג 


וואשט א רעגן מיינע וועגן, 

מיינע שטעגן ווערן ריין, 

כ'וועל ניט בלאָנדזשען, כ'וועל ניט פרעגן, 
װוּ די וועגן מײַנע גייץ, 


ס'ברעכט א בליץ זיך, ס'קנאלט א דונער, 
נאָר מײַן וועג איז װוי א שטראל -- 
אויסגעוואשן פון דער זון ער, 

ריין --- אָן דערנער, סאם און גאל, 


מיינע װוּנדן --- אויסגעצונדן, 
מיינע זינד מיר אויסגעברענט. 
כ'גיי ארום, און איך באוווּנדער 

אָט דעם נייעם וועג, װאָס בלענדט, 
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מענדל ליפשיץ 





אָקטיאבער-לידער 
1 


דער זומער איז אווצק אף כוואליעס גאָלד, 
די זון האָט אויך נאָך רו גענומען בענקען 
און שטיל אוועקגיין אין א נעסט געװאָלט, 
נאָר אף די צװייגן גאָר געבליבן הענגען, 


געבויגן האָט דעם בוים א שווערע לאסט, 

וי ס'בייגט א האנט דער קרוג, װאָס גייט אין ברונעם, 
האָט יעדער איינער זיך דערוווסט: א גאסט --- 

דער דורכזיכטיקער הארבסט איז אָנגעקומען, 


2 


א לוסטיק רעגנדל זיך זיפּט און זיפּט, 

ווישט אָפּ דעם שטויב פון ליכטיקע בעריאָזעס, 
די פארב פון גאָלד איז שטענדיק עטװאָס טריב, 
נאָך טריבער איז דאָס אלטע גאָלד פון אָסיען, 





נאָר איצט איז ער אף בארג און טאָל דער האר, 

ער קומט צום טײַך מיט פולע קופּער-פעסער, 

ער קומט צום וואלד, ווערט פול דער וואלד מיט זשאר, 
און קיינער קאָן די סרייפע ניט פארלעשן, 


5( 


פארלעשן קאָן דאָס פייַער קיינער ניט, 

נאָר קיינער קומט גאָר ניט און וויל ניט לעשן, 
אין שייערן קאָלװירטישע דעם שניט, --- 

דאָס יאָר דאָס גאָלדענע מע נעמט שוין דרעשן, 


א ווילדע טויב נאָך טוט א װאָרקע צארט, 

די זון נאָר לײַכט, נאָר ס'איז איר ליכט ניט הייס שוין. 
דער גערטנער דער קאָלװירטישער עס ווארט, 

מע זאָל דעם סאָד שוין נעמען טרייסלען. 
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אָט נעמט מען טרייסלען שוין די סעדער אויך, 
די בלעטער שיידן זיך וי אומבאקאנטע, 

די עפּל פאלן אין די גראָזן ווייך, 

און ביימער בליַבן שטיין װוי נאָך א יאָמטעװ, 


אין פורן און אין קאסטנס קלייבן אוף 

די פּויערים די גרויסע גאָב פון זומער. 

מיט פרישן היי און װײַן עס שמעקט די לופט, 
און, ס'דוכט זיך, האָניק פילסטו אפן גומען. 
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הִ 


וי נאָך א יאָמטעװו בלײַבן ביימער שטיין, . 
דער יאָמטעװו אָבער ווארט נאָך ערשט אפּריער; 


! מיט ערשטע פרעסטעלעך ער קומט צו גיין, 
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מיט ערשטע שטילע אָנזאָגן פון שנייען. 


ער קומט, ווען ערד פארציט א װײַסע פעל, 
און װײַס דער הימל איז פון אויבן, 

און װוי א נעפּל לײַכט, און װוי א כאָלעם העל, 
נאָיאבער טסוט א קוק אין גרויע שויבן, 
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אלץ סומנער ווערט דעם פּאסטעכס ליד; די קו, 

זי װויל שוין אויך אן אָרט אין ווייכע שטאלן, 

זי בענקט נאָך רו, דער פּאסטעך בענקט נאָך רו; 
אף רו איז נאָר דער ווינט איצט ניט קיין באלן, 


ער טראָגט זיך פלינק און פריי, ער רוישט און ראשט, 
אין טײַך אין רויִקן היינט אוף א שוידער, 

באשיט די קליאָנען מיט א פייכטן אש, 

און אף די סומנע וועלדער נעמט זיך הוידען. 
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עס קומט נאָיאבער אָן. זײַן דינעם לײַן - 

ער שפּרייט א ברויגעזער אף אלע שליאבן. 
פארװאָס זשע איז מיר ליב זײַן קארגע שײין, 
גלײַך וי דער שענסטער פרילינג זאָל איצט וואכן? 


איצט קומט נאָיאבער שוין. אין טיפן טאָל 
אנשלאָפן ווערט דער בער, זיך זויגנדיק די לאפּע, 
פארװאָס זשע ווער איך יינגער יעדן מאָל, 

ווען אין מײַן לאנד באװײַזט זיך דער גאָיאבער? 
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פון פרייד א גרוס עס קען מיך מאכן יונג, 
פוֹן זון א טראָפּן קען איך פריידיק װוערן, 
נאָר אין נאָיאבער העלער פון דער זון 

האָט אָנגעצונדן זיך דער רויטער שטערן. 


פון אלדאָס אייגענע, װאָס פרייד איז ווערט, 
וועט יענער טאָג מיך שטענדיק מערער פרייען, 
אין טיפן הארבסט דאָס גליק פון נײַער ערד 
געבראכט האָבן אמאָל די רויטגווארדייער, 
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ס'איז טיפער הארבסט, פון זון א לעצטער שטראל, 
קיין זינג-פויגל ניטאָ, די וועלדער שטומען. 

נאָר ווען דו הערסט, וי דער אָרקעסטער שאלט, 
פארגעסטו גאָר, אז ס'איז דער הארבסט געקומען. 


אין אזא טאָג, אז ס'גייט דײַן יוגגט אָפּ, 
מיט זיך אליין ווילסט בלײַיבן שטיין א רעגע, 
נאָר העכער חייב איך אוף מײַן שטאָלצן קאָפּ, 
אז יוגנט גייט מיר אומעטום אנטקעגן, 
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ווען יוגנט גייט, ווען ס'גליט די רויטע פאָן, 
ווען פּלעצער וויגן זיך, ווען הימלען שוועבן -- 
מיר דוכט, אז זינגען הייב איך הייַנט ערשט אָן, 
און יונג כ'וועל זײַן דאָס גאנצע לעבן, 
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וי קעז איך אלט ווערן, איך פרעג אייַך, פריינט, 
אין טאָג אין הארבסטיקן אין קלאָרן, 

ווען כ'זע, וי פעסט עס שפּאנט די יוגנט היינט, 
אָט די, װאָס דער אָקטיאבער האָט געבאָרן?.. 
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זאָל זײַן אזוי 


זאָל זיַן אזוי.., 

נאָר כ'וועל מײַן קאָפּ ניט בויגן, 

וי עס בייגט א זאנג זיך טיף אראָפּ, 

אלץ טיפער ווערט דער רונד פון מײַנע אויגן, 
אלץ העכער ווערט דער ראנד איבער מײַן קאָפֿ, 


זאָל זײַן אזוי.., 

אז מײַנע טעג געשווומען 

זײַנען, וי א שיף מיט וויי צום ברעג; 

איז דען נִיט טײַערער איין טראָפּן פון מײַן קומען, 
פאר אלץ, װאָס איז צערונען אין מײַן וועג?!., 

זאָל זײַן אזוי!,, 
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איך האָב אף עפּעס זיך געריכט, 

װאָס האָט װוי פראָסט געדארפט זיַין ניכטער, 
נאָר ס'האָט דעם שאָטן און די ליכט 
פארשווענקט דער טאָג דער אומגעריכטער, 


איך גיי מיַין אלטע שטוב פארביי, 
ס'איז שטויב און אש פון איר געװאָרן, 
און אלץ כ'דארף אָנהײיבן פונסגיי, י ‏ - 
וי איך װאָלט נעכטן ערשט געבאָרן, 


און ווידער בויען זיך א צעלט, 
גלײַיך, וי אין מיטן וועג א רײַטער, 
אוֹן דורכברעכן פאר זיך א וועלט, 
קעדיי זי פאָרזעצן אף װיַטער, 
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ווען געגאנגען בין איך דורך דעם טשערווענער טראקט, 
האָבן שטיינער און דערנער די פיס מיר צעהאקט. 

איז געגאנגען מײַן פרוי מיטן קינד אף די הענט, 

און ארום האָבן דערפער אין סרייפעס געברענט. 

און מײַן קינד האָט געכאזערט אזוי װוי א ליד; 

וואסער גיס, וואסער גיט, גיט, גיט,,, 
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צום ריכטער 


דעם סאמע שטרענגסטן אורטייל פאָדער איך, 
אויב קארג אייך די באװײיזן, ריכטער, 

איז זאָל אן איידעס זיַן אפן געריכט 

מיין צאר, דאָס ריינסטע ליכט פון דיכטער, 
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פון אלץ, װאָס מאכט די וועלט אי שיין, אי בלױי, 
די טריישאפט בלײיַבן װעט דאָך שענער, ריינער 
דער בליק פון דעם פארליבטן אף זיין פרוי, 

דעם פאָטערס צארטקייט צו זײַן זון דעם שיינעם. 


ווער װאָלט געטראכט, ווער װאָלט געגלויבט; 

דאָס אלץ װועט צורויבן דער סוינע מיט זײײַן װאָפן; 
נאָר ס'איז מײַן גײַסט געבליבן ניט בארויבט 

און פאָדערט שטרענג דעם מערדער צו באשטראָפן, 


דורך אלע פּיַניקונגען בלײַבט אף לאנג 
גערעכטיקײַט ס'געלײַטערטע אין פײַער, 
פון אלע מענטשלעכע פארלאנגען --- איין פארלאנג; 
פון שענדער, פון פארברעכער זיך באפרייען, 
די ערד געגעבן איז דעם מענטש פאר גליק --- 
די ליבע איינפלאנצן און פריידן זייען; 

- און דער, װאָס שלעפּט דעם מענטש אין אָפּגרונט אף צוריק, 
אים מוז מען אפן יאם, וי אש, צעווייען, 
דעם סאמע שטרענגסטן אורטייל פאָדער איך, 
וי יעדער גערטנער, ווען ער כאָװעט יונגע פלאנצן, 
װאָס מערער זון פאר די, װאָס טראָגן ליכט, 
די כוישעך-טרעגער -- אויסמעקן אינגאנצן, 
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ליכטיקע טרוימען 
(פון א פּאַעמע) 


איך טראָג אין מײַן הארצן --- 
ניט ווערטער, 
געשריבן מיט רויך און מיט פלאמען, 
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נאָר ליבע 
און סינע 
געבוירן דאָרט ווערט, 


אויב טרײַשאפט 
און האס קאַנען לעבן צוזאמען, 

אזוי װוי א צווילינג אין בויך בא א מאמען, -- 
דורך זיי זאָל מײַן זייכער 

פארבלייבן 

אף דר'ערד, 


מײַן ליבע, 

זי שטאמט פון מיין פאָלק; 
מײַן ליבע 

צום פאָלק מוז דערגיין, 
אזוי װוי קרישטאָל 
לויטער-ריין, 


אליין --- װאָס באדייט איך? 

ווער בין איך אליין? 

און נאָר מיטן פאָלק ווערט מײַן פרייד און מײַן פּיַן 
א הילך פון זײַן קלאנג און א פונק פון זײַן שיין, 
מײַן סינע -- 

צום פײַיגט פון מיין פאָלק, 

מײַן סינע 

מוז דינען דעם פאָלק, 

אזוי וי דעם ביניען א שטיין, 

אליין --- װאָס באדײַט איך? 

ווער בין איך אליין? 

און נאָר מיטן פאָלק איז באשערט מיר צו זײַן, 
מיט די, וועלכע צאָלן פאר בלוט און פאר פּײַן, 
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ס'האָט וועלט מיך באגעגנט 

מיט זאמדיקע טײַבן, 

מיט פעלדער פארדארטע 

און כאָרעװע געסטן; 

און איך װאָלט א װאָלף דאָ באדארפט זײַן 

מיט קינבאקן שטארקע 

און הארטע, 

קעדיי מיט דער וועלפישער ועלט זיך פארמעסטן, 


און װאָלט איך קיין װאָלף ניס געװאָרן, 
אליין כ'װאָלט געווען די פארצוקוגג, 
נאָר פּלוצלינג כ'בין ווידער געבאָרן, 
אפסניי האָט צעבליט זיך מײַן יוגנט, 


!| ווער איז עס מיט װאָרט ניט געהערטן, 


מיט זוניקן רעגן געקומען 
אף פרוכטלאָזער ערד?,, 
ס'איז לענין געקומען, 
ס'האָט בליען גענומען, 
אין מידבער זיך האָבן 


קרישטאַלענע קוואלן דערהערט, 
נאָך טיפער פון ברונעם, 

נאָך קלאָרער פון קוואלן 

עס האָבן זיך קלאנגען צעשפּרײט, 


ניטאָ נאָך קיין פעלדער, 
וװואָס זאָלן זייַן שענער, 
ניטאָ נאָך קיין ערדן, 


5 


װאָס זאָלן זײַן ברייטער, 
וי די, װאָס ס'האָט לענין פארזייט, 


דער גרעסטער פון קעמפער + 
איז ער דאָ געווען, 

דער שטארקסטער פון קריגער 
איז ער דאָ געווען. 

דער װאָרהאפסטער טרוימער 
איז ער דאָך געווען, 

און וי נאָר ראסייע, 

ארויס איז פון-קלעם, 

האָט ער זיך פארמאָסטן, 

אז זיין זאָל איר שעם --- 

ניט לאנד פון דער סאָכע, 

ניט קאנט פון ,לוטשינע?; 

די בראַכט פון גליק 

זאָל א נעסט דאָ געפינען. 
האָט ער שוין אין ליכט זִי, 
אין שטאָל זי געזען, 


ווען ליכטיקע טרוימען 

עס ווערן געבאָרן, 

באגעגנט דער פריינט זי 

מיט פרייד, 

באגעגנט דער פיַנט זי 

מיט צאָרן, 

ווען ליכטיקע טרוימען 

עס ווערן פארוואָרצלט אין װאָר, 

עס גייט דאן דער פיינט מיט א שלאכט, 
עס שטייט דאן דער פריינט אף דער וואך, 


און סינענטשט אים דאָס פאָלק און דער דאָר. 
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איז ווער האָט אין װאָר אין באנײַטער 
די טרוימען די העכסטע 

געבראכט אף דער ערד? 

ס'האָט לענין דערקלערט: 

פון היַנט און אף װײַטער 

איז װאָרהאפטיק ווערן 

די טרוימען באשערט, 


און מענטשן געוויינלעכע, פּראָסטע, --- 
אזויפיל גיבוירים און העלדן --- 

מיט שווונג ניט געמאָסט'נעם, 

מיט מוט ניט געהערטן 

פון רוף זײַנעם האָבן דערוואכט, 

ניטאָ נאָך קיין ערדן, 

װאָס זאָלן זײַן שענער, 

ניטאָ קיין פארלאנגען, 

װאָס זאָלן זײַן ברייטער, 

וי די, װאָס ס'האָט לענין געבראכט. 


דער דראנג פון זײַן לאנד גיסט זײַן הארץ אָן מיט קראפט, 
די קראפט פון זײַן הארץ פילט מיט גליק אָן דאָס לאנד, 

און ער מיטן פאָלק גייען שטענדיק באנאנד, --- 

און דאָס איז דער קויעך, װאָס זיגט און װאָס שאפט, 
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ס'האָט פון גליק געזונגען מענדל, 
איז פארבליבן א דערמאָנונג: 

;ניי אויס בינען אף מיַן העמדל, 
אין מײַן הארצן האָב איך האָניק". 


23---6 


ס'האָט דאָס לעבן זיך געביטן, 
מיט א האק איז דורך א רויבער, 
כ'האָב אפולע דורכגעליטן, 

נאָר, וי דאן, מײַן הארץ איז זויבער, 


ס'איז נאָר צוגעקומען סינע 
אין דער ליכטיקער דערמאָנוגג, 
ניי אויס אף מיין העמדל ביגען, 
אין מײַן הארצן האָב איך האַניק, 
8) 
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;און דאפקע איצט, ווען עס באצירט מײַן קאָפּ די זילבער-גראָװוקײַט, 
איך בענק, וי אין דער יוגנט בענקען פּאסט, 

איך לעב ניט װײַט פון מאָסקװע, אין סאלטיקאָווקע, 

און זעלטן ווען עס קומט צו מיר א גאסט, 


די פרוי און קינדער -- גאנצע טעג פארנומען --- 
אין שול, אין גאָרטן, אין דער היים, 

עס ארט זיי ניט, װאָס פרײינט צו מיר ניט קומען, 
זיי טײַנען, ס'איז זיי סײַיווי דער מעסלעס צן קליין... 


נאָר איך, וועמען די צײײַט איז דאפקע אזוי טייער, 

איך פיל אף מיינע אקסלען נאָך איר הייסן גאגג, 

איך פריי זיך מיט א פריינט, וי א דערפראָרענער מיט פייער, 
וי א פארבלאַנדזשעסן עס פרייט א ווייטער קלאנג. 


אָ, דאפקע איצט, ווען עס באצירט מײַן קאָפּ די זילבער-גראַװוקײַט, 
איך בענק, וי אין דער יוגנט בענקען פּאסט, 
ווייל אין די קוסטעס זינגט דער סאַלאָװײ אין סאלטיקאָווקע 
און בעט אייך אלעמען צו מִיר צוגאסט, 
6958 
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אָט דער געדאנק אף טויזנטער פּאפּירן. 

און אָנשריפטן עס שפּרײטן זיך אויס געדיכט, 

דו ביסט ארײיַן -- פארמאך נאָך זיך די טירן, 

דו ביסט אוועק -- לעש אויס נאָך זיך די ליכט. 
און איך וויל אנדערש דעם געדאנק פארשפּרייטן. 
דער הײפּעך זאָל ער זײַן קעגן זײַן שטאם == - 
דו ביסט ארײין --- די טירן עפן ברייטער, 

דו ביסט אוועק --- צינד אָן נאָך זיך א פלאם, 


1 6 2 


6 4? 4 


ניטאָ די קינדהײַט... דורכגעבליצט -- און שוין, 
און די דערמאָנונג בלײַיבט נאָר לײַכטן קלאָר; 
פארבליבן איז אין איר א בארנבוים, 

א ווילדער בארנבוים... און דאָס איז גאָר --- 

א בארנבוים, א ווילדער בארנבוים, - 


ס'איז ניט געווען בא אונדז קיין אנדער פלאנץ, 
בלויז ער די בידנע בייטן האָט באהעלט. 

אין שפּעטן אָסיען מיט זײַן קופּער-גלאנץ, 
מיט קליינע בארעלעך, װאָס ברענען געל, -- 
דער בארנבוים, דער ווילדער בארנבוים! 


מיט סעדער-זון האָט מיך די צײַט געגריסט, 
מיט גערטנער-גאָלד האָט מיך געגריסט די צײַט, 
נאָר קיין דערמאָנונג איז אזוי ניט זיס, 

וי אָט די הארבסטיקע, די ראָזע צווייג 

פון בארנבוים, פון ווילדן בארנבוים,.. 


63 
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און ווען די ערד װאָלט ניט געווען, 
װאָלט איך ניט זײַן, | 
און ווען די זון װאָלט ניט געווען, 
װאָלט איך ניט זײַן, 


און װוי װאָלט זײַן, ווען איך ניט זײַן 
זאָל אף דער ערד, 

װאָלט ערד געווען און זון װאָלט זײַן, 
אָן מיר אף דר'ערד! 


און סידריקט פון דעם מיך אזא פּײַן, -- 
איז ווי װאָלט זייַן? 

און סידריקט מיך שטארקער נאָך די פּײַן, 
אזוי וועט זײַן... 
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איך װאָלט גיין דורך זיבן יאמען, 
ווען כ'װואָלט קענען זען מײַן מאמען. 
איך װאָלט בערג אין וועג צעשטערן, 
כ'זאָל אמאָל איר קאָל נאָך הערן. 


ערד, שליס אוף זיך, הימל, עפן! 
ערגעץ װועל איך זי ניט טרעפן! 


0664 





כאנע לעוװין 





פּראָסט 


איך בין װי מײַן מאמע: 

טוט מיר וויי --- איז וויין איך, 

האָב איך ליב --- איז װויל איך זען א קינד פון דיר, 

נאָר מיט צימער-גליק דײַן וועלט כ'וועל ניט פארצאמען, 
איך האָכ דאָך אויך א שליסל 
א באזונדערן פון טיר. 


און ס'ווארט דאָך אויך די גאס מיך, 
און ס'ווארט מיך אויך אן ארבעט, 
און גלײַך מיט דיר איך טראָג דאָך 
פאר דער וועלט א כויוו. 
און אויב מ'עט דארפן, 
ווייסטו, 
װעל איך קאָנען שטארבן 





װײַט פון מײַנע ליבע 
און פון מײַן שטילן הויף! 


איך װעל קאָנען האלדזן, 
איך װעל קאָנען טרייסטן, 

א שאָכן װעל איך שענקען 
דעם שליסל פון מײַן שטוב, 


טוט מיר וויי, איז וויין איך, 

ווער קאָן פאר דעם מיך שטראָפן? 
ווער ט'זאָגן, אז מײַן רו 

ניט ערלעך כ'האָב פארדינגט? 


איצט 

איז צייט פון אָפּרן, 

מײַן פרויען-כויוו איך פאָדער -- 
דעם כּויוו פון מאמע-רעכט 

באם פאָטער פון מײַן קינד. 


15 


מײַימאריאנע 


מיי-מאריאנע ברויגעזע, 
מייימאריאנע מיידעלע, 

אינעם װײַסן היטעלע, . 

אינעם בלויען קליידעלע, 
שווייגסט און שווייגסט אין ווינקל, 
האָסט דען ניט קיין צינגל? 

--- כ'וועל ניט זאָגן! 
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מײַ:מאריאנע קליינינקע, 
מײַימאריאנע קווייטעלע, - 
ביסט דאָך גאָר א וווילינקע, 
דאָך א פריילעך מיידעלע, 


איז פארװאָס ווילסטו ניט ריידן 
מיט דײַן אלטן זיידן? 
-- ניט פארװאָס, אזוי, 


מײַימאריאנע ברויגעזע, 


מײַזמאריאנע מיידעלע, 


אינעם װײַסן היטעלע, 
אינעם בלויען קליידעלע. 
עפשער ווילסטו נאשן, 
עפּעלעך און קארשן? 

-- כ'וויל! 


איצטער זאָג מיר, מיידעלע, 
אינעם בלויען קליידעלע, 
צי געפעלט דיר נאשן -- 
עפּעלעך און קארשן? 

-- כ'וועל ניט זאָגן, 


איז פארװאָס זשע, מייעלע, 

זאָג פארװאָס, מאריאנעלע, 

זאָג עס מיר, דיין זיידן, 

איז פארװאָס ווילסטו ניט ריידן? 


| -- ניט פארװאָס. אזוי, 


אך, ניט שיין, מײַן מיידעלע, 
אינעם װײַסן היטעלע, 
אינעם שיינעם קליידעלע, 
זע, וי אלע קינדער 

לאכן אזש פארווונדערט, 
אונדזער קאץ אפילע 

וויל מיט דיר ניט שפַּילן, 
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פרילינג 


איר הערט, 
איר הערט, 
איר הערט? -- 
די ערשטע דונערן... זיי שאלן! 
און ווידער הערשט די זון, 
זי פּויקט אין טיר, אין שויב. 
פאר שרעק דער ווינטער 
איז פון דאך אראָפּגעפאלן 


און ראשיק זיך א שאָט געטאָן פון רינווע-טרויב,. 


אין ריטשקעס זיך צעגאָסן, 
אין א טייבל, 

און אויסגעלאָזט האָט זיך 

א מוטנער שטראָם פון אים, 

א שפּערל 

אויסגעסטארטשעט האָט דאָס בייכל, 


8 
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פון קאלטן וואסערל א שלונג געטאָן 
און גליַיך געפּרוּװוט די שטים, 
טשיריקי.. 

טשיריק... 
ער פייפט מיט פארגעניגן, 
אים דאכט, זײַן שטימעלע -- 
עס דונערט גאָר! 
טשיריקי.. 

טשיריק... 
און א צופרידענער ער נעמט זיך 
אף א צווייגל וויגן, 
און ס'קומט צו אים זײַן כאווערטע -- 
זײַן פרילינגדיקע פּאָר, 


2 


אין הויכע וואפּנע-שטיוועלעך 

די יונגע ביימלעך ציען זיך צום רוים, 
אף די בערעזעס כיינדלען זיך 

די ערשטע בלעטלעך גרינע, 

דאָס יונגע ביימעלע, עס גוידערט זיך, 
פּונקט װוי אף אן עמעסן געווען עס װאָלט 
א גוואר א בוים, 

אז בעסאכאקל גאָר 

דעם שטאם מע קאָן ארומכאפּן 

בלויז מיט צוויי פינגער, 


נאָר זויגלינגען... א יאָר קוים אלט, 
ס'איז אלץ פאר זיי א נײַס -- 
די זון איז ניי, דער רעגן גיי, 


צו פייגל ערשט זיך צוגעלאָון. 
אין הויכע וואפּנע"שטיוועלעך 
זיי שיינען װײַס, 

פון שטורעם ניט געפּרוּװוט, 
נאָך ניט געפּאָקט, געמאָזלט, 


און דאָך, ודי וװוּנדערלעך 

איז דער בעריאָזקעס כיין, וי רייף! 

ניט װײַט -- א דעמבל, א געפּאקטער יאט, 

עט דאכט: ער איילט זיך גאָר ניט וואקסן, 

עס רוישט א שטארקער וויגט 

און פּרוווט, צי דאָס בעריאָזקעלע איז שטײַף, 
און ער --- דאָס דעמבל -- טוט קיין ריר זיך ניט; 
נאָך קליין --- און שוין אן אקשן, 


164 


באם דענקמאַל 


אין מארמאָר אָנגעטאָן, אין סאָד א מוטער שטייט, 
די שאָטנס פון די ביימער אף איר פּאָנעם צאפּלען. 
וי טרויעריק זי קוקט מיט אויגן אָן שווארצאפּלען, 
און יעדערן איר בליק באגעגנט און באגלייט, 


צי קאָן דען זען אן אויג אָן דעם שווארצאפּל, װאָס איז הייס? 
צי פילן קאָן א הארץ, אריינגעפאסט אין מארמאָר+ - 
געפּרווט מע זאָל ניט זײַן, װאָס אויסשטיין קאָן א מאמע, 

איר קראפט און איר געדולד האָט דען א מאָס, --- ווער ווייסט? 


211 


זי שטייט אין מארמאָר אָנגעטאָן, און זי דערמאָנט דעם גרויל, 
דעם וויי"געשריי פון די געפאלענע אף דער מילכאָמע. 


זי שװוײַגט, 


נאָר שפּאלט דעם שטיין --- איר בלוט וועט נעמען שטראָמען, 
װײַל אין דער מאמעס הארץ עס טרעפט די ערשטע קויל, 
נאָך פריִער -- 


נאָך פריִער -- 
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וי זי נעמט דעם קאָרבן זוכן אין די פעלדער, 


וי זי טרעפט אין הארץ דעם זעלגער... 
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קאיאָר האָט די בערעזקע 
זיך פּלוצעם אײַנגעבויגן: 


א ווינט האָט זי פארטשעפּעט 
מיט שארפן עלנבויגן. 


און ניס באמערקט אין לוֹיפן, 
וי זי האָט זיך פארשעמט, 
דער ווינט האָט זי געטראָפן, 
דערזען זי אין איין העמד, 


פון שלאָף, און ערשט געוואשן, 
פון זון קוים אָפּגעברענט, 

עס קײַקלען זיך נאָך טויען 
פון אירע הוילע הענט, 


די טויען אף די קנאָספּן, 

זיי ווערן פול אזוי, 

פארשעמט זיך די בערעוזקע -- 
א גרויסע שוין, א פרוי, 


קאיאָר האָט די בערעזקע 

זיך פּלוצעם איינגעבויגן.. 

ווער ווייסט, פארװאָס זי שעמט זיך 
צו אופהייבן די אויגן... 


1960 


די זון איז שלאַפּלאַז 


מאיאָווע זון איז שלאָפלאָז, 

וויל אײַנעמען די וועלט. 

דער נאכט קימאט דערלאָזט ניט 
אריבערגיין די שוועל. 


דו קוקטט זיך נאָך ארום ניט; 

די נאכט -- 

ניט הי, 

ניטאָ, | 

דער טוי, װאָס שפּילט אף בלומען, 
זאָגט צו א גוטן טאָג, 


מיט ווירדע נייגן קעפּלעך - 
די טויבן אפן ראָג, 

זיי װאָר קען, װאָרקען העפלעך: 
;א גוטעררר, גוטעררר טאָנו" 


8 
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אין פעלד דער טאָג צעוואקסט זיך 
קימאט אף א מעסלעס, 
עס קלאפּט אין װײַט א טראקטאָר, 
אין הימל רוישן געסט: 


די בלאָנדזשענדיקע קינדער, 

די פייגלען --- גרויס און קליין --- 
פוֹן וײַטער װײַט אצינדער 

מע יאָגט אהיים, אהיים, 
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דאָס בעקאָװעדיקסטע אָרט 


ארום דעם קיילעכיקן טיש פון אונדזער ערד 

בעקאָװעדיק עס זיַנען אלע ערטער, 

לייג צו דיין האנט, טו דאָס, װאָס איז אין דיר געווענדט, 
דאָס לעבן ווארט אף נײַע שאפונגען און ווערטן, 

אויב האָסט כאָטש עפּעס פאר דײַן ברודער אופגעטאָן, 
ביסטו, דער פּאַשעטער, --- ;דאָס אייבערשטע פון שטייסל", 
אף אונדזער ערד איז אומעטום אן אױבנאָן 

און יעדער מענטש פארמאָגט עפּעס, 

מיט װאָס ער קאָן זיך גרויסן. 
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פארשטייט זיך, ס'מעג די ערד די אלטיטשקע שטאָלצירן, 
זי האָט דאָס רעכט דערוף, קיין סאָפּעק ניט, פארדינט, 

עס שטייען אופגעפּראלט דעם הימלס בלויע טירן, 

עס האָבן דורכגעלייגט א וועג זיך אירע זין, 


נאָר ווידער טוט דאָס הארץ דער מאמע-ערד פארקלעמען + 
און מיט א בענקשאפט קוקט צום מילכוועג, צו דער הייך: 
וי װײַט עס זאָלן זיך ניס אירע זין פארנעמען, 

וועט אלץ נאָך איבערבלײַיבן עפּעס ניס דערגרייכט, 


1 9 2 


א פרילינג-פרימאַרגן 


עס קומען די בלעטעלעך ערשט פון דעם ;איי" -- 
די קנאָספּן --- אָט נאָרװאָס פארלאָזט, 
ביז העלפט נאָך אין טרייבעלעך זײַנען פארדרייט 
און עטװאָס נאָך שמעקן מיט פּראָסט... 


וי קינדעריש-צארט איז פון בלעטל די הויט, 
א צװײַגל א טערפּקע פארזוך 

און ערד נעם א הויפן, --- 

כאָטש שמיר עס אף ברויט, . 

אזוי איז באטאמט איר גערוך. 


0 
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יאָס? לערנער 
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וויש אויס דעם הימלס פארוויינטע אויגן 
און זאָג אים א װאָרט פון טרייסש, 

דעם װאָלקנדל, װאָס איז אָנגעפלויגן, 
בוי אויס ערגעץיווו א נעסט. 


טו אָן דעם דרויסן א נייעם מאנטל 

א בלויען מיט זילבערנע קנעפּ. 

דעם װײַסן בעריאָזקעלע באם האָריזאָנט 
פארפלעכט די זײַדענע צעפּ. 


נעם אָן בא דער האנט דעם אָװנט 
און פיר אים צום ליכטיקן קוואל, 
דעם זוןדהעזעלע, װאָס שפּרינגט אין דער נאָענט, 
זוך אויס און גיב אים א שטראל, 
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דאָס ווינטעלע, װאָס לויפט אום באָרװעס, 
נעם אף דײַן אקסל און טראָג, | 
און פון אלע פוסטע כורוועס 

דאָס געשריי פון די סאָװעס פאריאָג!. 


שטערנדלעך אין הימל 


שטערנדלעך אין הימל, 
אין דער הייך פארפלויגן, 
מיר פאר אייערע בלויע, 
קינדערישע אויגן... 


איינגעפאסט ווער האָט אייך 
אין די העכסטע טיפן? 

אײַך וי איידלשטיינער 
ווער האָט אויסגעשליפן? 


שטערנדלעך אין הימל, 
ליכט פון אלעמבייסן, 
כ'װואָלט אײַך צוגעטוליעט 
צו מייַן הארץ דעם הייסן... 


האָט איר זיך פארקליבן 
אין די טיפסטע הייכן, 
קענען מיינע בליקן 

קוים צו אײַיך דערגרייכן.., 
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שטערנדלעך אין הימל, 
זויבער-ריין און ציכטיק, 
ווען די נאכט פארהילט מיך, 
מאכט איר זי מיר לִיכטיק.., 


טײַערע קונדייסים, 

וי איך האָב אײַך גערן! -- 
וואקסן זאָלט איר גרויסע 
און זאָלט זונען װוערן!.. 


11 


צוגאסט. 


אהיים --- װווּ ס'איז אמאָל מײַן וויג געשטאנען -- 

איך בין צוגאסט געקומען הײַנט צו טאטע-מאמעיי 

דער בייס:האקװאָרעס שווייגט, אוֹן נאָר די ביימער אנען 
מײַן טיפן וויי צו אלץ, װאָס איז נישט מער פאראנען: 
מייִן היים, װוּ ס'איז אמאָל מײַן וויג געשטאנעןי.. 


א דינע שטילקײַט הערשט אין קעגיגרײַך פון טויט,. 
נאָר דאָרט, פון יענער זיַט דעם בייס-האקװאָרעס פּלױט, 
האָט װײַט דער הימל זיך צעשפּרײט און טיף פארבלויט, 
א העזל הריזעט און פּאָסמאקעװעט א הײפּטל קרויט, 
און זון באשפּריצט מיט ריינעם גאָלד די פעלדער ברויט, 


די רויקיַיס ארום בארויקט מײַן געמיט, 
און אלץ, װאָס ס'האָט אין הארץ בא מיר געבריט, 
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האָט שטיל, װוי דער ארום, צעוואקסן זיך אין ליד, 
און מיך געגרייט פאר מאָרגנדיקן שניט, 
און פעסטער מיך צום לעבן צוגעשמידט. 
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צען גוטע-ברידערלעך 
(באלאדע) 


געוידמעט די צען כאויירים, װאָס די 
פאשיסטן האָבן אומגעבראכט דעם 10*טן יאג" 
וואר 1944 אין ניקאָלאיעװו פאר סאבאַטאזש, 


צען גוטע-ברידערלעך זיַנען זיי געווען 
און זיינען שוין מער נישטאָ. 

מ'האָט זיי געבראכט אף ארבעט אהער 
אין א בייזער שאָ. 


מ'האָט זי קיין ניקאָלאיעוו געבראכט 

צו בויען א נייע בריק, 

זי האָבן געזאָגט: ,איידער בויען פאר זיי, 
איז גלײַכער -- אפן שטריק!" 


זיי האָבֿן געשוווירן און איידעס געשטעלט 
די אײיביקע הימל און ערד, 

און װאָס מ'האָט אויסגעבויט פארן טאָג, 
האָט מען באנאכט צעשטערט, 


געווען איז א קאלטער פארטאָג אין יאנוואר 
פון פיר און פערציקסטן יאָר, 
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א שטערן א לעצטער האָט װוּ נאָך געברענט, 
דער הימל --- האלב טונקל, נאָר קלאָר, 


דער שניי איז געלעגן א בלויער אף דר'ערד 
און האָט דעם וועג באהעלט, 

אף נאָענטן בערגל האָבן הענקערס צען 

א טליע אופגעשטעלט, 


פונװײַטנס האָט זיך געשאָטנס א דאָרף, 
געהערס האָט זיך הענער-געקרלל.. 

עס זײַגען געגאן גוטע-ברידערלעך צען 
איבערן בלויען שגיי. 


זיַנען געגאן גוטע-ברידערלעך צען 
(פונווײַטנס די טליע מע זעט), 

און ס'האָט דער קאלטער פרימאָרגן-ווינט 
געקושט זי און געגלעט, | 


האָט סראָליק בלאנק געזאָגט אזוי: 

-- ס'איז שרעקלעך דער לעצטער וועג, 
נאָר גייסטו שטארבן פאר א גערעכטער זאך 
טרעט אָפּ פון דיר די שרעק. --- 


האָט שויעל קרעסטענעצקי געשמייכלט מילד, 
און קלאָר איז געווען זײַן בליק; 

--- יאָ, שטארבן פאר א גערעכטער זאך 
הייסט אויך: דעם טויט באזיג. -- 


האָט מאטעס קווייט א ציטער געטאָן: 

--- אוֹי, פריינטעלעך מײַנע, איר הערט? 

פון פײַנטלעכע שטיוול צעטראָטן, געשענדט, 
יאָמערט און קלאָגט אונדזער ערדייי 


--- ס'דאכט זיך דיר אויס, אז סייאָמערט די ערד, -- 
געגלעט האָט אים סימכע שרויט, -- 

הער צו, װוי זי שרייט און מאָנט, די ערד, 

פאר שאנד און פאר כורבן און טויט?. 


האָט כאים קליימאן פארהויבן דעט קאָפּ: 
--- ער קומט, ער איז נאָענט, דער טאָג ---- 
און יאנקל רימער האָט װאָרט בא װאָרט 

די רייד זייגע נאָכגעזאָגט.. 


--- געגאנגעף -- א הוקע געטאָן האָט דער פײַגט -- 
א קריפּל, דאר און הויך. -- 

װאָס איז פאר א מורמלען? שנעלער, שנעל! -- 

און א קלאפּ, און א שטורך, און א שטויס. 


האָט איציק גראָ זיך געטאָן א װאָרף 

און ווארגט דעם קריפּל און שטיקט. 

אין שניי ליגט דער קריפּל מיט אָפענעם מויל, 
מיט האכנאָט אין הינטישן בליק. 


א קנאל. א שנירעלע בלוט אף דער באק, 
און געפאלן איז איציקל גראָ, 

אויך מוישע גלעזער און רוּוון בעזנאָס -- 
אין דער ווינטער-פארטאָגיקער שאָ, | 


זיינען פארבליבן שוין זיבן נאָר. 

דער וועג איז שוין באלד צו ענד, 

זי האָבן די טויטע כאוויירים די דריי 
געטראָגן אף זייערע הענט, 


אף שגיייקן בערגל די טלייע ווארט, 
סע שטייען די הענקערס גרייט... 
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האָט לייבל סוכער פארביילט זײַן פויסט:; 
-- טאליאָנים, וויי צו אײַער פרייד! 


נישט צען, נאָר מיליאָנען מיר זײַנען פאראן, 
אונדזערער איז ער, דער זיג! --- 

און ס'האָבן אין איין קאָל געענטפערט די זעקס; 
-- אונדזערער איז ער, דער זיגוו! 


זײַנען געהאנגען א טאָג מיט א נאכט 

די גוטע-ברידערלעך צען. 

דער װוינט, װאָס האָט זיי צום טויט באגלייט, 
איז אויך דערביי געווען. 


איז ער אוועק איבער װײַטן פעלד, 
װאָס איז געװאָרן פרעמד. 
דער רויטער פלעק אפן װײַסן שגיי 
האָט זיך נאָך העלער צעברענט.. 
4 


א ליד צו קובא 


איך האָב דיך, קובא, װײיניק-װאָס געקענט, 

איך האָב דיך, קובא, ערשט אָנגעהויבן קאָנען. 
נאָר ווען ס'האָבן דיינע פאָנען זיך צעברענט, 
געברענט האָט אויך מייַן הארץ אף דיינע פאָנען. 


און טראכט איך וועגן דיר, איז נעמט דאָס הארץ מיינס נאָגן, 
און טראָפּנװײַז עס ריזלט פרייד אין מיינע גלידער,. 
איך װויל דיר, קובא, עפּעס גוטס און ערלעכס זאָגן, - 
איך נעם ארום מיט ליבשאפט דיך אין מיינע לידער. 
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כאים מאלטינסקי 
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כ'וואָלט וועלן, סזאָלן לעבן זייער לאנג 
די מענטשן, 

וועלכע האָבן לענינען געזען 

און געהערט, 

זיי האָבן איַנגעזאפּט פון קאָל זיינעם דעם קלאנג, 
פון בליק זיַנעם די שיין, 
מיט זיי װועט רײַכער זײַן 
און שענער אונדזער ערד. 
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געבענטשט זאָל זײַן די האָרעװאניע 


כ'האָב אויך געשמידט, כ'האָב אויך געלייט, 
כיהאָב אױיסגעשפּרײט אין רוים די פליגל, 
מײַן בליק מיט ווארעמקייט באגלייט 

א לאסט-מאשין מיט נײַע ציגל, 


189 





390 


איך ווייס גענוי, מיט וויפל מי 

מע קנעט, מע גלעט זיי און מע טריקנט, 
געזען בא פייער-אויוונס, וי 

מע דארף אין הייסער לופט זיך שטיקן. 


דו ווערסט צוביסלעך אויסגעצערט, 
טרינקסט וואסער אויס א פולן קריגל, 
ביז קאנטיק אויסגעפורעמט ס'ווערט 
פון פּראָסטער ליים א רויטער ציגל, 


דערפאר מיט אָפּשײַ איך באגלייט 

דעם אווטאָ צו דער רישטעוואניע. 

געבענטשט זאָל זײַן די האָרעוואניע, 

דער מענטש, װאָס שאפט פאר מענטשן פרייד, 
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מיט א קלומיקל 

און מיט מיינע צוואנציק יאָר, 

א נידעריטשקער און א דארינקער, 

מיט אויסגעקרימטע פיסלעך, 

אין צעריסענע, פארשטויבטע שטיוועליעטן, 
און מיט א קאָפּ געקרויזטע האָר 

פון אונטער היטל דעם סאָלדאטישן 

דעם גלאנציק-פעטן, 

אראָפּגעקומען בין איך אין דער גרויסער שטאָט 
צו די פּאָעטן, 

אלע מענטשן פון דער גרויסער שטאָט 

קוקן נאָך מײַן הוילעך און מײַן טראָט, 


זייער שטיקנדער געלעכטער יאָגט מיך אֶן 

--- שלעפּער איינער, ביסט שוין אונדז באקאָנט, 
גראָבע יונגען גייען מיך פארביי 

און לאכן אינעם פּאָנעם מיר אריין, 


וי א שיקער פ'װואָלט א פריילעכער געווען, 
װאָס יעדערער מיך העפקערדיק דערקעגט. 


ניס שוין זשט איז באוווסט זיי שוין דער סאָד 
פון מײַן קומען דאָ אהערצו אין דער שטאָט? 


אז ווער זשע קען עס שטויסן זיך אף דעם, 
אז אין קלומיקל אין מייגעם, אין א העמד -- 


איינגעוויקלט, איַנגענייט און איינגעדרייט 
מיַנע לידער מיט א לעבל ברויט? 

ניין, זיי ווייסן ניט, זיי ווייסן ניט געוויס, 

| װאָס אין קלומיקל אין מיַנעם, װאָס סע איז, 
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הער זיך אײַגעטי. 
1 


--- הער זיך אײַנעט, הער זיך איינעט! 
--- נו, איך הער שוין, נו, איך הער שויף! 
טויזגט מאָל האָסט מיר געטײַגעט: 

הער זיך אײַנעט, הער זיך איינעט, 

און דו רעדסט ניט, און דו קלערסט אלץ... 


-- נו, איז הער זיך אײַן צום לעצטן 
כ'האָב דיך זייער... זייער.,. גאָרנישט.., 
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---נו, איז גאָרנישט, טאקע גאָרנישט, 
גיי אחיים און לייג זיך שלאָפן, 
כ'וועל מיט דיר שוֹין מער ניט ריידן, 
אָט אזוי אין יעדן אָוונט, 

ווען מיר דארפן זיך צעשיידן, 
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כ'האָב ליב דײַן קורצן קאס, 

װאָס לויפט אָן, וי א שארפער ווינט 

אף שטילער וואסער 

און דריקט צונויף די הענט דײַנע אין פויסטן. 
און שטרעקט זי אויס 

ביז עלנבויגנס, אָנגעשטרענגט פאָרויס, 

וי שוימרים צוויי פון ביידע זײַטן, 

קומט צום שטערן צו, 

מאכט פון קגייטשן פיר א לייטער, 

יאָגט אים דורך און לאָזט זיך װײַטער 

און קומט צו לויפן צו די אויגן א פארשייַטער, 
שטראָמט אָן אף זיי אן אופגערייצטן ווייטעק, 
פארגיסט דאָס גאנצע פּאָנעם מיט א רױטקײַט, 
שנײַדט זיך אײַן אין װײטקײַט פון די שלייפן, 
די אויערן דערגרייבט, -- 

און פּלוצעם פּלאצט 

און קײַקלט זיך אין אָנמאכט אף די ליפּן, 
מאטערט זיך און זיפּעט 

און ווערט צערונען 


אין א וווילן, װווילן שמייכל, 
6')8 


דער קוקאווקעס בענטשן 


ווען איך זאָל וועלן דער קוקאווקע גלויבן, 
און זי האָט דאָך מיר אזוי געשװאָרן, 

איז מיר אָנגעצייכנט פון אויבן 

נאָך אָפּצולעבן א שאָק מיט יאָרן. 


א פויגל זאָל א מענטשן אזוי פארגיגען, 
דאף מען דאָך די קוקאווקע שטארק ליבן. 
ווען כ'בין געגאנגען פארביי וואלד באגינען, 
האָט זי הײַנט א ביסל איבערגעטריבן: -- 


,קויקו* און ,קו-קוײ אָן א סאָף, אָן אן ענדע. 
ס'קאָן דאָך ניט זײַן, איך זאָל אזוי לאנג לעבן. 
ווען ס'איז אזוי, װאָלט איך אין ארענדע 

א טייל פון מייַנע יאָרן אָפּגעגעבן, 


אָדער איך װאָלט זיי גלאט מיינע פריינט צעטיילן, 

און ווער װאָלט דאָס בא מיר ניט גענומען קיין יאָרן?? + 
איך גיי פארביי וואלד און הער ניט אוף צו ציילן, 

אין א באגינען, א ליכטיקן, קלאָרן. 


און כאָטש כ'בין אן אפּיקױירעס, וי די מערהײַט מענטשן, 
און איך ווייס, אז דאָס איז אלץ א ליגן, 

נאָר אין א זומער-פרימאָרגן איז דער קוקאווקעס בענטשן 
צוֹ הערן א פארגעגיגן, 
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דער זיידע אונדזערער 


;ביטאָכן, ביטאָכן, סענדערל, איז א ייִדישע זאך" --- 
האָט אונדזער זיידע מענדעלע יאקאָבי געלאבט, 

נאָר ס'האָט אים וויי געטאָן 

און טיף אין הארץ געשטאָכן 

דער פּוסטער, אױיסגטבלאַזענער ביטאָכן, 

צוערשט אף גאָט און אף דער וועלט דערנאָך. 

װײַל פון געשעפטן אלע אף א פולער אָד 

איז סענדערל שוין ווידער מיט דער טאָרבע אומגעגאנגען. 
געסווישטשעט האָט דער דאלעס אין קאפּצאנסק 

מיט קאָלערליי ניגונים און געזאנגען.. 

פון טונעיאדעווקע ביז פּיאטיגנילעווקע, 

ביז גלופּסק דער שטאָט 

האָט ס'פאָלק געמאטערט זיך אף גאָטס באראָט, 

געצופּט האָט איינער בא דעם אנדערן דאָס בערדל, 

די אויגן אויסגעקוקט שוין אף מאָשיִעכס פערדל, 

פון ווינטשפינגערלעך געצאפּט דאָס גליק, 

האָסט, זיידע הארציקער, דאָס צוזען ניט געקענט, 

א צייט אזא געווען... און ניט אין דיר געווענדט, 

דאָך האָט געברענט א בייזער פלאם בא דיר אין בליק, 
גערופן האָסט דאָס פאָלק צו מ'לאָכע, צו פארשטאנד, 

צו קענען גוט דאָס לאָשן פונעם לאנד, 

גלײַך װי א פאָטער, װאָס זײַן קינד באשטראָפט און וויל, 
אז ס'זאָל פון אים א שטיקל טאכלעס ווערן, 

אזוי האָסטו געכויזעקט און געלאכט, נאָר אין דער שטיל .-- 
באגאָסן זיך מיט הייסע טרערן... 
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יאָרן, יאָרן מײַנע. 


יאָרן, יאָרן מײַגע, י- 
געשטרייפטע רייפן, 
איך קײַקל זֵיי, 

און זיי לויפן, 


ניט צו פארלאנגזאמען, 
גיט אָפּצושטעלן, 

גאָר קײַקלען זיך 

איז זיי געפעלן. 


באגעגענען מענטשן מיך, 
שטעלן אָפּעט: 

-- וווּהין, וווּהין 

אזוי פארסאָפּעט? 


גיב איך מיט דער האנט א מאך: 
--- איך האָב קיין צײַט ניט, 

--- איי, כאווערל, 

נאָך אלץ קיין לײַט גיט, 


װאָס זשע ענטפערן, 
וי דערקלערן? 

א שווייס באשלאָגט 
מײַן הייסן שטערן. 


שטאמל איך: יאָרן מיינע, -= - 
וי די רייפן 

קייקלען זיך 

און אנטלויפן, 
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-- רייפעלעך, שטרייפעלעך, -- 
ווער שוין עלטער, 

ביסט אלץ נאָך, כאווערל, 

ניט קיין געשטעלטער, 


צעקעם דעם קאָפּ דיַנעם, 
דעם קודלאטן, 

דו ווערסט שוין, דאכט זיך, באלד 
גאָר א טאטע. --- 


שיס איך אויסעט 
א געלעכטער -- 

כ'וועל א טאטע זײַן 
ניט קיין שלעכטער. 


און כ'ענטפער ניט, . 

און כ'לאָז זיך װײַטער, -=- 
אזא פריילעכער 

און פארשייטער. 


יאָרן, יאָרן מײַנע, -- 
געשטרייפטע רייפן, 
איך קייקל זיי, 

און זיי לויפן, 
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! ווען טיפלעגט דער פיינט א שאָס טאָן פון הארמאט, 
שוין גלײַך מיט כעזשבן פול געווען מייַן קאָפּ איז; 
אין וויפל צייט ארום ס'וועט דער סגאריאד 

א דונער טאָן אף אונדזערע אַקאָפּעס, 

מיר פלעגן נאָר פון ברוסטווער אין טראנשיי 
באווייזן ס'קענדעלע מיט טיי באהאלטן, 

זיך אויסגעלערגט טיפן פּיין און וויי 

באזיניקן מיט ניכטערקייט מיט קאלטער, 

נאָר מער פון אלץ האָט מיך אין שלאכט געשולט -- 
דאָס אײַזנפעסטע רוסישע געדולד, 


05 


אף איין פוס 


די בושלען געשענקט. 


ווען כ'גיב זיך מיר א שטעל שוין 

אף איין פוס 

אין איינעם פון די הארבסטיקע פארגאכטן, 
די וועלט ארום באטראכטן, 

איז האָב איך אויך אין דעם א שטיקל פרייך 
און א גענוסיי. 

װײַל איך דערזע, + 

וי אף דער סאזשלקע דאָרט שטייט 

א קאָפּיע פון מיר -- 

דער בושל פון מאָזֹיר, 
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פארגליווערט אף איין פוס, וי שלעפערדיקערהייט, 
און גיט זיך מיט קיין אייווער גיט קיין ריר, 

איז ווער איך בא זיך יאָמטעװדיקער דאן, 

איך בין דאָך ענלעך אפן ציפּויר -- דעם בוטיאן, 
פאר וועלכן די פּאָליעסער דיכטער 

זײַנען מינאסטאם | 

גרייט זיבן מאָל צו גיין אין פײַער און אין פלּאם, 
איז לאָזט זיך אויס, אז דאָס איז אויך א זכוס -- 

די וועלט ארום באטראכטן אף איין פוס. 
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ועסט בויען נאָך שיפן 
פון אײַזן 


לאך פון מיר, ייַנגעלע, לאך, 

א סאך ביסט געניטער פון מיר, 

כ'קען ניט מאכן קיין פּאָשעטע זאך -- 
א שיפעלע פון פּאפּיר. 

דאָס שיפעלע דײַנט איך צענעם, 

דעם בויגן פּאפּיר גלעט איך אויס, 

און ס'ווערט מיר אזוי ניט באקוועם, 
װאָס ס'קומט בא מיר גאָרנישט ארויס, 
ביסט, אייפל, נאָך זעקס יאָר ניט אלט, 
און װײַזט מיר און שמייכלסט דערביי, 
כ'באגרייף ניט דײַן שיף-בויעריי, 
כאָטש קאָרעװו צו פערציק שוין באלד, 
לאך פון מיר, ייִנגעלע, לאך! 

דו האָסט דאָך א גאָלדענעם פאך, 
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א שיף פון פּאפּיר בויסטו הייגט, 

וועסט בויען נאָך שיפן פון אייזן, 

איך שרייב א יאָר צוואנציק, מיר שיינט, 
און נויעך --- מיט זיבעצן גרייזן.. 

לאך פון מיר, יינגעלע, לאך -- 

האָסט א טײַערן, גאָלדענעם פאך, 
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איך בײל צונויף אין פויסט מײַן קויעך, 
אקשאָנעסדיק מײַן מאזל בוי איך, 

געווען צעשטאָכן און צעלעכערט 

מײַן מאזל איז. שוין קיין געדעכעגיש, 
געדוכט, פון אים װועט ניט פארבלייבן, 

נאָר ס'לויכט אפסניי די זון אין שייבל, 

א שטראל האָט זיך אין שטויב פארפּלאָנטערט, 
און ס'איז בא מיר שוין ווידער יאָמטעו, 

מײַן מאזל פּוץ איך און איך שייַער 

און פורעם עס און שלײַף אין פייער, 

אין צונטער-רויטע זונען-פלאמען, 

איך קוש פאר פרייד די ביימער-שטאמען, 

די פרישע קנאָספּן, גרינע בלעטלעך 

און וי א קינד מײַן מאזל גלעט איך, 

;וי אלט איך בין?* -- מיט שמייכל פרעגסטו, 
איך צייל דעם צענדליק שוין דעם זעקסטן, 
נאָר װאָס איז פון דערין געדרונגען? -- 
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איך ענטפער דיר --- מײַן הארץ נאָך יונג איז! 
איך בייל צונויף אין פויסט מײַן קויעך. 
אקשאָנעסדיק מײַן מאזל בוי איך, 
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מישע פײגעלמאן -- דעם שאכטיאָר 
פון סאָליגאָרסק. 


קיין פליגעלע, קיין ווערעמל, קיין פראָש, 

בלויז זונען-גלי פארגליווערט אין די פּלאסטן, 

--- דאָס לעמפּל אפן שטערן, מישע, פּאסט דיר, 
אזוי געטראָגן האָט דײַן זיידע דעם שעלראָש... -- 
עס קוקט מיך אָן פארווונדערט פייגעלמאן; 

גאָר אומפארשטענדלעך רעדט עפּעס דער שרייבער". -- 
און צום קאָמבײַן דעם שופל נעמט ער טרײיבן, 
און וויקלט דעם קאנאט פון באראבאן, 

ער רופט זיך פּלוצעם אָן צו מיר: ;כאָראָש!" 

שוין פול מיט ארץ דער שופל אָנגעשעפּט איז,- 
כ'קוק אפן װווילן באָכער און איך שעפּטשע: 

;א ספּאָדיק דול איך אים מיט א ,שעלראָש?. 

איך קאָן פון יאט ניט אָפּװענדן מײַן בליק: 

ער איז אין פינף-און-דרײַסיקסטן געבאָרן. 

ווען ניט דערמאָרדעט װאָלט מײַן קינד געװאָרן. 
מיט איין און צוואנציק יאָר. צוריק.., 
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25--6 


6 6 4 


ווילסט וויסן, װאָס עס טוט זיך אין מײַן שטאָט, 
טאָ שטעל זיך לעבן פענצטער אף א וויילע, 

זע, ;סאמאָסוואלן", לאסט-מאשינעס איילן 

מיט גוטס און שעפע, ניט פון גאָטס גענאָד --- 
פון מענטשנס מי. מיט צוקער און מיט מעל, 
מיט טרויבן און מיט דראָט מאשינעט פאָרן, 
און הינטער זי אן אווטאָ פּאָמידאָרן, 

א קעסטל אף א קעסטל אָנגעשטעלט, 
מאשינעס מיט באמיסטיקונג, מיט אייז, 

מיט שטיינקוילן, מיט שטולן, גומע-רעדער, 
מיט ביר, מיט קינדערשע װעלאָסיפּעדן; 

א קראן א ריזיקער פּאװאָליע שפּרײַזט, 
;פּריצעפּן* שלעפּן באלקנס, גרייטע ווענט, 
זעקס רויטע קעלבלעך שטייען אין א קוזאָוו, 
ציסטערנעס מילך, בענזין און אווטאָס פּוסטע, 
מאשינעס מיט קארטאָפל, אָן אן ענד 

מיט גוטס און שעפע, ניט פון גאָטס גענאָד, 

ביז טונקל ווערט, די לאסט-מאשינעס אײילן, 
דו שטעל זיך לעבן פענצטער אף א וילע -- 
וועסטו וויסן, װאָס עס טוט זיך אין מײַן שטאָט, 


1964 


6 9 4 


מײַן שאָכן, דו זיידעניו הארציקער, 

מיט אָפּשײַ איך היט אָפּ דײַן רו, 

מײַן איינציקע ביסטו גראמאטיקע, 

דאָס ווערטערבוך מײַנס --- דאָס ביסטן, 
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עס טרעפט, מיט אן אויסדרוק איך סאָפעק זיך 
(די קלאָלים פארגעסן זיך פאָרט), 

איז ער איך דורך דיר א געהאָלפֿענער, 
געפינסט גלייך דאָס פּאסיקע װאָרט, 

באכיינט און מיט קאָלערלײי פּישטשעווקעס, 
און, וי א טריסקאווקע פון בייט, 

איז זאפטיק דאָס װאָרט, א פארקישעפטער 
איך שעפּטשע מײַן שורע מיט פרייד, 

מײַן לאַשן שטראָמט לעבעדיק, צאפּלדיק, ‏ 
טוט טיף מײַן נעשאָמע א ברען. 

דאָס הארץ מײַנס נעמט האסטיקער קלאפּן זיך, 
א ציטער אין האנט גיט די פּען. 

מיַן שאָכן, דו זיידעניו הארציקער, 

מיט אָפּשײַ איך היט אָפּ דײַן רו, 

מיין איינציקע ביסטו גראמאטיקע, 

דאָס ווערטערבוך מײַגס --- דאָס ביסטו, 


1962 


די ליד וועגן דער רויטער פאָן 


איך דארף ניט, ליבער פריינט, קיין קאמערטאָן 
און קיין שום טנועס כ'דארף דערבײַ ניט מאכן, 
ווען כ'זינג די ליד, װאָס קלינגט אף אלע שפּראכן, 
די ליד וועגן דער רויטער פאָן. 


מע האָט אמאָל געטוליעט זי אין שווארצער נאכט 
אף אויסהענגען באגינען צווישן קראטעס. 

װוי א װוונדער-פויגל האָט זי פריי געפלאטערט 
איבער לענינען אין גרויסן רעװאָליוציע-שלאכט. 


עס האָט די פאָן דעם פּאָשעטן סאָלדאט 
גערופן און געמוטיקט אף די װועגן, 

אין שווערע, ביטערע געשלעגן 

פאר די אויגן האָב איך שטענדיק זי געהאט, 


און ווען אין שלאכט פאר אונדזער ערד 

האָט פון מײַן װוּנד דאָס הייסע בלוט גענומען שלאָגן, 
און ווען מע האָט מיך אף די הענט אװעקגעטראָגן, 
האָב איך דאָס רוישן פון דער רויטער פאָן געהערט, 


איך דארף ניט, ליבער פריינט, קיין קאמערטאָן 
און קיין שום טנועס כ'דארף דערביי ניט מאכן, 
ווען כ'זינג די ליד, װאָס קלינגט אף אלע שפּראכן, 
די ליד וועגן דער רויטער פאַן, 


918 


מיט זין מיט סאמע 
טרײַע 


דאָס לעבן יאָגט גאלאָפּ, 

נאָר דער זיקאָרן --- לויטער, 
אָט ערשט געטראָגן כ'האָב 
מײַן האלדזטיכל מײיַן רויטן. 


אָט ערשט אין קאָמסאָמאָל 
א דרייסטער יאט געוואקסן, 
א ביקס צום ערשטן מאָל 
געטראָגן אף די אקסל, 


1203 


פון יענע טעג ביז הײַנט 

איז דורך ניט איין געוויטער, 
איך דארף זיך מוידע זײַן --- 
געכאפּט אמאָל א ציטער.., 


! נאָר פאָרט איז מיר באשערט 
מיט זין מיט סאמע טרייע 
פאר אונדזער מאמע-ערד 

צו גיין דורך פלאם און פייער, 


און וויפל שטייט נאָך פאָר, 

סײַ גענג און סײַ נעסיעס, 

ס'איז אָבער איינס מיר קלאָר --- 
די יאָרעלעך, זי פליעןי.. 


און ס'ווערט אין קאָפּ מיר ענג, 
איך דריי מיך אומגעדולדיק. . 
כ'פארגעס ניט, איך געדענק; 
איך בין פיל מענטשן שולדיק --- 


ווער ס'האָט מיט מיר געטיילט. 

אין שלאכט דעם לעצטן ביסן, ‏ 
ווער ס'האָט מיין װוּנד געהיילט, -- 
איך װויל אים זען, באגריסן, 


דאָס לעבן יאָגט גאלאָפ, 

נאָר דער זיקאָרן --- לויטער, 
אָט ערשט געטראָגן כ'האָב 
מײַן האלדזטיכל מײַן רויטן., 
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בוזי מילער 





אין פענצטער קלאפּט 
מיר אָן א ליד | 


אין פענצטער קלאפּט מיר אָן א ליד; 
-- טוק-טוק, ביסט מיד? 

שטיי אוף פון שלאָף, שטיי אוף! 

איך כאפּ זיך אוף. 

ווער רופט? 

אמאָל איז דאָס א טויב, 

מיט פליגל קלאפּט זי אין מײַן שויב, 
אמאָל איז דאָס א ווינטל בלויז, 

עס וויגט קוים-קוים 

די בלעטלעך פון דעם בוים 

און קלאפּט אָן לײַכט 

אין פענצטער-גלאָז -- 
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פון טויען פײַכט, 

פון זוןשטראל ראָז, 

עס שמעקט מיט צוויט -- 

אין פענצטער קלאפּט מיר אָן א ליד.,, 


1559 


די ערד איז וואך 


װווּ עס זאָל א מענטש ניט זײַן, 
װאָס ער זאָל ניט טאָן, 

קומט א צײַט, ער מידט זיך אײין, 
צײַט פאר שלאָף קומט אָן. 


און אפילע דאָרט, פון אויבן, 

אין די הימל-ספערן, 

שליסט דער מענטש אויך צו די אויגן, 
וויל אנשלאָפן ווערן, 


איז א ראדיאָ געלאָפן --- 

ס'האָט גערעדט דער קאָסמאָנאװט; 

-- ס'איז שוין צײַט, איך לייג זיך שלאָפן, 
האָט א גוטע נאכט.., 


באלד האָט זיך די ערד פארטייעט, 
אויג און אויער אָנגעשפּיצט 

צו די הייכן צו די פרייע, 

ווו דער פליִער דרעמלט איצט, 


200 


אין דער וויג דער קאָסמיש ברייטער, 
ווער האָט שלאָפן ווען געוואגט? 

א פארזאָרגטע, א דערפרייטע, 

קוקט אף אים די ערד און וואכט... 


1961 


פרילינגדיקס 


דו זעסט, מע רײַסט שוין אפן טײַך דאָס אייז, 
און זיַל נאָך זייל | 

זיך ברעכט מיט שטארקן קנאלן, 

אלץ ברייטער ווערט דער ריינער קרייז 

פון וואסער, באפרייט פון צוימען אלע, 
פארכלינעט זיך מיט אָנגעלאָף פון שטראלן, 


און טראכסט בא זיך: אויב ס'איז באשערט, 

עס זאָלן אופרייסן נאָך הילכן אף דער ערד, 
איז נאָר אזעלכע, װי אָט די, ' 

װאָס רײַסן הארטן אײַז אין פרילינגדיקן פרי... 
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ס'איז הײַנט א װאַכעדיקער טאָג 


ס'איז היינט, מײַן טייערע, א װאָכעדיקער טאָג, 
פארװאָס זשע דאכט זיך מיר, --- ס'איז יאָמטעװו היינט? 
--- עס איז דערפאר, עפשער, װאָס ברוין, 

און גאָלדיק-העל, און רויט צעשיינט 

עס שימערן אף יעדן ראָג 
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די ביימער, הארבסטיק-שיין באצירט? 
--- ניט נאָר... 

-- און עפשער, װײַל אין בלויען קלאָר 
די הימלען הענגען אזוי העל 

איבער דער שטאָט און איבער פעלד, 
און אין אָט די אָקטיאבעריטעג 

איר ווארעם-ליכטיקן פארמעג 

די זון אין הייכן ניט פארלירט? 

-- יאָ, יאָ. און דאָך איז נאָך עפּעס געשען: 
כ'האָב הײַנט, מײַן טײַערע, געזען, 
ווען צו דער ארבעט כ'בין געפאָרן, 

א הויז -- דריי שפּאָגל-נײַע גאָרן --- 
אָט דאָרט, אנטקעגן דעם װאָקזאל, 

פון רישטעוואניעס שוין באפרייט, 


און ס'איז דער פּלױט אוועקגענומען, 

און פענצטער בלענדיקע, צעשטראלט 

עס קוקן לוסטיק און פארשייט 

צוֹ זון, צו גאס, צו לויטערע ארומען, 

דערפאר מיַן פרייד הײַנט יאָמטעװדיק און גרויס: 
אין שטאָט איז צוגעקומען נאָך א הויז, 


| 1858 
אין די ערשטע טעג פון יון 


ווען עס טוט א פלייץ א רעגן 

אין די ערשטע טעג פון יון, 
שפּראָצט ארויס דאָס גאנץ פארמעגן 
פון די פעלדער צו דער זון, 


408 


ס'הייבן העכער זיך די גראָזן 
און דאָס צארטע גאָרטן-גרינס, 
ווינטלעך שמעקנדיקע בלאָזן, 
יאָגן צווישן סאָפּקעס גריגג, 


ס'דוכט: די ערד די פיַיכטע אָסעמט 
מיט די פײַנסטע דופטן לײַכט 

און מיט צוזאָג, אז געראָטן 

וועט זי שעפעדיק און רײַך, 


לוסטיק שמעקן אלע וועגן 
אי מיט לעבן, אי מיט זון, 
ווען עס טוט א פלייץ א רעגן 
אין די ערשטע טעג פון יון. 
149 





מאָטל סאקציִער 





סאיִד באביי 


-באם סאמע עק פון סאמארקאנד, 


20 


דער מיזרעך-שטאָט דער עלטסטער, 
אין דיקן וואטענעם געוואנט 

אן אָנגעפּעלצטער 
זיצט פאָרנט בא זײַן שמידעריי 
דער אלטער שמיד סאיד באביי, | 
װאָס מאכן פלעג ער דאָ דעם בעסטן אקער-אייזן. 


ער האלט נאָך שטאָלץ אף זיך דעם קאָפּ דעם גרייזן, 
ער איז נאָך שלאנק און פעסט -- א צעדער, 

ער העלפט אמֿאָל נאָך צו ארופציען אף רעדער 

די גרויסע, אָנגעגליטע רייפן, 

און ווען מע קאָװעט דאָ א יונגן אָגער, 

פארקלעמט ער אים מיט הארטע פינגער 

די פיבערדיקע, צאפּלענדיקע שלייפן. 





זיצט פאַרנט בא זײַן שמידעריי 
דער אלטער שמיד סאיד באביי 
און קוקט ארוף צום בארגיי. 
אָט דאָרט, מיסטאם, 
ווצט מען מיט ערד זײַן גרוב פארשיטן, 
אָט דאָרט, ווו ס'ליגט זײַן גאנצער שטאם, 
װאָס האָט געשמידט אמאָל באם זעלבן פלאם 
געווער פאר מוטיקע דזשיגיטן, 


איין שווערד אזעלכע האָט דער שמיד סאיד 

פון אורזיידן אן אָנדענק, װוי א הײיליקטום, פארחיט, 
געלעגן אין א שייד איז דאָס קלייזייען, 

מיט שטיינער אײַנגעפאסט, באפּוצט מיט שניצערייען. 

די שװווערד -- א זעלטנהייט, די שייד --- אויך אן אנטיקל, 
אין טוך פון זײַד איז זי געווען פארוויקלט 

און געשטאנען אין דעם שענסטן אָרט פון צימער, 

ווו מע שטעלט אוועק נאָר הייליקטימער, 


האָט צעווירבלט זיך דער קריג אף אונדזער ערד, 
און ס'האָט סאיִד באביי א שטים דערהערט; 
--- צי אויס פון שייד די שווערד, 
דײַן פאָלקס איז זי, זײַן ערע, 
און פילן זאָל דער פיינט אין שלאכט 
דײַן שטארקע האנט, דײַן שווערע. 


נאָר אלט איז שוין באביי סאיד, 

און אף דעם פערד אין שלאכט עס פליט 

מיט שארפער שווערד, װאָס פייפט אין וויגט, 
פארקלעמט אין שטארקע פינגער, 

זײַן הייסער זון, עס פליט געשווינד 

זײַן אָדלערל, זײַן ייִבנל, 
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זיצט פאָרנט בא זיַן שמידעריי 

דער אלטער שמיד סאיִד באביי 

און קוקט ארוף צו קװאָרים-בארג, 

און נאָר איין זאך ער ווינטשט זיך שטארק;: 
מיט לעצטן קוי'ך די יאָרן האלטן --- 

זי האלטן בא דער צוים 

ביז יענעם טאָג, ווען מיט דער שווערד 
פון שלאכט, אף זיין צעהיצטן פערד, 

זײַן זון װועט קערן זיך אהיים, 

זײַן זון, זײַן קרוין, 
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דאָס קראנקן-שוועסטערל 


ס'האָט דער שלאָף פארקלעפּט די אױגנלעפּלעך 

בא דער קליינער קראנקן-שוועסטער מיט די צעפּלעך 

פון א שילערןי. ' 
זי איז אוועקגעפאלן מיד, 


א גאנצע נאכט האָט זי געהיט 
די קראנקע, אויסגעמאטערטע. א בלייכע, 
א גאנצע נאכט אין אירע שטעקשיך ווייכע 
ארומגעפלאטערט האָט פון בעט צו בעט. 
און וועמען מיט א װאָרט דעם וויי פארעדט, 
און וועמען מיט א בליק, װאָס ווארעמט, גלעט, 
און וועמען שלאָף-געטראנק דערלאנגט, 

און וועמען פּילן -- 
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די שנײַדנדיקע ווייטעקן צו שטילן, 

אזוי א גאנצע נאכט, 

ווען ס'האָט דער מאָרגן-שטערן זיך צעברענט, 
איז זי אוועקגעפאלן אפן װײַסן טאכורעט 

און איַינגעדרימלט מיטן קאָפּ אף ביידע העגט 
און, וי א קינד, פון שלאָף עפּעס גערעדט, 


עס ליגן איצט די קראנקע שטיל, 

זיי שװײַגן, טוען ניט קיין כריפע, 

זיי האלטן אײַן דעם הוסט מיט ציין און ליפּן, 
באהאלטן אויס די קעפּ אונטער די דעקן --- 
פון קורצן שלאָף דאָס שוועסטערל ניט װעקן: 
ש... ש... שא., 
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מײַן באָבע 


(באלאדע) 


אין שטילן רויש פון שקראבנדיקן שוך 

איך האָב דערקענט: זי קומט מיט מיר זיך קריגן, 
מײַן באָבע הארציקע, װאָס מיט איר זיסן שפּרוך 
זי פלעג אף אירע קני די דארע מיך פארוויגן, 


כ'האָב זי דערקענט אין דומפּיקן גערוך 

פון אירע זיבן צענדליק יאָר -- די זיבן װײַסע לאסטן --- 

זיך אױסגעפּוצט אין װאָלענעם, אין לאנג-פארוועלקטן טוך, 

װאָס נאָך פון קאלעװײַז זי האָט געהאלטן אינעם קליידער-קאסטן, 
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זי האָט זיך צוגעזעצט אין ווינקל שטילערהייט, 
וי איינער רעדט: זי האָט קיין קוי'ך זיך ניט צו מישן, 
נאָר ס'האָט א שאָט געטאָן אף מיר א שלאל מיט רייד, 
און כ'האָכ געפילט: מיט לעצטן צאָן מײַן הארץ זי ברעקלט, 
| קרישלט;- 


;װאָס האָט געטויגט דיר װאָגלען אין דער פרעמד? 

װווּהין ביסטו מיט לײַכטזין ייַנגלשן געלאָפן? 

אין טאטנט שניידער-פאך דו װאָלסט אוואדע הײַנט געשעמט, 
און אין דער היים מע װאָלט געקענט אף אָנשפּאר האָפן... 


און ס'װואָלט אף דיר, מײַן זונס באליבטן בכאָר, 

ניט קרום געקוקט א גאנצע שטאָט מיט ייִדן יי 

געבויגן אונטער שווערער לאסט פון זיבן צענדליק יאָר, 
געשאָקלט האָט זי שוואך דעם קאָפּ דעם מידן. 


ארויסגעברומט זי האָט די ווערטער פול מיט קאס, 

און מיך, װי א פארפאלענעם, באקלאָגט, און האָט געהויקעט, 
און איבערבינדנדיק זיך די פאטשיילע, איז זי געװאָרן בלאסו . 
פארכלינעט און פארהוסט זיך, װוי א זויג-קיבד... ' 
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פון די היגע קוואלן 


צווישן שמעקנדיקע לינדנביימער 

פון מײַן אלט-נייער, גרינער דאָרעם-שטאָט -- 
פארטראכט איך גיי מיר, 

און צו מיר די הײַזער לויכטן 

דורך די װייַסע ציגל, 

צונויפגעטוליעטע, 


1ו4 | *26 


וי מעוועס מיט צונויפגעלייגטע פליגל, 
אף א פעלדז באם ברעג פון יאם, 
אָפּגעטוקט אין שקיע-פלאם,,, 


כ'גיי און איינס איך קלער: אזוי-אָ שטענדים 
זאָל דער חימל זויבער זײַן און בלענדיק. 

צו זיך אליין איך רייד און טיינע: 

קאָנען טאָמיד כ'זאָל די עמערס מיינץ 

שעפּן פון די היגע קוואלן נאָר, 

װאָס פון טיף פון אונדזער װאָר 

פריש באלעבנדיק זי שלאָגן, | 

און מײַן ליד זאָל זייער לויטערקייט פארמאָגן, 


צווישן שמעקנדיקע לינדנביימער 

פון מײַן אלט-נײַער גרינער דאָרעם-שטאָט -- 
פארטראכט איך גיי מיר 

און איינס איך ווינטש: זאָל קיינמאָל מער דער טרויער 
קיין צוגאנג ניט געפינען צו איר בלענדנדיקן טויער. 
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אין יענעם פרילינג 


צווישן גרויסן קאָמעדיאנטישן געזינד 
מיט געלע פענעמער און פּליכן, 
כ'האָב דיך דערזען --- 
| נאָך גאָר א קינד, 
מיט טיפן ערנסט אין די פּאָנעם-שטריכן 
און שטיפער-בליקן, װאָס אין הארץ פארקריבן.. 
וי א ציגעלע, װאָס פאנגען זיך ניט לאָזט, 
ביסט נאָך געווען אין פרילינג יענעם בלויען, 
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געזוכט מיך און מיך אויסגעמײַדט דו האָסט 
מיט הארץ צעטומלטן, װוי אלע יונגע פרויען, 
װאָס זיינען גרייט 
און האָבן מוירע זיך פארטרויעןיי 


נאָר אײינמאָל ביסט געקומען אן ערנסטע צו גיין 
(צום ערשטן מאָל קאטאָוועס ניט געטריבן) 

פארויטלט, וי א קארשעלע, מיט פרילינגדיקן כיין -- 
ביסטו געקומען און מיט מיר פארבליבן, 


די דראמע האָט דאָס לעבן שפּעטער ערשט דערשריבן.. 
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דאָס ציגעלע 


די לופט פארטאַגיקע איז פריש, א כיִעס, 
אראָפּגעלאָזט זיך אף די שארפע קניעס, 
כלעפּטשעט, טרינקט א ציגעלע א װײַס 
פון ריטשקעלע, אין וועלכן, קאלט, וי אײַז, 
און בלעזלדיק, 

עס טוט דאָס וואסער פליסן, 


און איך --- איך וויל די ווארעמקײַט געניסן ‏ 
פון זײַן װאָל, און אָנכאפּן דאָס ציגעלע באם אויער-לעפּל, 
עס טאָן א גלעט באם קעפּל -- ' 
וי א פויסט די גרויס, צי וי אן עפּל -- 
אף די הענט עס נעמען, אפן שויס, 
און צו מײַן קינד ארײַנטראָגן אין הויזי.. 
נאָר ס'טוט א שפּרונג דאָס ציגעלע, טוט מיך א שטויס 
מיט זײַנע הערנערלעך טײַװלאָניש -- 

און גאָרניט וי קיין ציג, 
װאָס איז אמאָל געשטאנען בא מיַן וויג, 


26---06 


עס טוט זיך דיבאָם אף די פיס א שטעל, . 
| וי א װאָרט אמאָל אין מיינע לידער, 
און דאָך, איך זוך דאָס װאָרט פאראקשנט ווידער, 
13 


אן ערנקרײיז 


מיט פליגלען זילבערנע א סטײַע בושלען האָט 
אין קילן הימל, דעם פארטאָגיק-ראָזן, 

הויך געשוועבט איבער דער שטאָט, 

זיך גרייטנדיק די געגנט צו פארלאָזן, 


געלאסן, וי אף גלאנצנדיקן אייז, 

מיט ברייט-צעשפּרײטע אָנגעשפּארטש פליגל, 
א קרײַז זיי האָבן אָנגעצייכנט נאָך א קריין 
אין ראָזן אויסגוס פון דעם הימל-שפּיגל, 


און אין קאיאָר-שײַן קילער אָפּגעטוקט, 

מיט די געטאָקטע העלדזער צו דער ערד געבויגן, 
צום לעצטן מאָל די געגנט שוין באקוקט, 

און, אויסגעווירעט אין א סיידער, אָפּגעפלויגן --- 


מײַן גרוס אװועקטראָגן אהין, װווּ ס'רוישט און בליט 

די פרײַע ליד פון אפריקע בא דעם עקוואטאָר, 

צי וועלן בושלען אויסהאלטן דעם שטאָלצן איבערפלי? 
צי קיינער אין דעם וועג ניט בלייבן וועט פארמאטערט? 


אין קילן רוים האָט זיך א סטײַע בושלען צארט 
מיט די געטאַקטע העלדזער צו דער ערד געבויגן, 
אן ערנקרייז איבער מײַן שטאָט געמאכט 
און, אויסגעווירעט אין א סיידער, אָפּנעפלויגן.. 
1860 
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אף דער אנגארא 


א גאנצע װאָך האָט זיך געראנגלט מיטן פראָסט 
דער אלטער טײַך. ער האָט מיט צאָרן 
געװאָרפן הויך די כוואליעס... ניט געלאָזט 
אונטערן אײַז פארשמידן זיך אין קאלטן אָרן. 


ערשט נעכטן נאָך געהוילט, גערעוועט װוילד, 

כאָטש שוין אף ביידע שולטער מיד געליגן, 

אין אָװונט שוין געכאָרכלט האָט זײַן ברוסט פארקילט, 
באנאכט איז ער אין אָנמאכט איינגעשוויגן. 


און פרי, ווען כ'בין ארויס פון מײַן געצעלט 
אין דרויסן, װוּ ס'איז א קרישטאָליק װײַסע 
אין דימענט-בלענד געשטאנען שוין די וועלט, 
וי אין א קינדערישער קישעף-מײַטע, --- 


איז שוין פארשטארט געווען דער אײַנגעשפּארטער גרייז, 
װאָס שעמט מיט זײַנע ווילד-צעלאָזטע זיטן, 

און מענטשן האָבן שוין זײַן העמד --- דאָס אײַז -- 
געעגבערט אף זײַן ברוסט אין סאמע מיטן, 


און פון די טראקטאָרס ריזיקע דער ברום 

איז מיט די דונערדיקע ווידערקלאנגען 

װײַט, אין דער לופט דער גלעזערנער ארום, 
איבער דער טײיגע זיך צעגאנגען. 

די הייבקראנען, די בריישיס-כייעס אין געוויג, 
די העלדזער שטאָלענע צו אים געבויגן. 

דאָס הייסט: ס'וועט הענגען הויך א בריק, 

וי פרילינג איבער טײַך א רעגנבויגן... 
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אװראָם קאצעו 





לידער פאר קינדער 
דאָס פייגעלע 


שטייט א פייגעלע אפן פּלױט, 
איז עס גרין, און בלוי, און רויט, 


האָט א ייִנגל עס דערזען, 
און א ייִנגל גראָד -- א ברען, 


--- אייגעלע, פייגעלע, גרין-בלוי-רויט! 
האָסט געשטעלט זיך אף מײיַן פּלויט, 


בין איך שוין דײַן באלעבאָס! 
-- און די פליגעלעך אף װאָס? --- 
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זאָנט דאָס פייגעלע אָן שׂרעס, 
הייבט זיך אוף און פליט אוועק, 


און דער גרויסער באלעבאָס 
בלײַבט מיט אָט אזא מין נאָז! 
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טעאפייעוו 


קינדער"קאפּינדער, פלאם און פייער! 
קומט זיך שפּילן אין טשאפּײַער! 


פעדקע איז פּעטקע, 
כאנקע איז אנקע, 
איך בין טשאפּײַעו, ‏ 
מײַן פערד איז כאים, 


איך בין טשאפּײַעוו --- 
רויטער קאָמאנדיר, 
ביסטו א רויטער -- 
ביסטו מיט מיר, 
ביסטו א רויטער -- - 
נעם די ביקס! / 
ביסטו א רויטער --- 
דעם סוינע שיס, 


1} 8 


געסט 


קומט א שניי אין סטעפּ אריין, 
שטעלן זיך די פרעסט -- 
טראָגן מיר פון קעלער װײַן 
און ריכטן זיך אף געסט, 


.רוקט זיך, רוקט א פּינטעלע 
אפן װײַסן שיי, 

וי א שווארצינק קניילעכל 
אף א װײַס געניי, 


קײײַקלט זיך דאָס קניילעכל, 

דאָס קנײַלכל ווערט א קנויל, 

דער קנויל באקומט גאָר פיסעלעך 
און עפנט אוף א מויל, 


לויפט עס, לויפט, דאָס פערדעלע, 
דער שליטן לויפט דעם נאָך, 

דער פעטער פאָרט, די מומע פאָרט, 
און נאָך, און נאָך, און נאָך, 


דער טאטע לויפט, די מאמע לויפט, 
די שטוב איז אָפן, פּוסט, 

מע שלעפּט די געסט אין שניי אריין, 
מע האלדזט זיי און מע קושט, 


דאָס קעצל טאנצט, דאָס מייזל טאנצט, 
דאָס הינטל שפּילט זי צו, 

דער האָן איז אפן דאך ארוף 

און שרײַט: קו-קו-רע-קו! 
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א ווינט אף דער לאַנקע 


אין פעלד אינעם װײַטן, פון יענער זײַט פּראָסע, 
שפּרײט זיך א לאָנקע און באָדט זיך אין ראָסע. 


לויפט אָן א ווינט, בייגט א גרעזעלע אייַן, 
א פריילעכן סאָד רוימט אין אויערל אײיַן. 


טוט עס א לאך און סע בייגט זיך אריבער, 
דעם סאָד גיט עס טייקעף דער כאווערטע איבער. 


די צווייטע --- דער דריטער -- דער צענטער -- דער לעצטער, 
און ס'וויגט זיך די לאָנקע די גאנצע און שעפּטשעט. 


אויערלי -אײַן, אויערל-אויס, 
אנטלאָפן דער ווינט --- דער סאָד איז אויס, 
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דער טאטע פאָרט אוועק 


דער טאטע פאָרט אוועק, 
דער טאטע פאָרט אוועק, . 

- מיט די רויטע פערדעלעך 
אין א װײַטן וועג, 


-- טאטעלע, טאטעלע, 
נעם מיך מיט, 

כ'וועל דיר זינגען 

אין וועג א ליד, 


זאָגט דער טאטעַ: - 
-- ביסט נאָך קליין, 


שפּיל זיך מיטן קאָטערל 
אין דער היים, 


--- ס'קאָטערל דארף איך ניט, 
ס'קאָטערל --- ניט, 

טאטעלע, טאטעלע, 

נעם מיך מיט, 


טאטעלע, נעם מיך, 
כ'בין דען שווער? 
כ'וועל דיר פּויען 
אין װועג די פערד, 


זאָגט דער טאטע: 
--- ביסט נאָך קליין, 
הצלף דער מאמען, 
זי בלײַבט אליין, 


דער טאטע פאָרט אוועק, 
דער טאטע פאָרט אוועק 
מיט די רויטע פערדעלעך 
אין א װײַטן וועג, 
64} 


מיטן קאָפּ אראָפּ 
(א פריילעך מײַסעלע) 


א קו איז געפלויגן איבערן דאך 
און האָט געלייגט אן איי אפן שליאך, 


ט'גענומען דאָס איי, צעהאקט די שויבן 
און האָט זיך באהאלטן אונטערן אויוון, 
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א זון מיט א רעגן. א היץ מיט א שניי, 
און אונטערן אויוון קודאקעט דאָס איי, 


-- קודא, קודקודא! כ'האָב געלייגט א הון! -- 
גייט אוף די ראָסע און טריקנט די זון, 


די מאמע טרייבט אין סטאדע די שוואלב, 

אין נעסט אונטער דער סטריכע פּישטשעט דאָס קאלב, 
סע פּישטשעט דאָס קאלב, סע הירזשען די ציגן, 

די קאץ האָט זיך געזעצט מעלקן די פליגן. 


דער טאטע שפּאנט אין װאָגן דעם האָן 
(קרייעט דאָס פערד. װאָדען זאָל עס טאָן?. 


לויפט אָן א ייַנגל (א שנעק, א ברעקל!, | 
כאפּט ער דאָס פערד און פארוקט עס אין זעקל, 


דעם זאק אף די פיס און די פיס אף די פּלייצעס --- 
כאפּט אָן דאָס פערד דעם יונגאטש פאר די לייצעס, 


פליט מען, און פליט מען, און פליט מען, און פליט מען, 
און גלײַך אפן שפּיץ פונעם קלויסטער פארפליט מען. 


שטייט דאָרט א פלוי אף די הינטערשטע פיסלעך 
און קלאפּט מיט א שטיינדל וועלשענע ניסלעך. 
164 


שפּערלעך אפן פראָסט 


אך, איז א פראָסט! סע פּלאצן שויבן! 
קינדער פארוקן זיך ווייט אפן אויוון. 
אָבער די שפּערעלעך בייס אזא קרירע? 
גרוייַנקע שפּערעלעך זיצן און פרירן. 


24 


װאָלטן די שפּערלעך טויבן זייַן, 
װאָלט איך זיי פארופן אין שטוב ארײין; 
--- ליודליודליו, ליודליודלין} -= 
װאָלט איך זיי פארופן אין שטוב ארײין, 


װאָלטן די שפּערלעך הינער זײַן, 
װאָלט איך זיי פארופן אין שטוב ארײיַן: 
--- טיו-טיו-טיו, טיויטיו-טיו! -- 
װאָלט איך זיי פארופן אין שטוב ארײיַן. 


װאָלטן די שפּערלעך ענטלעך זײַן, 
גענדזעלעך זײַן, אינדיקעס זײַן, 

װאָלט איך זיי פארופן אין שטוב אריין: 
-- טאס-טאס-טאס! הו-סיו-סיף - 
האָלדער-באָלדער, אין שטוב אריין! 


אָבער די שפּערלעך זיינען דאָך שפּערלעך, 
וי זאָל איך זיי רופן אין שטוב אריין? 

וי זאָל איך זיי רופן אין שטוב אריין? 

און דער דרויסן איז געפערלעך... 

װאָס וועט זײַן? װאָס וועט זײַן? 
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כאים-יוינע זאָל-זײַן-שפּעטער 


כאים-יוינע, לעבן זאָל ער, 

איז אן אױסגעשפּילטער סטאָליער; - 

מאכט א פיסל צו א בענקל, 

--- און אליין דאָס בענקל, פעטער? | 
--- האָסט קיין צײַט ניט? זאָל זײַן שפּעטער. 
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קומט די צײַט געהאלט באקומען, . 

האָט שוין יעדערער גענומען --- 

גייט ער אויך צוֹ צו דער קאסע, 

נאָר א מעלדונג פּלוצעם זעט ער; 

;האָסט קיין צײַט ניט? זאָל זײַן שפּעטער". 


גייט ער אין בופעט און זעצט זיך 

צו א טישל און באלעקט זיך, 

ווינקט ער דער אָפיציאנטקע, 

נאָר זי ענטפערט העפלעך: ,פעטער, 
האָסט קיין צײַט ניט! זאָל זײַן שפּעטער", 
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פּיניע קיריטשאנסקי 





דער שפּליטער 


עטװאָס נידעריקער פון מײַן לינקן אויער 

ליגט א מינען-שפּליטער, און ער נאיעט, נאִיעט... 
עטװאָס קלענער פון א זוימעלע דער שפּליטער, 
האָבן דען פון אים די זאנגען ניט געציטערט? 

ווען געפלויגן איז ער און די לופט געשפּאלטן, 
האָבן אים די זאנגען ווייצענע פארהאלטן, 

פול מיט מילך זיי ווערן איצטער אָנגעגאָסן, 

איך בין גרייט א נעם טאָן אין די העגט א קאָסע -- 
און די זאנגען שניידן און דאָרט בינדן סנאָפּעס, 
זיך מיט זיי דאָרט האלדזן, לייגן זיי צוקאָפּנט, 


זיכער ניט געשריבן װאָלט איך איצט די סטראָפעס, 
ווען דער שפּליטער אין מײַן מויעך װאָלט געטראָפן, 
ס'האָבן אים די זאנגען אָפּגענײגט, דעם שפּליטער, 
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װײַל נאָך ניט דערזונגען האָב איך מיינע לידער. 
אכצן נײַע הויטן האָבן זיך געביטן, 

נאָך ניט אײַנגעשטילט דער ווייטעק פונעם שפּליטער. 
אָט דער ווייטעק, ביזן מארך מִיר אָפּט דערגייט ער, 
אכצן יאָר דער מינען-שפּליטער -- מײַן באגלייטער. 
צו די װײַטסטע װײַטן, צו די ברייטסטע ברייטן, 

ביז מײַן לעצטן אָטעם בין איך טראָגן גרייט אים, 

ווען די פּולווער-קעלערס װועלן ווערן ליידיק, 

וועט זיך אײַנשטילן אין מיר מײַן טיפער ווייטעק. 


6,839 


רײַפקײַט 


די זון אירע שטראלן צעוויקלט, 

וי פעדעם פון גאָלדענעם קויש, 
אין העמדלעך אין װײַסע די גריקע 
איז הײַנט אף די פעלדער ארויס, 


איר צוויט אף די שטענגעלעך גרינע, -- 
וי שוים פון די כוואליעס זיך דוכט, 

עס טראָגט זיך א זשומען פון בינען, 

עס שמעקט שוין מיט האָניק די לופט, 


מיט רו און מיט רײַפקײַט פּאװאָליע 

זיך הוידעט די גריקע אין פעלד, 

און ס'דוכט זיך מיר אויס, אז דער שאָלעם 
האָט דאָ אף די פיס זיך געשטעלט, 
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איך האָב ניט פארשפּעטיקט . 


א ווינט האָט פון פענצטער די לאָדן צעהוידעט, 
זיי קלאפּן זיך אָן אין די שטיינערנע ווענט, 

אזוי וי עס װאָלט דאָ די שטילקײַט צעבויטעט 
א פּליעסקען פון הונדערטער קינדערשע הענט, 


מײַן איינציקער פענצטער -- פון וואנט עטװאָס קלענער, 
איך זיץ לעבן אים נאָך דער ארבעט, בין מיד, 

כ'קלייב ווערטער צונויף, וי צום שייטער די שפּענער, 
און גלייב, אז צעפלאקערן וצט זיך מיין ליד, 


איך װאָלט מיטן ווינט איצט געװאָרן א צווילינג, 

און זאָל ער די ליד מײַנע טראָגן אין ווייט, 

זאָל לעבן מײַן יוגנט, זאָל לעבן מיין פרילינג! -- 
איך האָב ניט פארשפּעטיקט, כ'בין דאָ צו דער צייט, 
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א פראָסטיקער פארטאָג 

אין גאס ארײַן מיך רופט, 
פון ברויט-זאװאָד זיך טראָגט 
אין גאס א פרישער דופט, 


מײַן טראָט ווערט פריידיק-גרינג, 
וי פון געשמאקן װיין, 

מיר דוכט זיך אויס, איך שלינג 
דעם זומער איצט אריין, 
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איך האָב דערפילט דעם טאם 

פון ברויט -- נאָך ווארעם-פריש, 
אָ. זאָל ער מער מיט פלאם 

פון קריג ניט זײַן געמישט, 


פאר די, װאָס זיַנען טויט, 

איך בוק זיך צו דער ערד -- 
דער דאנק פאר אָט דעם ברויט, 
איך ווייס, אויך זיי געהערט, 
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אין וואלד 


אין וואלד --- א געוויטער, 

א בוים פאלט צו דר'ערד, 
מײַן ליב טוט א ציטער, 
דאָס הארץ ווערט מיר שווער. 


כידערמאָן זיך: מײַן ראָטע 
פארטייעט אין וואלד, 

פון פיינטלעכע דאָטן 

עס פיַערט און קנאלט, 


קאָן זײַן, אז די ביימער, 
װאָס פאלן אום היינט, -- 
זיי האָבן ניט איין מאָל 
באשיצט מיך פון פײַנט, 
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ווען קאָנען כ'װאָלט איצטער 
כאָטש ווערן א דאך 

און צודעקן, שיצן 

דעם וואלד אין דער נאכט, 


נאָר ווערן איך קאַן ניט 
קיין דאך מיט קיין ווענט? 
איז נעם איך ארום כאָטש 
איין בוים מיט די הענט, 
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כ'האָב מער זיך איינזאט 
ניט געפילט 


כ'ליג אף דער ערד, ארום איז פּוסט, 
ניט קיין ביימעלע, גיט קיין קוסט, 
ס'הענגט איבער מיר בלויז הימל-בלוי, 
מיט וועלדער װײַט ערגעץ באזוימט, 


נאָר מיטאמאָל האָב איך דערפילט, 
וי בא דעם אויער ווערט מיר קיל 

און וי אין באק עס קיצלט מיך --- 
מיר דוכט, א מערעשקעלע קריכֿט, 


ערשט כ'קוק זיך אײַן: א ווייכס, א דינס, 
פון דר'ערד א גרעזעלע א גרינס 

ארויס איז צויכנערדיק און מילד, -- 
כ'האָב מער זיך איינזאם ניט געפילט, 
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בא דער מיל 


אָט גיי איך דורך פארביי א מיל, 

עס בלאָזט פון דאָרט א ווארעם ווינטל, 
און אף מײַן מאנטל ווייך און שטיל 

פֿון מעל זיך לייגן װײַסע פּינטלעך. 


עס איז דאָס מאנטל נאָך א נײַס, 
ניט לאנג געקויפט, אן איין-און-איינציקס, 
איז עס געװאָרן שוין באװײַסט, 
און ס'שמעקט מיט קאָרנס צי מיט ווייצנס, 


און כאָטש דאָס מאנטל טוט מיר באנק, 
נאָר עפּעס איז מיר גרינג געװאָרן, 
ווען כ'הער פון מילשטיינער ס'געזאנג, 
און ס'מאָלט א גאנצן טאָג זיך קאָרן. 
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פאלט א בוים נאָך א בוים - 


שניידן העקער דעם וואלד, 
גרילצן זעגן דאָרט שווער, 
און עס פאלט, און עס פאלט 
בוים נאָך בוים אף דער ערד, 


א דערשראָקענע שוואלב 

פון איר נעסט פליט אוועק, 
ווען אין בוים שוין ביז האלב 
שנײַדט ארייַן זיך די זעג. 
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בא דעם העקער דאָס ליַב 

ווערט פארשוויצט, און דאָס העמד 
אף דער פּלייצע פארבלײיבט, 

וי די קאָרע באם דעמב, / 


און דער טאָג, װאָס פארגייט 
אינעם וואלד אזוי פרי, . - 
אף דער ערד זיך צעשפּרײט 
פון דער העקערשער מי. 


ערגעץ פעלט נאָך א סטוים, 
און א ברעט ערגעץ פעלם, 
און א נעם טאָן זיך גלוסט 

א שטיק טאָג בא דער וועלט, 
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די קאסקע 


ליגט אין סאָד א סאָלדאטישע קאסקע - 
וי אן אָנדענק פון שווערע געפעכטן.. 
קומען שפּערלעך אין איר נעסטן פלעכטן: 


ווער א שטרוי, ער א גרעזעלע טאסקעט. - 


פונעם זויבערן הימל דעם קלאָרן. 

שיקט די זון צו דער קאסקע איר שמייכל 
און זי קוקט, װי די שפּערלעך זיך פּאָרן 
אין דער ווארעמער נעסט אין דער ווייכער. 
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כ'האָב מײַן אָטעם פארטייעט פונווייטנס, 
איך האָב מוירע דערשרעקן די שפּערלעך, 
װײַל די קאסקעס אף קעפּ בא סאָלדאטן 
זײַנען הײַנט נאָך פאר מענטשן געפערלעך, 
2 8 9 1 


אױסגעגלײַכט האָב איך 
מײַן פּלײיצע 


וי די שמאכטנדיקע קווייטן 
נאָך א רעגן זיך צעוואקסן, 
אױיסגעגלײַכט האָב איך מײַן פּלייצע, 
אופגעהויבן מײַנע אקסלען, 


הײַנט כ'הייב אוף מײַן קאָל אלץ העכער, 
אויגן פול מיט שײיַן, װאָס בלענדט מיך, 
פון מײַן הארץ גייט אָפּ די שטילקײַט, 
און מײַן קאָל האָט זיך געענדערט. 


כאָטש מײַן ליד -- א קורצער לײיוונט, 
נאָר זי האָט זיך שוין צעפלאטערט. 
כ'צי פון הארץ ארויס די פּייַנען; 
וועלכע האָבן מיך געמאטערט, 


וי די לעכצנדיקע קווייטן 
נאָך א רעגן זיך צעוואקסן, 
אויסגעגלײיכט האָב איך מיין פּלייצע, 
אופגעהויבן מיינע אקסלען. 
' 12 





יויסעף קערלער 





היימלאנד 


פאָטערלאנד, מײַן אויסדערוויילטער ויי, 

מיַנע ליפּן לעש איך אין דיין שבֿיי. ‏ / 

אין דײַן אומרו איז מײַן בליק פארשארפט, 
ווייסטו, װאָס אין לעבן איך באדארף? 


זי מיר נעענטער פון מײַן געזאלצן העמד, 

ווען דאָס הארץ פון בענקשאפט איז פארקלעמט, 
ווען ארום איז כוישעכדיק און שווארץ, 

זאָל דײַן װאָלגע-ליד א שטראָם טאָן פונעם הארץ! 


זאָלסט זיך שפּיגלען אין מײַן לויטערן געוויסן 
און ווען איך פאל, --- די אויגן מיר פארשליסן, 
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|-.- = סוועט עפשער שפּעטער.. 


| ס'וועט עפשער שפּעטער גרינג זײַן צו דערמאַנען - 
- דאָס ערשטע בייזע פרעסטל אף די האָר, -- | 
'ס'גייט מיר נאָך די דאָרפישע לעװאָנע, 
| וי א שטאָלצער גווארדיע-דאָזאָר. 


שוין וויפל מאָל מיף האָבן אויסגעחיט פון טרויער 
און, ווער קאָן וויסן, עפשער אויך פון טויט, 

דער אלטער קליאָן, דער פרישער סקריפּ פון טויער, 
דער שיקערדיקער דופט פון היימיש ברויט,,, 


מיר טרעטן אָפּ, פארקלעמט פון שטאָל און פייער, 
א שווערער שטויב ליגט ביטער אף די ציין, 

נאָר ס'גיים אונדז נאָך א מוטערלעך-געטרייע, 
אין סיפער װוּנד מײַן װוּנדערלעכע היים.. : 


דערפער ברענען. פלייטים אף די שליאכן.. 
וויגלאנד מײַנס, מיר װועלן קומען צ'ריק! 
סײַדן איבער אָפּגרונטן פון שלאכטן 
בלײַבן מיר פאר ברידער, וי א בריקי.. 


זאָלט איר דעמלט בענטשן אונדזער ווייטעק, 
אונדזער שטאָלצן, בלוטנדיקן דאָר... | 
ס'גייט אונדז נאָך דאָס היימלאנד וי א צווייטליגג, - 
וי א טרײַער גווארדיע-דאָזאָר, 
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אף דער וואך.. 


די בריוו דײַנע מיט פּערל-קסאוו געשריבן 
האָב איך צונויפגעקליבן, ‏ 


אין ליכטיקע, אין פרישע שטראָמען 

די שורעס פליסן צו דיין נאָמען... 

און אפן הארצן עטװאָס גריגגער ווערט, 

ווען ס'רייסט זיך אָפּ ניט ווילנדיק א טרער... 

נאָר פלוצעם גיסט זיך אָן מיט ביטערן פארדראָס, 
מיט מורמלענדיקן בלוט איעדער אָס; 


זוכסט רו אין טיפן שאָטן פון דײַן טרויער? 

און איך על װועקן, וועקן אויג און אויער, 

איך װעל זיך שטעלן, וי א זעלנער אף דער וואך, 

בא יעדן טאט, בא יעדן כאָלעם אין דער נאכט, 

און בא דײַן סאמע ליכטיקן געמיט, | 

און בא דיַן סאמע שענסטער ליבע-ליד -- 

איך װעל זיך שטעלן אף דער וואך פון דײַן זיקאָרן. 

דו זאָלסט די שווערע לאסט פון אומרו און פון צאָרן --- 
דעם אויצער גרויזאמען, װאָס מיר פארמאָגן,- 

צו דײַנע וויַטע קינדס-קינדער דערטראָגן. - 
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ווען כ'װואָלט אין 
אלאבאמע זײַן 


קיין בירמינגעם כ'װאָלט איצט ארײיַן, 
ארײַנגעשניטן זיך אין מיט -- 

איך מוז אצינד א נעגער זײַן, 

ס'איז װײיניק מיר, װאָס כ'בין א ייָד! 


רעציכע טעמפּע אפן טאם 
כ'האָב אויך ניט איין מאָל שוין פארזוכט -- 
ביז הײַנט מיט כאלעף, גיפט און פלאם - 
דער טויט נאָך ערגעץ-וווּ מיך זוכט, 


נאָר ניט געבראָכן איז מײַן שפּאן, 
מיט צאָרנדיקן האס איך שפּײי, 

אף ראסן-האס, 

אף קו-קלוקס-קלאן, 

און כישטעל זיך ברידערלעך געטריי 
מיט װײַסע און מיט שווארצע לײַט 
דעם טויט אנטקעגן --- קיינמאָל ניט! 
ניט אומגעקערט וועט זײַן די צײַט, 
ווען מענטש פאר כײַע האָט געקניט! 


אין אלאבאמע ווען כ'בין איצט --- 
אין סאמע קאָך פון דעם געשלעג, 
כ'װאָלט דורכגעבראָכן, װוי א בליץ, 
צו דיר, מײַן נעגער-פריינט, א וועג. 


מײַן הויט איז װײַס, 
און דײַנע שווארץ, 
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נאָר אָפן, ברודער, 
איז פאר דיר מײַן הארץ, 


איז --- פויסט צו פויסט, 
איז -- גליד צו גליד, 

איין לופט בא אונדז, 

איין פּײַן, איין שיין, 

ס'איז װײיניק מיר, װאָס כ'בין א ייִד, 
איך מוז נאָך אויך א נעגער זײַן! 


כ'וויל גוט זײַן! 


הײַנט מעג די שטילסטע טויב 
אף מיינע דלאָניעס נידערן... 
כ'בין אוף אפסניי פון אש און שטויב, 
מיט מענטשן זיך פארברידערן, 


און די פארביטערטקייט גייט אָפּ 
דורך שאָטנדיקע געסעלעך, 
מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ, 
קימאט וי א פארגעסענע... 


אָ, ווארט! 

דו גיי נאָך ניט אוועק, 
מײַן טויטנדיקע ביטערניש! 
דו דין מיר צו --- 
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פאריאָג די שרעק, 
װאָס האלט א וועלט 
אין ציטערניש., 


אפסניי שוין פּאטשקעט מען די ווענט 
מיט סוואסטיקעס מיט גיפטיקע, 

און זע --- 

מע וואשט דעם טאליענס הענט . 

פאר פעלקער-מאָרד פאר קינפטיקן! 


מע קלערט -- מײַן צאָרן איז פארשפּארט 


אין קװאָרים פילמיליאָניקע, 


פּאָנאר, טרעבלינקע, באבי-יאר 
דערמאָנען ניט און מאָנען גיט!.. 

אָ; ראָצכים-טריט געמאָסטענע, -- 
כ'וויל זײַן א גוטער, 

לאָזט מען ניט! 
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הײַנט איז דאָס געשען. 


בלויער הימל, 
גרינע בלעטער, | 
שווארצע ערד -- 


הונדערט טויזנט מאָל . 
די קלאנגען שוין געהערט, 


זיי פאלן גלײַנגילטיק 
און בלייבן ליגן, 
וי הארבסטיקע, וי טויטע פליגן, 


נאָר גלייבן וועט איר מיר, 
אז הײַנט איז דאָס געשען, 
אז היַנט האָב איך צום ערשטן מאָל דערזען: 
בלויען הימל, - 

גרינע בלעטער, 

שווארצע ערד. 

הונדערט טויזנט מאָל --. 
בלויער, גרינער, שווארצער, 
וי געוויינלעך! 


מענטשן.. 


אף מענטשן דארף מען קוקן אָן פארדאכט, | 
וי די לעװאָנע קוקט אראָפּ אף די פארליבטע 
אין א שטילער זומער-נאכט. . 


אף מענטשן דארף מען קוקן, וי די ווערבע | 


אין טײַך אין קלאָרן, 
און ניט פארגעסן --- מענטשן זײַנען שטערבלעך, 
ניט קירצן זיי די יאָרן. 


אף מענטשן דארף מען.קוקן, וי אין הימל -- 
די דאָרשטנדיקע ערד, 
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גלײַך וי זי װאָלט נאָך קיינמאָל, קיינמאָל 
קיין באָמבע-אופרײַס ניט געהערט, 


אף מענטשן דארף מען קוקן, וי אף קינדער, 
מיט גוטע אויגן, 

און ווער ס'קוקט אנדערש --- איז א װוונדער, 
וי האָט ער מוטער-מילך געזויגן, 


און ווער ס'קוקט אנדערש, 

דער האָט אונדזער צײַט פארשלאָפן, 

און ווער ס'קוקט אנדערש, 

דער זאָל אף קיין מענטשלעכקײַט ניט האָפן! 
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בא א גלעזל טי 


ס'איז ניטאָ קיין בעסערס, 
וועדליק איך פארשטיי, 
פון א גלאָז א הייסער, 
שטארק פארקאָכטער טיי, 


און ביפראט, מע קומט אריינעט 
פון א הארבן פראָסט -- 
ס'פינקלט און סע שעמערירט, 
ס'ווינקט און זינגט די גלאָז... 


און דערצו --- די היימישלעכע 
פלעצעלעך מיט מאָן, 
אויסגעבאקן קרוכלע, . 

וי מײַן ווייבל קאָן 


הײַנט די שיינע לימענע 

לאָזט הערן זיך אף מײילן! 
ס'ווילט זיך זיצן בא דעם טיש, 
אינערגעץ זיך ניט איילן.. 


און דער סערוועט קלאָר איז, 
און דער לאָמפּ איז העל, 

און אזא מין אויסגעבענקטע 
בא מײַן טיר --- די שוועל, 


קומט ארײין, כאוויירים, 
ליבע מייַנע פריינט, 

זאָל, כאָלילע, זיך ניט לעשן 
אלץ, װאָס בא מיר שיינט! 


מירן זיך דערמאנען 

װוי, ניט היַינט געדאכט, -- 
זײיַנען מיר פארבליבן 
געציילטע נאָך א שלאכט, 


מירן שווער פארשווייגן, 
װאָס און ווער אונדז פעלט... 
ענגלעך אונדזער קרייז איז, 
ראכוועסדיק --- די וועלט, 


מירן טיילן זיך מיט נאכעס 
פון אייגן קינד און ווייב, 
גלייך ס'װואָלט ניט געוועזן 
קיין וויי, 
קיין ווינט, 
קיין װײַט., 
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די אָרדענס אין די שופלאָדן 
גאנץ אָפטלעך מיר פארגעסן, 
נאָר אונדזער לײַב פארבליבן איז 
פון שראמען אויסגעפרעסן, 


ניט נאָר צוליב זיצן - 
געמיטלעך בא דער טיל., 
אונדזער יוגנט וואך איז, 
וועדליק איך פארשטיי! 
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מאָזשײַסקער שאָסײ 


פון ביידע זײַטן סאָסנע-וואלד, 
אינמיטן --- דער שאָסײ, 

פאר זײַן גערויש רוקט טיפער זיך 
אין וואלד ארײַן דער שניי, 


אין קילער פרישער טונקלעניש 


- דער וואלד איז איינגעהילט, 


און דעם שאָסײ דעם היציקן 
זײַן שאָטן שענקט ער מילד, 


אָט שפּרינגען זשוואווע וועווערקעס 
פון סאָסנע גלייך אין שׁניי, 

וי שטיפערישע פייערלעך -- 
ס'ווערט ווארעמער פון זיי, 


זיי שפּרינגען צו, װוי שרעטעלעך, 
צום ראנד פון דעם אספאלט; 

די אווטאָסטראדע חיימיש איז, 
וי היימיש איז דער וואלד. 


וי עפּעס רעכטט באשמעקן זי 
די פלעקן פון בעגזין, 

און ס'מישן זיך מאשין-גערויש 
מיט וואלד-גערויש, מיט ווינט, 


די לאסט-מאשינעס טראָגן זיך 
מיט ציגל אוֹן געהילץ, 

א שנעלע ;װאָלגע* פליט פארביי, 
פון װײַט א טראקטאָר גרילצט, 


סע ארט זיי ניט, די וועווערקעס, 
דער טומ? פון שאָסי, 

זי ווייסן ניט, די נארישע, . 

קיין טאנק און קיין טראנשיי, --- 


װאָס הייסט א שליאך ,,באזאָטלען* גאָר 
אף ברענענדיקער ערד, 

קיין שיסעריי, קיין אופרייסן 

זיי האָבן ניט געהערט. 


און זייער גוט. זאָל קיינער מער 
ניט וויסן, װאָס איך ווייס, 

וויַיל מײַן זיקאָרן שלאָפלאָז איז 
און וואך מײַן בלוט מײַן הייס, 
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קינד און יאם 


דערמאָנט װאָלט איך זיכער 

דאָס קינד און דעם יאם, 
נאָר וווּ זאָל איך זוכן די פּאסיקע ראם? 
די ראם און דעם גראם, 

אז פארגאפט זאָלט איר זײַן, 
וי איך, א פארפלייצטער פון זוניקער שײַן, 


וי גרויס איז דער יאם 
און װי קליין איז דאָס קינד, 

וי שטיל צווישן ביידע, װי לינד איז דער ווינט! 

וי ס'פּליעסקען די קינדערשע הענטעלעך צו 

דעם יאם, וועלכער ווייסט ניט קיין רעגע פון רו, 

ער קראכט און ער ברומט אין דער ברייט, אין דער װײַט, 

באגלײַך ער װאָלט ערשט זיך פון פּענטעס באפרייט, 

צום ברעג זיך געבראָכן, קעדיי דאָרטן שטיל, 

מיטן קינד, מיטן ברעקל, פארפירן א שפּיל, 


וי קליין איז דאָס קינד 

און װוי גרויס איז דער יאם -- 
די ערד און דער הימל -- די פּאסיקסטע ראם, 
אהערצו קומט, מענטשן, אין ראם קוקט אריין, 
וי איך, א פארפלייצטער פון זוניקער שײַן. 


ס'לאשטשען זיך די גוטע כוואליעס 
צו די קינדערישע פיסלעך, 

פּריִער פאָרזיכטיק, ביזוואנען 

מע געוװווינט זיך אײַן צוביסלעך -- 
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קינד צום יאם 
און יאם צו קינד., 


ס'גאפט און אָטעמט ניט דער ווינט; 


אין א זומער-טאָג א שטילן 
קינד מיט יאם באם ברעג זיך שפּילן, 
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צוזאמען 


באם בוג און באם פּריפּיאט, באם דניעסטער דעם שיינעם, 
באם לויטערן ניעמאן, װאָס פליסט אין דער ליטע, 
געלעבט האָבן ייַדן מיט פעלקער איניינעם -- 

צוזאמען געפרייט זיך, צוזאמען געליטן, 


בישכיינעס געלעבט און געהאָפט און געכאָלעמט, 

טאָ װאָס איז דער װונדער און װאָס איז דער כידעש. 

ווען ס'מישן זיך ניגן מיט ניגן בעשאָלעם, 

ס'ווערט װאָלעכיש --- היימיש און סלאוויש --- ווערט יידיש, 


מאָלדאוויע! א װאָלעכל שלעפּט פאר די פּאָלעס: 
אריין אין א טענצל! א קויסע קערט איבער! 

עס צופּט פארן הארצן דעם פּאסטעכלס קאָל אונדז 
די סטעפּישע דוינע, דאָס פייפל דאָס ליבע, 


ס'ווערט קרויוויש די לירע, די קאָבזע אוקראינער, 
די דודע לאָזט הערן איר טריליקן ציטער, 

און הארציקע ,דומקעס? וי זוגרויזן שײַגען 

אין אונדזערס א ,פריילעכס", אין אונדזערע לידער, 
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טאָ װאָס איז דער ווונדער און װאָס איז דער כידעש, 
ווען ס'קלינגען הײַנט הארציקער, פריידיקער, שענער 
אף רוסיש, אוקראיניש, מאָלדאוויש און ייִדיש 
פארשיידענע, אייגענע, קרויווישע טענערּ. - 


און אלע, וי איינע, און איינע --- וי אלע, 

אריבער די יאמען, די בערג און די טאָלן, 

אין מענטשלעכע הערצער, וי זוימען זיי פאלן -- 
פאר פריינטשאפט און שאָלעם, 

פאר פריַנטשאפט און שאָלעם! 
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מארק ראזומני 





דער העלפאנד אין מוזיי 


עס האָט א העלפאנד אין מוזיי ארײַנשפּאצירט אמאָל, 
װײַל זען איז ער געווען א באלן, 

פון װאָס עס ווערט א וועלט ניספּאָעל... 

געדרייט זיך שאָענלאנג ער האָט איבער די זאלן, 
באקוקט די אלע אויסגעשטעלטע פּראכטן, 

און, זעענדיק אין איינער א וויטרינע 

א װוּנדער-שיין שאכטל, 


האָט ער צעשריגן זיך מיט היץ און מיט אנציקונג; 

לאָט דאָס געפעלט מיר מער פון אלע געזעענע אנטיקן! 
סשיקאווע צו דערוויסן זיך, פון װאָס איז דאָס געמאכט? 
אזוינס איז דאָך ניטאָ בא אונדז אין דער מעדינע! 
-אוואדע איז דאָס פון א פרעמדן לאנד געבראכט...* 
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דאָס שאכטל, הערנדיק די רייד די ניט-געשטויגענע, 
א זאָג געטאָן האָט צו דעם העלפאנד דורכן גלאָז; 


;דו, שויטע איינער! כ'זע, אז ניט באװװוּסט איז דיר 

דײַן אייגענע אשירעס! 

זײַ וויסן, אז געמאכט בין איך פון העלפאנד-ביין דײַן אייגענעם, 
װאָס וואקסט בא דיר אף ביידע זייטן נאָז!", 


דאָ איז ארויס דער העלפאנד פון די קיילים 

און זיך צעברומט; 

,א גוילעם כ'בין, א גוילעם! 

איך ווער ניספּאָעל פון א ביין עפּעס א נארישן!" 


דער העלפאנד האָט א שפּײַ געגעבן אף דעם שאכטל, 
אף אָט דעם כוצפּעניק, אף אָט דעם אקשן, 

װאָס שטאמט גאָרניט פון ערגעץ א מעדינע, 

נאָר איז בא אים אליין אונטער דער נאָז געוואקסןיי. 


96 


צו אויצרעס אייגענע באציט מען אָפטמאָל זיך מיט ביטל, 
פאר פרעמדע שמאָכטעס אָבער נעמט מען מיט רעספּעקט אראָפּ 
: דאָס היטל, 
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ידער אבסטראקציאָניסט 


דער דירעקטאָר פון זאָאָלאָגישן גאָרטן אין 

באלטימאָר (פשא) ארטור װאַטסאָן האָט אײג" 

געטונקט דעם עק פון אײול דושעק אין 

פארב און אים געלאָזט ,שאפן". דער אייזל 

| האָט ,אױיסגעמאָלט א בילד", װאָס איז הויך 

אָפגעשאצט געװאָרן דורךף א קענער פון 
אבסטואקטער מאָלערל, 


(פון די צײַטונגען) 


באם באלטימאָרער אייזל דזשעק, 
װאָס איז, צוליב דעם שמירן פון זײַן קינסטלערישן עק, 
בארימט געװאָרן אין דער מאָלערײַ אבסטראקטער, -- 
האָט פון דערפאָלג דער אייזל-מויעך מאמעש זיך פארדרייט, 
ער האָט באשלאָסן, אז וי גרויס עס איז די וועלט און ברייט, 
איז ניט פאראן א קינסטלער נאָך אזא באגאבטער און געוואגטער, 
וי ער, דער מײַסטער דזשעק פון באלטימאָר... 
נאָר מיטאמאָל דערװוּסט האָט ער זיך גאָר, 
אז מ'רופט אויך דעם און יענעם אָן ;(אבסטראקטער מאָלער", -- 
און וועמען? אלץ אזעלכע, װאָס פארמאָגן גיט קיין עַק, 
װאָס מאָלן גיט פון היגטן, נאָר פון פאָרגט, 
דערצו מיט הענט גאָר, ניט וי ער, דער מײַסטער דזשעק! 
;פארטאטשעס! קומען זאָל אף זיי א פינצטערע מאפֿאָלע!? --- 
איז אייזל אויסער-זיך געװאָרן, 
צערעוועט זיך, געקראָכן אף די ווענט. -- 
,דורך זיי, די האנט-שמירערס, ווערט מאָלערײַ פארשוועכט נאָר -- 
װאָס האָבן גאָר אין קונסט אבסטראקטער זיך צו מישן הענט? 
אבסטראקטע מאָלערס ווערן ניט געבוירן אזוי גיך, 
ווען זיי פארשטייען ניט צו פּענדזלען מיטן עק, װוי איך,..* 
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ניט זידל די אבסטראקטע קינסטלער, גוטער אייזל דזשעקו 
זי זײַנען דײַנע ברידער לײַבלעכע און עכטע... 
ס'איז דאָך באוווסט: ווען עמעץ איז א מאָלער אן אבסטראקטער, 
איז דאָך זײַן האנט ניט ווערט פיל מער פון אייזלס עק 
און ס'טראָגט דאָס גאנצע שאפן זיַנס אן אייזלשן כאראקטער... 
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די אָפּטריניקע 


אפן יאם-ברעג, װווּ עס האָבן קינדער זיך געשפּילט, 
געבליבן איז א גריבעלע אין זֹאמד... 
אין שאָ פון צופלוס, ווען, אין ליידנשאפט צעמלאמט, 
עס טוען כוואליעס זיך א װאָרף דעם ברעג אנטקעגן, -- 
געװאָרן איז דאָס גריבעלע מיט וואסער אָנגעפילט, 
און שפּעטער, ווען דער יאם צוריק אוועק איז אין די ברעגן, 
די לוזשע, װאָס פארבליבן אפן פּליאזש, 
צו כוואליעס זיך געווענדט מיט כוצפּעדיקע רײיד; 
;א גליק, װאָס ס'האָט דער גוֹיר? מיך מיט אײַך צעשידט! 
דערווידער איז מיר שוין געװאָרן אייער קאָך און ראש., 
יאָ, אויך אין מיר, פּונקט װוי אין איַיך, 
עס קוקן זיך די שטערן, די לעװאַנע און די זון, 
און ס'שפּיגלט זיך דער הימל אויך אין מיר מיט אײיך צוגלײַך, -- 
נאָר מאך איך דען א וועון גאָר דערפון?,, 
זאָגט, װאָס זשע איז מיט אײַך די קעלבערנע היספּײלעס?" 
;שװוײיג, אָפּטריניקע!? -- | 
האָט איינע פון די כוואליעס 
צעלאכט זיך ברויזיק, שפּריצנדיק מיט כויזעק און מיט גאל, -- 
;געוויס, קאָלזמאן דו האָסט באלאנגט צו אונדזער גרויסן קלאל, 
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האָט א צעפלאמטע זון געשפּילט זיך אף דיין קאם 
און אלע דיינע טעג באשייַנט, 

נאָר זינט דו האָסט פארלאָזט דײַן שטאם 

און זיך פארוואנדלט אין א שטייענדיקער בלאָטע, 
ציט זון ארויס פון דיר דאָס גאנצע כיִעס דייגס, 
און סאָפּקאָלסאָף וועסטו פארשווינדן, וי א שאָטן!", 


קעלבערנע לעגנס-כאַכמע 


א קעלבעלע האָט זיך אמאָל גענומען אפן זינען 
צו זען, װאָס פאר א וועלט עס איז מיכוץ דער שטאל פאראן. 
און אײינמאָל פרי באגינען 
פלינק צו דער שטאָט עס האָט געטאָן א שפּאן, 
און אָנגעקוקט עס האָט זיך דאָרטן פיל כידושים, . 
פון אלע היספּײַלעס קעלבערנע געכאפּט... , 
נאָר פּלוצעם האָט דאָס הארץ באם קעלבעלע זיך מוירעדיק צעקלאפּט 
און אָפּגעשטאָרבן זיַנען אלע זײַנע כושים: | 
דערזען עס האָט, וי ס'הענגען אין די מארק-געוועלבער 
פּריידיקעס פון אָקסן, קי און קעלבער! 
פייל פון בויגן 
איז עט צוריק אוועק אין שטאל צו דער מישפּאָכע, 
און האָט מיט אופגעריטענע פון איימע אויגן 
דערציילט די אלע גרוילן, װאָס עס האָט דערזען. 
,מע מאָרדעט דאָרט!? --- געקלאָגט עס האָט צעבראָכן, -- 
,מע קוילעט דאָרט אָן א פארװאָס, אָן א פארווען! 
איז װאָס זשע שװײַגן מיר אף אָט דער גזיירע? 
מע װעט אונדז אלעמען דאָך שעכטן!!" 
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;שא-שא", -- אן אָקס געזאָגט האָט, האלטנדיק אין מאלעגיירען, -- 
;ניט היץ זיך! זשליאָקע, פרעס און טו, װאָס יעדער קאלב דארף טאָן.. 

אין אונדזער שטאל געניסן מיר פון אלע רעכט באשערטע, 
און דאָס, װאָס עס געשעט מיט יענעם, גייט אונדז װײיניק אַד", 


4 
יאָ, בלויז בעהיימעס דרעמלען זאָרגלאָז, אין א גלײַנגילט טעמפּ פארזונקען 
דעמלט, ווען עס ווערט געשארפט די שװערד פון קריג און אומקום. 

זיי טײַנען: ;אונדזער שטאל איז זיכער, זעטיק אונדזער הייי.. 
װאָס ארט אונדז דען, אז ערגעץ-ווו טוס עמעצן װאָס וויי?", 
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דער גענעץ 


דער גענעץ אופגעעפנט האָט א מויל, 

און װוײַט ארום האָט זיך צעהילכט זײַן נודנער ווויען: 
;או-א,,. װוי לאנגװײַליק מיר איז! וי אומעטיק, א גרויל,,, 
א וועלטעלע... נו, מאמעש א ביזויען! 

או"א.,. נאָך אלץ, װאָס איידל און װאָס שיין איז, 

עס בענקס מײַן הארץ, מײַן גײַסט, מײַן סייכל!", 


א שמייכעלע, װאָס האָט געװווינט אין שכיינעס 

און זיך באגעגנט מיטן גענעץ צוואנציק מאָל א טאָג, 

געענספערט האָט אף דעם אים מיט א שמייכל; 

;איי, דו, ניט ווערט קיין גראָשן איז דײַן בענקשאפט און דײַן קלאָג, 

באגלייטן אלעמאָל עס װועט דיך נודיעניש אָן גרענעץ, 

װײַל דאָס דערהויבנסטע און שענסטע וװוצט פאר דיר 

פארוואנדלט ווערן טאָמיד אין א גענעץ, + 

וי נאָר דו וועסט זיך סאָן צו דעם א ריר" 
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עפראָיִם רויטמאן 


מײַן מאמע גלייבט אין טאָג.. 


מײַן מאמע גלייבט אין טאָג, װוי אלע מאמעס גלייבן, 

און איך גלייב אויך אין אים --- ער זאָגט אזויפיל צו. 

פון אלע דעכער פליען אוף די זעונגען, װוי טויבן, 

און ס'ראנגלט זיך דער אומרו מיט דער רוי 

מײַן מאמע ציטערט נאָך פאר דעם, װאָס קאָן ווען קומען. 
יאָ, מאמעס ציטערן פאר דעם, װאָס קאָן געשען. 

אין אירע אויגן איז די וועלט בלויז מיטן היינט פארנומען, 
און איך האָב היינט דעם מאָרגן שוין דערזען. 

איך בין פון אָוואר שוין פון לאנג אװעקגעפאָרן, 

א טרוימער בין איך, כ'זע דעם מאָרגן, כוץ דעם איצט, 
איך לייען דער מאמעס בדיוו: די טעג --- וי יאָרן, 

און מיַנע בריוו -- די טעג, װוי שפּענדלעך, אָפּגעשניצט.. 
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שטילער 


שטילער! עס שלאָפט אף די שויבן 
די בלויקייט אצינד, 

ווער וועט זי וואגן אופוועקן -- 
סײַידן דער ווינט? 

שטילער! עס שלאָפט אף די ביימער 
די ליד פון די פייגל אצינד, 

ווער וועט די פייגל אופוועקן --- 
עפשער דער ווינט? 

עס שלאָפט אפן ווייכן געלעגער 

די ליבע, די ליבע אצינד, 

ווער וועט זי פּרוּוון אופוועקן -- 
סיידן דאָס קינד,.. 


1957 


די פרוכט 


פילסט ניט אינעם מויל דעם זומער קלעפּיק רינען, 
ווען דו בײַסט די פרוכט? 
לאנדשאפטן מיט זונען-טעג, מיט ווינט און רעגן 
לויכטן אף די אלט-באקאנטע וועגן... 
שלינגסט די רײַפקײַט פון די פרוכטן, 
קילט דער זאפט דעם גומען, 
און דיר דאכט: דײַן קינדהײַט ווידער 
איז צו דיר געקומען, 
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שלוימע רויטמאן 


דער פויגל 


זינגען וועט דער פויגל שוין הײַנט ווידער לידער, 
אז קלינגען וװעלן ביימער. 
ס'איז א פלייט, ווי גלײַך א שפּיז ארײַן אין זיינע ביינער, 


פון א פויגל פאלן אלע שטילקײיַטן, װוי קייטן, 
צו א פויגל קומען אלע מילדקײיטן, װוי פלייטן, 


אף די צווייגן נעמט ער שטייגן, ווען זײַן קאָל ווערט ייִנגער, 
הייסע ערד און לינדער הימל, און אין מיט --- דער זינגער. 


וויפל גלי און גאָלד און גינען אין באגינען פלייצן, 
וויפל פרייאָריקע ווינטן אין זײַן האלדז זיך קרייצן? 


וויפל טרוימען, װאָס זיי ליגן יאָרנלאנג פארבאָרגן, 
זאָגט ער אויס דער גאנצער וועלט אין איינעם א פרימאָרגן? 
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אָן זײַן ליד ער װאָלט דאָך צו דעם הימל ניט געפלויגן 
און אין הייכן װאָלט פארגיין די ערד פון זײַנע אויגן, 


און זײַן הארץ װאָלט זיך פארשלאָסן דאן מיט שלעסער זיבן, 
און א בינטל פעדערן װאָלט נאָר פון אים געבליבן, 


אוי, כ'װואָלט אָפּגעגאן מיט בלוט אף צוועלף מעסער-שארפן, 
ווען ס'זאָל דער הייזעריקער טויט א שלייף אף אים פארווארפן, 


הערט! סע שאלט אין אים די ערד און הימלען אין אים קלינגען, 
פרייד! דער פויגל מיט זײַן פלייט פליט אין הייכן זינגען. 


939 
װאָס הייסט א ברודערל? 


(פון א פּאָעמע) 


צום טויט-לאגער אָט דער וואלד געהער,- 

א וואלד א געמישטער פון סאָסנעס און יעלן,. | 
און ווען מ'האָט געבראכט אים, מײַן ברודער, אהער, 
איז אים דאָס אָרט אפילע געפעלן, 


צִי װײַל מײַן ברודערל האָט שוין געװוּסט, 

אז איין טראָט פונעם לאגער ארויס קאָסט טייער, 
האָס זיך אים קריכן אין הייכן פארגלוסט, 

דאָרט אף א בוים זיך דערפילן כאָטש פרייער. 


צי װײַל ער איז גלאט נאָך געוועזן א קינד, 

און א קינד איז פארשייט, און א קינד וויל שטייגן, 
האָט ער א הייב זיך געטאָן, װוי א ווינט, 

און האָט זיך געוויגט, וי א פּיירע אף צװײַגן, 


428 


און ס'האָט פון די סאָסנעס א ווייע געטאָן 

מיט רייכעס פון ברויטן, באשיטע מיט קימל, 
מיט רייכעס פון בייגל, באשפּרענקלט מיט מאָן, 
וי ס'וואָלט זיך א סודע געפּראװעט דער הימל. 


און ס'האָט זיך מײַן ברודערל עסן פארװאַלט, 
ס'האָט געדאכט, אז א וועווריקל זוכט מיט פיסלעך 
דאָרט הויך אפן בוים צווישן נאָדעלעך גאָלד --- 
עפשער וואקסן אף סאָסנעס ניסלעך. 


נאָר ס'האָבן זיך שישקעס געוויגט נאָך פארדארט, 
און נאָדעלעך האָבן דאָס לייב אים געשטאָכן, 
אראָפּ אף דער ערד איז ער זייער באצארט, 

און ס'האָט זיך אין אים װוי א צװוייגל צעבראָכן. 


און דערפילט האָט דאָס קינד, ס'זײיַנען ביימער פארשוועכט, 


דאָס האָבן בעקיוון געטאָן די עסעסן; 
געמאכּט אָט דעם דופטיקן וואלד אזוי שלעכט, 
װײַל אין וואלד וויל מען שטארקער נאָך עטן, 


גוטער פאַרגעפיל 


נו, זאָג, מײַן הארץ, װוּ איז דײַן קוואל פון פרייד, 
װאָס קומט אצינד װוי אומגעריכטערחייט, 

און עפּעס גלעט, און עפּעס װײַזט זיך אויס, 

אז ס'האָט דער הימל, װוי ער איז ניט גרויס, 
איצט אָנגעטאָן אף זיך א נײַע הוט; 

און ליב דער גוטער מאלעך דאָרט זיך בלויט 
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און שאלט; 

;ס'איז הײַנט דער גאָט פון ליידן טויט, - 
און ס'ווצט דער ווינט ניט ברעכן היינט דעם צווייג, 
ניט כאפּן וועט דעם פויגל היינט די שטייג, 
די װעל וועס ניט צעשלאָגן זיך אין שטיין, 
פון װאָרעם-פרעס איז הײַנט דער עפּל ריין, 
און יעדער האָט אף בויען גליק זײַן ליים, 
און יעדער האָט א מאמע און א היים!", 


װאָס איז אף דיר די פרייד, מײַן הארץ --- מיַן שײין? 
עס קאָן דאָך אָן קיין סיבע גאָרניט זײַן, 

ניט אנדערש, האָסט אין דײַן צוזאמענהאנג. 

מיט זון און ווינט און גאנצן לעבנסגאנג 

דערפילט, מיסטאם, אז ס'איז די סאמע צײַט, 

ווען ס'האָט בא עמעצן פון גוטע לײַט, . 

װאָס ער איז שיר שוין ניט געגאן צו גרונט, 

זיך הײַנט פארהיילט א זייער טיפע װוּנד, 


6) 


באלמעלאַכישער קאנט - 


מײַן באלמעלאָכישער, אוי, ליבער קאנט, 
פארמאָגסט אָט יענעם גילדענעם געוואנט, 
װאָס נאָר פון אים איז גוט ארומצוזוימען 

די מענטשן-זעל מיט ליבלעכסטע פון טרוימען. 


דאָרט קאָן דאָס שנײַדער-לידעלע פארנייען 
דאָך אויך א הארץ, װאָס האָט צעריסן זיך אף צווייען, 


אָ. שנײַדערלעך, מיט זינגענדיקע זאָרגן, 

איר נייט דאָס בלויע בעגעדל פאר דעם פרימאָרגן, 

איר לייגט אף דעם א קאָלנער זילבער-אשיק, 

געמאכט פון ווייכע װאָלקנדלעך, וי פון באראשעק, 

ס'זאָל ווארעם זײַן דעם ראָון לײַב פון דעם באגינען, 

- נו, שפּיליע אוף די טויען-קנעפּ פון גינען, 

וועסט דאָרט דאָס ליכטיקע געמיט, מײַן פרײַנט, געפינען, 


מײַן באלמעלאָכישער, אוי, מילדער קאנט, 
פארמאָגסט דאָך יענעם ערדישן געוואנט, 

פון ווצלכן ס'ציִען אויס זיך וווילע וועגן, 

װאָס גייען, דוכם, אליין דעם מענטש אנטקעגן, 


דאָרט איז גוטוויגטשנדיק, וי גלײַך דער מאמעס בריוול, 
דאָס שוסטער"מײַסעלע פון יענעם ווונדער-שטיוול, 

װאָס איז א מין אנטיקל פון אנטיקן, 

װאָס שפּאגט אליין אריבער טהאָמען גאָר, אָן בריקן, 

דו טוסט אים אָךי פארפירט ער דיך אין יאם פון גליקן, 


אָ, שוסטערלעך איר שלאָפּלאָזע, פון פּראכטן 

איר קלאפּט, ווייזט אויס, צונויף דאָרט די באנאכטן 
מיט שטערן-צוועקעלעך, און פון לעװאָנע-שטראלן 
איר שנירעוועט אזעלכע בליציקע סאנדאלן, 

װאָס נאָר מיט זיי, ביז אָנהייבן ס'ווצט טאָגן, 

קאָן א פארליבטע פּאָר איר יוגנט-גליק דעריאָגן, 


מײַן באלמעלאָכישער, אוי, סימכע-קאנט, 
פארמאָגסט אָט יענעם בלומיקן געוואנט, 
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אז א קאפּאָרע, כ'לעבן, אלע פיינע זײַדן, 
ווייל נאָר פון אים איז דאָך די שײינקײַט צוצושניידן. 


דאָרט מאכן וויינגערטנער אזעלכע גרינע גלעזער 
פון היילונג-קרייטעכצער, פון בלעטעלעך און גרעזער 
און טריפן אָן אין זי אזעלכע זונען-װײַגעף - 
אז װער סע טרינקט פון זיי, אָט דעם הייבט אָן צו שיינען, 
אז ס'איז פון טוייִק-בעכערדיקע בלומען | 
אליין די שיינע מאלקע-שװאָ ארויסגעשווומען 
מיט צעפּ, וי סנאָפּעס, אויסגעפלאַכטענע פון הארבסטן, 
מיט טפּל-בריסטן, נאָר פארשטעלט מיט רױטקײַט 

| פונעם הארצן, 
מיט אויגן, וי געשמאק-פארברוינטע קערנער; 
נו, האָב ניט מוירע, ס'איז די מאלקע ניט מיט הערנער, 
זי קומט פארבעטן נאָר זיך קושן, פרייען, לאכן 
און נאָך אף אָט אזעלכע זיבן גוטע זאכן, 


מײַן באלמעלאָכישער, אוי, מאלכעס-קאנט, 
פארמאָנסט אָט יענעם הארציקן געוואנט, 
װאָס איז אוואדע מוטערלעך ניט אָרעם. 

צו ברענגען דיכטער, טענצערנס, קלעזמאָרים, 


אז ס'פלעגן עליע און זײַן פלייט זיך דאָרט פארגייען, 


איז װוי פארווייען װאָלטן זיי א סאָד מיט סאָלאָוײיען 

אין דער נעשאָמע אײַך, אז ס'זאָל דאָס הארץ זיך פרייען; 
איז עפשער װאָלט איר אופשטיין איצט אינצווייען, 

אף מיט דער שפּיל, װאָס האָט געקענט א טויטן רירן, -- 
מיט אייער שפּיל צוריק פון גרוב ארויסצופירן 

די ליבע, טײַערע, װאָס היטלער האָט פארדאָרבן; 

א לעבעדיק-באגראָבענער איז דאָך ניט אָפּגעשטאָרבן,. 
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און צי מיט דיר האָט ער געקענט דען אויך באגראָבן, 

אך, עליע-ברודערל, דײַן שוועסטערקע --- דײַן פלייטל, 

דײַן דוינעדפאסטעכקע מיט העלדזעלע פון פעלדער-קווייטל? 

אין קאנטן אונדזערע איז אויך די שטילקײַט א סאָפּילקע, 

אין קאנטן אונדזערע נאָך לעבט דײַן גיגן-מילדקײַט, 

ער לעבט, דײַן ניגן, נאָך, ער אָטעמט נאָך מיט לידער, 

וי ס'װאָלט דער אָטעם דער פארשאָטענער פון 
שוועסטער-ברידער 

זיך אומגעקערט מיט אים צו לעבן ווידער, 


מײַן באלמעלאָכישער, אוי, מענטשן-קאנט, 

דו האָסט א קישעפמאכערישע האנט, 

דו האָסט דעם סאמע שטארקסטן פון געוואנט, 
װאָס נאָר פון אים איז טאקע אויסצוּוועבן 

דאָס עמעס מײייסעלע פון אונדזער אײיביק לעבן, 
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װאָס אין פידעלע שטעקט 


אלע פעלקער האָבן ליב א פידעלע, 
שאָלעם:אלייכעם 


צווישן קאלע-באזעצנס -- א וויינענדיקס 
און א פריילעכס, א וויוואט, א לידעלע -- 
פון די בערדיקע זיידעס ביז אייניקעס 
שטעקן מיר אלע אין פידעלע, 


ס'איז מײַן פידל די שפּיל פון גויראָלעס 
און דער אָטעם, װאָס וויל זיך גיט קילן,. 
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און דער ווינט פון נעשאָמע-בעהאָלעס, 
און מײַן ליבע, װאָס כ'דארף נאָך דערשפּילן. 


ס'גיסט אינגאנצן זיך אויס א פידעלע, 
אף קיינמאָל ניט ווערן פּוסט, 

ניין, ניט אומזיסט איז באם פידעלע 
אופגעעפנט די ברוסט. 


מיט זײַן ליַיב, אזא רויטס און זוניקס, 
אזא קרעפטיקט און בראָכיק-צארטס, 
. און מיט הילכיקע אָדערלעך-סטרונעס 

דערמאָנט עס א מענטשלעך הארץי 


אף מײַן פידל פיר סטרונעס ציטערן, 
און אלע הײסלײַביק פילן, 

און מיט אלע לעבנס-געוויטערן 

זיי קאָנען פאראָטעמטע שפּילן, 


ס'גיסט אינגאנצן זיך אויס א פידעלע, 
אף קײינמאָל ניט ווערן פּוסט, 
ניט אומזיסט דאָך איז בא א פידעלע 
אופגעעפנט די ברוסט, 


ניט אף קאלטער וואנט אופגעהאנגען, -- 
ס'איז געװאָרן איין הארציקער פלאם, 
זייַן ליד איז דורכגעגאנגען- 

דורך פייער און פעלדזן און יאם, 


און עס רוישט שוין, אין גראָזן געראָטן, 
און עס שפּילט שוין דורך צװײַיגן, װאָס ריידן, 
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און זייַן ברוסט איז די וועלט און דער אָטעם, 
| װאָס מע קאָן זיך מיט זיי ניט צעשיידן, 


און ערד, און הימל, און פידעלע, 

און דאָס לעבן, װאָס שפּילט, איז ניט פּוסט, 
ס'האָנן ערד און הימל באם פידעלע 
אופגעשניטן די ברוסט. 
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דער מײַסטער פון פּײַפעלעך 
גוט געלערנט האָט דער מייסטער די מעלאָכע מיך די שווערע. 
וי א בוים, אריינגעוואקסן גרינטלעך איז אין מיר זײַן לערע. 


זײַנע רייד איך כאזער איבער, אים זאָלט איר אין מיר דערהערן, 
װײַל ניטאָ איז שוין דער מײַסטער, און ער וװעט זיך מער ניט קערן 


--- זאָלסט ניט מיינען, -- פלעג ער זאָנן, --- אז ס'איז פון די גרינגע זאכן, 
פון, מישטיינס-געזאָגט, א דאָרן גאָר א פיַפעלע צו מאכן, 


ארבעטן אף אלע קיילים איז נאָך ווייניק, מע דארף וויסן; 
אויך דער דאָרן טאָר ניט ווערן פּראָסט פון גרונס ארויסגעריסן, 


זאָלסט אים אָפּשנײַדן אזוי נאָר, אז ער זאָל אפסניי דערשפּירן 
יענעם הויכן לעבנס-ווייטעק, װאָס ער קאָן א טויטן רירן, 


האלט אים פעסט, אז ער זאָל ווידער אין דײַן האנט די ערד דערפילן 
און אין דיַינע פינגער -- װאָרצלען, אנדערש װי זשע װעט ער שפּילןן 


ביז ארײַנשטעכן אין ברוסטן דארף מען צודריקן אים קענען, 
אז אליין דאָס הארץ זאָל נעמען לעכעלעך אים אויסצוברענען, 
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נאָר דאָס הארץ איז אויך דאָ װײיניק, ס'קען פארקוילן אים מיט פלאמען. 
הענגען דארף מען אף דעם דאָרן, װוי עס הענגט אמאָל א מאמע 


אף איר קינד, װאָס איז פארטויט שוין, איז פארבלויט שוין, װוי א בלימל, 
וי עס װאָלט שוין אָפּגעפלױגן און צעגאָסן זיך אין הימל,,. 


און זי הויכט אים אפן פּאָנעם, וי זי װאָלט דעם טויט געטריבן, 
און זי אָטעמט זיך אריבער אינעם נעפעש אין איר ליבן; 


און זי קומט זיך אָפּצופרעגן, אף אים אָפּרופן די פארבן, 
אויך אזוי אין אים דו אָטעם, אויב מע דארף, איז ביזן שטארבן, 


דעמלט נעמט דער דאָרן גרינען: בלעטער רוישן, ווינטן ווייען, 
און אין לעכעלעך אין זײַנע בויען נעסטן סאָלאָװײיען.. 


און ווע ס'הילכן סאָלאָװײיען, ווייס, דער טויט איז שוין פארטריבן, 
ניט אומזיסט דאָך קומט די יוגנט אונטער זייער ליד זיך ליבן 


ניט מיט רייד האָסט מיך געלערנט, ביסט מיר ליבער פון א טאטן, 
און ביז הײַנס נאָך דײַנע ווערטער בלוטיקן מיט דײַנע טאטן, 


אך, ווען ס'האָט אריינגעשאָסן דיר, מײַן שיינער דודעמאכער, 
אין דײַן מויל די קויל פון כוישעך יענער ברוינער דאָועראכער, 


און האָסט זיך געטאָן א וואקל, װי די ערד װאָלט זיך פארלאָרן, 
האָט געדוכט דיר, אז עס הוידעט ניט די רער זיך, נאָר א דאָרן, 
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און דו האָסט דעם לעצטן אָטעם, וי געװאָלט אין אים פארפלאנצן -- 
אויסגעאָטסעמט, אויסגעווייטעקט, אױיסגעגאָסן זיך אינגאנצן 


און געטאָן א לעצטן פליסטער: -- ,,/מיין ניט, ס'איז פון גרינגע זאכן 
פון אן אויסגעהוילטן דאָרן גוטע פיַיפעלעך צו מאכן". 
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דער גאַלדענער בוים 
ש. האלקינען 


מיין ליבער בוים װועט אין מײַן וואלד ניט פאלן, 
דער מעכטיקער געוויטער איז זײַן אָטעם, 

איך קום צו אים ניט קילן זיך אין שאָטן, 

נאָר אז זײַן גרויסע ליכט זאָל מיך באפאלן. 


װאָס מער ער גיט פון זיך אווצק די שטראלן, 
אלץ פולער ווערט זײַן קרוין מיט גאָלד באשאָטן, 
די באָדן-שווארצקייט ווערט וי אויסגעזאָדן, 
ס'איז דורכזיכטיק זײַן ערד, מע זעט די קוואלן, 


מע זעט, וי װאָרצלען שליסן אוף די היילן, 

ווו אויצרעס ווארטן: האפטן, זאלצן, שטאָפן, 

און טיפער, דאָרט, װוּ ליבע נעמט זיך שיילן, 

האָט מיט דעם הארץ דער זינען זיך געטראָפן, -- 
דאָ איז דער גרונט, דאָ לויכט אין זאפט די זערע, 
ניטאָ קיין גרונט נאָר צו דײַן גוטער פּיירע. 
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דער האַניקטרעגער 
(פּאָעמע) 


די פּאסעקע געווען איז מעוּבערעס. 

דער עפּלסאָד, דער בינציכטלער -- א גרייז, 
געשטאנען זײַנען ביידע מילכיק-װײַס, 

וי גרייט אריבערגיסן זיך אין פּיירעס. 


און ס'האָט דער אכציקיאָרעדיקער זאָקן 
א נעם געטאָן אין הענט, װוי אף דער װאָג, 

זײַן שענסטן צווישן אלע בינענשטאָקן 

אף אָפּװעגן דעם אָנגעטריפטן טאָג, 

דעם פרילינג מיט דערקוויקנדיקע טויען, 

װאָס װוינט אין אָט דעם כאטקעלע דעם בלויען, 
און זיס געקרעכצט -- ,דער באָכער ווערט א לייט". 
וי נאכעס װאָלט ער קלײַבן אָנגעהויבן 

פון זײַנס א קינד, װאָס איז געווען פארשייט, 

און האָבן זײַנע הענט זיך נאָר באפרייט, 
צעפלאטערט האָבן זי זיך, וי די טויבן, 

אף דעכעלעך פון שטילער האָניק-שטאָט, 

נאָר, דוכט זיך, מיד, וי פון א וועג א שווערן, 
פארפלויגן װאָלטן זי אהער אין סאָד, 

א זײַטיקער װאָלט איצט אוואדע קלערן --- 

;די ארבעט גייט דאָ שלעפעריק, אָן מאבט", 

נאָר ווען עס זאָגט צו אים אזא מין איינער 

-- ,נו, אלטער, לאָז שוין רוען דײַנע ביינער", -- 
ער װאָלט אין גוטן מוט אים אויסגעלאכט: 

;צו בינען קומסט, טאָ זאָלסטו זיך ניט היצן, 

װײַל בינען האָבן פּײַנט, ווען מענטשן שוויצן". 
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די מי האָט אים געשמעקט, און גיט אין זייַד, 
נאָר פּראָסט געקליידט, וי אָט די דרויסן-זײַט 
פון בינשטאָקן. ווען ניט די עפּלצוויטן, 
געבויגענע אף זי און פײַן געשניטן --- 

א קווייטל אין א קווייטל אײַנגעטאָקט, --- 

וי גרוי װאָלט אויסגעזען דער בינענשטאָק. 
נאָר הינטער ברעטלעך זײַנע העלט א שלאָס, 
וי א קרעדענץ -- געשלאָסן קאָס אין קאָס, --- 
דאָרט גליִען קעמערלעך מיט רויזן-װיַנען, 
דאָך אײביק דאָרטן לעכצנדיקע זײַנען 

נאָך מי די האָרעפּאשניצעס, װאָס בויען 

א מין ווארשטאט פון בלומען-שטויב און טויען. 
געגעבן איז אים אויך א בינשטאָק זײַן, 

נאָר פול מיט הארץ, מיט גוטער מענטשן-שײין, 


צעברענט זיך האָבן אויגן זײַנע שווארצע, 

וי לײַכט-טורעמס, געצונדענע אין הארצן, 

דאָס האָט ער זיך א בינענשטאָק געגרייט 

איצט עפענען. נאָר איידער װאָס פארדרייט 

זײַן װײַסע באָרד און זי אין העמד באהאלטן, 
זיך ווערטלענדיק מיט איר, װוי מיט זײַן אלטער; 
--- ;אין מײַנע זאכן מיש זיך ניט, מײַן קווייט, 
און רייץ מיר ניט, איך בעט דיך, מײַנע בינען!" 
דאָך, ווען עס האָט בא אים שוין אין די הענט 

א ראם, פארפולט מיט האָניק, אופגעבלענדט, 
האָט מיטאמאָל געביטן זיך זײַן מינע, 

דאָס פּאָנעם איז געװאָרן הייליק-מאט, 

וי שטעלן װאָלט זײַן זעל אף דעם איר שטעמפּל, 
און אויסגעזען אין זויבערן כאלאט 

ער האָט, וי א מין פּריסטער אין דעם טעמפּל, 
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װאָס האָט אצינד פארטיפט זיך אין דער בלאט 
פון גרויסן בוך, דעם גאָלדענעם און ליבן, 
װווּ ארבעט ווערט מיט האָניקישריפט פארשריבן. 


ער האָט געלייענט דאָ דעם בלומען-קסאוו, 

דעם קוואל פון מאמע-ערד און איר באשאף.. 
געלייענט איר געשאָמע פון א מוּטער; 

געקוקט צו אים האָט פון דער ראם דער גוטער, 
אריינגעפּאסט מיט זומערדיקער ליכט, 

| מיט בלוט און מילך -- דאָס אויצערדיק געזיכט 

פון היימלאנד פון זײַן טײַערן, געבענטשטן, 

דער זינען פון זײַן האָרעפּאשנער וועלט, 

דאָס פּאָנעם האָט פון דאָרט ארויסגעהעלט 

פון מענטש, װאָס ברענגט נאָר האָניק פאר א מענטשן. 


ער האָט צוריק די ראם אריינגעשטעלט. 
שוין האָט די בין זיך אָנגעהויבן מייען., 
שוין האָט אונטער איר לאסט אן עפּלקװײיט 
א נייג געטאָן איר קאָפּ פארשעמטערהייט 
און דאָך אין ליבע-לײַדנשאפט, אין מליִען, 
וי אָרעמס פינף די בלעטעלעך צעשפּרײס. 


דער ענדע מיי איז אױיסגעשפּילט געשטאנען -- 
א בוטל הימל-בלויער נעקטאר-טוי. 

דעם אלטן איז הײַנט אופגעלייגט אזוי, 

אז נאָר א קינד מיסטאמע װאָלט פארשטאנען 
זיין ערעװ-יאָמטעװדיקן אופגעברויז -- 

דאָס האָט ער זיך געקליבן, וי זײַן מינהעג, 
הײַנט גיין מיט א געשאנק אין קינדערהויז, 

װאָס איז פאר אים געווען, וי א מיזיניק. 
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און קינדער האָט ער ליב געהאט דאָס לעבן, 

דאָס הארץ זיי, די נעשאָמע אָפּצוגעבן 

איז אויך געווען אים קארג. ער האָט געטרוימט. 

-- ;אָט וװועלן נאָר פון פעלד די באָנים קומען, 

איז היידא, צו די כעװורעלײַט!? --- און ער האָט שוין 
פארפריער, דוכט זיך, סמאקעווען גענומען 

דעם שמייכל פון די קינדער אף זיַן ליפּ, 

-/,זיי שמייכלען, הא? זיי האָבן אויך אים ליב", --- 
האָט ער שוין, וי א קינד, גענומען טראכטן, 

און שווער אזוי איז אים געװאָרן ווארטן. 


קאיאָר האָט ער אין פעלז ארויסגעשיקט - 
א בינשטאָק מיט די זין, אז זײַן געשיקט 

עס זאָל די בין און לערנען די מעלאַכע --- 
אריינגיין אין א קווייט מיט מאזל-בראָכע, --- 
זאָל ברענגען מערער האָניק דעם קאַלווירט, 


..איצט האָט אים פונעם אָרט װוי אופגעריסן, 
אוועקגעיילט ער האָט מיט דריבנע טריט 
א קרוג מיט מעד פאר קינדער אָנצוֹגיסן. 


געדיכטערהייט, װי סטעלניק אפן שניט, 
געהאנגען איז דער דופט אין אָט דעם צימער, 
ארומגעגאן איז רופנדיק א שימער 

פון האָניקס אלערליי, פון שטארקן מעד, 
פארבעטנדיק אף סימכע און אף זעט, 

דער האָניק, װאָס פאר קינדער נעמט ער גרייטן, 
ער איז אזוי באכיינט און איידל-ווייך, 

וי גלײַך אן אָפּשײַן אין דער שפּיגל-חייף 

פון דער אקאציע זעלבסט מיט אירע קווייטן, 
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דער האָניק האָט געקוקט פון קרוג ארויס 

אף אים, וי א מין אויג פון ריינסטן גינען. 

-- ,פאר זיי!* --- האָט ער געקלערט. און פאר זײַן זינען 
אוועקגעשטעלט זיך האָט דאָס קינדערהויז, 


נאָך אייפעלעך, אָט, דוכט זיך, פון דער וויג 
האָט זיי אהער פארווייט דער שווערער קריג, 
זי האָבן וי געפילט, אז ס'האָט געטראָפן 

זיך עפּעס זייער שרעקלעכס אף דער וועלט, 
װײַל מער האָט זי די מאמע ניט פארשטעלט 
פון עלנטקײַט, דעם וועג זי ניט פארלאָפן 

מיט מאמע-הארץ, װאָס ווארעמט טאָג וי נאכט, 
זיי האָבן אָפט זיך אומעטיק פארטראכט 

און עפעס אלץ ניט אופגעהערט צו זוכן, 

דעם האָניק, װאָס ער האָט זיי דאן געבראכט, 
זי האָבן זיך געשראָקן צו פארזוכן, 

און נאָר א הארץ האָט היילן זיי געקענט, 

און אלץ האָט נאָר אין ליבשאפט זיך געווענדט. 


און ווען זי האָבן ליבלעך, מיט געלעכטער, 
אים אָנגעהױיבן רופן ;זיידע-מעד", | 
- האָט ער דערפילט --- דאָס האָט אין זיי דער רעכטער, 
דער שפּילנדיקער קונדעס זיך צערעדט, 
און טאקע אָט אזוי אף זײַנע אויגן 
מע האָט זיך, וי אף הייוון, אויסגעצויגן, 
דערגרייכט אים ביזן הארץ... | 
א צי אים האָט 
צו זיי געטאָן... 


וי נאָר ארויסגעטראָגן 
ער האָט דעם קרוג מיט האָניק אין דעם סאָד, 
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דערזען ער האָט א בין אין אים זיך שלאָגן, 
זי האָט אין מעד אלץ מער זיך אײַנגעקלעפּט. 
באדאכט ער האָט די בין ארויסגעשלעפּט, 
געפּרוּווט זי אף דער ערד אראָפּצולאָזן, 

זי זאָל זיך דאָרטן אויסוואשן אין גראָזן, 

נאָר ניט געקאָנט זיך רירן פונעם אָרט, 


א הייב געטאָן צום שטערן האָט, אפּאָנעם, 
זיַן האנט זיך, נאָר א פאל געטאָן פון דאָרט, 
זיך גליטשנדיק פארכאלעשט אף זײַן פּאַנעם, 
די בין האָט אײַנגעקלעפּט זיך אין זײַן באָרד, 
ארויסגעלאָזט, װוי גלייך מע װאָלט זי קוילען, 
א שאלנדיקן רוף אזא, װאָס שנײַדט, 

נאָר איר צערייצט און אופגערודערט הוילן 
איז שוין דערגאן צו אים פון זייער װײַט, 


און ס'דוכט אים, אז אָט שפּילט גאָר א הארמאָניק, 
ער טראָגט צום קינדערהויז זײַן קרוג מיט האָניק, 
און ארום אים זיך דרייען אין א טאנץ 

די ליפּעס, װאָס ער האָט אמאָל פארפלאנצט, 

נאָר פּלוצעם איז א וואלד זײַן וועג פארלאָפן. 

אָט דאָ, ווען ער איז יונג געווען אזוי, 

ער האָט זיך בא א ווילדן בינעןירוי 

מיט א פּאטלאטן גרויסן בער געטראָפן. 

אָט איז ער, דער פּאטלאטער, --- שווער און שווארץיי. 
ער וואלגערט זיך ארוף אים אפן הארץ 

און לעקט און לעקט אים, זויפנדיק, דעם שטערן, 
נאָר ער, א יאט מיט ביינער, קאָן זיך ווערן, 

איז גיט ער מיט א דרענגל אים אין קאָפּ, 
פאמעלעך טיילט דער בער פון אים זיך אָפּ, 
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נאָר פאלט ניט אף דער ערד, ער פליט צום הימל 
און שפּרײט זיך אין א װאָלקנדיקן רויך.., 


דאָס הארץ איז אים געשפּרונגען זייער הויך, 
דערגאן איז שוין צו אים דער בינס געווימל, 
נאָר אָט דער רויך --- ער וויל זיך ניט צעגיין, 
;אָ, גאָט, --- האָט ער געטראכט צו זיך אליין, --- 
אָט נאָר איין לעפל האָניק אופצועסן, 
איז רעכט",, 

נאָר ער האָט ווידער זיך פארגעסן, 
און ווידער װײַוט זיך אים, דעם זאָקן, אויס, 
ער גייט איצט מיטן קרוג צום קינדערהויז, 
און גוט איז אים, ער שפּאנט וי בעגילופן, 
ער הערט דאָך, וי די קינדערלעך אים רופן: 
;נו, קום צו אונדז, דו ליבּער ,זיידע-מעדי"!" 
און װוי ס'װואָלט זייער קינדהײַט מיט איין גלעט 
אים אויסגעמאָלט א פרײַע וועלט --- א הייכל, 
עס האָט זײַן הארץ אין איר אריינגעשמייכלט, 


..אן עפּלבוים האָט איבער אים געבליט, | 
און אף זײַן ברוסט האָט שטארק די בין געקלונגען, . 
וי גלײַך פון אים האָט אלץ ארויסגעזונגען 
זײַן האָרעפּאשנע וועלט און זיך געמיט; 
אין הייך עס האָבן בינען, װוי מיט טראָפּנס, 
אף אים זײַן סטעפּ זײַן ליבן אױסגעשפּרײט, 
און האָניק --- פאר די קינדער אָנגעגרײט --- 
האָט פײַערלעך געברענט בא אים צוקאָפּנס, 
געאָטעמט מיט דעם פעלד, מיט זון געגליט, - 
ס'האָט איבער אים דער עפּלבוים געבליט, 

1 ו 





מאקט ריאנט 





א נײַע קאַלווירטישע גאס 


ס'זײַנען מיר באקאגט די װײַטע ווערסטן, 
ווילדן ברום פון טײַגע כ'האָב געהערט, / 
ווען מע האָט פארלייגט די שטוב די ערשטע 
אף דער נאָך ניט אױיסגעפּרוּווטער ערד. 


כ'גיי פארביי --- דערינערונגען רוישן -- 

גיט קיין שטעגל איצט אהער מיך פירט, - 

אין דער שטוב נאָך לעבט דער עלטסטער טוישעוו 
און דער ערשטער בויער פון קאַלווירט, 


דופטיק האָבן אָפּנעצװיטעט זומערס 
און די ערד מיט זיסן זאפט גענערט. 

װאָס א יאָר --- אלץ מערער בויער קומען, 
און עס קומען שכיינים צו אלץ מער, 
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אָט אזוי, ווען כ'קום אין דאָרף צו פאָרן, 

טרעף איך שוין א שטוב א נײַע שטיין, 

פרייט עס מיך --- ס'ווערט נאָך.איין גאס געבאָרן, 
און עס ווערט נאָך היימישער די היים. 
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װאָס דארף מען האָבן מער? 


פאר דער גאָרער וועלט מיר מעלדן; 
-- מיר גייען אין געוועט, 

עס זאָלן בליען פעלדער 

און וואקסן נײַע שטעט, 


אויב א סאָלדאט פארמעסט זיך 
אין פרידנס-מי מיט פלייס, -- 
פון שאָלעם ס'איז דער בעסטער 
און בוילעססטער באווייז, 


אין ארבעט זײַן דערהויבן --- 
װאָס דארף מען האָבן מער? 
איז שײַנען זאָל אף אײביק 
דער שאַלעם אף דער ערד! 
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הארבסט 


אף מײַן פענצטער א קריגל עס שטייט, 
כ'האָב א בלימעלע דאָרטן פארזייט, 
אויסגעוואקסן איז עס אף דער זון, 

זיך צעבליט אין א פּרעכטיקער בלום, 


און איר זאפטיקן דופט זאפּ איך איין, 
וי דעם בעסטן, דעם איידלסטן וויין. 
און עס דוכט, אז דער פרילינג אליין 

איז געקומען שוין ווידער צו גיין, 


נאָר אָט טו איך א קוק דורך דער שויב, 

כיזע: דער רעגן -- ער קלאפּט שוין מיט דרויב, 
ס'ווערן ביימער מיט גינגאָלד באדעקט, 

הייסט עס --- ס'איז שוין דער זומער אוועק. 


איז אויב וועלקן דעם פעלד שוין באשערט, -- 
וויפל האָט די וואזאָנע דאן ווערט! 

כ'האָב דעם זומער פאר זיך נאָך פארהיט, 

און איך קוויק זיך נאָך איצט מיטן צוויט, 


כ'וויל, דאָס לעבן זאָל זײַן אומעטום, 
וי אן אייביקע בלום אף דער זון, 
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הירש רעלעס 





אין דער טײַגע 


א ווייסע וועווערקע דעם וועג איז אונדז פארלאָפן 
און אף א שטאם זיך צוגעקלעפּט פארקלערט, 

די טײַגע שלאָפּט, די טייגע טאָר ניט שלאָמן 

מיט אירע טויזנט סוידעס אין דער ערד, 


ווען ס'פאלן צו די פיס די יאָדלעס און די פּיכטעס, 
דער הימל גרעסער ווערט און העלער זײַן קאָליר, 

אויב ס'וועט אמאָל אהער פארבלאָנדזשען די געשיכטע, 
וועס זי אויך עפּעס דערציילן װעגן מיר, 
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4 9 0 
די גרויסע בעריכע פארדרייט דעם עק אף צאָפן, 
זי װײַזט אונדז זייער ערלעך אָן די צײַט, 
אונטער פרײיען הימל װוילט זיך שלאָפן, - 
ווען א שיַטער ווארעמט בא דער זײַט. 
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ס'איז דער שלאָף קיין שלאָף ניט, נאָר א טרוים א זיסער, 
א געדאנק א טיפער און א צארטער קלעם, 

ווערט דיר הייס אין פּאָנעם, קערסט זיך אָפּ א ביסל, --- 
גיט דער פראָסט מעסוקן דיך א נעם. 


צעלויפן זיך די אויגן אין ארום דעם גראָען, 

און דו ויסט ניט זיכער, צי דו שלאָפסט, צי ניט, 
נאָר דו פילסט, וי קיינמאָל, אז די ביינער רוען, 
און דיר דאכט: דער שניי איז ווייסער עפּל-צוויט, 
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לאכט א מיידל שטיפעריש און הויך, 
ווינקט צו מיר דורך שווימענדיקן רויך, 


מיטן פינגער רופט מיך: --- קום אהער, 
װאָס ביסטו פארכמורעט, קאוואליער? 


יאָ, דער נאָמען פּאסט מיר אף געוויס --- 
און כיבאטראכט די שווערע שטיוול אף די פיס. 


נעמט דאָס מיידל פאר א האנט מיך אָן, 
קוק איך און איך ווייס ניט װאָס צו טאָן. 


וויל איך פון דעם מיידל שוין אוועק, 
טוס זי פּלוצעם רויק מיך א פרעג: 
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--- זאָג, פון וועלכע קאנטן ביסטו, קאוואליער? 
ענטפער איך: -- א היגער טײַגע"בערי. 


--- בערן האָב איך שוין א סאך געזען., 
נאָר אזוינע כמורנע זײַנען ניט געווען. 


זאָג איך: ס'גייט מיר נאָך א גרויסע דײיגע, 
ערגעץ בלאָנקעט דאָ מײַן בעריכע אין טײיגעייי 


הערט זי אויס די רייד מײַנע פארטראכט, 
און זי קוקט אף מיר מיט מיטלייד און פארדאכט. 


איז דאָס טאקע מיטלייד אָדער עפּעס מער? 
שטיי איך אומגעלומפּערט, טאקע וי א בערי.. 
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-- האָסט געזאָגט, אז די בערעזעס זײַנען זייער צארטע, 
זע נאָר, וי זיי שלאָגן איינס דעם צווייטן מיט די 

ריטער הארטע, -- 
זאָגט צו מיר דאָס יינגל אין געוויטער... 


--- האָסט געזאָגט, די קליאָנען זײַנען דרייסטע, 
זע נאָר, ס'ארא צװײַגן אויסגעדרייטע, -- 
זאָגט צו מיר דאָס ייַנגל אין געוויטער. 
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-- און די דעמבן זײַנען גאָרניט קרעפטיק, 
זי טרייסלען זיך און ציטערן אומעכטיק, --- 
זאָגט צו מיר דאָס ייִנגל אין געוויטער... 
8 } 


ליאװאָניכעג 
טאנצט א ליאװאָניכע מערע-מארינקע, 
נאָכעמס מיזינקע, נאָכעמס מיזינקע, 


אין שיכעלעך רויטע שפּרינגט זי און טופּעט, 
זיך שלענגלען די לענטעס איבער ליינענער יופּע. 


אין זײַדענעם העמדל מיקאָלא שפּרינגט אונטער, 
ער נעמט זי ארום, און אָט שווימען זיי מונטער, 


זײַן מוטער אהאטע וויינט אזש אין פריידן, 
טײַערע קינדערלעך, מיר פאר אייך ביידן, 


רודערט דער זאל אוף פון ווינקל ביז ווינקל: 
-- בראוואָ, מיקאָלע! בראוואָ, מארינקע! 


אין האסטיקן אימפּעט פון אָרט נעמט מיך טראָגן, 
ברידערלעך מײַנע, נו װאָס זאָל איך זאָגן? 


איך בענק נאָך א פריילעכס, איך בענק נאָך א ניגן, 
װאָס האָט אונדז נאָך קליינע געװועקט אין די וויגן. 


נאָר איצט װוילט זיך טאנצן מיט כאָסן און קאלע -- 
שפּילט א ליאװאָניכע, שפּילט מיר, צימבאלעס! 
2 6 9 1 


ו ליאװאָניכע -- א װײַסרוסישער פאָלקס-טאנץ, 
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אין פרילינג 


צי פון ריטשקעס, וועלכע זשומען אין דער נידער, 
צי פון קליאָנען, וועלכע ראשן אין דער הויך, 
קומען אָן די פרילינגדיקע לידער, 

צו די לידער קומט דער ניגן אויך. 


אויב עס פעלט דער אויסדרוק פון די ווערטער, 
שאלט דער ניגן דאן פון זיך אליין, 

וי דער ווינט אין ראכוועסדיקע ערטער, 

וי די כוואליע, וועלכע קלאפּט אין שטיין. 


091 


א מעטעליצע 


הינטער פענצטער איז געװאָרן העל איצטער, 
נעם און שליס אויס, טײַערע, די ליכט, 

טו א קוק נאָר, ס'ארא פריילעכע מעטעליצע - 
האָט צעשפּילט זיך פּלוצעם אומגעריכט, 


ס'ארא יונגע, ס'ארא שלאנקע אומגעוויינלעכע, 
און זי טראָגט זיך אזוי גלאנציק-העל, 

און אין פענצטער קלאפּט זי אזא פריילעכע 

און פארדרייט זיך טאנצנדיק באם שוועל. 


מיינסט, אז דאָס איז פּאָשעט א מעטעליצע? -- 
דאָס האָט זיך מײַן יוגנט אומגעקערט 

אין דעם פענצטער, װוי אין שפּיגל, כ'זע איצטער 
מײַנע װײַטע טעג און מײַנע װײַטע נעכט. 
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א פונק 


א פונק צוישן שטרוי -- ס'ארא שרעק! --- 
װײַל פּלוצעם דאָס פיַיער באװײַזט זיך, 
אמאָל פלעגן מענטשן פון דעם אוועק 

מיט טאָרבעס איבער די הײַזער, 


א פונק אין שניי האָט קיין ווערט, 

ער קאָן שוין קיינעם ניט שטראָפן, 
װײַל דעמלט באקומט זיך פארקערט; 
ניט קיין פּײַער, נאָר וואסער א טראָפּן, 


אין אש א פונק טליעט שוואך, 

און קיינעם טוט עס ניט שרעקן, 
װײַל נאָכאמאָל ברענט ניט די זאך, 
װאָס איז מיטן פײַער אוועק שויך. 


פון א פונק הייבט זיך אָן א געפאר, 
ס'טוט א ברען און א טראָג, וי א וויכער, 
מיס פונקען געחיט זײַ דערפאר, -- 
דײַן חיים פון א סרייפע פארזיכעריי. 
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מאָט? שטורמאן 





מײַן גוירל 


מיר זײַנען ייִנגלװײַז 
אוועק צו די מאשינען, 
וועקט מיך צו דער ארבעט 
דער באגינען. | 


כ'האָב פארלאָזט דאָס שטעטעלע, 
װוּ כ'בין געבוירן, 

אין זאוואָל - 

געבוירן איז מײַן גוירל, 


אין הארצן שטראָמט 
אזויפיל יוגנט-זאפט; 
ווען װאָלט איך געהאט 
אזא מין קראפט? 
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ווען װאָלט איך געהאט 
אזוינע הענט 
און א נאָמען, 
װאָס אין צעכן שעמט? 


װאָלט איך דען געהאט 
אזויפיל נאכעס, 

װאָלט איך דען געזען 
אזא מין ראכוועס, 


ווען כ'זאָל ניט ייַנגלװוײיז 
אוועק צו די מאשינען, 
ווען ס'וועקט מיך ניט 
צו ארבעט דער באגינען? 
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בליונג 


מײַן הארץ דערשפּירט 

פון לעבנס-אָטעם יעדער ריר. 
דאָס לעבן אָטעמט 
מעכטיק-רײַך 

מיט גראָז, 

מיט וואלד, 

מיט טײַך, 

און אויבן העלט 

די הימל-וועלט, 
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דער סאָד 
מיט בליונג אָפּגעשיט --- 
ער בליט, 

און איך - 

ביז טיפסטער טיף 
דערפיל | 

דעם מילדן כיין 

פון זײַן מיט זיך 

און ניט אליין, 

פון זײַן מיט זיך 

מיט אלעמען, מיט דיר, 
מיט גאָרער וועלט, 

מיט טאָג מײַנעם, 

װאָס וי די יוגנט 
קוועלט, 
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מיר, די סאמע 
ערשטע | 


אונטער פאָן פון שאָלעם 
גאָרע ערד זיך וויגט, 
מיר --- די סאמע ערשטע 
קריגער קעגן קריג, 


אינעם ברויז פון יאָרן. 
אונדזער ביניען העלט, 

מיט פּאלאצן קלאָרע 
בלאנקט ער פאר דער וועלט. 


מיט דער זון פון גלויבן 
גייט פאָרויס מײין דאָר, 
אונדזער וועג --- דערהויבן, 
אונדזער טרוים איז װאָר, 


מיר, די סאמע ערשטע 
אין פּלאנעסן-וועלט, 
האָבן אונדזער צייכן 
פֿײַערלעך געשטעלט. 


שטאָלץ און ניט געבויגן 
אונטער שווערסטער לאסט, 
און די װועלט די גאנצע 
קומט צו אונדז צוגאסט. 


קומט און אונדז באווונדערט: 
זעט, וי ניט פארשטעלט, 
ווערט אפסניי געבאָרן 
נאָכאמאָל די וועלט. 
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מאָסקװע-טײַך 


דײַן רום איז צו מעכטיק 
און ראכװועסדיק-רײַך 
אף טראָגן דעם נאָמען 
געוויינלעכן טײיך, 
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אף צענדליקער שפּראכן 
באליבט און באקאנט 
דײַן רוסישער נאָמען . 
,מאָסקוואדרעקא". 


א פרידלעכער, שטילער 
אין שטיינערנעם צאם 
מיר דאכט זיך קעסיידער: 
דו בענקסט נאָך א יאם, 


אף וואסערן דײַגע, 

אין פרישן פארטאָג, 

א ליכטיקער דאמפער 
מיך װײַט ערגעץ טראָגט. 


זײַן נאָמען איז ;לעבין", 
זײַן האפן איז גליק. 
א זוניקער דאמפער 
אף כוואליעס זיך וויגט. 


די לעניןיבערג הויכע 
צעגרינטע זיך שפּרײטן, 
די קרעמלשע שטערן, 
די הימלען די ברייטע, 


די ברעגן, די בריקן, 

די בלויען, די װײַטן 
באגלייטן דעם דאמפער, 
מײַן הארץ דאָס פארשייטע. 
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דײַן רום איז צו מעכטיק 
און ראכוועסדיק-רײַך 
אף טראָגן דעם נאָמען 
געוויינלעכן טײַך, 
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בגרידער 


אין מאָסקוע איך לעב, 
אין מאָסקװע איך זינג, 
דאָ לעבט זיך, 
דאָ זינגט זיך, 
דאָ אָטעמט זיך גרינג, 


וי שטערן אין הימל, 

וי זאמד אין דער מידבער, יײ- 
גיי צייל מיינע פריינט 

און גיי צייל מײַנע ברידער. 


און יעדערער בעס מיך 
צוגאסט צו זיך קומען, 

און יעדן איך צאָל 

מיט מײַן ליבשאפט מעזומען. 


די פריינטשאפט אָט די, 

וי א הארציקע מוטער, 

די פריינטשאפט אָט די, 

וי א לייבנלעכע שוועסטער, -- 
ניט איינמאָל זי איז 
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מיך טרייסטן געקומען, 
ניט איינמאָל 

זי האָט מיך ארומגענומען 

בא װאָלגע, בא ניעמאן, 

באם דניעפּער, באם דניעסטער, 
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א בסורע 


אן אָנהייב-פרילינגדיקער מאָסקװער אינדערפרי. 
א לינדער שניי, קאָן זײַן, דער לעצטער גייט, 
דער הימל -- גרוי, | | 
פארנעפּלט און פארווייט, 


נאָר פּלוצעם האָט די זון 

אין חויך צעשטראלט זיך -- 

און אפן הארצן גרינגער, העלער ווערט; 
און פּלוצעם האָט א בסורע 

דונערדיק צעשאלט זיך 

אף דער ערד, 


די גאָרע וועלט 
פארקישעפט און פארגאפט; ' 
ארום דעם ערדקויל קרייזט 
דער ערשטער קאָסמאַנאװט! 
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אפן זיבעטן הימל 


ער האָט אפן זיבעטן הימל 
ניט געזען קיין מאלאָכים 
מיט זילבערנע פליגל, 

קיין ווונדער-גאניידן, 

ער האָט נאָר געזען, 

וי ריזיקע שטערן זיך וויגן, 
ער האָט נאָר געהערט, 

וי מיט הארצן מיט זײַנעם 
זיי רייזין. 


ער האָט ניט געזען דעם אלמעכטיקן, 
גַיין, == = 

וי גלייך 

ער א גאָט איז 

געוועזן אליין. 


העטיהעט אין דער נידער - 

דער ערדקויל זיך דרייט, 

דער מענטש אין דעם הימל 

זײַן גאנג האָט געהערט. 

אין ליכט פון באגינען, 

מיט אויגן פארבענקטש 

געקוקט האָט דער מענטש אף דער ערד... 
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מײַן שוועסטער 


וואלענטינא טערעשקאָװא- 
ניקאָלײַעװא געשענקט 


איך בין א בעניאָכיד געווען אלע יאָרן, 

קיין שוועסטער קיין טרײַיע איך האָב ניט פארמאָגט, 
דו ביסט מיר, וי יעדן, א שוועסטער געװאָרן, 

דײַן שיף אין די קאָסמישע שטרעקעס זיך טראָגט, 


א מענטשלעכעס הארץ שלאָגט אין הארץ פונעם קאָסמאָס! 
דו שלאָפסט צװוישן שטערן -- אין הימלשן טוֹי, 

דו ביסט ניט קיין געטין -- א מיידל א פּראָסטע, 

װאָס האָס זיך דעם שטערן דעם רויסן פארטרויט, 


דיר כאָלעמט זיך עפשער די װאָלגע די ברייטע, 
פון שטאָט יאראָסלאוול דער בלוי-גרינער זוים; 
דער העלדנמוט זאָיעס אין קאָסמאָס באגלייט דיך, 
און טשײַקינע ליזע באפליגלט דײַן טרוים. . 


דו פליסט, אונדזער ;טשײַקע*, און שטארק דײַנע פליגל, 
דײַן מיידלש צארט קאָל קלינגט פון הימלשער הויך, 

און קיינער דײַן שטערנשן ווצג ניט פאריגלט, 

פון אלוועלט זײַן שמייכל דײַן צארטער אונדז לויכט, 
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יאנקעװו שטערנבערג 





איך בין דער דיכטער 
פון קאלע וואקארעשט: 


איך בין דער דיכטער 

פון קאלע וואקארעשט. 

נו, איז װאָס? אף װאָגשאָל די געוויכטער. 
קומט פון מיר אייך עפשער עפּעס רעשט? 


עפשער האָב איך ניט גענוג מײַן פערז געשליפן 
אָן מעטאל פון אײַער ליד? 

ניט ארויסגעבראכט אים פון די טיפן, 

װוי דער קילער בוים דעם שיקערלעכן צוויט? 


כ'װאָלט געוויס געקענט עס אנדערש פורמען: 
לײַכטע פיס מיט פלעקן אפן קארק, 


1 קאלע ואקארעשט -- דער געװעזענער ראיאָן פון דער ייִדישער אָרעמשאפט אין 
פארמילכאָמעדיקן בוקארעשט, 
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נאָר וי מאכט מען דאָס, ווען שטורעמס 
האָבן מיר. פארהאקט דעם שליאך צום מארק? 


כ'װאָלט געוויס געקענט אין סטעפּ-מעסלעסן 
באָרגן מיר דעם פּאסטעכס פלייט צו שפּילן זיס, 
עפּעס שטאם איך דאָך פון סאמעט-שעסןג1 -- 
שאָף און רינדער בא די פיס. 


כ'װאָלט געוויס געקענט מיט מײַנע סטראָפן 

פאָרן גלײַך ארוף צו דער לעװאָנעס ליכט, 

דאָרט זיך איבערקערן, שאפן קאטאסטראָפן, 

וי דער לעצטער פורמאן מיט פארשלאָפענעם געזיבט, 


ווען זייַן פערד זיך דיבאָם שטעלט, צערײיסט די שלייעס, 
פליענדיק אראָפּ פון א לעװאָנע-בארג, 

ווו ער האָט פארבלאָנדזשעט און װוּ שיין װי שניי איז, 
און צוריק ער קומט דאָ דרימלען אפן אלטן מארק, 


כ'װאָלט געוויס געקענט מיר דינגען אָט דעם װאָגן, 

צי אן אנדערן גאָר אפן אָרט פון דעם --- 

ס'דארע פערדל פאָרט אליין --- מע דארף עס גאָרניט שלאָגן, 
טיף אין בויד זיצט גאָט און אף דער קעלניע דער באלשעם... 


כ'װאָלט געוויס געקענט פארזאמלען אויך געשפּענסטסער 

אף אן אָוונט-טפילע, צי אף רויב צו גיין מיט זיי, 

ווילדע שוידער-קעפּ און הענט צערייצטע לאָזן אף די פענצטער, 
און א פײַף טאָן כוליגאניש אף די פינגער מיסעלע די צוויי. 


ג שעסן--- לאָנקעס (ייִדיש-רומענישער לאָקאליזם). 
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כ'װאָלט געוויס געקענט אזוי אין אונדזער כעלם 

אויך מעפורסעם ווערן, וי איך בין א ייִד, 

נאָר מײַן רום -- איך ווייס אליין --- כ'פארשטעל אים. 
מיט מײַן קאלע וואקארעשטער ליד, 


וי א שיקערער אין פענצטער האָט דעם היגן קאצעווס פּאָנעם 
זיך אריינגעשטעלט אין שויב פון מײַן געמיט, 

וויאזוי פארווערן אים אָט דאָס, אז צווישן אלע ,בגיי"ראכמאָנים" 
אפן מארק גאָלדפאדענס ער געוועזן איז דער גלאוונער ייד... 


ס'האָט זײַן טאטע פלייש אף באָרג געגעבן ד'ערשטע ייִדישע אקטיאָרן; 
סאָכאָר גאָלדשטײנען און מאָגולעסקון, טאקע אים, גאָלדפאדענען אליין. 
מיר, דעם טרײיען יוירעש זייערן, מיר א פריינט איז ער געװאָרן, 

און באדויערט, װאָס איך קוֹם צו אים ניט נאָך קיין מארך-ביין, 


ווען ער רופט אמאָל מיך זיצן בא זיַן טישל אין דער ,טשייגע? -- 
וי עס גייט ניט אוף אף מיר זײַן בלוט- און גאשמיעס-גערוך, 

איז ער מילדער, איידלער אויך פון פּען-כאוויירים מיינע 

מיטן ליטעראריש-דופטנדיקן, טײַטנדיקן קינע-סינע-שפּרוך, 


און פארװאָס זאָל איך עס לייקענען? נאָך מיין לעווייע 

ער און אנדערע פון היגע אמעראצים וועלן גיין, 

ארט מיך ניט, װאָס קיינער פון דער שיינער דיכטער-רייע 
וועט מיך גישט באוויינען, | 
נישט מאצייוועדיק באשטיינען 

מיט דער לויבגעזאנגען-טרער און מיטן פײַף-געוויין, 


איך בין דער דיכטער 

פון קאלע וואקארעשט, 

גו, איז װאָס? אף װאָגשאָל די געוויכטער, 
קומט פון מיר אײַך עפשער עפּעס רעשט? 
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דאָ 1 


;דאָ" באדייט: ניט נאָר הײַנט כ'ביז דאָ פאראנען, 
ניט פון הײַנט ערשט דאָ װועט זײַן מײַן אָרט, 

זאָל מײַן רעכטע האנט פארוויאנען, 

אויב איך האָב ניט דאָ געלעבט שוין, 

ווען איך בין געווען נאָך דאָרט, 


וועט מען דאָרטן זיך אמאָל דערמאָנען 

אין מייַן דאָרטנדיקער שווערער מי, 

אין מײַן ליבע, אין מײַן טרײַהײַט, 

וועט מען דעמלט -- אין די טעג פון פרײיהײיַט -- 

רימען דאָרטן דאָס אין מיר, 
: װאָס שטאמט פון הי... 
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איצט אין אייגענעם געראנגל 


מיט די ערשטע זונען-שטראלן בעסאראביש אויסגענייטע 

אפן זומערדיקן לײַוונט:העמד פון קילבלעכן פארפרי, ‏ - 

ווען געוויינלעך ייִדן באָרװעסע אין רעקלעך לופטיקע, צעשפּרײטע 
פלעגן טרייבן צו דער לאָנקע ציגן, קעלבלעך, קי --. 

| איז ארויס אליין זיך טרײַבן הײַנט דאָס גאנצע שטעטל -- 


1 די ערשטע ליד פונעם דיכטער נאָכן איבערפאָרן פון רומעניע קיין סאָװעטנ' 
פארבאנד, 
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וי א קינד פון וויג אליין ארויסגעװאָרפן זיך פון טאָל, 
אָפּגעגעבן זיך דעם שטורעם גרינגער פון א בלעטל, 
אופגעהויבן זיך, וי פייגל אף דער וואנדער מיטאמאַל, 
און וי זיי, געגוואלדעוועט, געדרייט זיך אין א סעגל, | 
דאָס געשריי פון בושלען פון די קינדער-יאָר דערהערט דערביי, 
און באנומען ערשט, פונוואנען קומט דער קלאנג פון שטאָל אין קאָל 
בא פייגל --- 
איצט, אין אייגענעם געראנגל אונטער כמארע, בליץ און בליי... 
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די באלאדע פון דער עסעסאָװוקע 
ברונהילדע און איר הונט / 


א בונד 
געווען איז צווישן דער עסעסאָווקע ברונהילדע 

און אים --- א ראַשע אויך, וי זי -- געטרײיען הונט, 
געווען איז ער צו איר אויך ענלעך אין געפּילדער, ' 
קימאט געראָטן, וי א ברודער אין א שוועסטער, | | 
צי א פּאָרפאָלק, װאָס לעבט אין פרײַנטשאפט גרעסטער, 


גערעדט 
מע האָט אין לאגער, אז דער האלבער װאָלף, האלב קעלעוו --- 
ער שלאָפט מיט איר אויך, וי א מאנצבל אינעם בעט, 

זי פלעגט אים קעכלען, פיטערן מיט מענטשן-כיילעוו, 

מיט ווייכע, צארטע ביינער נאָר פון קליינע קינדער --- 

דעם גילגל פון א װאָלף, דעם גאזלען און דעם שינדער, - 
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זי פלעגט 

אים לויבן ביז אין טאָג אריין פאר אירע פּײַן-קאָרבאָנעס -- 

די פרויען, װאָס צו זיי מיט אים זי קומען פלעגט אין א געיעג, 

די עלנטע, די בלייכע, וי פארגאנגענע לעװאָנעס, -- 

געמוזט זי האָבן הערן אלץ -- ס'האָט זי דאָס הארץ געשניטן -- 
ס'האָט יעוו דאָך אזויפיל ניט געליטף. 


געדינט 

אזוֹי האָט טרײַ דעם ,פיורער* די עסעסאָווקע ברונהילדע 
מיט איר געליבטן, אויסדערװיילטן װאָלף צעווישן הינט, 
געװאָרן ענלעך אויך צו אים אין ריטש-געפּילדער. 

געקראָגן ביידע גלײַך פון זײַן קאנצליַי דעם קרייץ פון אײַזן . 
געהאָפט צו פאָרן אויך צו אים אין שלאָס זיך װײַזן. 


געגרייט 

צו דעם זיך האָט ברונהילדע מיט גרויס אייפער און אקשאָנעס. 
אף פיקל-דארן ליב געצויגן קלייד נאָך קלייד -- 

: דאָס בעסטע און דאָס שענסטע פון די אָרעמע קאָרבאָנעס. 

דאָס קאליע זוינע-מויל באשטעקט מיט גאָלד'נע ציינער, 
באפּוצטע מיט די טײַערסטע אמסטערדאמער איידל-שטיינער.. 


איר פּליך 

זי האָט פארדעקט מיט בלאָנדע לאָקאָנעס געקרויזטע, 
װאָס פלעגן אָבער ווערן אלע מאָל איר נימעס גיך, 

זי האָט געביטן זיי, װי האנטשו, די באראָנען גרויסע. 
אליין -- די ניידגעקומענע אין לאגער פלעגט זי נעמען, 
די קעפּ די איידעלע זי בּרעכן, שערן, װוי די לעמערי + 
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איר טרייף, 

פּאסקודנע פּאָנעם דאָך האָט גאָרניט ניט געגאָלטן -- 

אפילע ניט די גוט בארימטע , יודן-זייף".. 

ווען זי האָט אײַנגעקוקט זיך גוט אין אירע מוטנע אױגן-שפּאלטן, 
װווּ זערע פון איר הינט-שטאם האָט אין זיי געפּלאָסן -- 

האָט זי ניט אײינמאָל א געזיכט א שיינס מיט שוועבל אָפּגעגאָסן. 


צערייצט -- 

זי האָט מיט צירונג, װוי מיט ציבעלעס, זיך באהאנגען, 

און ס'האָט געדאכט זיך איר, עס שטראָמט און פלייצט 

אף איר די מאכט פון דייטשלאנדס האנט דער לאנגער, 

און אָנגעטאָן זי האָט א האלדזבאנד מיט בריליאנטן 

דעם הונט אפילע, און געווארט מיט קערפּער שטײַף געשפּאנטן 


אף יענעם טאָג, 

ווען רופן וועט מען זי אלס גאסט קיין ברעכטעסגאדן. 
נאָר גיכער אָנגעקומען איז איר גרויסער בראָך און קלאָג, 
זי האָט געמוזט איר גאנצן רײַכן ?היטלער"נאדן" 
אראָפּרײַסן פון זיך, װײַל ס'איז געפאלן איר מעמשאָלע. 
דער לאגער איז ארומגערינגלט. נאָענט --- די מאפּאָלע. 


אין גרויל - 

געשטאנען איז זי און פון זיך אראָפּגעװאָרפן 

דאָס פרעמדע גוטס, די האָר, דאָס זײַדנס און פון מויל --- 

די דימענטענע ציין מיט ווייטעק שארפן, - 

אין קרוע-בלוע זיך פארקליידט, געמיינט האָט זי --- די | 
. | ,היטלער-קאלע? -- 

אזוי זיך אויסמישן מיט די פארפּײַגיקטע מיט אלע. 
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ארויס 

און אומבאמערקט וועט זי פון דער געפאנגנשאפט אנטרינען 

באלד אין די ערשטע רעגזיס, ווען דער טומל וועט זײַן גרויס, 

נאָר פריִער מוז זי פארן הונט כאָטש א באהעלטעניש געפינען, 

געשטאנען איז זי נאָך פאר אים פון קאָפּ ביז פיס אין גאנצן פּוץ, 
ברונהילדע, 

געזעגנט זיך, און ביידע --- זיך צעיאָמערט מיט האוויַעס ווילדע. 


נאָר ווען | | 
עס איז די גרויזאמע עסעסאָווקע געגאן שוֹין אָפּגעשליסן 
אין קליידער פון א ייִדישקע, אין וויי פארקלעמט די הענט, --- 

עס האָט איר טרײיער הונט זיך פון זײַן קייטל אָפּגעריסן, 

ארײיַן צו איר אין צימער... איידער זי באוויזן האָט זיך אומצוקוקן, - 
ארופגעשפּרונגען איז ער אף איר סאמע געלע לאטעס דרוקן, | 


בליץ-שנעל 

די ציין די שארפע איר אין סאמע קארק ארײַנגעביסן, 

פון ;יודן-האס" פארטויבט --- געשלעפּט זי ביז דער שוועל, 

און פּלוצעם האָט עֹר זי דערשמעקט, און מיט זײַן הינטישן געוויסן 
- אוועקגעלייגט זיך לֶעבן איר, נאָר זי --- שוין א פּעגירע, --- 

האָט מער שוין ניט געפילט זײַן מאָרדע אף די היפּטן אירע... 


קאָן זײַן, 

אז ווען מ'האָט ליגן זיי אזוי געטראָפן ביידע -- 

דעם הונט מיט דער עסעסאָווקע אין היטלערס שקיע-שיין, 
און ס'האָבן זיי דערקענט די אלע לאגער-איידעס -- 

מע האָט אויך דאן דעם קעלעוו דעם עסעסאָועץ דערשאָסן, - 
נאָר מיך אזא מין סאָף אפילע --- װאָלט פארדראָסן, 
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פון דער ,מאָסקװער סויטע" 


די װײַסע פײַערן 


די װוייסע פײיערן, װאָס פלאקערן באנאכט 
אף אלע היגלען פון דער שטאָט 

| מיט באנען און פאבריקן אירע, 
ארום פּראָספּעקט פון פרידן מיט מײַן דירע, 
ווו כ'האָב מיר דאָ מײַן הויך"פּונקט --- דעם באלקאָן --- 
און פּראווען דאָ מײַן וואכטע-דינסט איך קאָן. -- 
די פּײַערן הי 
קלאָר-װײַסע, וי פון טאָמיד פּוצן זיך און שײַערן, 
גלײַך װײַזן זייער זויבערקייט --- א סאך, א סאך, א סאך --- 
זיי האָבן אינעם רוים זיך אויסגעשטעלט געווירעט. 


נאָר דאָס אזוי אין אָנהײיב בלויז זיך דאכט, 


װײַל אָט באזונדער, שטרענג מע שטייט, 

און אָט מע בויט צוזאם א פּיראמידע. - 
די הויכע שפּיל אין ריינער אומבאפלעקטער פרייד -- 
פאר זיי אוווידע איז, נאטור און מידעייי 


איך קוק אף זיי ביז ערשטן שפּראָץ פון טאָג אמאָל, 
און איב אזוי מיין גײַסט אויך ריין זײַן, וי קרישטאָל, 
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אזוי וי אן ארבוז 


אזוי וי אן ארבוז א צײַטיקער, אף טיילן צוויי צעשניטן, 
מיט קערלעך פריילעכע צעשאָטן אינדערמיטן, --- 

די גאָרקי-גאס, די רוישיק-פארביקע, זעט אויס אין אָט דער שאָ, 
ווען איבער איר עס קושט זיך פריי דאָס אָװונט-גאָלד מיט בלאָ: - . 


א גרויסע קינדיש-נאשערישע גלוסט דערוואכט אין הארץ אין אלטן, 
א כאפּ טאָן אויך א ריפטל פון ארבוז, װאָס ליגט צעשפּאלטן.. = 


די ערדיש-הייסע שטערן . 


די לעבעדיקע, ערדיש-הייסע שטערן פון מײַן האָרעפּאשנער שטאָט  =-‏ 
אין טיפער, שפּעטער נאכט פארגרעסערן נאָך מער דעם סאָד | 
פון גרויסן אומרו אינעם מענטשן, זײַן בינען-פלײַס און מי, . 

און כאָטש פון זיי, די ערדישע, ניט איינער טוט א פלי, 

וי דאָרט, אין רוים, די הימלשע, --- זיי טרעפן אין מײַן זעל, - 

מיט שארפער נאָדל-שײַן אנטפּלעקן, װאָס איז העל 

און גרוי אין מיר, דערפרישן מיך מיט זייערע טויען-פונקען -= *- 
סײַ מילדע און סײַ שטרענגע --- און איך װער פון זיי באטרונקען... 


די לעבעדיקע, ריינע, װײַסע פײַער-ליליען פון מײַן האָרעפּאשנער 
יי - שטאָט -- 
אין טיפער, שפּעטער נאכט פארגרעסערן נאָך מער דעם סאָד 
אין מיר אליין, ווו אויכעט מילדע, שטרענגע קנאָספּן-פלאם 
זיך צינדן אָן, זיך בײַטן, ווי די פליטערלעך פון זון אף יאם.... . 
פון פענצטער טרעט איך אָפּ און שלאָפן כ'גיי, נאָר ס'וועקט מיך אוף, 
| | 0 און אָט 
די לעבעדיקע, ריינע, וויַסע פייער-בלומען פון דער שטאָט 
איך זע ניט מער... לעװאָנע-סערפּ, װאָס טויכט קעסיידער אוף בעסאָד 
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אין צניעסדיקער בלייכקייט פון פארטאָג, --- זיי, קענטיק, אָפּגעשניטן האָט, 
און מיך דערגרייכט דער צאר פון טונקל, נאקעט פעלד נאָך שניט, 
וו נאָר געבליבן זײַנען דרײַ-פיר בלימלעך אין דער מיטי. 


אף אן אופגעפלויגענעם עטאוש 


דער מענטש, װאָס קוקט באנאכט אראָפּ 
פון פענצטער אף אן אופגעפלויגענעם עטאזש, 
און דער, װאָס דעמלט שפּאנט אליין אין גאסן-טאָל, 
דאָרט, אף דער ערד, -- 

באזונדערע, פארשיידענע זיי זײַנען, 

צי פארקערט: 
דער איין און זעלבער מענטש,. 

װאָס האָט זײַן עלנט שטיל, אָן ראש 

באזיגט, געשפּאָלטן זיך אליין, געטיילט אף צוויי, - 
אזוי וי ס'טוען עס אצינד די מילדע, װײַסע בליטן שנַיי, 
װאָס שיטן, שיטן און דעם גאנצן רוים פארשפּינען -- 
פון ,הייך* און /נידער* שפּילעװדיק פארפּלאָנטערן דעם זינען, 
צי גאָר אזוי פארייניקן און װוּנדערלעך פארבינדן זיי?.. 


דאָרף 


א בונטע פּויערטע אריין איז אין וואגאָן פון אונטערבאן, 
פארגליווערט בלייבט, װי אפן וואסער זיצט א שוואן.. 
אפּאָנעם, ס'ערשטע מאָל זי פאָרט אין אונטערערד, די פרוי. 
א בלימלדיקע, שעמעוודיקע בלוױיקײײַט זיך צעשמייכלט | 
| אין איר אויגן"בלוי. 


מיר האָט פארבענקט זיך נאָך גערוך פון פעלד, פּאָלין און טאָרף -- 
עס האָט א שמעק געטאָן מיט גוטן פּויערטום, מיט דאָרף. 
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/- די שטילסטע שאָ 


די שטילסטע שאָ - 
נאָך האלבער נאבט, 
װאָס הייסט אָט דאָ 
די שטילסטע שאָ 
נאָך האלבער נאכט? 


דאָס מיינט, דאָס מאכט: 
די מיליאָנען-מענטשן-שטאָט מיט אירע ראכוועסדיקע גאסן, 
מויערן, 
פאבריקן, 
מיט אירע טעאטערן, אלטע קלויסטערס, נײַע הענגענדיקע. בריקן --. 
האָט זיך פארטײַעט.., גיין, ניט שלאָפּט, יט דרימלט, 
נאָר שװײַגט פּראָסט זערדיש און באהימלט,, - 


װאָס הייסט, זי שװוײיגט? 

דאָס מיינט: זִי טרינקט זיך אָן מיט קראפט און שטייגט, - 

דאָס מאכט: מיט אלע גאָרנס, דעכער, ביימער-צווייגן 

זי סרינקט פון ברונעם לויטערסטן דאָס גרויסע שווייגן -- 

פון ברונעם, דעם פארטריבענעם אין פעלד אין װײַטן, 

װוּ ס'קומט צו אים א פוסגייער, א רייטער. 

אפילע די לעװאָנע מיט די ריידעוודיקע שטערן | 

אים רוישיק זוכן אָפּ -- צו אים פארבלאָנדזשען גערן 

איניינעם מיט די סטאדעס פון די שטומסטע שאָטנס-שװאָטים... 


איך אויכעט טרינק פון אים מיט שטאָט, מײַן טאָמיד דאָרשטיקער, / 

: פונדאנען, 
איך אויכעט טרינק מיט איר צוזאמען -- בי 
ס'פארכאפּט אונדז אזש פון לאנגן, פרישן טרונק דער אָטעם, 
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דער קאָסמישער כוישעך, װאָס שוועבט פאר מײַן שויב און בארירט 

| | מײַן געזיכט, 
דער זעלטענער לאָמפּן-פלאם איבער די דעכער, װי סטורעמדיק ליכט 
אף יאמים, --- דערהייבן מײַן ערדישן גײַסט און באפליגלען מײַן 

| ערדיש געמיט, 

איך בין בלויז מוויק, װאָס באדארף גיט קיין ווערטער צו ווערן א ליך, 
כ'בין װאָגלאָז;,, ראקעטיש פון אייגענעם כוימער איך שיס מיך ארויס, 
און אָט װוי א שטערן איך פלי -- איך בין דאָ און כיבין אויט,.. 


1 9 6 18 


פונעם ציקל ,אף די קארפּאטן" 
יארעמטשע' 


רוים, די אמאָליקע ווצלט-שטאָט, באהערשט זיבן היגלען. 

יארעמטשע אין בערג דריי מאָל זיבן פארגינט זיך צו שפּיגלען 
איין בארג אונטער צווייטן, כּאָטש רונדע װוי ניס -- פּרוּוו זיי ציילן! 
מש קען ניס מיט בלויז הוילן בליק זיי פאנאנדערצעטיילן. 


זיי שטייען, וי שטורעמס פארגליווערטע, אָבער זיגזאגיש 

זי בילדן באוועגונג, װאָס ווירקט דאָפּלט מאגיש. 

באלאָדן מיט וועלדער מיט שווערע -- צעשמעקן זיך דופטיק, 

געהילטע אין זיידענע נעפּלען --- זיי זעען אויס לופטיק, 

און לײַכט, ווייל פון אויבן -- באלויכטן מיט איידלסטע פארבן, 

פון אונסן --- מיט שװאָכים צום מענטש אָנשטאָט נאָװוי"װואָרט הארבן, 


1 יארעמטשע -- א ייִשעװו אין מילרעוו-אוקראינע, אין די קארפּאטן, 
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כאָטש ס'גרייכן דעם זוים פון די װאָלקנס די היגע קארפּאטן, 

נאָר קוקסט אף זיי, וי צו א דאָרפישן הארציקן טאטן, 

עס ווייעט ניט אָן דאָך קיין מוירע, נאָר אָפּשײַ און ליבשאפט 
א פאָטער-געמיט, װאָס עס קוועלט מיט צארט-מאמישער טריבשאפט.. 


דער שפרונג צום שפיץ בארג 


דער שפּרונג צום שפּיץ בארג -- 

ווי רויַק, װוי קלוג און הארטנעקיק דאָ טוט עס דער וואלד! 

זײַן יעטווידער בוים 

שטופּט אונטער דעם צווייטן, געמיינזאם מע שאפט איין געשטאלט, 
װאָס קלעטערט הארמאָניש צו געבן א טיקן דעם טרוים 

פון שפּרונג צום שפּיץ בארג, 


דער שפּרונג צום שפּיץ בארג --- 
איך הער, װוי עס ריזלט דער זעלבער געדאנק 

| אין מיר שוין פון לאנג, 

אי נערט מײַן יעסאָד, אי גראָבט אונטער אים רוישיק און שטיל, 
נאָר הײַנט -- איך אויך פיזיש עס פיל --- 

ער ברעכט מיר מײַן נאקן און האלדז אזוי שטארק, 

וי ס'קען עס נאָר שפּירן אין קאמף אן אטלעט, 

װאָס אים א פילמעכטיקער גיבער בא גרויסן געוועט 

אין קלעם פון שטאָל-אײַזערנע אָרעמס פארכאפּט האָט זײַן קארק... 
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צװײ שפיגלען 


ריין זילבער אופגעגאנגען די לעװאָנע, 

און לויטער טוט אין איר מײַן בליק א קלונג.. 
איך שפּיגל זיך אין איר מיט גרויס קאװאַנצ. - 
און כ'זע, וי איך בין יונג, 


אין מיר צוריק זיך שפּיגלט די לעװאָנע, . 

און כ'פיל בעכוש, מײַן באק ווערט עטװאָס קאלט, 
זי שפּיגלט זיך אין מיר מיט גרויס קאװאָנע 

און זעט, וי זי איז אלט... 


שטאָק כוישעך 


שטאָק כוישעך, װי זײַן קאָן באנאכט אין די בערג, +- 
דערצו אין א גאָרטן מיט ביימער געדיכטע. 

װאָס ;שווארץ, וי א טאָטסער*? ווער ;גרויזאמער טערק"? 
דאָס קלינגט שוין אזוי װוי א קינדער-געשיכטע. 


אין מיר וויינט די פינצטער פון ארישער צײַט 

אָט דאָ, אף דער ערד פון מילכאָמישן פּױלן, 

ערשט הײַנט מ'האָט דערציילט מיר פון שעכטן און קוילען. 
א וואסערפאל הערט איר? ניין, בלוט אזוי שרײַט! 


אין כאשכעס עס הילן זיך אײַן די קארפּאטן, 
אליין אין זיך שלײַדערן בליצן-גראנאטן = --- --- 
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;קאטערינע מאָלאָדיצע" 


א גאנצן טאָג ברום איך דעם נאָמען ;יארעמטשע", 

און כ'בענק נאָך זײַן גראם: דעם צאדיק דעם היגן אוורעמטשע, 
װאָס זאָג איך --- א צאדיק? א פּאָשעטער שנײַדער --- א ייָד, 
װאָס האָט אין סערמיאגעס פארנייט אויך דאָס ליד;. 
,קאטערינע, מאָלאָדיצע, 

פּאָדי סיודא".., 


איז ווער סע פלעגט טראָגן זיין מאלבעש דאָס פייַנע, 
דער פלעגט זײַן פארקישעפט פון זינגען פון זיַנעם, 
פון האָבן אין אויער זײַן זיס קאָלינעגינע: 

;װאָס זשע הייסט עס, װאָס זשע הייסט עס קאטערינע? 
אוי, קאט איז דאָך קיטע; 

רינע... רינע איז געזאנג, 

איז קאטערינע, מאַלאָדיצע, 

פּאָדי סיודא".., 


א גאנצן טאָג ברום איך דעם נאָמען ;יארעמטשע*,. 

און כ'בענק נאָך זײַן גראם: דעם ייִדישן שנײַדער אוורעמטשע, 
װאָס האָט אין סערמיאגעס פארנייט אויך זײַן ליד, 

דאָס ליד איז געבליבן, דער ייד אָבער ניט, 


דאָס ליד איז געבליבן, דער ייַד אָבער ניט? 
ניין! (שריי איך), 

גיין?! (בריי איך) --- 

דאָס ליד איז געבליבן, איז לעבט אויך דער ייַד! 
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בארג סימפאַניע 


די בערג בילדן פּויקן, די דונערן -- ליטאוורען, | 


װאָס מעכטיק עס צווינגט זיי דער פּויקער צו ;דאבערן", 


ניט שאנעווען קראפט פארן װאָרט מיט גרויס גװוּרע 
אין אָט דער סימפאָניע פון רעגן און שטורעם. 


די ביימער, גלײַך באסן און װיִאָלאָנטשעליסטן, 
װאָס ס'פליִען בא זיי אויך די האָר, וי אומיסטן, 
בייס ביז דער ערד זיך אזש בייגן, דעריאָגן 

די אנדערע קיילים און זייערס דערזאָגן. 


די שאלנדע בליצן מיט ליכט פון גאניידן -- 

זיי זיַנען דער אָנזאָג פון פרייד, צי פון ליידן? 

און אויב, וי א בײַטש טיף אין בלוט זיך פארשנײידן -- 
פארװאָס הער איך פידלען, וי סאמעט און זײַדנס! | 


און ווידער דער דונערן-שפּרונג איבער היגלען, 

און ווידער די ביימער אין בליצנדע שפּיגלען... 

ס'איז אָנהייב צי סאָף?.. ס'שמעקט מיט בריישיס פארשײיַטן, - 
װאָס כאזערט זיך איבער ביז ענד פון די צײַטף . / 
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איך גלייב זיך ניט 


,86044 8ג11העקח 30אץ3סס 
.6606 פמעק86 116 283 /1מת228א 
(פון ל. נ, טאָלסטאָיס 
- טאָגיבוך), 


א זין-פארפירערישער, אָנגענעמער פרילינג! 
עס גייט מיט מיר מײַן שאָטן אף דער ערד -- מײַן צווילינג, 
איך גלייב זיך ניט, 


אף גרינע היגלען װײַסע װאָלקנדלעך, װי ועש צעהאנגען. / 
דער הימל -- ערשטער בלוי, די לופט זיך ברעכט פון קלאנגען. 
איך גלייב זיך גיט, 


דער רייץ פון געלן קארש אף בוים איז איינציק, 
פון נעסט עס פליט ארויס א שוועלבעלע א קליינטשיק, 
איך גלייב זיך ניט, : 


אין זונען-אָרעאָל א פּויערטע שוועבט דורך פיס-באָרוועס. - 
פון ברוסט די פרייד זיך פּליעסקט ארויס אָן אַרװעס.- 
איך גלייב זיך ניט, | יי 


גאָט ווייסט, װוּהין עס ציט דאָס רײַט-יפערד הייסע. 
עס זינגען פייגעלעך אין זיבן שווייסן. 
איך גלייב זיך גיט, | 


דאָס גראָז א בליאסק געטאָן האָט, וי א שווערד נאָר, | 

איך, ענדלעך, װועל אויך זײַן בלויז גראָז און ערד נאָר. : 

איך גלייב זיך ניט, - יו 
160 
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שטאַָק-דעמער-גרוי 
...אס 488 ...סוסמזת 10 2106 ה ..2ע1סוץ 


(ל, נ, טאָלסטאַיס לעצטע 
ווערטער פארן טויט), 


עס טאָגט?,, עס נאכט?.. שטאָק-דעמער-גרוי.., 
איך האָב געװוּסט, ס'וועט זייַן אזוי.. 

איך האָב געװוּסט און ניט געװוּסט, 

האגאם איך בין... איך בין טאָלסטאָי, 


טאָלסטאַי,,, טורגעניעוו... פעטיי. 

פּראָפּעסאָר מעטשניקאָוו --- ניט זײי, ניט זיי... 
איגנאטקע! נאָר! --- דעם וועג ער וועט 
אָפּזוכן אינעם מוטנעם ווירבל-שגייי.. 


ניטאָ פאר אים קיין שטער... קיין טונקלע שוועל.. 
איך שרעק זיך, און איגנאטקעס שטים איז העל... 
גלײַך אין א פראָסטיק-שיינעם זונטיק-טאָג 

אין דאָרף זײַן שליטן פליט און יאָגט... 


דעם שניי עס טראָגן טויזנט ווינטן.., 

איגנאטקען --- נאָר זײַן/טרויקע", און ער זינגט.. 
זינגט העכער פון שעקספּיר,.. א קווינטע... 

א טערצאָ -- זײַן גלעקל לויטער קלינגט 


אין כאאָס, װאָס אין אים איך בין, 
אין כאאָס, װאָס צו אים איך גיייי. 
אין רוסלאנדס מיט זיצט אפן שגיי 
איגנאטקע און זיך איכערבינדט 


1 דער הױיפּט-פּערסאָנאזש פון טאָלסטאָיס ;שניי-שטורעם". 
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די פיס פארפרוירענע און וידער אף איין זײַט. 
פון קעלגיע פאָרט און אפן שטורעם שרייט, 

| און צו מײַן טאָך ער טרעפט און רעדט, 

וי ניט גערעדט קיין שום פּאָעט, 


ער פריילעך פייפט,.. די פערד ער טרייבט... 

עס פרירט אף מיר די גאנצע הויט,., 

אוי, וויפל צײַט איגנאטקען בלייבט .. 

מיך ברענגען לעבעדיק אין מאלכעס טויט 

מיט גײַסט מיט אײיביקן מיט מײַן | 

דורך װײַסן מידבער, דורך זײַן קאלטער שײַן.. - 
א הויכע וואנט שטעלט אוף דער שטורעמוויגט, 


איגנאסקע מיט זײַן בײַטש זי איבערקערט געשווינד,,, 


איגנאטקע איז איליא?.. איליא דער גוואר?,, 
ער איז דאָס פאָלק --- דאָס פאָלק אליין --- 
פון ווילדן סטעפּ דער גוטער האר.. 

וי די לעװאָגע גייט אוף שיין! 


און וי מײַן ליבע --- איצט א קרוין אף אים --. 
באלויכט זייַן גרויסע, ברייטע ערד, . 

װאָס איז פארליכט אויך אין זײַן שטים,,, 

עס האָבן פליגל זייגע פערד... | 


איך פלי אף זיי... איך פלי אף אים.. . 
איגנאטקע, ווארט!.. עס איז נאָך פרי. ‏ - 
מײַן קלערן נאָך געהערט דעם גאנצן חי,.. 
איגנאטקע, ווארט! ניט פלי אזוי, ניט פליז, 
דײַן גליק פון עמעס מיט מײַן הארץ אליין, 
וי דו, כ'וויל וויסן אויך, וי דו, פארשטיין,, . 
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,ר"ר" לארשי שיישל ישר 


ש ט'מ ע| 
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אע ל ".אט ...א" ",אל :א אי" ",א 


יויסעף איצקאָװ 


מײַן היים אוזבעקיסטאנער 


די לופט איז פול מיט סאמעטענעם צוויט, 

עס יאָגן רוישיק אף די גאסן די סראמווײיען, 

פון װײַטע בערג א ווינטל ציט, 

עס ווערט מײַן טראָט סיי היימלעכער, סיי פרײיער. 


איך האָב ניט לאנג פארלאָון די מאשין, 
און ס'גייט, װוי א געליבטע, מיר אנטקעגן 
די שטאָט, פארפּוצט מיט סעדער" גרין, 
װאָס ווארטן אומגעדולדיק אף א רעגן. 


איך טרעף דאָ מיינע פרײינט: א רוס און אן אוזבעק, 

עס רעדט איין הארץ אין דעם פילשפּראכיקן גוטמאָרגן, 
מיר גייען זאלבעדריט, אונדז פירט איין ווֹעג, 
אינדרייען שטארקער זײַנען מיר פון אלע זאָרגן. 
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און אויסער שטאָט, ווייט רונד-ארום 

די הארטע קוסטעס פון קענאף, די בוימװאָל-װײַסע לאנען, 
עס גיסט זיך אָן אין װײַנטרויבן דער רום 

פון דיר, מײַן היים אוזבעקיסטאנער. 
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מוישע דער שלאַסער 


ער -- מוישע דער שלאָסער, דער טעפּליקער בלעכער, 
װאָס דעקן פלעגט פריער אין שטעטל די דעכער, 

די עמער פלעגט לייטן און בייגן די טרויבן, 

װאָס האָבן דאָס וואסער געקליבן פון אויבן, -- 

ער איז אין די רוישיקע צעכן טאשקענטער, 

מײַן לערער, מײַן כאווער, מײַן גוטער באקענטער, 
איצט לערנט ער מיך די מאשינעס צענעמען, 

די אייוורים זיי היילן מיט ראשפּיל, מיט קלעמען, 

זי שמירן, באנײיען, באפרישן די גלידער, 

אז דינען זי זאָלן דעם ארבעטער ווידער, 

ער ארבעט און מורמלט א קענטלעכן ניגן, 

װאָס ענלעך ער איז אף אוזבעקישע, היגע, 

עס איז מיר צום הארצן זײַן ייִדיש לאָשן; 

;װאָס זאָגסטו, בענאָק, מיר האלטן נישקאָשע? 

נאָר זיי, די מאגנאטן, א ביין זי אין גאָרגל, 

זי ווארפט אין קאדאָכעס, זיי שרעקט אונדזער מאָרגן.* 
..מיר זיצן אזוי בא דעם ווארמעס און ריידן, 

! און ס'ווילט זיך מיר קיינמאָל מיט אים ניט צעשיידן, 
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איך גיי צו דער ארבעט 


עס גיסט זיך אין פענצטער קאיאָרישע שיין, 
מיט ברייטן גוטמאָרגן דער טאָג קומט ארײין. 


און כ'פיל, וי מיך ציט, װוי עס בענקען די הענט 
אהין, װווּ עס ווארט אף מיר מײַן 
אינסטרומענט, 


איך גי צו דער ארבעט. א ליכטיקער טאָג, 
באנאכטיקע וואכטע -- זי גייט פון זאװאָד, 


--- גוטמאָרגן! גוטמאָרגן! -- 
מיך יעדער באגריסט, -- 
דער טאָג זאָל פאר קיינעם ניט דורכגיין 
אומויסט, 


אין אונדזער בריגאדע א יאט צו א יאט. 
געזאָגט און געטאָן. צו דער צײַט. אקוראט! 


ס'איז ליב מיר די רעגע קאיאָרישע שײַן, 
װאָס טראָגט אין מײַן לעבן איר אָטעם אריין, 


1964 


נאנאכט אין טאשקענט 


די אָפּגעקילטע ערד איז מיד, פארשלאָפן, 
די סעדער רוען איצט. ס'איז טיפע נאכט. 
די שטערנדלעך, וי אויגן קינדערישע, אָפן, 
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ס1ס 


זי קוקן אויס, ווער גייט ארום איצט וואך, 
שטיל מורמלען די אריקן, 
מיט צוויט באשאָטן 
די גאנצע שטאָט ביז הויכן 

| בארג, / 
זאָל זײַן געבענטשט די נאכט, 
װאָס פרישער מאכט מײיַן אָטֹעם, 
דער מאָרגן זאָל מיר זײַן געזונט 

און שטארק, 


1964 


כאיִם גורעװויטש 


אין מײַן ייִשעװו אף פּאַלעסיע 


אין מײַן ייִשעוו אף פּאָלעסיע, אין מײַן ליבער היים, 
שמעקט די לופט מיט סאָסנע-סמאָלע און מיט פרישן היי, 


פון דער שטאל עס ברענגט די מאמע שוימיק-פרישע מילך, 
איגעם גערטנדל באם פענצטער -- בלומען צארט און מילד, 


מיט אנטאָנאָװוקעס און בארן פול דער רייפער סאָר, 
און דער בושל, וי א פּלאנער, זיצט זיך אף דער ראָד, 


טרינקט מען עפּליװײַן פון פעסער -- פּאָשעט אן אנטיק! 
און קאָלװוירטניקעס עס ווינטשן איינס דעם צווייטן גליק, 


שמעקט די לופט מיס סאָסנע-סמאָלע און מיט פרישן היי, 
אוי, מײַן טײַיערע פּאָלעסיע, אוי, מײַן ליבע חיים, 
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דאָ שטעלט זיך יעדן זונטיק 
א רוישנדיקער מארק, | 
א רײַכער און א בונטער, -- 
די זעט, די שעפע שפּארט, 


קאָלירן פרישע שווינדלען, 
דער מארק אין פארבן ברענט, 
און בלויז אליין קויגדזשי 
װאָלט מאָלן אים געקענט. 


פאר אלץ איז פּלאץ שוין װײיניק, 
גיטאָ קיין ליידיק אָרט. ‏ - 

אף יעדער טיש זיך כיינדלט 

א שיינער נאטיורמאָרט, 


לעם בערג מיט פרישע עפל 
די אויגן אָפן ברייט -- 

א קומענדיקער רעפּין 

א פארגאפטער שטייט, 
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װלאדימיר דאנקאָ. 


ווארעמע רעגנס 


װוּהין זאָל מען פאָרן, 
װוּהין זאָל מען גיין ‏ . 
די קינדערשע יאָרן באגעגעגעוייי 


און עפשער ארויסגיין 
און גלאט אזוי שטיין 
אונטער די ווארעמע רעגנסן 


און עפשער א לאָז טאָן זיך 
גלײַך אינעם סקווער 
און דאָרט אין די גראָזן א פאל טאָן; 


און עפשער די שטילע, 
די גאָלדענע טרער 
באהאלטן.. 


}2 


א פאָלקס-מאַטיוו 


שפּילט דער ווינטער אף א פידל, 
אָט ער וויינט, און אָט ער לאכט, 
וויגט און וויגט דער ווינט א וויגל, 
און אין וויגל שלאָפט די נאכט. 


גייט ארויס פון הויז א מיידל, 
איינע-איינינקע אליין, 


7 


וויל זי פרעגן בא דעם פויגל: 
ס'גייט שוין פריליגג, אָדער ניין? 


נאָר פארפראָרן ליגט דער פויגל 
און דאָס מיידל שטייט פארטראכט... 
גי אהיים, טו אויס דײַן קליידל, 
לייג זיך, ס'איז נאָך גרויס די נאכט, 
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אן עמעס 


אן עמעס, 
ס'איז טאקע אן עמעס! --- 
פארגעס זיך, פארוויג זיך און לאך; 
אין צענדליקער פריילעכע עמערס 
רינט ווינטער אראָפּ פונעם דאך, 


יאָ, יאָ, דאָס אי! טאקע אן עמעס, 

אן אייניקער עמעס דאָס איז, 

און ס'ווילט זיך ארויסזאָגן עפּעס 
אזוינס, װאָס עס פרייט און פארדריסט... 
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פּאָעזיע 


מיט זון איז דער הימל צופרידן, 
די ערד --- וי געבוירן אפסניי, 
און זילבערנע העמערלעך שמידן 
שוין גאָלדענע לידער צו מיי, 
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אין דרויסן צעגיסט זיך דער פרילינג, 
דאָס הארץ, די נעשאַמע פארכאפּט, 

דו מיינסט, אז דו האָסט ניט קיין פליגלען? 
צִי אויס נאָר די האנט, טו א טאפּ:.. 


ניט שווער איז אן אויסטראך צו וװוערן. 
און גרינג איז צו שאפן א ליד, 
מע דארף נאָר אין שטילקײַט דערהערן 
דעם קליינינקן זילבערנעם שמיד. 
12 


אפרעל 


עס פּראלן אוף די פענצטער-פליגלען 
און פליען ווייט אינעם פארנאכט... 
און איך דערזע דעם אָוונט-פידלער, 
די אויגן, שפּילנדיק, פארמאכט, 


א שטערן צינדט זיך אָן... א צווייטער... 
עס גייט די נאכט מיט שטילע טריט, 
און איך דערפיל: דאָרט, צווישן קווייטן, 
עס בליט מײַן ליד, זי בליט, זי בליט.., 


1964 


2 4 


פרילינג 


נעמט די זון א נאָדל 

און מיט מילדע שטראלן 
נייט ארום דײַן נאָמען, -- 
און איך ווער פארפאלן, 
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װאָס זשע האָט געטראָפן, 
װאָס איך קאָן גיט שלאָפן? 
ס'גייט מיר ניט דאָס עסן, --- 
אלץ האָב איך פארגעסן, 


גאָרניט האָט געטראָפן, 
נאָר עס איז אגטלאָפן 
קינדיש, אָן פארשטאנד, 
ס'הארץ אין גרינעם לאנד,,. 
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דער טויטער 
זייגער 


איך נעם אראָפּ פון וואנט 
דעם אלטן-אלטן זייגער 
און טראָג אים װײַט אוועק 
אהין, אין יענער-וועלט,,. 
יאָ. יאָ. שוין צײַט! 


נאָר, דוכט זיך, אים באוויינען 
בלויז אלטע ווענט; 

ער איז ניט מײַנער. 

ער איז זייערער... 
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זיגן! 


די יינגערע פּרוּוון די פליגלען, 

די ייַנגערע זוכן א וועג, 

מע נעמט אין די פינגער א פידל, 
מע פּרוּווט אויס דאָס קאָל פון א זעג. 


און יעדער, װאָס זייט און װאָס זעגט, 
און יעדער, װאָס לערנט זיך זינגען, 

דארף זײַן מיט איין זאך פארזאָרגט; 
מיט גלויבן, אז ער װעט זיגן. 


1964 


מישע מאָגילעוויטש 


דאָס בילד 


ס'וויגט די שקיע זיך אף סאָסנעס? 
און די לופט איז טוייִקיפריש, 
ס'קוקט דער וואלד באשטראלט מיט בראָנזע 
פון די אויגן בא דעם הירש. 

אין די קרײַזן פון שווארצאפּלען 
גליט אן אומרויִקער פונק, 

פײַכטע נאָזלעכער --- זיי צאפּלען 
נאָך דעם ווילד-פארשייטן שפּרובג. 
שפּיזן:אויערן פארשפּיצטע 

הערן אויס די גרינע װײַט, 

פיס, װוי סטרונעס אומבאשיצטע, 
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יעדער מוסקל, דוכט זיך, שרײַט, 
ס'דוכט, זײַן אָטעם כ'פיל דערנעבן 
פון די פארבן אפן בילד, 
ס'האָט אין מיר אלֵיין דאָס לעבן 
זיך פון לײַוונט אָנגעצילט, 
684 


צווישן טויבן 


עס בליט א קראנץ אינמיסן גאס פון לעבעדיקע בלומען, 
עס שפּילט די זון-שײַן אפן קינדערשן געזיכט, 

עס זיפּט א גאָלדן רעגנדל, א רעגנדל פון זוימען, 

און דער אספאלט -- ער גלאנצט, וי אנטראציט, - 

דאָס האָדעװעט א מיידעלע אין גאס די טויבן, 

פון קערנדלעך א גאָלדענע געװאָרן איז איר האנט, 

איך שעפּ אין הארץ די פרייד פון אירע אויגן, 

פון וועלכע ס'קוקט אף מיר דער שאָלעם פון מײַן לאנד, 
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ליב ע 


די שטילקייט, דוכט זיך, זעט אויס בלוי, 
א ווינטל וויגט די שלעפעריקע לאָנקע, 
און שווייגנדיקע איבער איר עס בלאָנקען 
צוויי שאָטנס אינעם פינקלדיקן טוי,. 


די לופט פון פרישע זאפטן װײיניק ווערט, 

און שיקערלעך עס שאַקלען זיך די גראָזן, 

צוויי שאָטנס האָבן זיך צונויפגעגאָסן, 

און ס'האָט דאָס גראָז זיך צוגעדריקט צו דר'ערד... 
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ברויט 


דאָס לעבל ברויט איז ענלעך אף דער זון, 

װאָס ס'ברענגט אין הויז די שיין פונעם באגינען, 

אין זײַנע ריפטלעך װוּנדערלעך זיך שפּינען 

דער ברויז פון סטעפּ, די גװוּרע פונעם וויגט. 

עס קוועלט אין ברויט די זעטיקייט און קראפט, 
די לױיטערקײַט פון זוניקע פארטאָגן, 

לעקאַװועד אים די װאָלקנס פייכטקײַט טראָגן 

און גיסן אָן דעם זוים מיט פרישן זאפט, 

דעם אָטעם פון דער ערד דאָס ברויט פארמאָגט, 

דעם האָניק און דעם דופט פון בונטע בלומען, 

די זאפרען פונעם שמעקנדיקן זומער, 

פון ווארעם בלוט דעם האסטיקן געיאָג.. 

אין מי און פרייד דעראָבערט איז דאָס ברויט, 
און אויסגעקושט איז עס פון הייסע שטראלן, 

זאָל בליי און פייער אף די פעלדער מער ניט פאלן, 
ניט אױיסטאָפּטשען די זאנגען זאָל דער טויט..., 
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גאַלדע מיכעלטאָן 


קאשטאנען 


איך האָב זי ביז הײַנט ניט פארגעסן, 
די אלטע קאשטאנען. 

די באנק, װווּ מיר זײַנען געזעסן, 
שטייט אויך, װוי געשטאנען. 

כאָטש אָפּגעפארבט, אָבער דאָס איז זי, 
געמשגט װאָלט איך שװוערן! 
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אמאָל האָט דאָ עפּעס א שויטע 
געשטעלט א לאמטערן, 

פאר אונדז פלעגט אזא מין באלייכטונג 
לאכלוטן ניט טויגן 

(אונדז האָבן געשיינט גאנץ גענוג 
איינס דעם צווייטן די אויגן...) 


...מיר נעמען זי ביידע, די באנק, 
אינעם שאָטן פארשלעפּן, 

און עפּעס וי אומגערן אונדזערע 
פינגער זיך טרעפן, 

און ווארעמע פינגער שוין ווילן גיט 
מער זיך צעשיידן, 

איז בלייבן מיר שטיין זאלבעדריט שוֹין; 
די באנק און מיר ביידע... | 
ניין, כ'וועל זיי ניט קאַנען פארגעסן, 
די אלטע קאשטאנען. 

די באנק, װוּ מיר זיַנען געזעסן, -- 
זי שטייט, ווי געשטאנען. 


1 9 6 4 


זשיטני באזאר 


זשיטני באזאר, זשיטני באזאר, 

דאָ פאר דער קעשענע איז א געפאר! 

מיינט ניט, מע דארף פאר גאנאָווים אנטלויפן, 
כאַלילע! עס ווילט זיך דאָ פּאַשעט אלץ קויפן, 
יונגע קארטאָפל מיט שוועמלעך --- א מײַכל, 
נאָר שאטן װעט אויך ניט א הינעריש יײַבל, 

א פּיירע איז פלוימען, װאָס דארף מען זיך נארן, 
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היינט װו זיינען עפּל און װוּ זיינען בארן? 

און אלע דאָ ריידן און אלע דאָ רוישן, 

און ס'זײַנען בא יעדן שוין פולע די קוישן, 

דאָ זעט מען די שעפע מיט אייגענע אויגן 

און באלד איז געמאָסטן און באלד איז געווויגן, 

איך ווייס ניט, וי איר, --- איך האָב ליב קוקורווע, 
כאָטש טראָגן װועט שווער זײַן, נאָר קויפן זי מוז איך, 
זשיטני באזאר, זשיטני באזאר, 


דאָ פאר דער קעשענע איז א געפאר! 
64 19 


בערג 


מיַן קלייד באדעקט א שטויב פון װײַטע וועגן, 
נאָר אָט, ס'באווײַזט זיך שוין די לאנגע בריק, 
און, װוי מײַן יוגנט קומען װאָלט צוריק, 

די בערג מיר שפּאנען אײַלנדיק אנטקעגן, 


זי וואקסן אויס. א שפּיציק-גרינע וואנט 
געשטופּלט מיט די אָפּריסן און היילן, 

.זי האָבן מיר דעם באבי-יאר דערמאנט, 

דאָס אָרט, װאָס וועט פאר דוירעס בלייבן הייליק, 


מע זאָגט, ס'האָט דאָרט צעוואקסן זיך אפסניי 
א וואלד מיט גראָז מיט ווילדן אף די גריבער, 
און מיר אלץ דוכט זיך -- כ'זע די שטיקלעך בליי 
אין שארבנס, אין דעם לײַב פון מײַנע ליבע, 
ביז צו דער ערד פארנייג איך זיך פאר אײַך, 
אין הארצן טראָגן כ'וועל אײַך טאָמיד, קדוישים! --- 
...די בריק-פּאָרענטשעס לויפנדיק שוין רוישן, 
און אונטן שטיפט און ברויגעזט זיך דער טײַך. 
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די לעצטע טעג פון זומער... 


די לעצטע טעג פון זומער לויפן שנעל, 

די לעצטע נעכט פון זומער זיינען קילע, 

נאָר שטייענדיק בא דיר הײַנט אף דער שװועל, 
א בענקעניש צו דיר שוין ווידער פיל איך, 


און ס'ווילט זיך מיר, אזוי וי יעדן היגן, 
פאר דיר א ביס? האָרעווען, מײַן היים! 
כ'וועל פורעמען פון פערזן, װוי פון ליים, 
צו בויוּנג דײַנער א צושטייער-ציגל, 
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און יונג בין איך 


און יונג בין איך, נאָך גאָר א קיגד, 
צעעפנט ברייט זײַנען די אויגן; 

וי אלץ איז העל! וי פריש דער ווינט! 
וי שיין עס איז דער רעגנבויגן! 


און יעדע זאך איך וויל פארשטיין, 

מיט סייכל אייגענעם באנעמען. 

וי װיײיניק כ'ווייס,,, נאָר כ'בין דאָך קליין, 
און ס'איז ניטאָ, פאר װאָס זיך שעמען! 


און כיזע: עס ליגט פאר מיר צעשפּרײט 
א לאנד א גרויס מיט טויזנט וועגן, 

נאָר וועלכער וועג וווהין עס גייט --- 
איך ווייס ניט, וועמען זאָל איך פרעגן?.. 
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און ס'ווילט זיך מיר, עס זאָל א האנט 

א ווארעמע, וי בא מײַן מאמען, 

מיך אָנעמען און זאָגן: שפּאן! 

ס'וועט קיינער ניט דײַן וועג פארצאמען! 


1 8 2 


יאנקל עלקיס 


אספאלט און ווייכע סטעזשקע 
אספאלט... עס יאָגט אף אים די אװוטאָסטראדע בליציק-שנעל, 
די ווייכע סטעזשקע שלעפּט זיך לאנגזאם-פאראלעל. 
אספאלט איז גלאט און גוט... נאָר אויך די סטעזשקע האָב איך ליב, -- 
מײַן צייַט, פארגיב מיר אָט די זינד, פארגיב, 
ס'קאָן זײַן, אז דאָרט, לעם סטעזשקע, לעבט אין שטיבעלע א טרוים, 
װאָס וועט א נײַע סטעזשקע דורכלייגן אין הימל-רוים, 


אספאלט איז גלאט און גוט פאר גומי-רעדער און מאָטאָר -- 

דאָס איז די ברייטע אװוטאָסטראדע פון מײַן דאָר, 

װאָס האָט אף זיך גענומען יאָג און איבעריאָג 

און העלפט מײַן היימלאנד קייפלען ווערט און װאָג, 

עס קלינגט זײַן ליד שוין אין דער העכסטער הייך, 

זײַן טראָט איז שטאָליקיהארט און מענטשלעך-ווייך. 

דערפאר כ'האָב ליב צו זען, װי ס'יאָגט די אװוטאָסטראדע בליציק-שנעל, 
און כ'ליב די ווייכע סטעזשקע, וועלכע שלעפּט זיך פּאראלעל. 
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קורצע 
ביאָגראפישע 
יעדיעס 

וועגן די אװטאָרן 


הירש אַשצראַװיטש. געבוירן אין 1908 אין פּאַנעװצזש (ליטע)א פארעג- 
דיקט דעם קאַװנער אוניווערטיטעט, אָנגעהויבן זיך דרוקן אין 1934, װוינט אין װילגע, 


ריװע בא ליא ס גע. געבוירן אין 1910 אין ראדאָמיש? (אוקראינע). געארבעט 
אין א פאבריק. אָנגעהױיבן זיך דרוקן אין 1930, װוינט אין קיעוו, 


איטשע באַרוכאַװיטש. געבוירן אין 1923 אין שטעטל האַראָדעץ (װײיסי 
דוסלאנד),. פארענדיקט דעם ראַגאטשאַװער לערער-אינסטיטוט. אַנגעהױיבן זיך דרוקן 
אין 1938, װוינט אין מאָסקװע. 


ראַָכל בוימװאָל. געבוירן אין 1914 אין אָדעס. פארענדיקט דעם מאָסקװער 
מעלוכע-אוניווערסיטעט, אָנגעהויבן זיך דרוקן אין 1923, װוינט אין מאָסקװע. 


יאָסל בוכ בינדצר. געבוירן אין 1908 אין טשערניכאָװ (אוקראינע). פאר- 
ענדיקט דעם קיעװער פעדאגאָגישן אינסטיטוט, אָנגעהױבן זיך דרוקן אין 1927, װויגט 
אין קיעוו, 


כאיִם בײדער געבוירן אין 1920 אין שטעטל קפּעל (אוקואינע). פארעני 
דיקט דעם אָדעסער פּעדאגאָגישן אינסטיטוט, אָנגעהױבן זיך דרוקן אין 1934, װוינט 
אין קאמענעץ-פאַדאַלסק, 


הירש בלאַשטײן געבוירן אין 1893 אין שטעטל קײפאָן (ליטע). געארבצט 
אלס לערער. אַנגעהויבן זיך זרוקן אין אָנהײב פון די 20-ער יאָרן. אין 1925 עמי" 
גרירט קיין ארגענטינע, אין 1922 געקומען קיין סאַװעטנפארבאנד. װוינט אין טשער 
נאָװיץ. 


דאַװיד ב ראָמב ערג. געבוירן אין 1915 אין הײַסין (אוקראינע). אַנגעהויבן 
זיך דרוקן אין 1932, װוינט אין מאָסקװע. 


איציק בראָנפמאן געבירן אין 1913 אין שטעטל כאשטשעואטע (אר 
קראינע). געארבעט אלס טראקטאָריסט און געהילף-מאשיניסט אין א לאָקאָמאָטיװ- 
דעפּאָ. אָנגעהױבן זיך דרוקן אין 1929, װוינט אין ביראָבידזשאן, 


מאָטל גאָלב שטײז. געבוירן אין 1918 אין שטעטל נײאוקראינקע. גצ 
ענדיקט דעם כארקאַװוער קאַמוניסטישן צייטונגס-טעכניקום. אָנגעהױבן זיך דרוקן אין 
4, וווינט אין סעוואסטאָפּאָל, 
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אװראָם גאָנטאר. געבוירן אין 1908 אין בערדיטשעװו. פארענדיקט דעם 
ליטערארישן פאקולטעט פונעם אָדעסער פעדאגאָגישן אינסטיטוט. אָנגעהויבן זיך 
דרוקן אין 1927. װוינט אין מאַסקװע, 


מאָטל גרוביאן געבוירן אין 1909 אין סאַקאָליװוקע (אוקראיַנע). פארענ" 
דיקט דעם װײַסרוסישן מעלוכע-אוניווערסיטעט. אָנגעהויבן זיך דרוקן אין 1920, 
װוינט אין מאָסקװץ. 


מאָטל גרוּװמאן געבוירן אין 1916 אין נעמיראָװ (אוקראיגע). געדינט 
אלס פּאַדפּאָלקאָװניק אין דער סאָװעטישער ארמיי, אָנגעהױבן זיך דרוקן אין 1939, 
װוינט אין נאַװגאָראָד, 

שיקע דריז געבוירן אין 1908 אין שטעטל קראסנע (אוקראינע). פארענדיקט 
דעם קיעווער קונסט-אינסטיטוט. אָנגעהויבן זיך דרוקן אין 1930, װוינט אין מאָסקװע, 


אײַזיק הובערמאן געבוירן אין 1906 אין פעלשטין (פּאָדאַליע). געענ- 
דיקט דעם אָדעסער ייִדישן פּעדאגאָגישן טעכניקום. אָנגעהױיבן זיך דרוקן אין 1929, 
װוינט אין אָדעס, 


ליובע װאסערמאן געבוירן אין 1907 אין שטעטל סלאואטיטש (פוילן), 
צו 17 יאָר אריבערגעפאָרן קיין פּאלעסטינע, דאָרט געארבעט אלס דינסטפֿײידל, ויך 
געדרוקט. אין קאָמוניסטישע אויסגאבעס. אין 1932 זיך באזעצט אין ביראַבידושאן. 


כאַנע װײַנערמאן געבוירן אין 1902 אין שטעטל לוהין (אוקראינע). פאר- 
ענדיקט דעם-אָדעסער פעדאגאַגישן אינסטיטוט. אַנגעהױבן זיך דרוקן אין 1925, װוינט 
אין אָדעס, 


ארן װערגעליס. געבוירן אין 1918 אין שטעטל ליובאר (אוקראינע). פאר: 
ענדיקט דעם ליטעראריש-לינגװיסטישן פאקולטעט פונעם מאָסקװער פעדאגאָגישן אינ- 
סטיטוט, אָנגעהױיבן זיך דרוקן אין 1924. װוינט אין מאָסקװע, 


מאָטל טאלאלאיעװסקי געבױירן אין 1908 אין דאָרף מאַכנאטשקי 
(אוקראינע). געענדיקט דעם קיעװער מעלוכע-אוניװערסיטעט, אָנגעהויבן זיך דרוקן 
אין 1926, װוינט אין קיעוו, 


מוישע טײף געבוירן אין 1904 אין מינסק. פארענדיקט דעם מאָסקװער מע 
לוכע-אוניווערסיטעט. אָנגעהױבן זיך דרוקן אין 1923, װוינט אין מאָסקװע, 

ויאמע טעלעסין געבוירן אין 1907 אין קאלינקאַװיטש (װײַטרוסלאנד), 
פארענדיקט דעם מאָסקװער מעלוכע-אוניװערסיטעט, אַנגעהױיבן זיך דרוקן אין 1931, 
װוינט אין מאַסקװע. | 

שלוימע טשערניאװס קי געבוירן אין 1909 אין קאַװעל (אוקראינע) 
אָנגעהױיבן זיך דרוקן אין 1932, װוינט אין קיעוו, 


230 


פּײ סי יאנאָװס קי געבוירן אין 1914 אין זשיטאָמיר. פארענדיקט דעם 
מאָסקװער פּעדאגאָגישן אינסטיטוט, אָנגעהויבן זיך דרוקן אין 1923. ארבעט אלס 
זשורנאליסט אין פּערם, 


מײער כאראץ געבוירן אין 1912 אין דאָרף שורי (מאָלדאװיע). אָנגעהויבן 
זיך דרוקן אין 1935, װוינט אין טשערנאַװיץ, 


שיפהע כאַָלאַָדענקאָ. געבוירן אין 1909 אין דאָרף בארטקאַװא רודניא 
(אוקראינע). אָנגעהױבן זיך דרוקן אין 1924, װוינט אין מאָסקװע. 


דװוירע כ אַ ראָל. געבוירּן אין 1894 אין שטעטל האָכרימאָװע (אוקראינע) 
פארענדיקט דעם קיעװער פּעדאגאָגישן אינסטיטוט. אָנגעהױבן זיך דרוקן אין 1922, 
װוינט אין מאָסקװע, 


דאָרע כײַ קינע. געבוירן אין 1913 אין טשערניגאָ. אָנגעהױבן זיך דרוקן 
אין 1931, װוינט אין קיעוו. 


יעשוצ ?לאצ מאן געבוירן אין 1906 אין פּאָקרױ (ליטע). פארענדיקט א 
לערער-אינסטיטוט, אָנגעהויבן זיך דרוקן אין 1929, װוינט אין ווילנע, 


מענדל?ל ליפ שיץ. געבוירן אין 1907 אין דאָרף נעסטאנאָװיטש (װײַסרוס. 
לאנד). פארענדיקט דעם װײַסרוסישן מעלוכע-אוניווערסיטעט. אָנגעהויבן זיך דרוקן 
אין 1923, װוינט אין מאַסקװע, 


כאנע לעװין געבוירן אין 1900 אין דניעפּראָפּעטראָװסק. אָנגעהױיבן זיך 
דרוקן אין 1921, װוינט אין כארקאָװ, 


יאָסל לערנער. געבוירן אין 1912 אין בריטשאן (מאָלדאװיע). אָנגעהױבן 
זיך דרוקן אין 1929. װוינט אין טשערנאָװיץ, 


כאים מאלטינסקי געבוירן אין 1910 אין פּאַנעװעזש (ליטע). פארענדיקט 
דעם קיעווער פּעדאגאָגישן אינסטיטוט. אַנגעהױבן זיך דרוקן אין 1927, װוינט אין 
מינסק, 


בוזי מילער. געבוירן אין 1913 אין שטעט? װאָלקאָװינעץ (אוקראינע). פאר- 
ענדיקט דעם ליטעראריש-לינגװיסטישן פאקולטעט פונעם מאָסקװער פּעדאגאָגישן אינ- 
סטיטוט. אָנגעהויבן זיך דרוקן אין 19231, װוינט אין ביראָבידזשאן, 

מאָטל?ל סאקציִער. געבוירן אין 1907 אין לעאָװע (מאָלדאװיע). אָנגעהױבן 
זיך דרוקן אין 1928, װוינט אין קעשענעוו, 


אװראָם קא צעװ. געבוירן אין 1916 אין דאָרף טשערנין (אוקראינע). פאר- 
ענדיקט דעם אָדעסער פּעדאגאָגישן אינסטיטוט, אָנגעהױבן זיך דרוקן אין 1939, 
װוינט אין כערסאַן, 


פיניע קיריטשאנסקי געבוירן אין 1921 אין שטעטל מאלין (אוקראינע). 
אָנגעהױיבן זיך דרוקן אין 1940, װוינט אין קיעוו, 
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יויסעף קערלער. געבוירן אין 1918 אין הײַסין (אוקראינע). פארענדיקט 
א טעאטראלע שול, אָנגעהױיבן זיך דרוקן אין 1935, װוינט אין מאָסקװע; 

מארק ראזומני געבוירן אין 1896 אין שטעטל זאנער (ליטע). אָנגעהויבן 
זיך דרוקן אין 1921, װוינט אין ריגע, 

עפראַיִם רויט מאן געבוירן אין 1910 אין שטעטל כאָטין (מאָלדאװיע), 
אָנגעהױבן זיך דרוקן אין 1937, װוינט אין טשערנאָװיץ, - 

שלוימע רויטמ אן געבוירן אין 1913 אין מאָהיליאָװ-פּאָדאָלסק. קאנדידאט 
פון פילאָלאָנישע װיסנשאפטן, אָנגעהױבן זיך דרוקן אין 19231, װוינט אין יאַשקאר- 
אַלא (מאריישע אװטאַנאָמע רעפובליק), 

מאקס ריאנט. געבוירן אין 1923 אין סאראטאָ. פארענדיקט דעם כאבא- 
ראָװוסקער פּעדאגאָגישן אינסטיטוט, אָנגעהױיבן זיך דרוקן אין 1946, װוינט אין ביראָ- 
בידזשאן, 

הירש ר עלעס. געבוירן אין 1913 אין טשאשניקי (װײסרוסלאנד). פארענ- 
דיקט דעם מינסקער פּעדאגאָגישן אינסטיטוט, אָנגעהויבן זיך דרוקן אין 1931, װוינט 
אין מינסק, 

מאָטל שטורמאן געבוירן אין 1906 אין בעלאַצערקאָו (אוקראינע) גע- 
קומען אין דער ליטעראטור פון דער פאבריק. אָנגעהױיבן זיך דרוקן אין 1925. װוינט 
אין מאָסקװע, 

יאנקעװ שטערנבערג. געבוירן אין 1890 אין ליפקאן (מאַלדאװיע) אַנ- 
געהויבן זיך דרוקן אין 1915, װוינט אין מאָסקװע, 


נײַע שטימען 


יויסף איצקאָ װ. געבוירן אין 1921 אין שטעטל סוראזש (בריאנסקער 
געגנט). ארבעט אין א דרוקעריי. װוינט אין טאשקענט, ' 

כאיִם גורעװיטש. געבוירן אין 1916 אין שטעטל סטאראָבין (װײַסרוס: 
לאנד). געענדיקט א מעדיצינישן טעכניקום, װוינט אין נאַװאָסיבירסק, 

װלאדימיר דאנקאָ. געבוירן אין 1926 אין קראמאטאָרסק (אוקראינע) 
פארענדיקט דעם מאָסקװער בארג-אינסטיטוט. ארבעט אלס אינזשעניער. װוינט אין 
סאמארקאנד, 


מישע מאָגילעװיטש. געבוירן אין 1920 אין שטעטל טשערנאָבי? (או" 
קראינע). ארבעצט אלס טסעכניקער., װוינט אין קיעװ. 


גאַלדע מיכעלסאַן געבוירן אין 1907 אין שטעטל האָסטאָמעל (אוקראי- 
נע). געענדיקט א האנדלס-אינדוסטריעלע פּראָפשול, װוינט אין לענינגראד, 


יאנקל עלקיס. געבוירן אין 1895 אין שטעטל באר (אוקראינע). פארענדיקט 
דעם כארקאָװוער טעקסטיל-אינסטיטוט, װוינט אין כארקאָוו, 
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